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కృష్ణాజిల్లా “ఆం. [ప 


శ్రీ మంగళాపురపు బాబూరాపి., 
(పా॥ విశ్వకర్మ సాహిత్య (ప్రవారమండలతి, 
తెల్లగాంధి బొమ్మదగ్గర, సంత బజారు. 
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విషయసూచిక 
మొదటి భాగం న న 


కడప పట్టణ వర్ణనము - స్థలరామణీయకత - 
పవితత్రత-[ప్రజల అవారములు-పపవులు- 
ఆదంబి-పీరు సాహెబుల అన్యోన్య 
దాంపత్యము - సంతానము లేమిచో 
దంపతులు దుఃభితులగుట, 


రెండవ భాగం sa 13-18. 


1. (గామమధ్యమున 'మృకండమహ రి 
నాటక (పదర్శనము - ఆదంబీ పీరు 
సాహెబులు నాటకమును తిలకించుట- 
ఆదంబి ఆవేదన - వత నిర్వహణ 
మొదలగునవి 


మూడవ భాగం ల్‌ 19-25 


ఆఅదంటబి గర్భవతియగుట - సిద్ధయ్య 
జననము-డోలారోహణ కార్యక్రమము. 
ఇరుగు పొరుగులు ఆదంవీపీరు సాహెబు 
దంపతుల కొనియాడుట - బాలుని ముద్దాడుట 
వృగెరాలు. 

నాల్గవ భాగం : ప్‌ 26-81: 
సిద్దయ్య బాల్యావస్థ - సిద్దయ్యకు అక్షరా 
ఛ్యాసము - సిద్దయ్య తెలివి తేటలకు ఉపాధ్యాయు 
అబ్బుర పడుట - చదువులో ముందంజ- 
యిత్యాటులు, 


. ఐదవ భాగం న! రీడి-ల5 
(గామమందు పురాణ కాలక్షేపము - శౌస్ర్రిగార్ని 

సిద్దయ్య జ్ఞానము గూర్చి (పళ్నించుట క్‌ తిరువళ్య్యవర్‌- 
సూక్తులు-వగై రాలు 

. ఆరవ భాగం: య్‌ 36-89. 
పురాణం శాస్తు)లుగారు ఇంటివద్ద సిద్దయ్యను 

తురుమ్మడవని దూషించుట - సిద్దయ్య వికల 

మానసుడగుట - దాడీవాలా బాబా సిద్దుని 


. ఏడవ భాగం : 40. 


సిద్దయ్య మాంసాహారమును విసర్జించుట 
తల్లి దం[డులచే కూడ మాంసాహారమును 
వర్ణింప చేయుట-యిత్యాదులు 


* ఎనిమిదవ భాగం 


దాడీవాలాబాబా సిద్దయ్యకు భక్ష్యాభక్ష్య 
పదార్థములను విష్ణుపురాణము ననుసరించి 
- వివరించుట-మొదలగునవి, 


(1 తొమ్మిదవ భాగం. re 54-57 


సిద్దయ్యలో భూతదయ - సత్యమును గూర్చి 
(ప్రవవించుట 


ili 


ఫదియవ భౌగం a 58.60 


సం|కాంతి పండుగ - కోడిపందెములు - సిద్దయ్య 
అచ్బుటి హింసను చూవి సహించలేక పోవుట- 
కోడిపందెముల మాన్చించుట - జీవహింస మంచిది 
కాదని (ప్రబోధము సేయుట. 


పదకొండవ భాగం : 61-6383 


మధ్యపానమును సిద్ధయ్య నిరసించుట 
మంచిది కాదని [ప్రబోధము సేయుట. 


పదిరెండవ భాగం : ష్‌ 64-65 
సిద్దయ్య తన మేనమామ కూతురు అబ్బాంవితో 

సహవాసము- 

పదమూడవ భాగం : wl 66-69 


సిద్దయ్య గురువు [పాపకమునకై ఆరాట పడుట - అతని 
మానసిక పరిస్థితికి అందరూ అశ్చర్యపడుట. కలవరపడుట. 


పదునాల్లవ భాగం : 70-76 
దాడీవాలా బాబా సిద్దయ్యకు గురువు 

వీర బహ్మంగారని తెలుపుట - (బ్రహ్మంగారి చరిత్ర 

క్షు ప్రముగా తెలియజేయుట 


పదునైదవ భౌగం ; — 7786 
సిద్దయ్య (బ్రహ్మంగారిని సమోపించుట-గురు ! 
పుతులతో వాదోపవాదములు - [బహ్మంగారి 
ఆశీర్వాదము - అభయము సిద్దయ్యకు 
అభించుట 


vi 


గురు పుత్రులు సిద్దునికి సహాయ నిరాకరణ చేయుమని 
తల్లిని ప్రార్థించుట - ధౌమ్యుడు అతని శిష్యులకధలు వగైరా 


నిర. ఇరువది ఎనిమిదవ భాగము : | 174-175 
సిద్దునిపె గురుపు[తులు కినుక వహించి నందులకు గోవిందమ్మ 
పరిత పించుట-మొదలగునవి 


29. ఇరువది తొమ్మిదవ బాగము స 175-188 
గురుపుత్రులు మరొక మారు సిద్దునికి సాయపడవద్దని 
తల్లిని బతిమిలాడుట-లేకున్న తాము వనవాసమున కేగెదమని 
బెదరించుట-పరిబారిక సిద్దుని తూలనాడుట-సిద్దుని 
మనఃక్లేశము - గురుపుతుల దూషణములు- దెబ్బలకు తాళ 
లేని సిద్దయ్య శ్రీగురుని ఎలుగెత్తి పిల్చుట-గుర్వాగమనము- 
పుతులకు తండి హితవు - తుదకు గురువుతుల పశ్చాత్తాపము 


30. ముప్పదవ భాగము ల్‌ 186-1౪4 


గురువును గూర్చి-గురు మహత్మ్యమును గూర్చి - గురు 
(ప్రభావమును గూర్చి-శ్రీగురుడు సిద్దునకు [ప్రబోధము 
సేయుట 


31. ముప్పది ఒకటవ భాగము : a AO 
సిద్దునిపె “ఇతర శిష్యుల ఈర్త్య--గురు దేవులు ఆఈర్ష్య్యా 
పరులకు గుణపాఠము సెప్పుట - యిత్యాదులు 


లెని. ముప్పది రెండవ భాగము ప 198-202 
శ్రీగురుని సంచారము-శిమ్యల శ్షద్బాధ-సిద్దయ్యను 


vil 


భనక మృత కశేబరమును భక్షింపుమని శ్రీగురుడు 
ఆజ్ఞనిడుట-మొద లగునవి, 


ముప్పది మూడవ భాగము ప 203-215 
శ్రీగురుడు సిద్దయ్యకు షట్బకముల గూర్చి బోథించుట- 

కక్కుయ్య చాటుగా వినుట- కక్కయ్య భార్యకు గర్భచ్చేదనము 

చేయ బూనుట-శ్రీగురుడు హరిజనవాడ (ప్రవేశము - 

మొదలగునవి, | 


ముప్పది నాల్గవ భాగము : ses 215-217 ' 
శ్రీగురుడు సిద్దయ్యతో దిగువ మెట్టగామమున కేగుట- 
శ్రీగురునకు అచ్చట శిల్పులను జలదాన మిమ్మని సిద్దయ్య 
అడుగుట-యిత్యాదులు 


ముప్పది ఐదవ భాగము స్త 217-228 
గురుశిష్యుల నంద్యాల పట్టణ సంవారము-విశ్వకర్మ _బాహ్మ 

ణుల గర్వాపహరణము-రామానుజులు (శ్రేష్టిగారి 

భక్తి తత్పరత -మొదలగునవి 


ముప్పది ఆరవ భాగము : wr రతం 


కడప [బాహ్మణులు శ్రీగురుని తూలనాడుట-సిద్దయ్యతో 
బ్రాహ్మణుల వాద (ప్రతివాదములు - తుట్ట తుదకు |బహ్మంగారు 
మహిమ (ప్రదర్శనము మొదలగునవి. 


ముప్పది ఏడవ భాగము ఫీ 231-298 


బహ్మంగారు సిద్దయ్యను పూలకను పుట - మార్గమధ్యమున 
అవరోధములు-యా।తీకులు విషయములు తెలుపుట 


లర, 


witli 


ముప్పది ఎనిమిదవ భాగము NE 234-235 
గోవిందమ్మ సిద్దుని గూర్చి బింతించుట- 


89. ముప్పది తొమ్మిదవ భాగము ; సీఫర్‌-వీ43 


శ్రీగురుని మహా సమాధి కార్యక్రమము 


40. నలువదవ భాగము : ie 244-248 


41. 


42, 


43. 


44. 


ఉర్‌, 


సిద్దయ్య వూలతో కందిమల్హాయ పల్లెబేరుట- సమాధిని పూలతో 
కప్పుట-దుఃభించుట-శ్రీ గురుని దివ్యసాక్షాత్కారము - గురు 
పాదుకలు-యోగద౦ండాదులు బడ యుట 


నలువది ఒకటవ భాగము a సీశ9_ఏ50 
యోగ దండాది వస్తుసులు సిద్దుని కిడినందున కినిసిన 
శిష్యులు కొందరు గురు పుత్రులకు దుర్భోధలు సేయుట మొదలగునవి 


నలువది రెండవ భాగము : సై 851-255 


సిద్దయ్య ముడుమాల గృహమునకు చేరు సమయమున 
దారిలో తలవరులు అతనిని అడ్డగించుట-సింహరూ 
పమున శ్రీగురుడు సిద్దుని రక్షించుట-యిత్యాదులు 


నలువది మూడవ భాగము : ia 256-259 
మార్గమధ్యమున సిద్దయ్య చచ్చిన వానిని (బతికించుట-- 


నలువది నాల్గవ భాగము : సిద్దయ్యకు ముడుమాలలో 260-265 
ఘనస్వాగత ము--సిద్దయ్య (ప్రబోధము-వగైై రాలు 


నలువది ఐదవ భాగము : 266-278 
ధర్ముడు అను బుషి తన ధర్మపత్ని '“అహింసిల కుమారుడై న 
సనత్కుమారుని కధ-పలురకముల పాపముల వివరణ-- 

శిషునకు పుతునకు మధ గల తారతమ 9ము-_ మెగ రలుగుననా 


శు 


46. 


47, 


48. 


49. 


ర్‌0. 


51. 


లని. 


Coc అన ఎ KUM, MON me గానా hw టోలు! జ్య ధ ఎ 


is 


నలువది ఆరవ భాగము : 279-280 
తిమ్మారెడ్డి కుటుంబ సభ్యుల ఆనందము- గోవిందస్వామి 

సిద్దయ్యను దర్శించుట-మొదలగునవి 

నలువది ఏడవభాగము : 281-284 
(గామాధికారి పాపరాజు సిద్దయ్యకు శిష్యుడగుట-- 
సిద్దయ్యకు మఠ నిర్మాణము - తిమ్మారెడ్డి ధనసహాయము- 
యిత్యాదులు. 

నలువది ఎనిమిదవ భాగము : a 285-289 
సిద్దయ్యకు ఎగ్గుతల పెట్టిన దుష్టశిష్యుల పన్నాగము 
దుష్టులు పరాభవింపబడుట - తీర్థయాత్రల ఫలిత ము- 
మొదలగునవి. 

నలువది తొమ్మిదవ భాగము : 289.291 
సిద్ధయ్య వివాహమును గూర్చి అలోచించుట - 

ఎబదియవ భాగము ; 291-295 
ఆదంబి అల్లీఖాను యింటికివచ్చి కూతునిమ్మని 
యడుగుట-కాశించి అదంబిని అవమానించుట- 
యిత్యాదులు 

ఏబది ఒకటవ భాగము : 295-299 
అబ్బాంబి సిద్దయ్యనే వివాహము చేసికొందునని 

పట్టుబట్టుట - స్నేహితురాం[డతో అచ్చాంబి 
సమాలోచనలు-వగై రాలు. . 

ఏబది రెండవ భాగము : 299-302 


ర్‌ఏ, 


ర్ర్‌4, 


ర్‌5. 


506. 


ర్‌, 


ర్‌రి, 


ఎబది మూడవ భాగము : 3803-806 
సిద్దయ్య అవ్బాంబిని వివాహము చేసికొనుటకు 
అంగీకరించుట - సరళ ఆ వార్త అబ్బాంది కెజింగించుట- 
మొదలగునవి. 


ఏబది నాల్లవ భాగము : 307-318 
కాళింబి బిట్టవివరకు ఆదంబి యింటికి వెళ్ళి తన 
కుమార్తె అవ్బాంబిని సిద్దయ్యకు చేసికొమ్మని 
యడుగుట = మొదలగునవి. 


ఏబది ఐదవ భాగము 3183-319 
సిద్దయ్యను ముస్టిం ఖాజీలు సంస్కరింప 
లా 
బోయి భంగపడుట-యిత్యాదులు 


ఏబది ఆరవభాగము : సిద్దయ్య వివాహ వేడుకలు-వగై రాలు 
319-832 2 

ఏబది ఎడవ భాగము : సిద్ధగురునకు పట్టాభి షేకము-మొదలగునవి 
లిిరి-8నిర్‌ 


ఎబది ఎనిమిదవ భాగ ము : సిదధ్గగురుని జీవసమాది-యిత్యాదులు 
లినిర- లెని? 


సూబన : 175వ పేజీలోని ఇరువది ఎడవ భాగమును ఇరువది తొమ్మిదవ 


భాగంగా చదువుకొనగలరు. 
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విశ్వోగురుడు సాయి విశ్వేశరుడు సాయి 
అ(తినుతుడు సాయి హరియ్సు సాయి 
అందరొర్కటి గదా ఆలోవోనము "సేయ 
భవ్యగుణ పవిత్ర భరతపు త్ర 





అంకితం 


అతి అననూయలకు అనుంగు పుతుడు, 
సర్వేశ్వరుడు,సాక్షాత్‌ దత్తాతే యన్వామికి 
భక్త [ప్రపత్తులతోఅంకితం, 
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శ్రీరామచంద్ర పర|బహ్మణే నమః 
శ్రుపోతులూరి వీర బహ్మేందస్వామిస్తాతం 


(యీ 
3 
ep 
[0] 
ల్‌ 
8 జో 
(AN 


ము పగతం చయోగిముఖ్యావతారం 
3 వజ్ఞాన వ తప పస్పిద్ధ వీజాను రూపం 


ఒర 


దిలసత్సింహపీఠాధి పత్యం 


పరి చి 
వీర[బహ్మం వ. సకలం సద్గురుం తన్నమామి 
అవతార పురుషులు 


ని చం; ఒక యవతారమె త్తి యొక ఒప్పమి దిద్దు యుగమ్ము నొంట, నిం 
కొక యవతారమె త్తి అభి లోన్నతు(డంతము సేయు పాప మిం 
కొక యుగమం-ద ధర్మగిటులున్న పుడెల్ల యథేచ్భ దై వమో 
డక అవతారముల్‌ నెజపు టల్‌ పది కాదిక యెన్ని మాబులో 


అవ్విథముగ 


వ తే॥గీ॥ పోతులూరి వారి జ్యోతి. వీర్మబహ్మ 
యోగి పుంగవుండు ఉర్వి పెన( 
గలుగ( బోవు పనుల కాలజ్ఞా(డై చెప్పి 
(గంధ రచన. జేసి ఘనత కెక్కె 


త్‌ 


లుగ 


ను॥ మతసామ్యమ్మును వాటి చెప్పుటకు (బాహ్మజ్తాని నాడేస్వశి 
షా 
ష్య తతిం జేర్చెను సిద్ధయోగిని మతాన్యస్థుండె యెనన్‌ స్వయం 
కృత ఫక్తు ఏ _త్రము(జేసి హిందు ముసిలిం హృత్సీమలం (బేమపూ 
ఠతిత 'వీజంబుల నాటి ఐక్యతను నేర్చెన్‌మైతతి శోభిల్లగన్‌ 
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5, శా॥ ఆ యోగీశ్వరు శిష్యకోటి పరమాణ్వర్థంబు సిద్ధయ్య ఈ 
ఆయుష్కాల యధార్థ జీవిత చరిత్రాంశమ్ము వర్షింపగా 
వేయిన్నొక్కటి (గంధ శోధనలగావించెంబభాశాలియై 
ఈ యుత్సాహి (పభాకరుండు అగుతవో ఇష్ట్టార సిద్దుల్‌ సదా! 


6, తే॥ గీ॥ (బబహ్మగురుని. భారతము విశ్వసుర గోత 
విభయ గాయతి యును, సిద్ధునిది (వ్రసిద్ధ 
భారతము, జం దెము కథ (ప్రభాక రాఖ్య 
శర్మగారి రచనలు [ప్రశ_స్రములు-సు 
వీరి కిడువ (బహ్మంగారు వృద్ధి, యశము 


మాగులూది రామకోటేశ్వరరావు 
రిటైర్డు ఇన్స్‌ పెక్టర్‌ అఫ్‌ న 
వేటపాలెము 14-10-94 


wm 
WR నో న 
Wena 
ఓ 


స 


సంస్మరణ 


నన్ను ఈ (గంధరచనకు [పోత్సహింవి 
_పేరేపించిన పంవాంగరత్న. కీ॥ శే॥ (బహ్మశ్రీ 
సోమవరపు చందశేఖరావార్య సిద్దాన్టిగారిని 
ఈ సందర్భంగా నంస్మరించుచున్నా ను. 


క 9 తజ్జతలు 


ఈ [గంధమును సాంగోపాంగముగా చూచి, 
అడిగిన వెంటనే వారి అమూల్యాభి పాయము 
(వాసియిచ్చిన [బహ్మశ్రీ కపిల [వాయి 
లింగమూర్తి, రిటెర్జు తెలుగు లెక్సరర్‌, 
నాగర్‌ కర్నూలు-గారికి, 


అశీస్పులందించిన _బహ్మశ్రీ మాగులూరి 
రామకోటేశ్వరరావు, రిటైర్దు ఇన్స్‌ పెక్టర్‌ 
అఫ్‌స్కూల్సు, వేటపాలెం గారికి, 
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ఓ౦0 నమః శివాయ 
సిద్ధం నమః 


సిద్దయ్య వంటి శిష్యుడుంటె బ్రహ్మంగారి వంటి గురువు ఉండకపోడు 
అని సామెత, సఖ్యానికి కృష్ణార్జునులవలె గురు శిష్య సంబంధానికి దాదాపు 
మూడు వందల యేండ్లనుండి తెలుగునాట బ్రహ్మంగారు సిద్దయ్యలు ఉదా 
హరణంగా నిలిబినారు, 

వీరగురుడు వేమనగారి కంటె కొంచెం ముందువాడు. విశ్వబాహ్మణ 
వంశీయుడు. మయ్మబహ్మ. రాఘవేంద్రస్వామి, లాహిరి మహాశయుల వంటి 
మహిమాన్వితుడై న గేస్తు. 

వీర గురుని మతం : జీవునికి స్వతహాగా నామరూపాలేవీ లేకున్నా 
శరిరాన్ని ధరించినపుడుహాధి ననుసరించి అతనికి నామ, రూపాదులు, గుణ 
కర్మలు ఎర్బడుతున్న వి. కనుక ఈశ్వరుని స్టీతి గూడ అంతే. ఒక్కడైన 
ఆ యీశ్వోరుడే మాయలో ప్రతిఫలించి ఈశ్వరుడు, అవిద్యలో |పతిఫలించి 
జీవుశనబడుచున్నాడు., అవేవీ లేనపుడతనికి (బ్రహ్మమని వ్యవహారం కనుక 
మానవులు ముక్తికొసం ఉపాధి రహితమైన అ యీశ్వరునే ఉపాసించవలె. 
అపుడతడు నిర్గుణుడు, నిరాకారుడు, _ నిరంజనుడు, సర్వవ్యాపి, సాక్షీ 
మా(తుడు. అతని ఉపాసనకు వర్ణ, కుల భేదాలతో ఏ నిమి త్తం లేదు. 

దృశ్యమానమైన ఈ చరాచర జగ_త్తంతయు గుణాత్మకమైన ప్రకృతి 
కార్యం. అదీసృష్టినంతా సాక్షిమాతుడైన పర(బహ్మ సాన్నిధ్యంలో 
చేస్తుంది. ఇపుడు మనం చేస్తున్న సంసారం గూడా అంతే. సంసారం పురు 
ముడు చేయడు. అతని స్త్రీ చేస్తుంది. ఆమె లేకుంటే పురుషునికి సంసారం 
ఉండదు. అందుచేతనే 'తరుణులు లేకుంటే పురుషుని పని గోవిందా 
అన్నారు. అయితే పురుషుడు లేకుంటే స్త్రీ గూడ సంసారం చేయలేదు కాబట్టి 
(బహ్మంగారి మతంలో స్త్రీ పురుషులు విడివిడిగా (బతుకవలసిన అవసరంగానీ 
(బహ్మబారులు గానే ఉండిపోవలసిన అవసరంగానీ, లేదా సన్యాసం తీసుకో 
వలసిన అవసరం గానీ లేదు, ఆయన మతంలో కర్మ సన్యాసమే గాని కాయిక 
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సన్యాసంతో నిమి_త్తంలేదు. వారు సంసారం చేస్తూనే సాయుజ్యాన్ని పొంద 
వచ్చు. ఇది ఆయన మతం, 


ఈ కారణాల చేత ఈ మతం సామాన్యజనుల నెక్కువగా అకర్షిం 
చింది. అందుచేత ఆయన శిష్యులలో (బ్రాహ్మణులు, తురకలు, పంచములు, 
పాలేర్దు, అనే భేదం లేకుండా అందరూ చేరినారు. అది కులమతాతీతమైన 
సర్వజన సామాన్యమైన ఒక విశ్వమానవ మతమై నిలివింది. 


(బ్రహ్మంగారి యొక్క ఈ మతంలో చేరిన వారిలో అగగణ్యుడు 
సిద్దయ్యగారు. గురుపాదం పట్టి మళ్ళీ అంతటివాడని (ప్రసిద్ధి చెందినాడు. 
ఇతడు తొలి జన్మలో కాళ్ళీర దేశవాసియైన ఆనంద ఖై రవయోగి యనే రాకు 
మారుడట. ఒకపుడు వేటకు వచ్చి పులికొరకు మాటుగాచి బాణం విడువగా 
అది అనుకోకుండా ఒక గోవుకు తగిలి మరణించగా రాకుమారుడు పశ్చాత్తాప 
పడి ఆ సమిపంలోని ఒక యోగిని జేరి తనకు |పాయక్సి త్తం చెప్పవలసింది 
కోరెనట. అపుడతడు “నీవు పొపఫలం అనుభవించక తప్పదు. కనుక మరు 
జన్మలో పింజారి కులంలో పుట్టి నన్ను కలుసుకొంటావు"”-పొమ్మని చెప్పెనట, 
ఆ (ప్రకారం ఆతడు మరు జన్మలో దూదేకులింట పుట్టి, గాలి శారదా దేవి ఒకే 
జన్మలో షిరిడీ బాబా-ప_ర్షిబాబా అనే ఒకే పురుషుని రెండవతారాలు చూవి 
నట్టు తాను మొదటి జన్మలొను ఈ జన్మలోను-అనగా రెండు జన్మలలోను 
ఒకే మహనీయుని అ శబింవినాడు. 

సిద్దయ్యకు తల్లిదండ్రి ఏ ముహుర్తంలో ఆ పేరు పెట్టినారో గాని, 


మత్స్యేం[ద గోరక్ష నాధాదులు తమ సాధనలబే సిద్ధులు కాగా సిద్దయ్య పుట్టుక 
చేత నెసిద్దుడెనామ. పెరిగిన తర్వాత అతని పేరును సార్ధకం చేసికొన్నాడు. 
ఇది ఆ మహనీయుని చరిత. 58 (పకరణాల బృహద్ధ)ంధం. 

“మితం వట తరోర్మూలే వృద్ధాశష్యాః గురుర్యువా” అన్నట్లుగా 
గురువు (బ్రాహ్మణుడు. శిష్యుమ తురక కాబట్టి ఈ బ్రహ్మంగారు సిద్దయ్యల 
గురుశిష్య సంబంధం గూడ ఒక బితమే. ఇటువంటి గురుశిష్య సంబంధ 
వృత్తాంతాలు నేను విన్న, కన్నవానిలో రెండు ప్రముఖంగా ఉన్నవి. 18వ 
శతాబ్ది మొదటి పాదంలో మా పితామహపితామహొుడు జోగయ్యగారని మేడ్డి 


(చో 


19 
పూరులో ఒక మహనీయుడున్నాడు. ఆయన మహిమలు (బహ్మంగారికి 
వలెనే చాలా చెబుతారు. ఆయనను రంగాబార్యులనే ఒక వైష్టవుడు ఎంతో 
భక్తితో సేవించి, అతడు గూడ గురుపు వంటి మహిమాన్పితుడయ్యెనట, 
(ప్రజలాయనను అయ్యవారి రంగాబార్యులని పిలచేవారట. 

మా మేనమామ మరియు విడ్యాదాతయైన వేవూరి లక్ష్మయ్య గారని 
దేవరకొండ తాలూకాలోని గన్నెర్లపల్లి నివాసి. "సాహొబలి" అనే దూదే 
కుల అతడు మిక్కిలి భక్తి తాత్సర్యాలతో సేవించి అచ్చమైన అచల యోగి 
యెనాడు. ఈయనను నా విన్నతనమున నేను చూవినాను. కాబట్టి గురు 
శిష్యుల నడుమ జాతి భేదం, కులభేదం ఉండదనిపిస్తుంది. శిష్యుడు గొప్ప 
వాడు కావటానికి గుర్వనుగహ మొక్కటే ముఖ్య కారణంగా కనిపిస్తుంది.” 

విశ్వకర్మ [బాహ్మణులందరికి తమయింట భువనేశ్వరమన్నా, (ప్రతిమ 
అన్నా, యంతాలన్నా, అవన్నీ తాము స్పజింవినవేనని, వాని మహాత్యాల.పె 
విశ్వాసం తక్కువ. అందుచేత వారు నిరాకార బహ్మంవై పే ఎక్కువ మొగ్గు 
తారు, 

(బ్రహ్మంగారు గూడ మొదట లక్ష్యపద్ది కోసం అల్హాడుపల్లి వీరభద్రుని 
యిష్టదెవంగా పెట్టుకున్నా అనంతర కాలంలో నిర్గుణ పరబహ్మకే ప్రాముఖ్య 
మిచ్చి, శ్రీకృష్ణుడర్హునుని నిమి'త్తంగా పెట్టుకొని పురాణ కాలంలో లు ప్తమే 
పోయిన ఇక్షా్యకులనాటి ఉషనిషన్మతాన్ని భ గవద్దీత బర మళ్ళీ పునరుద్ధరించి 
నట్టు వీరగురుడు సిద్దయ్యను మిషగా పెట్టుకుని సనాతనమైన అచలమతాన్ని 
మళ్ళీ లోకానికి బాటి చెప్పినాడు. 

ఈ సిద్దయోగ చరిత్రను కీ॥౫॥ ,బహ్మశ్రి కవి సింహ. పోకూరి 
కాశీపత్యవధానిగారు సిద్దయోగి చరిత పేర ఈ కథను సలక్షణమైన కావ్యంగా 
తీర్చినారు. అదే ఈ కవిగారికి మంచి [పేరణ నిచ్చింది. దానిలోని పద్యాలే 
గాక కవితా చమత్కారాలు కూడ వీరు దీనిలో సిద్దయోగి వివాహ 
సందర్భంలో ఉపయోగించుకున్నారు. 


శ్రీ ప్రభాకరశ్మగారు తమ యొక్క ఈ కృతికి 'సిద్దయోగి ప్రసిద్ధ 


నిగ 


వ్యాసమహర్షి చతుర్వేద విభాగం, అష్టాదళపురాణ పరిష్కరణం 
చేసిన పిమ్మట కురుపాండవ యితిహాసాన్ని రవించి దాన్ని ఒక్కొక్క పురా 
ణంలోతులనాత్మకంగా మాడగా ఆయితిహాసమే అన్నిటికంటె ముల్దుసూపిందట 
అందుచేత దానికి భారతమని పేరు 'పెట్టినాడని పారంపరికమైన ఒక 
ఉదంతం ఉంది. అలాగే ఇంతవరకు వవ్చిన సిద్దయోగి చరిత్రలలో వస్తు 
గౌరవంలో యిది "వాసిని మించుతుంది కాబట్టి భారతమనే పేరు దీనికి 
సార్ధకమే. ఇది వట్టిభారతమే గాక సిద్దయోగి జీవితంవోని (ప్రసిద్ధమైన 
సంఘటనలే దీనిలో నం గహింబ బడినవి గాబట్టి యిది మామూలు భారతం 
గాక (ప్రసిద్ధ భారతం గూడ అయింది. 


“యన్న భారతే తన్న భారత”--భారతంలో లేనిది భారత దేశంలో 
లేదు. భారత దేశంలో లేనిది భారతంలో లేదు. అనగా భారతదేశంలోని 
సమ_స్స మత సంస్కృతులు మన భారతెతి హాసంలో ఉన్నవని తాత్పర్యం. 
అందుచేతనే అనివై యా సర్వ సంహితయని, పంచమ వేదమని (ప్రశస్తి 
చెందింది, 


అలాగే బారత దేశంలో జనించిన మహాపురుషుల జీవితాలలో 
ఎవరిలో గూడ అభారతీయమైన _ సిద్దాంతాలు తలెత్తలేదు. కనుక ఈ 
దేశంలోని మహాత్ముల జీవితాలన్నీ రామాయణ భారత భాగవతాలే అవుతవి. 
అటువంటి వానిలో యిదొకటి. 


ఈ యితిపృత్తంలో ఉపనిషత్తులలోని తత్త్వచింతన, తిరుక్కురళ్‌ 
లోని విజాన మారం, యిసాం మతంలోని భగవదిళానం (తివేణీ సరగమమె 

i కా గి లా ఎ ఎ + ర 
అల్లుకుపోయినవి. 


శర్మగారిందులో సిద్దయ్యపాత్ర విత్రణలో ఎంతో మెళకువ వహించి 
నారు. అతడు గాయపడిన కుక్క పిల్లలు మొదలైన వానిని దగ్గరదీసి ఉప 
వరించడం (9) సవతి తమ్ముని బాణంతో దెబ్బతిన్న హంసను రక్షించిన 
బుద్దుని, గుర్తుకు తెస్తున్నది. కోళ్ళపందెం మాన్చించడం (10) కచేళాకు తర 
లించుకుని పోతున్న గోవును కాపాడిన శివాజీని, వీరగురుడు సమాధిబెందిన 
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పిమ్మట దానినుండి లేవి మళ్ళీ సిద్దునికి (ప్రత్యక్షం కావడ్‌రా(40) ఆంగ్లేయ 
డిన మనోకుపత్యక్ష మైన రాఘవేం[దస్వామిని తలపిస్తున్నవి. 

వీరగురడా విధంగా సిద్దయ్యకు [ప్రత్యక్షమై తన కుమారులకు గూడ 
ఈయని పాదుకలు యోగదండం సిద్దయ్యకు (ప్రసాదించినాడు. అవివుడు 
ముడుమాలలో (ప్రతియేట ఆశ్వయుజ ద్ద సప్తమినాదు మాత్రం సిద్ధయ్య గారి 
మఠంలో ([పదర్శింపబడుతుంటవి. 

గురువులకెపుడై నా స్వపరలనే ఛేద బుద్ది ఉండదు. తమపేరు ఎవరు 
నిలుపగలరో వారికే వారు తమ విద్యను ధారదిీస్తారు. దీనికి మహాభారతంలో 
మనకు ద్రోణాబార్యుడౌక నిదర్శనం. ఆతనికి కుమారునిమై ఎరత (మేమ 
ఉన్నా (బహ్మాన్ర్రం అర్జునునికి తక్క తన కుమారుని కుపదేశింపలేదు. 

ఇక్కడ వీరగురుడు గూడ అంతే! సిద్దయ్య ఇస్లాం మతానికి చెందిన 
వాడు. ఇస్లాం అంటె భగవంతునిపై విశ్వాసం; అతనియెడ విధేయత తో 
(బ్రహ్మంగారిని సేవించినాడు. ఆ విధంగా సేవించినందుకు తన్నందినవారు 
తనయంతయని (బ్రహ్మంగారు మరి అతనిని గూడ తనంకశి వానిని చేసినాడు, 
ఆ విషయం ఇందులో శర్మగారు ఎంతో ఉదాత్తంగాను. బావిత్యంగాను 
నిరూపింవినారు. 


సూర్యునికి (ప్రకాశం, అగ్నికి. దాహకళ ఎట్టా వెన్నంటియే 


నాజం. కానవివారు 


క్తి 
ఉంటాయో మహాత్ములకు మహిమలు గూడ అంతే స 
స్వార్థానికిగాక లోక క్లైమాని కుప మోగఏవినసుడే వాని సార్థకత. అధునిక 
విన్యావంకులీ మహిమలను నమ్మరు. కాని అవి తర్కానికి అందవు. 
(ప్రత్యక్షంగా బూవి అనుభవింవిన వారికే వాని నిజం బోధపడుతుంది. 
ఇది నిజానికి ఒక చరిత్ర అయినా శర్మగారు ధీనిలో జ్ఞానం (5) మనో 
నిగహం (6) విష్టుపురాతోక్తమైన ఆహార విజ్ఞానం (78) కుల గర్వం 
కూడదని తెలుపటానికి గురు చరిత్రలోని నృసింహ సరస్వతి పంచమునిలో 
వేదవాదుపకు నమావానం వెప్పెంవిన వృత్తాంకం (156) శిష్యుని కవసతమైక 
సాధన చకునయ సంపత్తి (11) గుకుసేవా ఏషయం తెబుపుకు ధౌమ్ముని 


న్లిన్లీ 


+ష్యుల వృత్తాంతం (25) గురుమహిమ (80) పట్బ[కవివరం (80) 
పున్నామనరకాలు (45) పుణ్య తీరాలు (48) మొదలై నవి సందర్భ జద్ధిగా 
యిందులో పొందుపరచి వస్తువయొక్క గుణగారవాన్ని పెంచినారు, 
అంతేగాక-__ 


ఆధ్యాత్మోపనిషత్తు, _ కఠోపనివత్త, మహెవనిషత్త, ముండకో 
నిషత్తు, మనుస్మృతి, తిరుక్కురళ్‌, విష్ణ పురాణం, (బహ్మవైై వర్త౦--- 
భగవద్గిత, ఉ త్తరగిత, గురుగీత మెదలైన ఆధవాజ్మయోం నుండి, ఖురానె 
చ్‌ కిర్మజ, మిష్కత్‌, బుఖారి అనే మహమ్మదీయ మత [గంధాలనుండి 
గూడ యెడనెడ అవసరమైన శకాలు, సూరాలు, ఉదహరించడం రబదొనకు 
నిండు దనాన్నిచ్చింది. 
వీరిదివరకే “శ్రీ వీరబహ్మగురు భారతం” అనే పేర వీరగురుని 
కథను గూడ ఒక బృహత్సంపుటంగా వెలువరించినారు. కనుక ఇదే 
విధంగా వీరిచేత "ఈశ్వరీదేవి భారతం” గూడ రావలసి ఉంది. 


వెశ్య సాహిత్యంలో వాసవీకన్యపె ఎంత సాహిత్యం వల్చిందో 
చెప్పలేం. ఈశ పరమ్మగారు వీర గురునికి ఆధ్యాత్మిక వారసురాలు. (బ్రహ్మ 
చారిణి. స్రిలలో ఆధ్యాత్మిక విద్యావేత్తలరుదు. కనుక నారీలోకానికీమె 
చరిత్ర అవసరం. కనుక ఇదే ఫక్కీలో శ్రీ శర్మగారిని ఆమె చరిత్రను 
గూడా అందించవలెనని కోరుతూ సిద్ద యోగి చరితతో ఒక (ప్రసిద్ధ పురుషుని 
జీవితాన్ని వచన (పబంధంగా సంతరింవిన శ్రీ శర్మగారిని (విభావసు) మరీ 
మరీ అభినందిస్తున్నాను. 


తే 1-12-1944 ఇట్లు 
వాణీనదనం : సాహిత్యారాధకులు 
l(=34 విద్యానగర్‌ కాలనీ, కపిలవాయి లింగమూర్తి. 


నాగర్‌ కర్నూలు : 509-209. 


త లతోటతతక 


నేను “శ్రీ వీర|బహ్మగురు భారతంి-అను శ్రీ వీర బహ్మాం[దస్వామి 
కాలజ్ఞాన సహిత సంపూర్ణ జీవిత చరిత (వాయుటకు సద్గురుడు నాకిచ్చిన 
(పేరణ వగైరా విషయాలను నేను ఆ (గంధంలో వివరించినాను. అయితే 
అప్పట్లో నేను గిద్దయ్యగారి చరిత (వాయాలనే తలంపుగానీ ఆందుకు తగ్గ 
(పయత్నంగానీ చేయలేదు, 

అయితే ఈ “సిద్దయోగి (ప్రసిద్ధ భారతం' అను సిద్దయ్యగారి చరిత్ర 
(వాయడానికి నన్ను [పోత్సహింవిన (ప్రపథమ అభిమాని క్రీ శ పంచాంగ 
రత్న. (బహ్మశ్రీ సోమవరపు బంద్రశేఖరాబార్య సిద్ధాన్తిగారు. వారు వారి 
పంచాంగ (పబార కారా కమంలో, 2, వీర బహ్మ గురుభారత (గంధాలను 
కూడా బాల చోట్లకు తీసికొని వెళ్ళినారు. అలా వెళ్ళడంలో వారు ముడుమాల 
సిద్దయ్యగారి మఠం గూడ సందర్శించినారు. అక్కడ మఠ సంబంధీకులు 
కొంతమంది “ఎవరుబట్టినా బ్రహ్మంగారి చరిత్రనే [వాయుచున్నారు, సిద్దయ్య 
గారి చరిత అంటూ ఎవరూ ప్రత్యేకంగా (వాయడంలేదు”---అనే ఒక 
అసంతృ ప్తిని వ్యక్తం చేయడమేగాకుండా "అలా ఎవరైనా (వాస్తే మాచేత 
నై నంత సాయం మేము గూడా చేస్తామని” చెప్పారుట. 


అవ్వడు నేనన్నాను (బహ్మంగారి చరిత్ర అంటే, ఎంతోమంది 
(వాసిన (గంధాలున్నాయి. అదీగాక స్వామి చరిత్రమోద పరిశోధనలు 
గూడా జరిగాయి, జరుగుతున్నాయి-వాటన్నిటి ఆధారంతో గురుభారత౦ 
వాయడం సాధ్యమైంది. మరి అలాంటి (గ్రంధాలుగానీ, వ్యాసాలుగాని 
సిద్దయ్యగారి గురించి లేవాయెనే, మరి ఆయన వరిత్రకు ఏదో కొంత ఆధారం 
కావాలి గదా”---అని నేనన్నాను. శ్రీ చందశేఖరావార్య సిద్ధాన్తిగారు, 
వారి సంచార కార్యక్రమంలో కడప (ప్రాంతం గూడ వెళ్ళినపుడు, వారికి 
లభించిన శ్రీమద్‌ గద్వాల ఆస్థాన కవిటేడు, కవిసింహ అంధధ్రకవి శేఖర కీ.శే. 
పోకూరి కాశీపత్యవధానులుగారు రవించిన సిద్దయోగి చరిత పద్యకావ్యం 
సంపాదినవి నాకిచ్చి. దాని ఆధారంతో సిద్దయోగి చరిత) వచన కావ్యం 
వాాయమని వారు కోరినారు. అది చదివిన తరువాత కధకు నాకు.కొంత 
ఆధారం దొరికినది, డాని ఆధారంతో నేను నా పద్ధతిలో రచన సాగించి 
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నాను. అవధానిగారి (గంధం యధాతధంగా నేను వచోనానుసరణం చేయ 
లేదుగానీ ఆధారం మాతం అవధానిగారి గంధమే ఇంకా యితర విషయాలు 
ఎన్నో తీసికొని సందర్భాను సౌరాన్ని బట్టి చరిత 9) లోవొప్పించడం జరిగింది. 
ఉదా॥ [బ్రహ్మంగారి వద్ద అన్ని సంవత్సరాలుండి ఆఖరకు వట్టి చేతులతో 
తిరిగివచ్చిన కుమారుని చూవి 'మఠాధిపత్యం నీ కెందుకివ్వలేదు'- అని తండి 
అడిగితే, అది కుమారుల హక్కేగాని. శిష్యునికాయధికారం లేదని సిద్ధయ్య 
తండి” కెరింగించడం లాంటి విషయాలను యిందులో పొందు పరచడం 
జరిగింది. ఇటువంటివి యింకా కొన్ని విషయాలు కూడా యిందులో వోటు 
చేసుకున్నవి. 

పాఠకులకు విసుగు కలిగించకుండా ఉండడం కోసం కధను నవలా 
పద్ధతిలో వ్రాసి అచ్బ్చటచ్చుటా కొన్ని వర్ణనలు. చేయడం జరిగింది. దీనిని 
పాఠకులు హర్షిస్తారనే ఆశిస్తున్నాను. ఇది కేవలం సిద్దయ్యగారి చరిత 
కనుక, సిద్దయ్యయొక్క పాత9కే ఎక్కువ పాాముఖ్యం యివ్వడం జరిగింది. 

ఈ 'సిద్దయోగి ప్రసిద్ద భారత రచనకు నాకు ప్రేరణ యిచ్చి, 
పోత్సహించిన శ్రీచందశేఖరాబార్య సిద్ధాన్లిగారు, పిస్తుతంలేరు. వారుంటే 
ఈ గ9౦ధాన్నిమూవి ఎంత సంతసించి యుందురో చెప్పజాలను. వారి 
దివ్యాత్మకు నా కృతజ్ఞతాపూర్వక అంజలిఘటించడం కంటే వేరుచేయ గలి 
గిన దేమాలేదు. 

ఈ (గంధ ముద్రణకు ఆర్థిక సాయమందించి [పోత్సహింవిన శ్రీ తిరు 
మల తిరుపతి దేవస్థానం వారికి నా కృతక్ణాతాభివందనములు అర్చించు 
చున్నాను. అడిగిన వెంటనే అమూల్యాభి ప్రాయము వాసిచ్చిన |బహ్మ శ్రీ 
కపిలవాయి లింగమూర్తిగార్కి, ఆశీసు లందించిన (బహ్మశ్రి మాగులూరి 
రామకోటిశ్వరరావుగార్కి నా నమస్సులు. 

(గంధమును అందముగా అచ్బ్చువేసి సకాలమున కందింవిన ప్ర ఘంట 
సాల శివలింగం (రామాటప్రింటింగ్‌ (పెస్‌) గారికి, వారి సిబ్బందికి కృతజ్ఞతలు 
తెలియ చేయున్నాను. 

ఈ (గంధమును వీరబహ్మగురు భక్తులందరూ. అభిమానులూ, 
సిద్దయోగి భక్తులు, సాహిత్యాభిమానులు సహృదయంతో స్వీకరించుదురని 
ఆశిస్తున్నాను.... 


విజయవాడ ౮ విభావసు. ఫణిదపు (పభాకరశర్మ. 
4-11-94 _ 


ల 9 
“యజ్హోప వీతం కథి గురించి 
ఇ న 
సెధదల సలుకులు, పశంసలు 
(ల) అ 
“యజ్ఞోపవీతం కధ మారు చెప్పిన తీరు అనుపమం. దాని కొటకు 
మోరు చేసిన పరిశ్రమ అనన్య సాధ్యం. శాస్త్ర పురాణాలను గాలింవి 
గహనమైన విషయాన్ని ఇంత సరళ సనుందరంగా  అందించట మంటె 
మాటలు గాదు. 'విద్వానేవనజానాతి విద్వజ్ఞన పరిశ్రమం! 

ఇందులో మారు విభజించిన ఒక్కొక్క (పకరణం ఒక ఖండ విజ్ఞాన 

సర్వస్వం. యజ్ఞోపధారణా ర్లతను గుజించి మారు చెప్పిన సమన్వయం నేటి 
Gy లా 
కాలానికి ఎంతో ఉపయోగకరంగా ఉంది. 

షజ్జవతిని గురించిన మా నమర్థన శా గ్ర పరిశీలన ముఖ్యంగా నామటుకు 
నాకు అనేక విషయాలను తెలిపింది. 

ఇందులో మిరు చెప్పిన స్‌ తత్వాలు వాని నుండి పుట్టిన వారి వివ 
రణ గూడ మిక్కిలి ఉపయోగకరంగా ఉన్నది. [గంధంవివర యజ్ఞోపవీత 
ధారణా క్రమమేగాక గాయి అష్టోత్తరం గూడ ఈయడం పు _స్థకానికి పరి 

మోరు చెప్పినంత వరకు నేను యజ్ఞోపవీతానికి ఇంత కధ ఉంది 
అనుకోలేదు. ఇంతవరకూ మిరు వెలువరించిన పుస్తకాలు ఒక ఎత్తు. ఈ 
ఒక్కటే ఒక ఎత్తు. కలం పట్టినందులకు జాతికి సాహిత్య సేవ నర్చించి ధన్యు 
అవుతున్నారు. ఇది నాకు మిక్కిలి ఆనందాన్ని కలిగించింది. 

ఈ కధ తరువాత మళ్ళీ మారు ఏ కధ చెబుతారోనని ఎదురు చూస్తు 
"న్నాను, | 
(సం) కపిలవాయి లింగమూర్తి, 

లెక్చరర్‌ ఇన్‌ తెలుగు. 
నాగర కర్నూలు : 1-8-86. 


సగ 
యక్టోపవీకం కథ గురించి 
శ్రీశర్మగారు ప్రాచీన అధునాతన (గంధముల నెన్నిటినో విమర్శనా 


దృష్టితో పరిశోధించి గంధమును [వాయచు ఆనేక విషయములను వివ 
రించి సాహసముతో తనభ్నిపాయములను [పకటించిరి. 


(పావిన కాలము నాటి ధర్మముల అధునాతన కాలమునకు తగినట్టు, 
సవరించి చెప్పుట వీరిలోని (ప్రత్యేకత, యజ్ఞోపవీత మును గురింది ఇంత సపమా 
ణముగా నిరూపించి చెప్పిన [గంథము ఇంకొకటి లేదసుట అతిశయో క్తి కానే 
రదు. ఇంతటి [గంధమును రచించిన నప్పటికిని తాను సంకలిత మనియే చెప్పు 
కొనెను. ఇది వీరి వినయ సౌశీల్యమును సూచించును. 


సప్తగిరి : డిశంబరు 1988. లో (ప్రచురితము. 


వచ్చి 92 
విష త్త 


"యజ్ఞోపవీతం కథి సావధానంగా చదివాను. 

బరువై న కథల్నీ, గాథల్నీ పలుచని నేత జరీ వీరెల్లా అకర్షకం గా 
పరిచి చూపగలగటం ఒక గొప్ప కళే. విశ్వకర్మ భగవానుడు మోకా విద్య 
(ప్రసాదించాడు. 


పామాణిక [గంధాలుగా మారు స్వీకరించిన |గంధాలను కొందరే 
( న్న టి స 
చదువుతారు. కాని అవి ఆధారంగా మారు ప్రపంవించిన కధనాత్మక విశే 
షాలు సర్వులూ చదుపుతారు. 

చదివించడం కోసమే కష్టపడీ విషయాన్ని సులభతరంచేసి సుంద 
రంగా అందించారు. నేను వివరాల్లోకి వెళ్ళి (ప్రస్తుతం పరామర్శించడం 
అనావశ్యక మేమొ! 

(SOM g TOO WELL OO, 


క hPa గది” 
లలు అం లా అసు 
pa 


ని 


మో రచన ఎక్కడా కుంటుబడక సమ్ముదము నున్న నౌకవలె చల్లగా, 
హాయిగా సాగినది. మా రబనకా యిద్దరు పిల్లలు, ఒక స్త్రీ, ముగ్గురు పురు 
షుల గూర్చి చక్కగా పిల్లలకు, స్ర్రీకి (ప్రాతినిధ్యము కల్పించి సామాజిక 
స్పృహయేగాక, సామాజికోపన్యాసము గావించినారు. ఆ ఆరుగురు షట 
(కాలు. తాతయ్య సహస్రార మనుకొన్నాను. 

శ్లోకములకు తాత్పర్యములు కూరలలో ఉప్పువలె రువికరము. కార్మి 
కులకు, సాలీలకు, వంగి వడ్డించువారికి, ఆపరేషను కాలమున అందరికి వచ్చు 
జందెపు బాధకు చక్కని తీర్పునిబ్చినారు. ఇది మో సునిసిత ప్రజ్ఞ. 

స్త్రీలకు జం దెముల గూర్చి ఒక అధ్యాయము, హదులకు జం దెమును 
గూర్చి ఒక అధ్యాయము చదివినపుడు మా బహుముఖ ప్రజ్ఞ చక్కగా పొడ 
గట్టినది. 

మో రచన సరళము. సరసము, సర్వజన రంజకము. విషయ నిరూ 
పణ మెట్టు మెట్టుకు చక్కని రసవాహకము. సభ్యుల (ప్రశ్నలు చతురతా గర్భ 
ములు, (పత్యు త్తరములు విషయపూర్ణములు. త్రి గుణ వివరణ, ఉదాహరణ 
ములు అత్యద్భుత ములు, మో హృదయము అర్హ విజ్ఞాన పూర్ణకలశ ము. 
మో పరిశోధనా తపస్సునకు నా ప్రత్యేక నమస్సులు. 


(సం) రాచ గుండ్ల చెంచలరావు 
కావాలి : నెల్లూరు జిల్లా సరళ ఆర్‌ €; 


“భవ్య గుణ సవిత భరతవు త” 


గురించి 
అభిజ్ఞుల అభి పాయాలం ఆశీసులు 


మో [గంధము తల నుండి తోక వజకదే బదివించినది. మొదటి భాగ 
మున కంటె రెండవ భాగమున భాష చిక్కబడినది. మో భావములు చక్కగా 
నున్నవి. 

మారు దేశభక్తులనునది మా [ప్రభాకరశతకమే చెప్పినది. దానితో 
పాటు మోకు సామాజిక సృహ చక్కగా నున్నది. 


“కోడలన్న ఇంటి కూ లిది కాదయా -” (216) 
“అసలు గొడవ అ త్త అధికార దాహమే ” (210) 
“ఊళ్ళ పెరుగుచున్న ఉత్పత్తి మాటేటి? ” (225) 


“సంతు” ఎంత తక్కువయితె అంత మంచిదిగదా! (148) 
అన్న మా మాటలు మబువరానివి. 


"మనిషి కాదు వాడు మకురుదున్న” (279) 
sere ఏమిదున్నాలయా!” (297) 
Wren తిరిగి తంతారయా!” (సగ. 
“స్వార్థబుద్ధి పట్టి వాచి కొట్టర చెంప” (270) 
“కాలము గడిపేటి కాకరా యుళ్ళుం (డి "iterh 
"ల ముట్టరా' నెత్తిన” (276) 


వంటి మాటలు మూ ఎడద లోతుల నుండి ఉబికిన తేట నీటి ఊటలు, 
హాస్యపు బాటలు. 

“కలిమి నమ్మి మైతికాల దన్నకు మయ్య!” 261 

“నడుము మోది పుండు నడమంత్రపు సిరిరా”  - సిరిని 


న్సిరి 


వంటీ సామెతలు మిపద్యాలలో చక్కగా వొదిగి కూర్చున్నవి, 

కాకిలో సంఘజీవిని చూడ గలీగినారు. రాముడై న రావణ బమ్మోన, 
వాలియైన కర్మకు లోబడినవారే. కలిమిలేములు కాలమునకు కవల పిల్లలను 
కొన్నాము. కాని మారు పాపపుణ్యములు కూడ కవల పిల్లలనినారు. ఇవి 
విన్న తరువాత మోరెంతటి కర్మయోగులో!--అంత దష్టలు. బుషిత్వ 
మందుకొనుచున్నారు. 

మోరు ఆట వెలదిని అలసిపోవు వజకాడింప గలిగి యుండియు ఛందో 
నియమముల నామకార్థమని నారు. నే విన్న ఒక యోగి పద్యరచనలో పండి 
తులు గణము తప్పని, విషగణమని గొణిగినారు. అందుకాయోగి 

“గురు గణం బొక్కటి కుందనపు భాయయై 

వాక్కున అమృత భారలొలుకు చుండ, 

విషగణం బేమినా వెంటుకల్‌ పీకునా? 

అమిత సత్క ర్తి కావల అడవి మూర్తి - 

అనిన ధీమా మాలో సమ[గముగా నున్నది. 

అతివకై.దవ తనము తీసి వేయుటకు ఎవరికి హక్కు అనినపుడు, విధవా 
వివాహము మనసన్ఫూ క్రిగా ఆహ్వానించినపుడు బాధగల రుషుల గాధలు. 
చెప్పెడి మారు సంఘ సంస్క ర్తలే. 

కవిలోక మెల్ల దుయ్యబట్టెడి కుకవిని మారు అదరించుట మా, ఉదారత. 
అటంను ఆత్మ అన్నపుడు మా ళ₹ాస్త్రజ్ఞానము నాకు సురాళ మంటినది. 

"చెప్పినాను గాని గొప్పకోసముకాదు”  (డిరి8) * 
“పనుధ చెప్పతగ్గవాని గాదు - (254) అని మనసారా చెప్పు మారు నిజ 
ముగా క్షీర్తిరమణి మాయకు దూరస్థులే, rs 

సాయి భక్తులగు మారు సారవంతమైన రచొనలబే సొందర్యకశళికల 
నాం|ధ దేశమున వెదజల్లు దురని, వెదజల్లగలరని నా ఆకాంక్ష. . 

సెలవు 
రా॥. చెంచలరావు : 


20-10-90 


$0 


కవితా స్వంతులు! "విభావసు” (పభాకరశర్మగారికీ, 
మో “భవ్యగుణ పవిత్ర భరతపుత్ర” అందింది. శీర్షికలు ఎంతో 
టె వై విధ్యం కలవి, లోకజ్ఞుడై భాషాచ్బ్భంద ములు వశీకరించుకిన్న సత్కవికి 
న సాధ్యమమ్యె కవితలు. 
“మనసులోని పుండు మాన్సంగ సాధ్యమా!" | 
“హాస్య వె మెపుడు మంచి ఆరోగ్యమే కదా!” 
'అణువులేక అసలు ఆత్మయే లేదురా!” 
'సంతు తక్కువె న సొఖ్యమ్ము మెండురా!' 
'విరుదులన్న బరువు భారముల్‌ పొందుటే!' 
“కలిమి నమ్మి మైతి కాలదన్నకు మయ్య!" 
ఇట్టి సూక్తులు మిమ్మల్ని వేమన్న కూర్మి తమ్ముణ్ణి చేశాయి. ఆట వెలదిని 
ఒక అట ఆడించి వదిలారు. 
సం॥ (సాహిత్య |బహ్మ) : డా* వి. వి. యల్‌. నరసింహారావు 
హైదరాబాదు 19-10-90. 


ఖః శస =) 


శ్రీ [(పభాక్షరళర్మగారు (ప్రస్తుతం 'భవ్యగుణ పవ్మిత భరతప్పుత అను 

శతకమును రెండు భాగాలు కలిపి వేశారు. ఇందులో (తిశతులున్నాయి. (తికాల 

జ్ఞానమునకు వివరణలా, త్రినేత్రంతో చూసి వివరించి చెప్పినట్టుగా ఉన్నాయి 

శ్రీశర్మగారి కవిత్వంలో (పావీనత ఉంది. అధునికత ఉంది. నవ్యత 

ఉంది. నాణ్యత ఉంది. ఈ నాణ్యతకు తగ్గ కవన అల్లికా నై పుణ్యం ఉంది 

ఈ నై పుణ్యం పాఠకులను ఆకర్షిస్తుంది. పఠితల మనస్సులను రంజింప 
చేస్తుంది. 

(నం). టి. రంగస్వామి, M.A., 

సమాలోచన మాసపత్రికలో 

(పచురితరి ; ౧, 16-1-1991. 


1 


, "భవ్యగుణ పవిత్ర భరత పుత్ర” అను (గంధము నాకు చేరినది. మొ 
యభిమాన శిరీషములకు, నా ప్రశంసా పూర్వక కృతజ్ఞతలు. 
కం॥ ధీర (పప్రభాకరశర్మా ! 
సారస్వత వీధి వివర | సొధంబున నీ 
వీర గురు భారతంబును 
పరిమి మణిదీపమనగ । పెట్టితి వాహా ! 
ఇంత కంటె మాకు యెక్కవ చెప్పవలసిన అవసరములేదు. మోయజ్లో 
పవీతకథయందే మో సమర్ధత చక్కగా సాగినది. 


సం॥ దేపరాయవల్లై పెంచల నరసింహావార్యులు. 
చెర్లోయెడవల్లి 17-11-1990. 


కం 
తి 


ష్ణ 


"మారు పంపిన"భవ్యగుణపవిత భరతపుత ” అందినది. బొల భవ్యంగా 
ఉంది. చాల ఆనందంగా ఉంది. పద్యాలధార సహజంగా, సరళంగా 
ఉంది. మంది పదాలు వాడారు. 


సం॥ కన్నెకంటి (ప్రభాకరశాస్త్రి. 
M,R.0. దొనకొండ : 14-11-90. 


ఖు భి | 


లీని 


మోరు (పేమాభిమానములతో పంపిన “భవ్య గుణపవిత్ర భరతపుతి' 
1.2 భాగములు అందినది. మారు గద్య రచనలోనే గాక పద్యరబనలో 
కూడ పరిగ్రోమచేసి పెరందుటకు ఎంతో అనందింబినాను. ఇతఃపూర్వము 
నాటికా నాటికములను [వాసి గణుతి గన్నారు. ఈ కార్యములన్నియు అన్మ 
దాదులకు ఆనందదాయకములు. విశ్వవాహ్యాణ గోోతగాయ్యతిని (వాసి 
వైదిక గంధ రచయిత అయినారు. మి రచనా వ్యాసాంగ మిట్లె నిరవ 
ధికమె కొనసాగుచూ విశ్వమానవ (శేయస్పంపాదకము కావలెనని ఆశించు 
చున్నాను. 
(పత్నానంద డా॥ కొండూరు వీరరాఘవాబార్యుల 


తెనాలి 19-10-94 


తాము ఆదరాభిమానములతో పంపిన "భవ్య గుణపవిత్ర భరతపుత' 
శతకములు 1,4 అందినవి. అందగానే ఆద్యంతమువదివి ఆనందించితిని. 
మాన్యులు శ్రీ లింగమూర్తిగారి భూమిక క్ట_ప్రముగా సమోక్షా సంపన్న ముగా 
నున్నది. భవ్య గుణచరితులె న మా కవితాహృద యమునకు అద్దము పట్ట 
న షి శతా ల అధ - అదం అద 
నట్టున్నది: బిట్టి చిట్టి న. పుట్టిడు పుట్టెడు భావ సంపదలు. 
సామాజికముగా సర్వులకు మార్గ దర్శకమగు మంచి కవితా ధోరణి మోకు 
అలవడుట మిగుల అభినందనియము. . 
(సం) కొండేపూడి సుబ్బారావు., 
ద్వారకానగర్‌ : విశాఖపట్నం 6-10-90. 


శీ Are UA 
చీస్‌ న్స వ 


'భవ్య గుణపవ్శిత భరతపుత' అను పద్యకావ్యము పంపినారు. 
అందినది. సంతోషము. చదివినాను. బాల నీతిదాయకంగా ఉన్నది. 

(సం) పామర్తి నాగభూషణశర్మ, 

యలవర్తి ఆంజనేయశాస్త్రి సంస్కృత పాఠశాల 

తెనాలి 31-10-90 


శ్రీవిలాట్‌ పోళులూరి పరబ హ్మేందస్వామి నుపనిద శిష్యుడు 


థి 


సిద్దయోగి పసిద్ద భారతం 


_ 


శ్రీ రమణీ మణీ విహార సమజ్యలకోభిత్స, సత్కళభాసిత సంభాషితృ సంపూ, 
జిత సళ్క్ళవి సంస్టుతు సమరాంగణ తేడోవిరాబిత, సదాగతి బోధిత, సనాతన 
సదాతన్త [ప్రపూబిత్క నిత్య సత్కర్మాసుస్టాన, వేద వేదాంగళా స్త పురాణేతిహాస కావ 
(పసొదిత్క (పమోదిత్క (ప్రచండ భాస్కరద్యుకి (ప్రకాశిత్క (ప్రభాసిత, (పమోదీత, 
విశ్వవిజ్ఞాన గంగాజల సంపోిషీత, యోగిజనమండిత్క బుషిజనవందీత మధుర 
మధుర రసవత్కావ్య నిర్మాణ కవిపండితజన శై ఏప్ట్యళ్లోక స్తోత్ర వినోదీత మహో 
న్నత కీరి (ప్రభాసిక్క భాషిత భూషిత, సజ్జన సేవిత, సంపూజిత్క సకలజన |ప్రార్తిత 
సర్వభారకా హారధాన్య !ససాదిత, ఆం|ధ్రజన హృత్కమల సదానివాసిత తెలుగు 
జాతి జనజన్మ(పసాదిత్క నేత, లోకమాత, భారతీదేవి మృదులాంక భద్రపీభ్యవస్థిత, 
చిరుదరటోనలాస విలాస ళోఖిత్క సుభాషిత సుందర హావ విలాసిత చంద్రకాంతి 
వదనారవింద |ప్రభాసిత్క, వ(జవైఢూర్య, మరళత్క మణిఖచిత సువర్ణరత్న కిరీట 
రొంఠి [ప్రకాశిళ్కో ఆరుకో ట్ల ఆఖీలాం[ధజనములకుమాత! ఆంధమాత, 
వసిడివవటల కొండలవలె సండించి యాన్మక్పపంచమునకు ఆహారము 
సందించగల ల్ల కల బ్వవల్తి, ఛానా గ్రిగార మైనది తెలుగుతల్లి సకలజనాళికి సంపూర్ణ 
శాంతి, తం కౌంతి (ప్రసాదీంచు సవిత్రభూమి. ఆంధ్రభూమి, పలువిధ సంస్క 
తులన్కు సొంప్రదాయములను సరిహసింపక్క సరిష్యంగమున చేర్చుకొ ని వెలుంగు 
నదీయె తెలుంగుభూమి, పలువిధ జాతులను లాలించి (పేమించ్చి పోషించి అక్కున 
చేర్చుకొని ఆదరించి, అభిమానించు ఆమృతమూ ర్తి తెలుగుతల్లి, తెలుగు, తమిళము 
కర్ణాటకము, హిందు, ముస్టిమ్క నుళయాళాద్‌ సొంప్రదాయముల సమన్వయము చేసి 
కొన్ని సర్వులను సొంత విడ్డలవలె పొదీవిపట్టుకొన్తి తన (పేమామృత సుధా చంది 


దడ 


కోల నందరకు గోరుముద్దల తినిపించి, జోకొట్టి జోలపాటలు పొడీ ఊయలలూసిన్‌ 
విశుద్ద స_త్వగుణ[పదాయిని, (ప్రకాశ |ప్రభాసిసి (స్రమోవేని ఆం,ధజనని. ఆమె 
హృదయమొళశ ఆమృళతవాపిని. అఖండకేజస్వని, భవాని, రదాణి ఆం(ధ్రానన్ని 


గొణధ్వనులతో ఎన్నిపట్టణములు కోటికి పడగలె తి నిల్చుండినవో! ఆకాశము 
నంటు భర్మ్యహర్మ్యములతో, విసరీత జనసందోహములతో, పాశ్చాత్య నాగరికతా 
లంకారిణులెన ఎన్నినగరములు, ఎన్నిమండలములు అమ్మ గర్భమునుండి ఆవిర్భ 
వించి ఆందాలనీనుచున్న వో! ఆనందాల ననుభవించుచున్నవో! (పపంచ చరి[త్ర 
యందు ఆంధ్రభూమి ఎంతటి ఘనకీ రి నార్టించి యుండెనో! మారుతున్న చరిత్ర 
గతికి తట్టుకు నిలబడి, నూతన నాగరికతల సహితము తనలో జీర్షింప చేసికొనుచు 
నిల్చియున్నదో! ఆంధ సంస్కృతి ఎంతటి మహత్తరమైనదో! ఎంతటి మహోన్నత 
మైనదో! ఎంతటి (పేమపూర్ణ మైనదో! ఆధ్యాత్మిక సంపదకు ఆంధ్రభూమి ఆంతటి 
ఆదర్శవంతమైనదీ కదా! 

ఇంతటి సువిశాల,; సుందర సుమనోహర, సాహార్జ్ర స్ళోల్య సామన్య వాతా 
వరణ పూరితమ్ము సౌగంధికాదీ సలువిధ పుష్పశాతుల కాలవాలను. పట, జంబూ 
ఫలాదీ వృక్షసంతతుల కోధారభూతము ఆయిన అం(ధధహాత అంకసీమన వెలు 
గొందు కొంచన మండలనూ యనునట్లు ఈనక కాంతుల శోభిల్లు కడప మండలసు 
కడుంగడు. రమణీయము. కడప మండల (ప్రాశస్త్యము 'ఎనోళ్ళకొని నూడదగినద్‌, 
నగరకీ రిని ఎంతని వర్షింపగలము. ఈ నుండల (ప్రవ్యాతి నెంతని వివరింప 
గలము, ఎంతటి (ప్రశ సి ! ఎంతట్‌ థీళ క్తి! 

కడసనుండల నైసర్గిక స్వరూపము కఠిన పొషాణమయ మైనట్ట్లు, పర్వత 
సానువుల పరీవృత మైనట్లు కన్వించిన్తా ఆచ్చటి (ప్రజల హృదయములు తెల్లని 
చామంతి పుష్పములు. సుందర సుకుమార నందనోద్యానవనములు. మధుర జానపద 
గీతికా (స్రవేంతులు. అచ్చటి శాననద ప్రలలామల కన్నులు సువికసిత తెల్లని 


ty 
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నందీవర్గనములు. హృదయములు మెత్తని వెన్న కలిపిన వెన్నెల ముద్దలు. కొని 
ఆగ్రహము వసించిరా ! వారి హృదయములు సూర్యాగ్నిగోళములు. నయన 
ములు ర_క్ర వర్ణళోభితములై కెరదారమల బోలి విస్ఫులింగముల వెడల(గక్కు 
చుండును. ధీరవనితల కొమండలము దీశెన (ప్రదేశము, 


ధన కనక వస్తు వాహన సమృద్దము కడప మండలము, 


అట్టి (ప్రఖ్యాతి వహీంచి, (ప్రకాశించు (పపూజిత సండలాంతర్గత, యిడుమల 
రహీత్క కలుముల సహిత్క పలువిధజాతుల కులాల సుమాల మాల “ముడుమొల 
సకల కళా సమన్వితము. సర్వసంసదల కౌలవాలము. సుమనోహరము. సుంద 
రము. సుళికుతుడైన శిల్పాచార్యుని నిర్మాణకొశలమునకు (ప్రత్యక దర్పణము. 
యీ ముడుమాల (గ్రామము. (గ్రామము చూడ కన్నుల పండువ చేకూర్చును. 
కమనీయమైన (ప్రణాళిక గణనీయమైన నిర్మాణకుశ లత. 


సూర్యోదయా త్పూర్వమే న్నిద్రమేల్కాంచి సొమగానాదీ వేడ పాఠముల 
గానము సేయుచూ యావద్గ్దామ వాతావరణమును వేదనాదములతో (ఫభావిశము 
"సేయుచు [వభాసితము సేయుచు (పతిధ్వనింప సేయుచు, పునీతము సేయు సత్కుల. 
(బాహ్మణుల ఆ (గ్రామ ఆధ్యాత్మిక వికాసమునకు అధిపతుల్రై పెద్దలై 'పెన్నిధుల్రె 
పీరు గడించినారు, 
తెల్ల తెల్లని పెన్నముద్దలవలె వెలిగిపోవుచూ, శాంతికి ప్రతిరూసము లైన కపోత 
సంకానముల కొలవోల మై, తెల్లని హి మన్నగపు కోభల వెదజల్లు సువిశాల మసీదు 
(పాసాదములతలో నుండి వెలువడు దీవ్యఖురాను “ప్రార్ధనలు, “అల్లాహో ”ఆక్సర్‌! 
నినాదములతో [పాతఠతఃకాల శీతల వాయుతరంగములతో కలసి భక్తినిజముల నెద 
జల్లుచూ ఆయా సమమముల నంతయు పవిత్రవంతము సేయు ముస్టీ ము సండితు 


లక్కు ముల్లాలకు, ఖాజీలక్కు ముడునూల ఆనంద వేదీక, ఆనురాగాల మాలిక, 


న్యాయా న్యాయములను సూక్ష్యాతి సూక్ష్యముగ పరిశీలించి తీర్చుచెప్పుటలో 
న్యాయాధికారులు స్వపరఖేదములను విడనాడి ఆ.[గ్రామమున "పేరు (పభా్యతుల 
బడ సిరి, క్తీర్టి ప్రతిష్టల. నార్జించిరి, ఇంక _ వ్యాపారులా | ఇతర 
రాష్ట్రిములళో కడుంగడు | నై పుణ్యమును (ప్రదర్శందుచు తెలివితేటలతో వ్యాపా 


శ 


రముల 'నడిపించుచ్చు పుష్కలముగ ధనార్జన'సేయుచు, దాన ధర్మముల మయువక, 
సజ్జన సాంగత్యము సేయుచు, సాధుసన్యాసుల నాదరించుచు, సత్సంఘంబుల నిర్వ 
హించుచ్చు వేసవికాలములందు స్వచ్చందముగ చలివేంద్రమల నిర్వహంచుచ 
సేద జనుల పోషంచుచ్హు యాచక బృందముల నాదరించుచు, కళలను, కళాకొరు 
లను (ప్రోత్సహించుచు (గ్రామమునకు జీవగజ్ఞలై వరలు చుండిరి, 


కర్షకులు కేవలము కర్షక నృ క్రితోనే గడుపుటగాక ఆర్షవిజ్ఞానము నాకళింప 
చేసికొని ఆందు విజ్ఞానమును సంపాదీంచుచుండిరి. ఆత్యంత శేముషీ విభవ 
సంసన్నులు ఆనాటి క ర్షకులు* అజ్ఞానదూరులు. అవికాాంత (శామికులు. (ప్రమోద 
భరిత వాక్చరితులు. నిత్యనారాయజు నామ పీయూష పానమత్తులు. (పసంగపాటనాన 
రక్తులు. ప్రయో క్తలు. వక్తలు. సత్రవ ర్థ్హకులు. సత్యసంధులు, నిత్యకృషీ వలులు, 
ఆమాయకుల్కు రసహృదయులు, రంజిత మనస్కులు నిష్కపటులు, పంటకాలను 
లందు సంటల నూర్పుళ్ళ తరుణమున (గామళిల్పాచార్యులకు, (బ్రాహ్మణులకు 
సంటప్రీతిగ, సంతృప్పిగు సంతుష్టిగ సమ్ముదమున ధాన్యరానుల కొల్చిపంపు ధర్మ 
పరులు, థార్మికుల్యు కాంతి[పియుల్కు శాంతి సంభాషణాచతురులు. సత్యవాక్సరి 
పాలకులు, 


ఆగ్రయించిన వారల కన్యాయము చేయని మహోన్నత సాంప్రడాయ బద్ద 
జీవులు ఆ (గ్రామప్రజలు, అన్నార్తులై వెడలిన వారల కచట ఆదరణ అభిమానము 
లభించునేగాని నిరాదరణ కానరాదు. అఆసపహానము గాని, 


అపహాస్యముగాని ఆ 
(పొంత మందు కొనరాదు. 


కష్టించి చమటోడ్చి నాల్లుకొసుల సంపాదీంచుకొని 
కడుపునింపుకొన కలిగిన వారిని చీదరించి సీత్క_రించి వెళ్ళగొట్టు మనస్తత్వము 
కౌదా (గామ (ప్రజలదీ ఆహ్వానించి ఆదరించి అభిమాఏంచ్చి వారిలో వారి 
గానే భావించి (బతుకు బాటను జూపు మార్గదర్శకులు ౪ [గ్రామ (ప్రజలు. కరుణాంత 
రంగులు. కష్టజీవులు, దయార్ద్ర్యహృద ములు, ధర్మశీలురు, దాతృత్వమూర్తులు. 


ఇక నచ్చటి మధుర గాయక బృందముళు ఎల్లవేళల సుమధుర మంగళ 
వాయిద్య ఘోషలతో యావద్దామమును పొవన మొనర్చుచుందురు. తెల్లవోరుచుండ 
గనే ఆయా దేవాయములందు మంగళ తూర్యారవంబులు మార్యుమోగుచుండును. 
|; పాఠతఃకొలము పనిఃణ వాగు దో అటుల ల అక రంత : 


క్‌ 


ఎంతో రమ్యముగ్క, భక్యానంద పారవళ్యమున పృలకింతలతో (ప్రభాత మై, సుపభొ 
త మై (ప్రకొశించుచుండును. 


వీధి బడులు విజ్ఞానపు గుడుళు. ఉచిత విదవ్యా బోధన తప్ప విదా విక్రయ 

మస్పటి కోలమందులేదు. ఆటవిడుపని ఆయ వారికి ఒక రాగి కొని యిచ్చెదరు. 
దసరా పండుగలందు “అయ్యవారికి చాలు అయిదు వరహాలు పిల్రవాం[డకు చాలు 
పప్పుబెల్లాలు” అని విద్యార్దులు గానము సేయుచుండ విద్యార్దుల తల్లిద6[దులు 
(బ్రహ్మ దీవెనలైన యా బాలబాలికల దీవెనల కొనందపడి వారికి పస్పుబెల్లములు, 
పలకలు బలసముళు సంచెడివారు, ఆయ్యవారికి తోచిన కొన్క-ల సమర్పించి 
సంపీ తుల మెడి వారు బాలబాలికలు కడు రమ్యముగ కోలాటముల పేసెడివారు, 
మంచి మంచి పాటలు పొడెడివారు దేవాలయములు అంగళ్చు చావిబ్ళ ఆదర్శ 
వంత మై యుండెడివి అంతః కలహములకు అనవసరపు సమావేశములకు 
తావుండెడిద కాదు దేవాలయములు కేవలము దైవ కార్యముల కే ఉపయోగించెడి 
వారు. ఆ వాతావరణ మెప్పుడూ కలుషిత మమ్యెడిదీకాదు. 


(గ్రామము నందచ్చటచ్చటా చిన్న చిన్న తోటలను బోలు ఆడవ్వలుందెడిని. 
(గామస్తులు ఆమా పండుగ దీనమలందు ఆయా [పాంతములకు వెళ్ళి ఆనందించెడీ 
వారు. "పెరుగుతున్న పచ్చిక పైరు ఆకుపచ్చని తివాచీవలె ఎంతో ఆనందముగ 
నుండెడీదీ. పి సకించుగొని నిల్చున్న వృశివాజములు సలువిభధలవాని కుంజముబు, 
ఫల వృక్షములు పండుటాకులు, ఎండుటాకులు చేయు గలగలమను ధ్వసే [పకృతి 
తోని ఆందాలలో కొన్ని, 

[గ త్యేకముగా నినాయకచవితి దీవసశబున ఆడవి [పాంశములకు వెడలి 
పలువిధ సృత పుష్పములను సేకరించుటలో బాలురు, వృద్దుణు పోటీలు సడెడివారు, 
ఆడవిలో రకరకముల పత్రిని కనుగొని సేకరించుబలో వారి యానందము వర్ణనా 
తీతము ఉసిరిగాదీ హృతముల (తెంపట యందును నూచిస తీ విల్వప్మత “సేకరణ 
యందును, విష్ణు క్రాంకాదీ పుష్పములను పసిగట్టి సమీకకిందుటయందున నేర్పు 


(ప్రదర్శించి, వారి వారి [ప్రయత్న సాఫల్యమునుబిట్టి సంతోషించుచుందెడివారయు. 


క్ట 


మహోన్నతములైన సర్వత పంక్తులు. పయనించిపోవు మేఘమాలికలు, 
ఆ మేఘమాలికలలోనికి వొచ్చుకొనిపోయిన పర్వతశిఖరములు, ఇటునంటిరమణియ 
దృశ్యములు కవులకు కమ్మని కవితా నిర్మాణమున కాధారభూత ములు, 


సృష్టియందు (ప్రతివారు సత్సవితులుగను, సళ్చిలురుగను. సక్సాంటప్ర 
దాయీకులుగన్తు సరమపావనులుగను నుండిన, మజిక ఆపవ్మితు లెవరు? పాప 
లెవరు? అప్పుడింక భగవంతున కవతారము లె త్రవలసిన ఆవసరమే యుండదు 
కోదా! కనుక సృష్టియందు పుణ్యుల, పొపుల సమిష్టి సృష్టి జరిగి తీరవలసినదే ! 
ఎవరు ఎవరిని పొపులందురు? ఎవరిని పుణ్యులందురు? వారి ముఖముల పె 
(వాసియుండదు కదా! పురుమలందు పుణ్య పురుషుణు వేరయా;---అని చెప్పిననూ, 
ఆ పుణ్య పురువుని గమనించి గు ర్థించుట సామాన్య సాధారణ మానవున కలవి 
కాని సనియే! ఆయిననూ (ప్రతి దేశమునందునూ అన్ని రకముల [ప్రజలు కోలసియే 
యుందురు. ఆటులనే మడుమాలయందునూ పెన చెప్పుకున్న పవిత్రజన సందోహ 
ముతో బాటు పతితులూ యుండిరి....పతిత పావనులూ యుండిరి, 
ఇంకనా [గామ పశువులా!-చెప్పదర మె వాటిళోభ! (ప్రతిభా ప్రయోజనములు 
పరిపుష్టమైన శారీరక పాష పవ సంసద చూదుటకెంక ఆనందము చకూర్చునో. 
వృషభదా జములను గాంచిన నాటి నందీ కేశ్వరుని సుందర శరీర సొష్టవము ఆటులనే 


యుండునా యనిపించును. జలమెన మూపురములకో, మెత్తని గంగడోళ్ళతో, 
పదునైన కొమ్ములతో she తీనగాసీ అందని ఎదుగుదలతో, గంధథీరముగ గంగా 
పతి వొహానములొ షర పవ్వ్మితముగ కన్నట్టుచుండును. 


గోమాతలు సాక్షొత్తు [పకృతి మూతలు, సహూర్ణ కీర భరితములైన పొదుగు 

లతో దండిగా నిండుగా రః ఏం అము వతు. శనుకు రుద్ద బిడి, రూపాయి 
బిళ్ళంత కుంకు కుమబొట్టు కో నచ్చని వండు ముత్ర ణదుపులబోలి (కాంతి పధగామల 
వచే సంరొంతి శ శోభలతో సదా బాసించుదుండు నాగో సంపద. బుజ్జాయిల చూచి 
ఎంత ఆనందింతుమో! తోకలు "పెకెత్తి వీధులందు పరుగులుతీయు ఆవు 
దూడల అందము, వాటి ముఖములందు దోకతకమగు సంబరము సంతోషము 
వర్ణసొతీతము. అటులనే గేదెలును పుష్కలముగనుండి, బలము కలిగి ఆరోగ్య 


వంతములై యిబ్బిడి కిబ్బిడి పొఎ దిగుబడి నిచ్చుచు ఎసీ4 సంకించుచున్న [గ్రామము 
ద ( క జ 
ముడుమాల. 


జ జాలి 


అక్కడి కప్పుడప్పుడు తాపస (కములు తారస వడుచుందురు. దివబోధలు 
వ్‌ . 
సేయ యోగులు బుషుళు సొామవుళు, సన్యాసులు ఆ 

సందర్శించుచుందురు. సక్కధా కొలక్షే వ ముల సేయుదు (ామిణులకు సొఛువృ త్తిని 
సాత్విక (ప్రవృత్తిని (ప్రబోధించు చుందురు, 


గామముం నప్పుడస్సుడు 


స్స 


ద్వ్యితౌదై ఏతా విశిష్టాద్వెత సారమును సు3భశెలికో ప్రజల కెబక బిఅచు 
మఠాధికొరులు మతాధికారులకో బాటు మహమ్మదీయ గురువులు ఖురాను (గ్రంథ 
పఠనము సేయుచు ఖురాను వాక్యముల (ప్రచారము సేయుచు భగవద్భ క్తిని మత 
తత్వమును (ప్రబోధము చీయుచుండిరి, 

నీతిమంతులు స్వమత నిష్టాగరిష్టులు ఆచారమును పొటించువారు. 
ధర్మ కార్య నిర్వహణయిందు అసక్తి గలవారు న్యాయవ ర్తనుళు, సాధు సన్యాసు 
లకు భోజనాదీ వ్యవహారముల చూచువారు [గ్రామము నందుండిరి ఉపకృళులు 
సేయువారే ఎక్కువగాని, ఆపకృతులు సేయువారు లేరని చెప్పజాలము. కాని 
అసలు లేకుండుట సృష్టి కొర్యమున కవరోధమే కొరణము సృష్టియందే ఆపక్ళశి 
సేయువారోలు గలరు. మంచి చెడులు కవల పిల్లలని పెద్దలు వచించుచుండిరి గదా! 
దాన స్వీకారము సేయువాడు లేకున్న దానమిచ్చు వాడెవనికిచ్చును? పావపరిహారము 
సేయవలయునన్న పాపి యుండవలయునుగదా। కనుక అపకృతులు సేయువారు 
లేరని చెప్పుట తగదు. పాపిలేక యుండిన పరమేక్యరువికి వని ముట్లు ? 

క్రిష్టియను మత [గ్రంథమైన వైబిలుపహల కొకసారి తొంగిచూచిన ఒక 
సత్యము బోధసడగలదు. భగవంతుడు అదాము అవ్వను సృజించి ఒక (ప్రత్యేక 
నృక ఫలములను స్వీకరించవలదని ఆజ్ఞాపించినాడు. కాని సైతాను పరమేశ్వరునిపై 
పగబట్టి వారిబే ఆసండ్హను భుజింసచేయును. వరమెశ్యరుడు సృష్టిక ర్ల, తానే సర్వం 
సహా సృష్టికి మూల కారకుడు. అనగా తనే సృష్టి చేయువాడు, అట్టీకరి ఈ సైతాను” 


నెండులకు సృష్టించుకొనవలయును?... ఇదే సృష్టి రహస్యము --ఇం దుశే అంటిని 


భూమీ పయిన పాపి పుట్టుక కయు*తన, కర్మ మేదీ విశ్వ కొర్మి కునకు 
కనుక పుడమితల్లి కనుచుండె పొప్పలన్‌ భవ కగుణప ప్మితభరత పుత్ర! 


పాపిలేక జగతి పొదమ్ము కదుపదు పృణ్యపాపములకు పుడమనెలవు 

కపల పీల్లలయ్య కొలమ్మునకు రెండు భవ్యగుణ పవిత్ర భరతపు:త 
బుక డనగ భూమి పులకించు సత కమ్ము కాని పాపితేక కదలబోదె 

ప్త 2 పాపి ముందు పుణ్యుడా పయినరా భవ్యగుణ సవిత్రభరతప్పుత। 

అవ్విధముగ అ [గొమమునందు ము క్రిసాధించవలయుననెడి ముముకువులూ 
ఉండినారు నారాయణను నిరసించే నొ స్థికవోదులూ ఉండకుండా వుండరు, 

థ క్రికో భగవంతుని పొందవలయును ఆ దేవదేవుని దివ్య దర్శన మనుభ 
వించవల మును. నిజ నె నెమి శ్రీకొదీ ఆచార వన హారములు వదలక సాశీల్యముకో, 
సహ్ముదయ[ ముతో సత్యంకల్పమకో సక్రౌ 2 వైరాధనతో సమారాధనా కార్య్యాకమము 

గహ దురు కొంత కలము ఆ భగవ త్నేవణో భగవడారాధనలో, పార్ణనలో 
నామ స్మరయల్‌" ' గడుపు వారలనేకు లుండిరి. 

అటువంటి స్మత్రవ ర్హనా శీలురతో సత్యారాధనా వాంఛావరులలో; సమా 
రాధికులతో దూదేకుల కులసంజాతుడు, ముస్లిం మకానున రి శమదమాడి గుణ 
సంసస్వుడు, (పతనిత కము [కసుము తస్పర మూడు పర్యాయములు నమాజు 
జ్‌యుచ్చు ఆందరియందు Se (ప్రదర్శించుచు, దైవము (పేమ స్వరూప్ప 


డని చును లేక దై వహ ఎలేడస (వబోధముసేయుచ్యూ ప్రజలందరూ. డేవుని 


(సేమించవలయుసన్సి ER పూజించవలయునని [ప్రచారము సేయుచు 
తని నిత్యకృత్యమును న సాగించుకొనుచు జీవనమువేయుచున న్న సత్కు.ల వంశభూసష 
ణుడ్కు సంసారి సయ్యద్‌ పీరు సాహెబ్‌, 
కులమే = మతమేదైననూ సహాయ సానుభూతులు ఆందీంచువాడేగాన్మి 
పక్షపాత బుద్దీతో వ్యవహా వాడుకోదు. అకాౌరణముగ ఒకరి వ్యవహారముల 


యందుగాస్కీ ఇతర విషయములందుగావి తలదూర్చెడివాడుగాదు. తనకు తగదని 
యనుకున్న తరుణమున నోకుపిప్పెడివాడుకాదు. ఒకవేళ ఎట్టిపరిస్టితులలో వైన 


కట్టి" 


ప 


/ 
deat, 


త్ర 


మ్య 


మాటాడవలసివచ్చినను సమయా సమయములనుబట్టి తనమాట, తనబొట త్పెడి 
ర సధముమ ఏడిచరించడు. అసలా పద్దతయ ఆతనికి గిట్టదు. 


థ్‌ 
అతనిస్యత్చవర్లన  సత్యవాక్నపరిపాలన ధర్మాచరణ 'ముదలెన అతని 
Ww ష్‌ చీ న్‌ 


కాక 
అలవాట్లను చూచిస వార్త కొశ్ళర కము కలుగక మానదు, 


ళ్‌ 
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ఎవరైన ఖురాను పఠించుచుండినపుడు ఎంతయో శద్దకో వినుచుండును. 
ఆతనికి ఆర్థముగాకయున్న ఒకటికి రెండు పర్యాయములు గురువుల నడిగి తెలిసి 
కొనుచుండును. వేదములలోని విషయములను గూడ హిందూ పండితుల నడిగి 
తెలిసికొ నెడివాడు. ధర్మమన్నడీ ఏీమతమునకై ననూ ఒక్క పే. ఇందులో సందేహ 
మందులకు !-అనుకొనెడివాడు, 
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కాదంబినీ ఆనదగ్గ “ఆదంపో యను కన్యారత్న మును వివాహముబచే సికొని 
నాడు, సుఖజీననము చేయుచుండినాడు. ఆదంవీ పీరు సాహెబులు రసొనంద 
డోలికల నూగుచూ ఈ ప్రపంచమునే మరచి ఆనంద సొగరపుటంచులు తాకుతూ, 


నా 


వౌ 


మైమరచి ఒకరిలో మరియొకరు లీనమై సుఖానుభూతి నందుచున్నారు. వారి అని 
దమే ఆనందము. రోజులు....నెలలు... నంవత్సరములు గడిచిపోవుచున్నవి. 

ఆదంవియు భర్ధకు దగ్గభార్య. నిజముగ పతివ్రత. సతిమాట కెదురాడదు. 
శన మనసులొని మాటను సలహారూపమునగాసి, సంచేహముగాగానీ వెలుపరిం 
చునేగాని తని నిర్ణయము నెప్పుడూ అతనిపై రుద్దదు. వాగ్వివాదమునకు ఎప్పుడూ 
దూరముగనే యుండును. పతియే తనకు దైవము. అతడే గుకుడు. ఆచార్యుడ్ము 
బంధుగుడు సర్వసపర్యలూ తానే స్వయిముగచేసి సంత్భ ప్తి చెందునారీలలామ. 
భర్తనే మూయ అనాస పెమైడిదీగాదు. ఏనాథూ కఠినముగ మాటాడిఎలుగదు. 
అమకతడు నర్వస్వము అతనీకామె సర్వస్వము. 

అదీయొక పడుకో దినము! 

బ౩దుగులింట శుభకార్యము సిర్వహించుచున్న సమయమున వారలీ పీరుసా హెబ్‌ 

దంసతులనుకూడ నాహ్వానించినారు. పీరుసాహెబు వృ త్తి దూదీనేకి సరుపులుకుట్టుట. 
తనకెక్కడనో పరుపులు కట్టు పని యున్నందున కార్య[క్రమమునకు పీరుసాహెబు 
వెళ్ళలేక ఆదంవి నొక్క దానినే పంపినాడు. ఆమెయూ ఏంతో సందిరముగ 


2) 


16 


వెడలీనది. అచ్చటికి విచ్చేసిన అనేక మందీ బందుగులతో సరిచయ మగుటయే 
గాక, వారు మాట్లాడు పలువిధములైన పలుకులు నర్మగర్శ్భపు మాటలు, వారలు 
ధరించిన వస్త్రములు వారివారి ప్రవర్శన ఆమె నెంతయో ఆశ్చర్యపరచుటయే గాక 
ఆ వేదనాభరితురాలను చేసినవి, 

అర్పీ! .-ఆదం౦వీ! = నీవా! ఎవ్వరో అనుకొంటిని ఎంతగా మారిపోయితివి. 
సీవు ఒక్కర్తెవే వచ్చితివా! పీరు సాహెబు కోనీ ఆయా! అరే బేటీ! తూ 
బహుత్‌ మోటా హోగయా! దేఖో! మోటా అయిపోతే పిల్లలు కలుగరని పెద్దలు 
ఆందురు. జా(గ్ర త్త! --అనినదీ ఒక వృద్దురాలు, 

“అరే! ఆదంనీ! తూ మా నహిబన్‌గయా అభీతకొ. అరేఆల్లా ! హమారీ 
హాత్‌మే క్యహె! సరేశాన్‌ పడకు. సమయము రావలయును దేనికైనమా-” అని 
మరి యొకస్రీ. 

చ్చీ ! ప్రతిరోజూ నమాజు చేయుచుంటివా!”” 

“కహ! మోసీ!” 

“ఆ! నమాజులూ నమస్కా రములూ చేసినంత నూత మున సిల్లలు పుట్టు 
దురాయేమి? అదృష్టమండవలయును గదా! వ జన్మమున చేసికొనిన పాపమో!” 
ఆని మరియొక మహిళ కొంచెము కటువుగా నూటలాడినద,. 

ఆదంబి మనసు చివుక్కుమవినది. “వీరందరికీ చర్చుసీయూంశము తాను 
సంతానవతి కాలేదన్న విషయము తస్ప అన్య మెమియు నూలే దు” అని తనలో 
తాననుకొని బొధపడినదీ, . 

“ఆదంవీ!”ఎవరో అప్యాయముగ పిల్చినారు. వయసులో చాలా సెద 

శ‘ 33 అచ ల 
వారు. “బేటీ!” (పేమపూర్యకమయిన ఆ పిలుపులో ఎంతో ఆదరణ ఓర్పు వరా 
మర్శ కూడుకొని యున్నవి. “సర్వమూ ఆ సద్గురు దయ. _ అల్లాయే సద్గురుడు. 
అల్లా దయ లేకుండ ఏదీయూ జరుగదు. గంపెడు పిల్లలు కలిగిన (ప్రతివారూ 
అదృష్టవంతులనుకొనుట పొరపాటు, వారలన్న మాటలను మనసున పట్టించుకొనకు, 
ఆదీ వారియొక్క కుసంస్కా రమునకు నిదర్శనము.  ఘర్‌ఛలో” అని 
చెప్పినాడు: 

“దాదా! తుమ్‌ కౌన్‌వో దానా! భగవాన్‌ కొ సమాన్‌ హై ! బాబా ! ఏకొబార్‌ 
పూఛ్‌ నా చాహితీ హూ(బాబ్రా!”” 





ied 
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ప్ప చ్రో జే శ్రీ”? 

“నాకు సంశానయోగం యుండెనా ! బాబా! మేరీ హాథ్‌దేఖియ్యే ! బోలియ్యే 
బాబా! అని చెయి ముందుకు చాపినదీ ఆదంది. 

“హాథ్‌ దేఖొనేకా జరూరత్‌ నై బేటీ ! భగవాన్‌కా ప్రార్థన్‌ కరో ! _పార్టన 
మనిషిని బిలవంతుని చేయును. మనసును నిర్మలముచేయును, ఆత్మబలము 
చేకూర్చును. భగవంతుడు దయామయుడు. తప్పక విడ్డలను (పసాదీంచును,” == 


అని బొబొ అక్కడనుండి వెళ్ళిపోయినాడు' 


ఆమె మనసు ఎంతో కుదుటపడినదీ. ఆరాటమంతయూ తగ్గినదీ- దాబా 


ముథావలోకన మాత్రమున ఆమెలో బాధ చాలవరకుసథమించినదీ. ఆయిననూ 
ఆలోచనల ఆలలు అంతము కావుకదా ! కడలకేళశిలో అలల జీవనం ఆలోచింపతగి 


నదే, “భగవాన్‌! నాపట్ల నీకెందుకింత నిర్ణయ. దయాకీజియ్యె ! భగవాన్‌!” అని 
రెండు చేతులే త్రి అల్లాను ఆత్మలో ఒకసారి స్మరించుకొని బయలుదేరినది, 


ఆదంవి ఇంటి కొచ్చినదేగానీ! ఆమె మానసమంతయు వ్యధాభరిత సంకుల 
సమరముగనే యున్నదీ. వారలనిన మాటలు జ్ఞ ప్పికినచ్చి చెవులలో గింగిర్లె త్తించు 
చున్నవి. పీరుసాహెబు ఆమె మొనమును, ఆలోచనారాహిత్య పరిస్థితిని పర 
ధ్యానమున్కు బాధను (గహించినాడు. గుర్హించినాడు. ఆదంవి ఏదో చెప్పరాని 
వ్యధకు లోనై నదస్కీ బాధను దిగమింగుకొని [బతుకుచున్నదని (గహించినాడు. 

“ఆజీ!”_ అని ఆమె భుజముపై చేయివేసినాడు. 

ఆమె ఆతని భుజముపై తలవాల్చి వెక్కి. వెక్కి ఏడ్చినదీ. 

“ఆరే! క్యాహువా బేగం ! ఎందుకివ్విధి రోధించుచుంటివి. ఇప్పడు మన వే 
మైనదీ. ఎందుల కిలా బాధాపరిత్‌ ప్ల హ్యాదయవై విలపింతువు- అల్లా మనకన్నియు 
యిచ్చియుండెను కదా !-- అనినాడు. ఆమెను తన హృదయమునకు దగ్గ 
రగా తీసికొనినాడు. ఎంకో అఆప్యాయముగ్య (ప్రేమగా ఆమె వీపుపై నిమిరినాడు. 

అతని (ప్రేమకు, ఓదార్పుకు ఆమె పరవశత్వమందీ యింకా పెద్దగా 
రోధించినదీ. 

“ఓహో ! తుమ్‌ పాగల్‌ హోగయా ఆదంసీ! మత్‌రో! మత్‌రో! బకావో 
ముయ్యి! క్యాహువా ! ఆరోగ్యము బాగులేదా | ఎందులకిట్లు _నిష్కారణముగా 


వ్యధా భరితురాలవయ్యెదపవు, సీలో సీవు కృళింతువు.”. అని లాలనగా (పేద 
ఆడిగినాడు పీఠుసాహెబ్‌ | 


ఆపుడు బంధు గృహమునందు జరిగిన సంఘటనలు వారి మా! 
ఆమె నేవిధముగ బాధించినవో నిదానముగ వివరించినది. 


“మాషా అల్లా! ఇంత మాతమునకే నీవింతగా చలించిపో వలయున 
దుష్టస్వభావులు అవ్విధముగనే పల్కుచుందురు. అల్లా కరుణామయుడు ఎవ్వ 
బాధించడు. ఆయన (పేమ స్వరూపుడు, తన వారిని ఆల్లా ఎప్పుడూ విడిచి'పెట్టడ 
అని చెప్పినాడు, 

"సంతులేని బాధ నన్ను దహించి వేయుచున్నదీ. ఎన్నిసిరి సంక 
లున్ననూ గృహస్తులకు సంతాన లోసము కన్నమిన్న యేముండును.. తోటి ఐ 
వారి వారి బాలబాలికలను చూచి ముద్దులతో సుద్దులతో ఆనందము  చెందుదు? 
మనకు పట్టిన దొర్భాగకమునకు మనము కుమలక చేయున దేమున్నదీ. 

గీగార్హస్ట్య ధర్మము నవల౦వించుచు శృంగార వశులైన భార్యాభర్ధల 
సుతులులేక యున్న ఆ భవనము వనమేగాని గృహ మెట్లు కాగలదు. బం 
మిత్రులు సంతానము వల్లగదా వృద్ది బొందునదీ. అటువంటి సంకాన హీన వై 
వంగడము కేవలము గడముగాక మరేనుగును. _ పితృసముపార్ణితవిత్తాను? 
ప్యాతులగునట్టి ప్ముతులులేని విభూతి కేవలము భూతిగాక మరేమగును. వంశాభివృః 
తగిన సంతతి లేకుండిన మానవోదీతము కేవలము దీతముగాక నులేమగు; 

“మనము వార్టక్యమున బడి చేవచెడి ఆటునిటు గదలలేని నిస్సహాయ ని; 
లత్వ స్టితి యందున్నప్వుడు (పేమతో పోషంచుచు చేయూత నందించు సుతులులే 
జీవనము వమ్మేగదా | 

ఎస్న్సుడైన బిందుగుల యింటగానీ మితుల యింటగావీ జరుగు ళుభ కాక 
ముల కరుగు శతమున యిట్టి దుర్భాషలు విని భరించుట లేక ఎదురేగిన గొడ్డుబో, 
దుశ్శకునమని నిందంచిననూ నిందీంతురుగదా భోకులు. ఇట్టిదుర్చరు దురూహ 
దుస్సంఘటనల నెట్లు నెదుర్కా నుట?-ఎటులా బాధ భరించుట। భరించి మ 
గలుగుటి-అని ఆదంనీసతి దుఃభఖించినది, 


ఆ ట్ర జాలు 


= రండవ భోగం $= 


“బేగం। ఈ రోజు (గ్రామమున నాటకము వేయుచున్నారు సిద్దమగమ్ము. 
మనమునూ వెడలి చూచెదము. జనమంతయు వెడలుచుండిరో.. అనినాడు పీరు 
సాహెబు బయటినుండి వచ్చి. 


“వేడి నీరు తోడి దొడ్డి యందుంచితిని. స్నానముచేసి రండు. భోజనానంతర 
మటులనే వెడలుదము”.- అసినదీ ఆదంది 


పీరు సాహాబు శుచిగా స్నానముగేసీ వచ్చి బట్టలు నూర్చుతొని అన్నము 
వద్ద కూర్చొనినాడు, ఆదంది ఎంతో ఆదరమగ ఆప్యాయముగ అతనికి అన్నము 
కూ రలు వడ్డించినది. 

“భిస్మిల్లా-హ్‌ (రహ్మా-న్మిరహీమ్‌”= ఆను ఖురాను ఆయతును పఠించి కొంత 
అన్నము తీసి అవతలుంచి భుజించుట [ప్రారంభము చేసినాడు. అంతవరకూ ఆదంవి 
భర్త వెంబడే కూర్చుండి విసనకట్దతో వీచుచునే యున్నదీ. 

పిదస కానునూ--భోజనము పూ ర్లీచేసికొని భరతో నాటకము చూడ వెడలినదీ, 

(గామ మధ్యమున నున్న ఖాళీ స్టలమునందు నాటక రంగము ఏర్పరుపబ 
యుండెను జనము చేరియుండిరి, మంచి వెలుగుల నిచ్చు దీపములు రంగ య 
కటున్‌టు అమర్చబడి యుండెను, “మృకండ మహా క్ష ఆను నాటకము ప్రదర్శించ 
బోపుచున్నట్లు రంగస్టలముపై నుండి విన్నించినారు. నాటకము [ప్రారంభ మైనద్‌. 

నాటకము జరుగుచున్నది. ప్మాత్రధాడులు తమ తమ నటనా కౌశలమును 
(పదర్శించుచుండిరి. మధ్య మధ్యన మృదు మధురమైన తమతమ కంఠస్వరములను 
విశాలము చేసికొని కడు రచ్యుముగ రంజిశముగ రాగాలానన ముల చేయుచుండిరి, 
పద్యములను ప ద కంగమముగ పాడుచుండిరి. రాగతొళ యు క్రముగ గీతములను 
గానము చేయుచుండిరి. జనమునూ సంతోషము చెం దుచుకరతాళధ్యనులు చేయుచుండిరి. 


ఆదీ య లు మహర్షి వం స నర న! కూర్చొని 


oe al న్నా నం. మ్య? యు జ్‌. యు. a అను ణు, స్లో 
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సలలితములై న శీతలజలముల _ నించుక నిడుము”-అనినారు. మరుద్వ 
ఎంతయో సంతసించి లోనిశేగి శీతల జిల పూర్ణములై న కలశంబుల తెచ్చి 
టోవునంతం= 

“అమ్మా! ఆ(శ్రమమందు మీరు తప్ప అన్యులెవరూ కొనరారు. మప 
బహుశా తసశ్చర్యకై వనాంతరములకు వెడలి యుండవచ్చును. మీ పృ్మతు 
తండ్రితో కలసి వనాంతరముల 'కేగినారా!”_.. అని |ప్రశ్నించినారు, 

మరుద్వతి ముఖసద్మము న్లూన మై నదీ. అవనత శీర్షమై “అమ్మా నాకి 
సంతానము కలుగలేదు” ఆని చెప్పినదీ. 

“సంతులేని ప్రీచేతి నీరము (గోలుట తగదు. ఆవిషయము మీ 
తెలుసుగదా! అన్యధా భావింపకుడు. మా (ప్రవర్తన వలన మీ మనసు గాం 
ఉండవచ్చును. మీరిచ్చు నీటిని స్వీకరింప లేము క్షమింపుడు” అని ఆ 
కన్యలట ను౦డి వెడలిపోయిరి, 


మరుద్వతి మనసు త్వీవముగా గాయపడినదీ. ఆమె ఆలోచనలు తీవ; 
నందుకొనినవి. సంతులేని స్రీయొక్క- మనోవేదన, ఆవేదన ఆమె ము 
నుండి శెగలు పొగలుగా వెలువడినదీ. ఒక (ప్రక్క ఆవమానభారమును (మో 
ఒక (ప్రక్క పుత్రులు లేరను బాధతో కృంగుచు, నిస్సహాయురాలై ఏమియ 
చేయలేక అటులనే ఆశ్రమపుటరుగువపై కూలబడినదీ. _ దిగులుకో....రగులు, 
వ్యధతో = 

ఆదృళ్య మంతటితో ముగిసినదీ. ' 

తదుపరి దృశ్యము (ప్రారంభ మైనదీ, 

(్రహ్మసభకు అడుగిడిన మృకండ మహర్షిని భటులు సంకానహీనుడని 
బెట్టే బయటకు నెట్టు దృశ్యమదీ. ఆ దృశ్యమునకు (పేక్షకులు కంట తడి 
నారు. ఆంతటి మహర్షిచే సంతాన భాగ్యము లేనంత మాాతమున ఎంతటి అవ; 
పడవలసి వచ్చెనని పలువురు పలువిధములుగ దిలుక జొచ్చిరి, 

నాటకము సరిసమాపమెనద్‌. 

అం రాణ 


॥. 
dai 
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నాటకము తీలకింది వచ్చిన ఆదంవికి కంటికి కునుకురాలేదు. తీండి మీద 
యిచ్చ తొలగిపోయినదీ. బలవంతమున నింత తినుటకైన మనస్క_రించుట లేదు. 
“నేను గొఢడాలినా! నేను గొడ్రాలినై జీవితాంత మిటుల ఎండుక కైవలె జీవించ వల 
సిన దేనా!” అని తనను తానేదేయో ఊసహించుకొనుచు మనళ్ళాంతికి దూరమై, 
ఆవేదనతో అల్లల్లాడి పోవుచున్నది. 


పీరు సాహబు ఆమె బాధనంతయూ అర్హముచే సికొ నినాడు, కాని తాను 
మా(త్రమేమి చేయగలడు. సంతానము కావలయునన్న కలుగుటక్కు వలదన్న 
యూరుకొనుటక్కు ఆదీ దై వకొర్యముగాస్కి మానవ కార్యము కాదుగదా! తనకు 
మా(త్రము సంతానము కావలయునని ఉండదా! పసిపిల్లల నెత్తుకొని ఆడించుకొనుచు 
హృదయమున కత్తు కొనుచు ఆనందీంపవలయునని ఉండదా!....ఉన్నదీ. మరేమి 
చేయగలడు? ఆదంవి ఆడదీ గనుక ఊబక దుఃభించుచున్నది. తాను పురుషుడు 
గనుక కొంత నిగ్రహించుకొనక తప్పదు. అంతియే తేశా! 

“బెగ్గం! సీవింత బేల వైనచో ఎటుల? యింతగా (భాంతి తగదు, అదృష్ట 
ముండిన, వారలేనొడో కలిగి యుండెడివారు. కానీ మనకా భాగ్యము లేదు కనకనే 
సంతానము కలుగలేదు. ఆంత మాత్రమున యివ్విధముగ ప్రతి నిత్యమేదో 
దృశ్యమును, సంఘటనను తలంచుకొని, ఊహాంచుకొన్తి బాదపడుటి విజ్ఞులు చేయ 
వలసిన పనికాదు. 

“పతులు కలిగిన వారందరూ ఆదృష్టవంతులనియా నీ ఉద్దేశ్యము. పిచ్చి 
చానా! పెరిగిన తదుపరి వారలు ఇతర వ్యామోహ బింధనాలలో చిక్కుకొని తల్లి 
తం|డులను సంపూ రగా మరచి వారి కర్మమునకు వారి నొదలి వెడలి పోవుట 
మనము కనుట లేదా! వినుట లేదా! 

“పుత్రధర్మమును సంపూర్తిగా విస్మరించి శ(తువుల వలె మారి ఇటు కులము 
నకు ఆటు కుటుంబమునకు కూడ మాయని మచ్చ చేకూర్చి పెట్టు కుప్కుత్రకుల చరిత 
ములు మనము వినుట లేదా!- చెప్పను. . 

“పెగంబరు లెందరో సంతానము లేకనే సద్గతి పొందీనారు. సద్గతి పొందు 
టకు సంతానము తస్పక యుండవలయు ననెడి సిద్దాన్సముపై నాకు నమ్మకములేదు, 
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జ అమల ఈ 
శో 2 ©] గ బీ జ్‌ re క; నర | స 
భగవచ్చింతన, భక, గురుఫూజు గుటసవ=యితా పది స తింయలన్స్ని నము ను; 


ల్‌ a ( ళ్‌ స్‌ ళ్‌ కార mn Bf అ aa HC ఇల | వ. 
ఆల్లాకు ఆత్యంత సన్నిహితులను చని ఆయనల్‌ కుక మునకు దొటావిసి! 
సా 


సర్‌ ఆన్న శాఖ్‌ య చ వో ఇర జర 
గాన్సి కేవలము సంతానమే అందునకు కారణమని నేను విశ్చసింపను 


న (4 mw 
“పెగా మన [గామమున బుధులు ప్రరాణములు చెప్పుచుఇడిరిగదా ! ఏన 


(రెం 
గ క్‌ i న్‌ క్‌ శ నే 
జగం ! శుకులు సంతానము బిడసిరా ! మరివారికి సద్దుతులు కలుగలేదా ! ఈ 
ట్‌ "ఖీ లీ జ్య 
సద్గతి కొావలయున్న సంతానమే అవుసఢములేదు. నా మాట వినుము, వా 
ra ల్లో 


అనిరన్మి వీరేదో అనిరోని రక ఆ కలుగని సంతానము కొటకు కుందు. వా 
పడకు.” -- అని ఊరకుండినాడు. 


ఆదంది అటులనే బారుచున్నద. పీరు సాహెబు బప్పిన మాట:'న్ని; 
వినినది* 

పీరు సొహెణు లోనికి పోయిన వొడల్లా, నురలా వెనుకక్న వచ్చి “ఇం 
మాట చెప్పనా!” = అనినాడు. ఆమె ఏమీ మాట్లాడలేదు. అతనే మరలా చెప్ప 


(ఫ్రారంభించినాడు. 


“సంతతి కలిగినది యనుకొనుము. కర్మకాలి ఏ విళలాంగులో జన్మి( 
రసుకో!= అట్ట సమయమున వారియొక్క దీనావస్టను కనులారా చూచుచు ఆ ద 
తికి వారికో దాటు తలితం|డులూ కుందుచుందురు. సంతానము లేకున్న లేరన 
దొక్కటియే బాధ అప్పుడు రెండు బాధలే వారలన్నీల్చి పిప్పిసేయును గదా! 

“ల్రేక్ర రోగపీడితులై జన్మించి రనుకొనుము ! అప్పుడో! ఆ తలి తండ్రుల! 
కించెళ్తయినను మనళ్ళాంతియుండునా ! ఆనంద ముండువా! ఆవేదన తస్ప ! 


“కనుక! ఎందులకొ సంతు. ఊరుకొనుము. సంతుకొజరటూరోక చిం, 
సో. 
నొందకుము. కృళించకుము, సంతు లేదులేదు అనుకొనుచు దీగులందీ ధోబనా. 
ళో Pd 
కౌర్య[శ్రమములు విసర్హించి అ _స్రహూనమిటు ఆవేదనా భరిత వై, అసహన “దస 
పీడితవై దుఃఖించ సంతుకలుగునా ఆదంవీ! ఆలోచించుము, 
CY an జీ జ? ఖా ఖీ లొ 
మొదటనే నేను స్పక్తివిత్రిని గుర్తుండియే యుండును, సంతు ఆనునది 
భగవత్స)సాదము, దానికో భగవంతుని సంపూర్ణదయ ఉండవలయును, 


[7 


గానిఅన్యధా కలుగదు. ఆదీయునుగాక' సంతానము బడయు అదృష్టము మన 
కుండెనో లేదో ఎవరెరుగుదురు? భగవదానుగహము లేక సంతానము బడయుట 
సాధ్యముకాదు. కనుక ఊరడిల్లుము. ఊరక నిన్ను నీవు కృశింస చేసికొని నన్నునూ 
కృశింప చేయకు”....ఆని ఆదందిని పీరుసాహబు ఊరడించివాడు. 

రాతి యయినది. 


తన పను లన్నియు ముగించుకొని ఆదంవి భర్హను చేరినదీ, పీరుసా హెబు 
ఆమెను రెండు భుజములు పట్టుకొని దగ్గరగా చేర్చుకొనినాడు. ఆమెయూ అతని 
హృదయమందీమిడిపోయినదీ. “ఆదందీ! భగవంతుడు తన్పక మేలు సేయును, 
దీగులందకు నిత్య శోకము వలన భోజన మరుగదు. ఆజీర్ణ వ్యాధి సంభవించును. 
శిరోభారము, ఉదరళూల, వాతాదీ రోగములు కలుగును. “శరీరము కృశించును, 
కనుక అటువంటి అనారోగ్య పరిస్టితుల నాహ్మానించకుము. (వ్రతములు సయ 
వలయునన్ననూ పూజలు "'సీయవలయునన్న నూ, నమాజులు నిర్వ ర్తించవలయు 
నన్ననూ శరీరము పుష్టిగ నుండవలయును గాని అనారోగ్యమైస శరీరముతో 
ఏదీయూ నిర్వహింపజాలము. కనుక సంతోషముగా నుండుము.... అని ఆమెను 
మరీ దగ్గరకు తీసికొనినాడు. 

“భగవంతుని కిష్టమైన కార్యములు సేయుట ఖభగవత్సేవలో భాగ మేకదా[”-- 
ఆనినదీ ఆద౦వి 

_ “అవును అంతియే కాదు భగవత్క_థలను వినుట చదువుట చదివి 

యితరులకు విస్సించుట్క వివరించి చెప్పుట....యివన్నియూ భగవత్సన్నిధికి దగ 
రగా నుండినామసుటకు నిదర్శనము. సత్పురుషుల జీవిత చరిత్రముల పఠన 
పొళనములు స్వాముల సన్నిధికి దగ్గరగా నున్నట్లు నిదర్శనము”... అనినాడు 


“ఆటులయిన మనకున్న సంపదలో కొంత భాగము సాధువులకు సన్యాసు 
లకు వీదసాదలకు దానము సేయవలయునని యున్నది. (వ్రతములకూడ నొనరిం 
తును. ప్రార్థనలు సేతున”....అనినదీ, 


3) 


is 

“ఆదంనీ1= సీ ఆఫీష్టమునకు నేనేనాడైననూ ఎదురు సెప్పితినా। సీ మనసుకు 
నచ్చినట్లు సేయుము. అయితే ఒక్క. మాట, నీనేమి చేసిననూ మన ఆర్థిక పరిస్టితి 
కూడ ఒకింత దృష్టి యందుంచుకొని మాత్రము [(పవర్తింపుము. సద్వర్త్వనము 
స ర్వేశ్వరునకు సం(ప్రీతికరము. నీవాచరించునవి ఆల్లాకు ఆత్యంత  [పీతికరము. 
అందుకు నాఫ్ర క్యేకానుమతి అవసరమని తలంపను సీఆఫీష్టము నెర వేర్చుకొనుము” 
ఆనిసొడు | 

నాటి నుండియు అదంవిలో చాల మార్పు వచ్చినదీ. ఆ పరమేశ్వరుని అల్లా 
అని ఖదాయని....నిత్య నమాజు చేయుచున్నదీ. హిందువుల. పద్దతి (ప్రకారము 
(నతములు సేయుచున్నదీ. ఉపవాసముల నెరపుచున్నది. 

కడీ వీని పీర్లకు సరిగ దుస్తులు చేయించి తొడుగుచున్నదీ. మౌల్వీలకు 
దక్షిణ లిచ్చుచున్నదీ. మౌలు, ఖవ్వాలీలు నేర్పరచుచున్నద్‌. ఫకీర్లకు అన్నదాన 
ములు, సమారాధనలు సేయుచున్నది. వపైగంబరులకు సేవ లందీంచుచున్నదీ. 

తీరువతి వేంక పేశ్వరునకు ముడుపులు కట్టినది, ఆలి వేలు మంగమ్మకు 
చీరలు సమర్పించినదీ. వీవి నాంచారమ్మకు పూజలు సేయించినదీ. జెండాల నెత్తించి 
నదీ బాలవాలికలకు తినుబండారముల పంచినద. 

ఈ విధంబుగ తన కాలముసంతయు సాధ సత్పురుషుల సేవలలో వెళ్ళిం 
చుచు సద్చోధలను వినును సమయము నంతయు అల్లా స్మరణలో భక్తిలో సేవలో 
గ డుప్పచున్నది, 


8049౪ 


సిదయోగి (పసిద్ద భారతము ; 
® © 
మూడవ భాగం 


అదీ సుప్రభాతం. 

పక్షులు గూళ్ళనుండి వెలువడి ఆహారాన్వేషణలో సంచరించుచు, వ 
నందకరమగు శబ్దములు చేయుచున్నవి. (ప్రాతఃకాలపు చల్లగాలులు మల్లగాపీ 
చున్నవి. మంగళాంగులు వారివారి ముంగిళ్ళలో కలయంపిజిల్లి రంగవల్లుల న్‌ 
చుండిరి. చాలభానుడు మంచుతెరల తొలగించుకొని భూమాతను పులకించచే యు 
చున్నాడు. 

ఆదంవి తన మామూలు కార్య[క్రమములోని భాగముగ స్నానాదీకముల 
ముగించుకొని |పాతఃకాలపు నమాజు పూర్తి రిచేసికొనినదీ, ఇక గృహాంత ర్భాగము 
నకు వెడలు సమయమున తలతిరిగి క్రిందవడిపోయినదీ. పీరుసా హెబు |గహించి, 
వెంటనే ఆమెను [కిందపడకుండ పొదవి పట్టుకొని మెల్లగాలోనికి నడిపించు 
కొనిపోయి మంచము.పై పరుండ బెట్టినాడు. భార్యశేమో అయినదని భయపడి 
చుట్టు ప్రక్క. జనముల నందర కేకలు పెట్టినాడు. 


క్‌ 


ఒక వృద్దురాలు వచ్చిచూచి, 

“ఆరే ! పీరూ! తుమ్‌బావ్‌ బన్‌జాతాహైరే ! తండ్రివి కాబోతున్నావురా!”- 
అనినదీ, 

అంత ఫీరుసాహెబు ఆనందమున కవధులులేవు. “ఆరే ! మాజీ! నర్‌!” 
అనినాడు ““సద్‌బేటా | మెసచ్‌ కహొతీహూ 1”. అనినదీ వృద్దురాలు. 

అప్పటి కప్పుడు ఆమె నోటినిండా పంచదార నింపినాడు పీరు సాహెబ్‌. 

“భగవాన్‌ ! ఎంతటి దయామూ శ్రీవయ్యా ! ఇన్నాళ్ళకు దయకవిగినదొ 
స్వామీ !- అదంవీ! నీ పూజలు, (ప్రార్దనలు అన్నీ అల్లాకు చేకినవి. అల్లా కరు 
ణించినాడు.”= ఆని భార్యను దగ్గరగా తీసికొని ఆనందమున ముసిగిపోయినా డు 

ఆదంవి కపోలనులు తెల్లగా మారుచున్నవి. స్టన్శాగములు నలుప్పకు 
దిరుగుచున్నవి సన్నగా కండునగుము బాగా పెద్దదయినదీ, చేసాక మంతయు 


ల్లగ 


బాగా నిండుగా సెరిగినదీ, చూచుటకామె ఎంకో ఆందముగానున్నదీ. మనిషియు 
ఆనందమున మునిగి కేలుచున్నదీ, 


పులమామిడికాయలు కోరుకొనుచున్నదీ పీరుసాహెబు ఆడిగినదే తడవుగ 
అన్నియు సమకూర్చుచుండినాడు. చల్లని పిల్లగాలులు కూడ ఆమెయనిన ఎందు 
లకో ఆంతమక్కు వ? ఆమె చుట్టూ చేరి ముద్దులాడుచున్నావా ఆనినట్టు ఆమముంగు 
రులు ఆలవోకగా , ఆందముగా కదలుచున్నవి. మేలి ముసుగు సహితము చిరు 
కదలికల సూచించుచ్చు చూపరులకొక అనుభూతిని ఆనందమును కల్లించుచున్నవి 
గులావి రంగు మేలి ముసుగులో పచ్చని బంగారపు మ్యుధలా వెలిగిపోవు ఆదంవి 
అందము వర్ణనాతీతము, అమెను ఆ విధముగా ఎంతసేపు చూచిననూ తనివి 
తీరదు. ఆమె నవ్వినపుడు, ఎట్జటి 'పెదీమలలో నుండి వెలువడు తెల్లనిహాసము 
ఎంతటి జడునినై న కదలించికమానదు. ఆమె నడుచునపుడు ఓరగంటచూచునప్పుడు 
ఆమెలో [స సస్ఫుటమగుచున్న (ప త్యేకప్ప సౌందర్య చిహ్నాములు--పీరుసా "హాబును 
స్స చేయుచున్నవి. 


బహుశా భూకాతయు ఆగర్భోస్స శిశువును చూడవలయునని తలంచెనో 
యేమో! ఆదంవికి రేవడి మన్ను తినవలయునని ఆకౌంక అధిక మగుచున్నది' 
జలకన్నెలు గర్భస్త శిశువును దర్శించి సంతసించి వెలువడిరి కాబోలు ఆమె 
బంగారు దేహమునుండి వెలునడుచున్న చిన్న చిన్న నీటి బిందువులు ముక్తె ముల 
వలె మెబయుదున్న వి. కొంతి కన్నెలకును ఆ శిశువును చూడ కోర్కె జనించెనో 
యేమొ! ఆదంవి ముఖనద్మము ఎంతటి తేజో ఏరాజితమైనదో చెప్పలేము. ఆమె 
కన్నుల నుండి వెలువడు కౌంతిపుంజ ములే అందుకు తార్కాణములు. అగ్నిదేవు 
డునూ గర్భస్ట శిశువును చూడదలచి గర్భమందు (ప్రవేశించి శిశువును చూసి 
సంతసపడి బహిర్గత మగుచుండెనా యనినట్టు ఆమె విడుచు గాలి గో ర్వెచ్చగా 
తగులుచున్నదీ. ఆకాశము గూడ గర్భమందు [సవేశించె నేమో! ఆమెకు జఠ 
రాగ్నియు గగన మైనదీ. సంచ భూతముల కిట్లు ప్రియమైన ఆ శిశువు ఎంతటి 
ఆధృష్టజీవియో?-= ఎవరు చెప్పగలరు. 
' పీరసాహెబు ఆదంబిని కొలు కదుసనిచ్చుటలేదు. “ఆజీ! తుమ్‌ కాప్‌ గీమ్‌ 
నహీ కర్నా! ఆంతయూ నేనే చూచుకొనెదను, నీవు సంపూర్ణముగా విశ్రాంతి 
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గె కొనుము. వంటపని యంతయూ శేనుచూనుకొందును అని అసలు ఆమెను 
లేవనిచ్చుటలేదు. 


“ఆరే? పీరూ బేటా! మేమందర మింతమందీ యిటనుండగా నీ కెందుకురా 
యింత పరేశాను అవుతావు. దేఖో బేటా! పని గురించి నీవు ఊరక కంగారు 
పడకు నీవు వ్యాపారము చూసి కొనుము ఆదంవిని కూర్చి నీవేమీమూ ఆలో 
చించకు. ఆవేదన పడకు ”_-ఆని ఆ వృద్ద స ఇంటి సని, ఆదంది పని, 
అంతయూ తాను స్వీకరించినదీ. 


“ఆరే! మాజీ! తుమ్‌!” అని పీరుసాహెబు ఏదో అనబోవుచుండ 
“భన్‌! జావ్‌!”- అని మాజీ ఆతనిని బయటకు నెట్టినదీ. 

“మూాషా అల్లా! ”--అని ఆనుకొనుచు పీరుసాహెబు తన పనికై తాను 
వెడలినాడు, 


నవ మాసములు పూర్త యయినవి. 


నేడో రేపో పురుడు రావచ్చునని అందరూ ఎదురు చూచుచుండిరి. మాజీ 
ఆదంవి వెంటనే యుండి సర్వ సపర్యలు చేయుచున్నద్‌. 


ఆనాడి౦కా తెల్లవారలేదు. 

“మాజీ క లేపినద ఆద౦ంవి. 

“క్యాబెటీ! కై సేహై!”....ఆనినదీ నూజీ 

“మం(త్రసానికి కుత పంపండి మాజీ!-”ఆనినదీ తద 
మంత్రసాని కొకు పరుగులు తీసినాడు పీరుసాహెబ్‌ 
నొప్పులు అంతకంతకూ అధిక మగుచున్నవి, 


BE 


ies లోపలకు గదీ య _మూతుపిడినవి. his 





“అరే! కీ పీర్రూ! బేటా! eens గధ్రానోవక్‌! భగవానుగు కరుణా 
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మయుడు. కొడుకే పుడతాడులే. మరేమియూ భయములేదు. మరేమియు భయము 
లేదు అంతయూ సవ్యముగాజరుగును”- అని ఎవరో వీపు తట్టి చెప్పినట్లయినదీ. 
పీరు తల (ప్రక్కకు త్రిప్పి చూచుసరికి ఆక్కడ ఎవ్వరూలేరు, 
“ఖాసిం! ఏమనుచుంటివి”.... ఆనినాడు పీరు వెంబడున్న భాసింను చూచి. 
“నేనా! జేనేమీ అనలేరే!....అనినాడు ఖొళిం 
“ఏమీ అనలేదా 1” 


“అవును. సీమీ అనలేదు.” 
“చేట!” ఆ పిలుపు అంతకు ముందు ఎక్కడో వినినట్లున్నదే. అంత 


బాధలోనూ ఆదంబి కచ్చ తెరచినది, తెల్లని దుస్తులతో, తెల్లని గడ్డముతో, తెల్లని 
తలపాగతో, మెడలో రుదాక్షమాలికలతో, చంకన పెద్ద సంచితో, ఒక వృద్దుడు 
తెల్లగా నవ్వుతూ దర్శనమిచ్చినాడు. 

“మున్‌ వోలో!....”=ఎఅస్‌నొడు ఆతడు, 

అదందనినోరు తెరచినద్‌. 

అతడు ఆమె నోటిలో చిటికెడు విభూతి వుంచి “అంతయూ మంచియే 
జరుగును. భయమేమియూలేదు” అనినాడు. 

ఆమె కళ్ళ మూతలు నడినవి. 

“బాబా !”- అన్నదీ ఆదంది. 

ఆమె ఎవరినో పిల్చుచున్నదని అనుకొనినారు చుట్టు జేరిన జనము. 

నొప్పులు ఎక్కు. వెనవి, 


తూరుపుతెల్లనగుచున్నదీ గదీ అంతయు ఒక్కసారి చెప్పలేని వెలుగులతో 
నిండిపోయినదీ. ఆ వెలుగు ఎక్కడనుండి వచ్చెనో మరల ఎటుపోయెనో వఏరికీ 
తెలియదు. ఒక లిస్తకౌల మందరూ నిశ్చేష్టులయిరి. 

ఆదంవి ఒక్క పొలిశేక పెట్టినది. 

వలుగు మాయ ఏమైనది, 


ఆదంని పక్కలో బాలుడుండినాడు. ఆదంబి (ప్రనవించినదధీ. మిగళా పనులు 
మంత్రసాని నిర్వహి౨వినదీ, 


iy 
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భ శృున గదీ తలుపు తెరదుకున్నది. 

“అరే! పీరూచేటా! అబ్బాయి పుట్టినాడురా!”....అని మాజీ సంతోషముకో 
యటకువచ్చి చెప్పినదీ ఒక్కసారిగా వార్త [గామ మంత యూ (పాకినది.. కొంతి 
కట్ట (ప్ర వేశము....మం[త్రసాని అవసర రాహిత్యము. అప్పుడే [సజలందరూ 
స్పుకొనుట (ప్రారంభించినారు, 

బొలుడెంతయో అందముగ నుండినాడు. “అనరంజిబొమ్మ ఆదంవి అయితే, 
మె నోటి నుండి ఊడివడ్డ బింగారుబొమ్మ ఈ బిడ్డ” అని మెచ్చుకొనుచుండిరి. 
ఎ వెంట్రుకలు: నిండుగ నుండి నల్లగ నిగనిగ మెజయుచున్నవి. ఫాల భాగము 
గాలమై (ప్రకాశించున్నదీ. విశాలమైన బాహువులు కలిగి వినూత్న ళోభఎతో 
లుగొందుచున్నాడు బాలుడు. 

ఆస్పుడే సంద్రము పరవళ్ళు తొక్కినదీ మలయ మారుతముబు ఆనంద 
గ వీచినవి. జీవకోటి ఆంతయూ ఏదీయో విశ్రాంతి చెందీనట్లు వాతావరణ 
ంతయు ఆనందము, ఆహాదముగ నుండుపేగాక (ప్రళశాంతముగ నున్నదీ, 


ఇక జనమంతయూ బాలుని చూడవచ్చుచుండిరి. “ఆతడెవరైననూ మహ 
ముడా! లేకున్న అంతటి కొంతిపుంజ మెట్లు ఆ గృహమున కొచ్చును. వచ్చెనుపో 
ం|త్రసాని అవసరము లేకయే (ప్రసవ మెట్లాయెను. ఆబోచనము సేయ అత 
న్యరో మహానుభావు డనియే తోచుచున్నది” _ అనుకొ సుచున్నారు. 

“ఆబ్బో ! ఎంత అందముగ నుండెనో ఈ ముఖము. చందమామతో 
భూనముగ నున్నది. ఏమా సౌందర్యము, ముక్కు. చూడుడు. సంపంగిపుప్వు 
d తీర్చిదీద్దీ సటులున్నదీ. కన్నులు చూడుడు, - చక్రములవలె గుండ్రముగ 
ుడునూ రెండు కలువ ఫూవులవలె ఎట్లు [ప్రకాశవంతములై యున్నవో, నుదురు 
బృ! (కొన్నెల, పెదవులు ఎ[రగా పగడములు ...కాంతివంతములై (ప్రకాశించు 
న్నవి* చెక్కి చిన్న చిన్న ఆద్ద ములు. భుజములువిశాలములూ ఉన్నత ములునూూ, 
ఏబొమలు చిన్నతరహా విల్లంబులవలె వంకర తిరిగి యున్నవి. శరీరముమేల్మి 
ుగారము. పచ్చగా పసినిమ్మపండువలె మెజసిపోవుచున్నదీ. మెడచూడుడు, 
భాక్ళతితో అమూల్యమైన శిల్పమువలె ముచ్చటగా ముద్దుగానున్నదీ* సుందరా 
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కొరమై ళోభిల్లుచున్నదీ. ఇంత చక్కని పుట్టుక యింతకు మున్నేడనూ చూచి 
యుండలేదు. ఆదీయునుం గాక బాలునిలో యెన్నియో శుభచిహ్నములు గోచ 
రించుచున్నవి. ఈతడు మహాభోగి కావచ్చును. లేకున్న  మహాయోగిమైననూ 
కోవచ్చును. మామూలు మనిషి మ్మాత్రముకొదు, కీర్ధి (ప్రతిష్టలబడయును: 
మహామాన్వితుడ గును,” ఆని బాలుని గాంచిన వారలు అనేకులు ఆనేక రకము 
లుగా సల్కుచుండిరి, 

ఈ మాటలకు ఆజననీ జనకు లెంతయో సంత సించుచుండిరి. ఆనందీంచు 
చుండిరి. వారి ఆదృష్టమునకు వారే పొంగి పోవుచుండిరి అఆవధులెరుగని ఆనం 
దమ ననుభవించుచుండిరి. ఆయానంద రసానుభూతిలో వారు ఆహారమును 
సైతము మరచుచుండిరి. ఆదంబి ఆ బిడ్డను ఒక్క నిమిషమైనను వదలి 
యుండదు: పక్షితన విడ్డను ఎల్లప్పుడు రెక్కలలో పొదీవి దాదుకొనినయట్లు 
విడ్డను ఆదం౦ని గుండెలలో దాచుకొనుచు కాపాడుకొనుచున్నడీ. 


ఇంటి పనులన్నియూ మాజీయే చూచుకొనుచున్నదీ, 

అప్పటికి వారం రోజులు గడిదినవి. ఎనిమిదవరోజు కూడ గడచి తొమ్మి 
దవ రోజువచ్చినదీ. ఆదంబికి ఆన్న అల్లీఖాను. వదీన కాశింవి గూడ వచ్చి 
చూచినారు. కొళింది మేనల్లుని ఎత్తుకొని ముద్దాడినదీ. ఆర్తీ భాను ఏవోబొమ్మలు 
తెచ్చి ఆల్లు నకు కొనగా నిచ్చినాడు. 

“ఆలస్యమైన నేమిగాని ఆచ్చము పనసపండు వలెనున్న బిడ్డను కంటివి. 
ఎటులై నసు ఆదృష్టవంతు రాలివేసుమా !”- ఆని వదీనెను ఎ త్రిపొడిచినదీ 
కొళింవి, 


పురుడు పోసినారు. స్నానాది కార్యక్రమములన్నియు పూ ర్థియయినవి, 
కుల పెద్దలందరూ చేరినారు. ఫకీరుల్కు పెగంబురులు చారులు తీర్చినారు, 
ముల్లాలు ఖురాను (గ్రంధ ఆయతులను పఠించినారు “సెదయ్య”- అని బాలునికి 
నామకరణము చేసినారు. ఫకీరులను అన్న వస్తములకోను దక్షణ తకాంబూలముల 
నిచ్చి సత్కరించినారు, సంతృప్తి పరచినారు. 


ఇరువదీ ఒకటవ రొజు నచ్చినది, 


శ్రీ రివ 


విడ్డను ఊయలయందు వేయవలయుననిరి. దానినే డోలారోపణ మహో 
త్సవముగా చెబుదురు. ఇరుగు పొరుగు ము త్త్రయిదువలందరూ చేరి బాలుని ఊయ 
లలో వరుండజెట్టినారు. జోలపాటలు పాడుట (ప్రారంభించినారు. 

జోజో! ముద్దుల కూన ! జోజో!. నా కన్నా! 
జో! జో ! కేజోవితాన ! జో!జో!- విజ్ఞానా! 
జో!జో! సెదయ్యసామా! జో! జో!- సుధామా ! 
జో!జో! పరంధామా! జో! జొ! మవోత్మా। 

అని సలు విధములుగా ఎవరికి తోచినట్లువారు జోలపాటలు పొడి ఆ సమ 
యమును ఆనంద సరవశమను గావించినారు, 

“జోలపాటలు వింటూ, ఏదో ఆలోచన 1 చేయుచుండనట్లు అర్థనిమీలిత లోచ 
నుండై ఆనందీంచుచున్నా డే! ఇతడు మహాభక్తుడ గునా ఏమి?” ఆని ఒక సుంద 
రాంగి వ్యాఖ్యానించినది. 

“ఎస్సి పాటలు పాడిననూ ఆజుకడు ఉలకడు, నిశ్శబ్దమును పాటించి 
మౌనము వహించియున్నాడు. బహుశా యితడు గొప్ప మునీశ్వరుడగునే మొ!” 
యనినదీ ఒక మోహనాంగి. 

“అబ్బో ! కనులువిప్పి చూచుచుండెనే! చూచుట మొదలిడిన కన్నార్పడేమే 
బాలుడు. దృష్టి నిలుపుట యిప్పటినుండియే సాధన చేయుచుండెను కొబోలు. 
జ్ఞానియె అజ్ఞానమును పారదోలి [ప్రపంచమున జ్ఞానజ్యోతిని వెలిగించు నాకం 
అనినదీ మరో మంగళాంగి. 

“ఆరగన్నుల నవదో కించుచు సర్వమును [గ్రహించుచున్న సర్వాంతర్యామి 
వలె నుండెను. యోగీశ్వరుడై చెలంగునాయేమి ?”_ అని తన అభిప్రాయమును 
వెలిబుచ్చినదీ మరొక శుభాంగి, 

ఆ విధముగ సెదయ్యయొక్క- బాల్యావస్టచేస్టలను చూచి ఎవరికి తోచిన 
విధముగ వార్పు వారి వారి అభ్మిపాయములను వ్య క్రపరచుచుండిరి, 


ఈ విధముగ ఆనాటి డోలారోహణాద కొర్య(క్రమములు అనందముగ 
ముగిసినవి , 


పలు వాను 
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నిదయోగి (పసిద్ద భారతం 
ధి థి 
కీ నొల్లవ భాగం $= 


'సెదయ్య నామధేయం రాను రాను అనోటా ఆనోటాపడి సిద్దయ్యగా రూపు 
దీద్దుకౌొనినద _ పీరుసాహెబు పేరుకు ముస్లి మేగాని అతనికి నేస్తులందరూ హిందు 
వులే. పొందూ మతాచారములనే ఎక్కువగా అఆవలంధభిందుట, హిందువులతో 
ఎక్కువగా పరిచయములుండుట వలన ఆతని మాటలు నడవడిలో ఎక్కువ 
హిందూత్వ మే గోచరమగు చుండును. ఆడీయునుంగాక మంచిని (పేమించే తత్త్వము 
కలిగిన పీరు సాహెబు, ఏ మతొచారములను దూషించెడి వాడు కాదు. నుంచి 
ఎచ్చట నున్నను స్వీకరించవలయుననెడి త తము కలిగిన వాడు. దూదేకుల వంశ 
సంభవులై న వీరు ఎక్కువగా హైందవాచారములనే పాటించుచుండెడి వారు. కూంద 
వులే స్నేహితులు గూడ ఎక్కువ. 


దూదీనేకుటకు, పరుపులు కుట్టుటక్కు పీరుసాహెబే వెడలు దుండెడివాడు. _ అందు 
వలన (బ్రాహ్మణులలో కూడ పేరు సాహెబుకు మంచి పేరు సలుకుబడి కలదు. తన 
జ్ఞానమున కందని ఆనేకవిషయములను ఆయా (బ్రాహ్మణ పండితుల నడిగి తెలిసి 
కొనెడివాడు. అతనికా జిజ్ఞాస ఎక్కువ. 

సిద్ధయ్య శుక్ల వక నిశాకరుని చందంబున దీనదీన (ప్రవర్ద మాను డై 
వెలుంగుచున్నాడు. మతాచారక్రియల (ప్రకారము సిద్దయ్యకు అన్న్మప్రాశనము 
కూడ ముగించినారు. రోజులు నెలలు సంవత్సరములు గడిచి పోవుచున్న వి, 

ఆనాడు ళాస్త్రగారింటిలో దూదీనేకి పరుపు కుట్టుట పూర్తి చేసి ఇకనింటికి 
బయలు చేరినాడు, 


“ఏం! పీరూ। కుమారుడెటులుండెను అడిగినాడు శాస్త్రీ, 
“బాగానే ఉన్నాడు బాబూ!” --పీరుసా హెబు, 
““ఇస్పుడెంత వయసు?”__ళాస్తి, 

“ఐదవ సంనత్సరము రాబోవుచున్నదీ.” పీరు, 


Fa 


a7 


“ఐదు వచ్చుచున్నాదా! ఆయిన నింక ఆలసన్య'మేల? అక్షరాభ్యాసము చేయించి 
పాఠాలకు సంపుము. మీవాడి జాతకము అమోఘముగ నున్నది. మొత్తము 
మీద మహర్ణాతకుడు.-అనినాడు శాస్త్రి అతని కివ్వవలసిన ధన మొసంగుదు, 

ఉర్దూ భాష నేర్పించుటయా ? లేక ఆంధ్రభాషయందు (ప్రవేశ పెట్టుటయా?- 
అను శంక బయలుదేరినదీ. నాడు ఈ ముడుమాల (ప్రాంతమంతయు నవాబుల పరి 
పాలనలో నుండి నప్పటికిసీ ముస్టింమత (ప్రాబల్యము మెండుగా యున్నప్పటికినీ, 
ముడుమాలలో ఉర్దూ బోధించు పాఠళాలలు లేవు, కేవలము ఆంధభాషను 
బోధించు వీధిబడులు మాత్రమే యున్నవి. అందువలన సిద్దయ్య నా నీధి బడికి 
సంపృట'కే నిర్ణయించినారు, 


ఆనాడు అక్షరాభ్యాస కార్య[క్రమము. 

పాఠశాలలో ఆనేకమంద విద్యారుల మధ్యమున, ఉపాధ్యాయులు కొతత 
మందీ కొలువున్న తరుణమున, ప శెరమందు బియ్యము పోసి “ఓంి కారముకో 
(ప్రధానోపాధ్యాయుడు సిద్ధయ్యకు అక్షరాభ్యాసము ప్రారంభముచేసినాడు. బడి 
పిల్ల లందరకూ సప్పుబెల్లములు పలకలు, బలపములు పంచినారు, ఉపాధ్యాయు 
లకు నూతన వస్త్రములు కానుకలనిచ్చి సత్కరించినారు పీరు సాహెబు దంపతులు, 

ఉదయమున (వాసిచ్చిన ఒ.న. రెండక్షరములను సాయంకాలమునకే చూడ 
కుండ (వాసి చూపించి నాడు సిద్దయ్య. అంతియే కాదు వారము దీనముల తిరుగ 
కుండగనే ఒ.న. మాలన్నియు ఒవ్సు చెవ్వు ఉగాక్కచూడకుండ (వాసి చూపించినాడు. 
“ఏమిద! యింత వేగమూ! యింతకు ముందట్టి విద్యార్థినే గానము. యితడు మాస 
వుడా లేక ఈశ్వరాంశ సంభూతుడా! _ అనుకొనునంతలో ఒంట్లు అన్నియూ ఒప్ప 


ఇ చెప్పినాడు. గుణింతములు ఎక్క_ములు ఒక పేమిటి ముందే తనశవన్నీ వచ్చు 


నన్నట్లు చెప్పే చెస్పకముందే వ్రాయటయో, నోటితో చెన్సుటయో సిద్దయ్య చేయు 
చుండిను 

“ఓ నమః శివాయః” -అని చెప్పుమని యకిగిన “ఓం నమశ్శివాయ” అని 
చెప్పినాడు. ఆ చెప్పునపుడు అతనిలో ఉప్పతిల్లిన భ క్రిభావమునకు గుర్తుగా కనులు 
మూసికొనుట గాంచి ఉపాధ్యాయులు అచ్చెరునందీనారు, నాటి నుండి 


ర 


“ఓం నమళ్శివాయొ- ఆతనికి నిరంతర ధ్యాన మంత్రమె గురువులకు రెండు చేతు 
లతో నమస్కరించునపుడు గూడ “ఓం నమళ్శివాయ” ఆనెడివాడు. 


ఆతని గ్రహణకశ క్తికి ఉపాధ్యాయులు అచ్చెరువొందుచుండిరి పురాణము 
లన్నను, పురాణకథలన్నను ఎంతయో ఉత్సాహమును, ఆన క్తిని (ప్రదర్శించెడివాడు. 
అనేక [ప్రశ్నములను వేసి తన సందేహములను తీర్చుకొనెడివాడు. ఆతని ఉత్సు 
కత తెలిసికొనవలయుననెడి జిజ్ఞాసకు అవతలివారు ఆశ్చర్యపడుటయేగాక్క ఇంతటి 
చిన్నవయసులో ఇతని కంతటి జిజ్ఞాస ఎట్లు యలవడినదా!-యని విస్తుబోయెడివారు, 
ఆదీయును గాక హిందూ పృరాణములను, వాటి వినరణల'పె ఆతను చూ పెడి మక్కు.న 
విపరీతము. 


మామూలు చదువులపై మక్కువ తగ్గినదీ, భూగోళము గణిత శాస్త్రము, 
దేశచర్మిత యిత్యాదీ విషయములపై ఆతను శ్రద్దచూపెడినాడు కాడు. భాగవతము 
భారతము రామాయణము, యిత్యాదీ కథలందు కొవ్యములందు అతనికి (శద్ద పెరుగ 
జొచ్చినదీ. ఆంతియేగాదు అతనిలో భావవిస్తవము కూడ 'పెరుగజొచ్చినదీ. 


సిద్దయ్యలో మార్పు వచ్చుచున్నది: ఆతను ఎక్కువ ఎవరితోనూ మాట 
లాడెడివాడుకాదు. ఎప్పుడూ ఏకాంత |పదేశములనే ఎన్నుకొనెడివాడు. ఏదో 
పోగొట్టుకొ నిన వానివలేే దేనికోసమో అన్వేషించుచున్న వానివలె కన్సించెడివాడు 


ఏకాంత (వదేశములలో ఎవరికీ కనపడకుండా కళ్లుమూసికొని గంటల తర 
బడి ఆటులనే కూర్చుండెడివొడు. ఏదో ఆనంద మనుభవించెడివాడు. ఆకలి 
దస్పులు ఆతనిని బాధ సెస్టైడివికొవు. ఎంత తినిననూ అరగిపోయెడిదీ -- ఎమి 
తినకున్ననూ ఆకలియుండెడిదీగాదు. ఒకొక్క. సమయమున అసలు భోజనమే 
చేసెడివాడుకాదు. అంతగా భుజించి నప్పుడెటులుండెనోో ఏమీ భుజింప నప్పు 
డునూ అటులనే యుండెడివాడు. అతని మానసిక్క శారీరక స్టితి ఎవరికీ ఆంత 
బిపైడిదీకొదు, 


“సిద్దయ్యా ! పాఠశాలకు పోవాతండడ్రీ !”-- అని తండ్రి అడిగిన ఏదీయో 
అర్హముగాని నవ్యుమ్మాత్రము నవ్వెడివాడు. ఆ నవ్వులోని భావమేమిటో ఆ 


BW తలము. శ తి 


£3 
ఎక్కడ హరికథా కౌలకేసములు జరిగినన్కు పురాణ (ప్రవచనములు జరుగు 
దున్నను మొట్టమొదటి (శ్రోత, (పేక్షకుడు సిద్దయ్యయే. ఆఖరి (పేక్షకుడు శ్రోత 
కూడ సిద్దయ్యయే. హారిదాసుగారి పాదములకు నమస్కరింబేవాడు సిద్దయ్య. 
“ఎవరునాయనా ! నీవు. నాకు నమస్కరించుచుంటివి- అని ఆడిగితే “ఎవరై తే 
నేమిలెండు. హరికథా సుథారసము నిట్లు భ క్రివబోధముచేయ మీబోటి మహనీయు 
లకు నమస్కరించుట నా ఆదృష్టము,”- అనెడివోదు, 


“సుఫీభవ 1” అని దీవించెడివాడు హరిదాసు, 
ఆనాడు దసరా పండుగ. 


ఉపాధ్యాయులు, బాలురు నూతన వస్త్రములను ధరించి పాఠశాలయందు 
సమా వేళ మైనారు. 

ఆది ఉషః కాలము. 

ఉపాధ్యాయుడు “ప్రార్దన సేయుడు” = అని అనగనే సిద్దయ్య ఏ మాత్రము 
తొట్రుపడకుండ, గురుధ్యాన శ్లోకమును ఆత్యంత రమణీయముగ్క కమ్మగ (శ్రోతల 
కొనందము కలుగనట్టు గానము చేసినాడు. 

లో గురు[బిహ్మా గురుర్విష్తుః గురుర్దేవో మ హేశ్వరః। 

గురుసాకాత్సర (బహ్మాత స్కై శ్రీగురవేనమః। 

(ప్రధానోపాధ్యాయుడు అమితానంద భరితుడై సిద్దయ్యను ఒక్కసారిగా 
కౌగలించుకొని, ఆక్కు.న చేర్చుకొని “నాయనా! సిద్దయ్య ! ఎక్కడ నేర్చుకున్నా 
వురా ! ఎలా నేర్చుకున్నావు. ఈ శ్లోకము నేను సీకు చెప్పలేదే” మిని 
ఆశ్చర్యమును వ్య కము చేసినాడు. 

“నిన్న దేవాలయ (పాంగణమున కజిగితిని అక్కడ ఒక్కసాధుపు 
కూర్చొని యుండెను. అతనిని చూడగానే నాకేలనో ఆనందము కలిగినది మన 


సంతయు ఎంతయో (ప్రళాంతి చెందీనదీ ఆతనికి నమస్కరించ వలయుననెడి 
కోరిక తరుముకు వచ్చినదీ. వెళ్ళి ఆతని పాదములకు నమస్కరించితిని ” = 


అనినాడు. 


ర 
“తరువాతి. (ప్రధానోపాధ్యాయుడు. 


“ఆ సాధువు నన్ను దగ్గరగా చేర్చుకొనినాడు,. ఒడిలో కూర్చొండ బెట్టు 


కొనినాడు. నాతల నిమిరినాడు నా ఒడలంతయూ నిమిరినొడు. అతనలా 
చేయుచున్నప్పుడు నాకేదో విధముగా అనిపించినది. ఆదీ నేను పైకి చెప్పలేను, 


ఆదొక రకమైన ఆనందము. తరువాత ఆతను నా నోటిలో చిటికెడు విభూతి 
వేసినాడు. తరువాత అతని దగ్గరనున్న సొరకొయ బుజ్జలోనున్న నీటిని నాచేత 
(తాగించినాడు, “వంచదవు కుంటున్నావు!- అని అడిగినారు. చెప్పినాను, 
“సంతోషము. గురుప్రార్దన సేయుట ఎవరైెననూ నేర్చినారాలేదొ- యని 
అడిగినారు. ఎవరూ యిళతవరకు నేర్పలేదని- సమాధానమిచ్చితిని, *ఆయిననే 
చెప్పెదను. నేర్చుకొనము అని నాకీ శ్లోకము నేర్పించినాడు.”- అని పన. 
చెప్పగా (వధానోపాధ్యాయుడు ఇతర జిపాధ్యాయులు గూడా “నెహబ్బాన్‌! సిద్దా! 
ముందు ముందు నీ జీవితమెటు సయనించునో తెలియదుగానీ, నీభ క్రి తాత్పర్య 
ములు అభినందసీయములు. సీ గురుభక్తి (ప్రశంశనీయము, ఇం'కేమైననూ 
. నే్చకొంటివా!”- అని అడిగినారు. 


“నేర్చకొంటిని” 
“నది చెప్పుము” 


“కో యం-శెనాః సమపాసతే శివ ఇతి (బ్ర హ్మాతి వేదాంతినో 

బౌద్దాః బుద్ద ఇతి (ప్రమాణ సటవః క ర్తేతి వై యాయికొః 

ఆర్హన్నిత్యధ జైన శాసన రతాః కర్మేతి మీమాంసకొః 

సోయంవో విదధాతు వాంఛిత ఫలం తై 9లోక్య నాధోహరిః” 

సిద్దయ్య ఆ శోకము చదువగనే పిద్యార్దులందరు హర్ష ధ్యానములు 

సేయుచు కరతాళ ధ్వనులు (మోయించినారు. ఉపాధ్యాయుడు సిద్దయ్యను తదేక 
మగ జూచుచు ోనీవేమైన అవతార పురషుడవా ! యింతటి పిన్నవయసున 
యింతటి పెద్ద శ్లోకము. నెట్లు నేర్చితివి? ఎట్లు కంఠస్టము చేసితివి ? జాను 
సిద్దయ్యా | దీనికర్ణము గూడ తెలుసుకొంటివా !”- అనినాడు ఉపాధ్యాయుడు, 


“ఆయనయే చెప్పినారు. చెప్పినదీ మనసునందు నాటించుకొంటిని. చెప్ప 
మునిన చె ప్పెదను”.._ అనినాడు సిద్ధయ్య, 
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“తస్పక చేస్పుము” = అనిసోడు పంతులుగొరు. 

“ఎవనిని శైవులు శివుడస్కీ వేదాంతులు |బహ్మదేవుడన్కీ బొద్దులు బుద్దు 
డస్కీ ప్రమాణవాదులైన నైయాయికులు కర్తయన్సి జైనులు అర్హ తుడనిన్నీ। 
మీ మాంన శాస్త్రజ్ఞులు కర్మయనిన్నీ పేక్కొాందురో, ఆ తై 9లో శేశ్వరుడైన 
శ్రీహరి మన వాంఛితములను, సఫల మొనర్చుగాక 1”. అని చెప్పి ఊర 
కుండినొడు. 

“ఆహా ! ఎంత చక్కగా చెప్పతివయ్యా 1". అని (ప్రధానోపాధ్యాయుడు 
సిద్దయ్యను అభినందీ౦చినాడు. ' 


దసరా కీ ర్హనలుపాడి “జ మాథిజై భవ ! దీగ్విజై భవ !”--అని నినాదములు 
"సీయుచూ ఉపొాధ్యాయు బు, విద్యార్దులు బయల్వెడలిరి. 


ey. 


సిద్దయోగి (పసిద్ద భారతం 
— కుదవ భొగం $= 


ఆనాడు శివాలయ (పాంగజమునందు పురాణ కాలకేసము జరుగుచుండెను. 
అనేకమంది భక్తులు గుమిగూడి యుండిరి సిద్దయ్య ముందు వరుసలోనే కూర్చుని 
యుండెను. శాస్తు)లవారు చెప్పు విషయములను (శ్రద్ధగా వినుచుండెను. 
శ్లో॥ ఆహార నిదాభయమైధునాని సామాన్యమే తత్పశుభిర్నరాణాం 
జ్ఞానంహా తేషా మధినో విశేషో జ్ఞానేన హీనాః పశుభిస్పమాన్యః 


ఉత్తర గీత 2;44 


. ఆహారము నిద్ర భయము మైధునము నాలుగును (ప్రాణి ధర్మములు. 
ఇవి జంతుకోటికి ఎంతటిఆవుసరమో మానవులకును ఆంతియే. ఆయిననిందు విశేష 
మేమిటనిన మానవులకు జ్ఞానమనునదీ అధికముగా నున్నది. సశువుల కదీలేదు. 
అందువలన జ్ఞానహీనుడు పశు సమానుడు. అని ఊఉ త్తరగీత బోధ సేయుచున్నద్‌, 

“శా స్రీజీ! నమస్సులు. జ్ఞానమన నేమిటో తెలిసికొనవలయునని యున్నది. 
ఇప్పుడు చెప్పుటకు సాధ్య మేనా స్వామీ!” అనినాడు సిద్దయ్య అంజలి ఘటించి. 

“చాల మంచి (ప్రశ్నయే వేసినావు నాయనా! మంచి (ప్రశ్నయే కాదు, 
బృహత్తరమైన (ప్రశ్న కూడాను. జ్ఞానమనుదానిని నిర్వచించి చెప్పుట నాదోటి 
వానికి కడుంగడు కష్టమైనదే, ఆయిననూ జ్ఞానమనిన దానికి ఏదో కొంత ఊపోద్దా 
తము మాత్రము చెప్పగలను. వినుము. అసలు సొమాన్య్యార్థములో చెస్పుచుంటిని, 
లోతుగా చెస్పవలయునన్న ఏ యోగువో, జ్ఞానులో అయినగాని విపులముగా 
వి స్టతృముగా చెప్పగలరు. సామాన్య మానవులకు సాధ్యముగాదు, 


“శ్రీకృష్ణ పరమాత్మ (ప్రత్యేకించి “జ్ఞానయోగము అను ఒక యోగమునే 
అర్హునున కుపదేశించినాడు గీతా శాస్త్రమనందు. ఆదీ అటుణుంచి బాహా కహా 
నాకు తెలిసినదీ చెప్పగలను, 
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“తమిళ దేశంలో తీరువచ్చవర్‌ అనే మహా సండితుడు, భక్తుడు, దై వౌంశ 
సంభూతుడు ఉండెడివారు. ఆ మహానీయుడు “తిరుక్కురళ్‌”అనే మహ త్రర (గంధ 
మును సంతరించినారు. ఆ (గ్రంధమునక “తమిళ వేదము అని గూడా పేరున్నది. 
అందులో ఆ మహానుభావుడు జ్ఞానమును గూర్చిన విశేషమల నుటంకించిరి. ఆవి 
నేనిప్పుడుగడించెదను. 


“ఆతీవ[టం గాక్కు౦ కరువి 
సెబువార్కు.0 ఉళ్ళళిక్కల్లాగా ఆరశ్‌॥” 
అని చెప్పినారు. అనగా తనకై తాను పతనము గాకుండ్క యితరులను పతనము 
గానియకుండ కాపాడు సాధనమే జ్ఞానము. ఆంతియేగాక ఒకవేళ ఎవరైన మనపై 
పగ బూని (ప్రతిఘటించిననూ నాశనము గానటువంటి బలమైన కోట ఒకటి మన 
లోపల నిర్మింపబడి ఉన్నదీ, ఆదీయే జ్ఞానము. జ్ఞానము పతనమును తొలగించును, 
జ్ఞానమునకు పతనమనునదీ లేదు. అదీ శాశ్వత మైనదీ. 
“పెన్ట్ర ఇడతక్తాల్‌ సెలవిడా తీగొరి ఇనన్టి)నే పాల్‌ ఉయ్‌ప్ప 
దజివు” 


శ 


(ప్రతి మానవునకు మనసనునదీ యొకటున్నది. దీనిని ఎవరికి వారు వార 
యాధీనము నందుంచుకొనవలయును. ఆదియే బహు దుర్లభమైన కార్యము. మనసు 
నాధీనము నందుంచుకొనుట బహు (ప్రయాసకరమైనది. ఇది పొధనమునగాని 
సాధింపసజాలము. ఇదీ ఒక జన్మమునందే సాధ్యమగునని తలంచరాదు, ఎన్ని జన్మ 
ముల తదుపరి సాధ్యపడినను మంచిదే. మానవుడా కార్యుమందు గనుక విజయము 
సొధించెనేని జ్ఞానసముపార్దన సులభము. మనసును తన యధీనమునందుంచు 
కొనుటయేగాక చెడుమార్గము మండి మళ్ళించి. మంచిళోకి (ప్రవేశ పెట్టునదీయూ 
జ్ఞానమే, 


“ఎప్పొరుళ్‌ యార్‌యార్‌ వాయి క్కే_ట్వినుం 
అప్పొరుళ్‌ మెయిప్సొరుశ్‌ కొణ్బదణివు॥” 


“నలుపవురు సలు విషయములు తెల్పుచుందురు. (ప్రతివారు చెప్పిన (ప్రతి 


ర) 
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విషయము సత్యమని నమ్మరాదు. అందలి _ నిజత తమును విశ్లేషించితెలిసి 
కొనుటయూ జ్ఞానమే, 

“పన్‌ ఫొరుళ వాగచ్చెల చ్చొల్లి తాన్‌ సిబర్‌ వాయ 

నున్‌ పొరుక్‌ కాజ్బదజివు” 

“ఇంకొక్క. విషయముగూడ నున్నదీ. మనము మాటలాడు [పతివిషయము 
ఎదటివారి హృదయమునకు హత్తు కొనునట్లు మాటాడవలయును, ఇతరులు మాట 
లాడునపుడు వారి మాటలలోని సూక్మములైన విషయములను  తెలిసికొ నుటయు 
కూడ జ్ఞానమే యగును, 

“తిరువచ్ళవర్‌ మహానుభావుడు యింకా కూడ చెప్పియున్నాడు. సజ్జన 
సాంగత్యము కూడ జ్ఞాన మేనని తిరువణచ్చువర్‌ తన మాటలలో 

“ఉలగం తళీ ఇయదొట్న్సం; మలర్‌ దలుం 
కరామృలుం ఇల్లదణివు” 


ఆనగా ఎవరైననూ మనలను పొగడినప్పుడు పొంగిపోవుట, తెగడినప్పుడు 
కృ్ళంగిపోవుట అను నవి లేకుండ ముసల గలుగుటయూ జ్ఞానమే, మంచి మెతిని 


సదా నిలుపుకొనవలయును. అట్టు నిలుపకొనవలయుననెడి భావన, ఆలోచన, 
అందుకు తగ్గ కృషియు కూడ జ్ఞాన మె, 
“ఎవ్వదుజై వదు ఉలగం, ఉలగత్తోడు 
అవ్య దుజైవదు అజిన” 
(ప్రపంచపు పోకడ ఎటులుండెనో గమనించి తద్వీధముగ అనుసరించుటయూ 
జ్ఞాన మేనని (ప్రవచించినాడు తిరువళ్ళవర్‌ మహాశయుడు. (ప్రసంచపోకడ ననున 
రించి మన జీవితమును సొగించుటయు మంచిదని పెద్దలు వచించుచుందుడు. 


“ee ఉదడెయార్‌ ఆవదజిీవార్‌ 
జిజీ విలార్‌ ఆదీ కల్లాదవట్‌ 


జరుగబోవు దానిని తెలిసికొనెడి సామర్ధ్యము శ క్తి, కలిగియుండుట కూడ 
స్లాన మే, అటువంటి శ కిసామర్ధ్యములు కలవారు జ్ఞానులు. జ్ఞానహీనులు అటి శ కి 
. కు టీ 

సామర్హ్యములు లేనివారే, 


అటట nd 


అంటు అతు 


మలము వంతును. ఎ 
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“ఆంజావదం జామై 'పేదైమై 
ఆంజువదు ఆంజిల్‌ అటీవార్‌ తొళిల్‌.. 


“నిర్భయత్యమును నేర్చుకొనవలయును. భయము పట్టించువానిని చూవి 
భయపడకుండ ఎట్లుండ గలము? భయము గొల్పు దానిని చూచి భయపడుట సర్వ 
సాధారణము. రాబోవు దానిని (గ్రహించి రోక్షించుకోగలిగిన జ్రానముగలవారికి 
భయము పుట్టించున 'దేదీయూ రాదు, 


“అజీవుడెయార్‌ ఎల్లాం ఉడ్రైయార్‌ 
అజీవిలార్‌ ఎన్ను డైయ రేనుం ఇలర్‌” 
“మామూలు సిరిసంపదలు లేకపోయిననూ జానసంసన్నులు సర్వము 
కలిగినవారే. జాన దమనునద ఒక సంపద. ఆ సంపదకు విలువ గట్టగలిగిన హారే 
వరూ లేరు. ఆటువంటి అద్వీతీయ మైనదీ జ్రానసంపద, జ్ఞానము వినా ఏయితగ 


సంపదలు కలిగియున్ననూ ఆదీ జ్ఞానముతో సరికాదు. కావున జ్ఞాన సంపద 
ఆద్వీతీయమైనదీ. ఆమోఘ మైనదీ”---అని చెప్పి ఊరుకున్నారు శాస్త్రి. 

“నా కింకనూ తెలిసికొనవలయుననెడి జిజ్ఞాస ఎక్కువగా నున్నదీ, నాకింకా 
చెప్పండి స్వామీ!” అనినొడు సిద్దయ్య. 

ఆతని మాటలకు, మన్ననలకు, పెద్దల యెడల గౌరవ మర్యాదలకు భక్తి 
(ప్రసత్తులకు శాస్తులుగారు చాలసంతో షపడినారు తెలిసికొనవలయు ననెడి జ జ్ఞాసయూ 
జ్ఞానమే! నీకీ విషయములపై జిజ్ఞాస కలుగుట పూర్వజన్మ విశేషము. నాయనా! 
మాదీ చెన్నపట్టణం. నేను మీ ఊరిలోనున్న శ్రీధరాచార్యుల వారింట మాంచేసి 
యున్నాను! రేపు నీవు అక్క-ఢికి రా! మిగకా విషయములు చెప్పగలసు” అనినారు 
శాస్తు9లు. 


ఆనాటికి పురాణ కొలకేపమ ముగిసినది. 


పై 


veces 
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సిద్దయోగి |ప్రసిద్ధభారతం 
= క ఆరవఖభాగ౦ ఏ 
(పాతఃకొలము. 


శాస్తు9లుగారు కొలకృత్యములు తీర్చుకొని, స్నానసంధ్యాదులు ముగించుకొ; 
పంచలో ఒక్కరే వాలుకుర్చీలో కూర్చుని యున్నారు. సిద్దయ్య (ప్రవేశిం 
“నమస్తే!” .అనినాడు, 

“ఓ! నీవా! రా!” -అనినాడు శాస్తులు. 

సిద్దయ్య ఆరుగుమీద కూర్చుండినాడు. 

“ఇంతకూ నీ వెవరు ? ఎవరబ్బాయివి” -- అనినాడు ళాస్తు్రలు. 

“సీరుసాహెబు కొడుకును... సిద్దయ్యను.” 

“ఏమిటి తురుష్కుడవా! ఛీ! ఛీ! వెంటనే యిక్కడి నుండి వెళ్ళిఖో! యిం 
ప్పుడూ యిటువైపు రాకు. నిన్నంత సేపూ నేను చెప్పినది ఒక తురుష్కునకా!” 
అనినాడు శాస్తు9లు. 


సిద్దయ్యు ఒక్కసొరిగా ఆదరిపడినాడు, 

“నేనేంతప్పు చేసానని ఆంతగా దం౦డిస్తున్నారు.” 

“నీవు తురుష్కుడవె పుట్టుటయే నీవు చేసిన తప్పు” 

“మేమ కుట్టిన పరుపుల పై సరుండి, మీరు సుఖ నిద చెందుతున్నా' 
మేము కుట్టిన సరుపులు మీరు పరుండుటకు పనికివచ్చినపుడు మాకు జ్ఞానబో 
సేయుటకు కులను అడ్డమా!”- అనినాడు సిద్దయ్య. 

“అధన(ప్రసంగము సేయకు! ఫో! యిక్కడనుండి”--ళాస్తులు. 

“మరిదంతా జ్రానమేనా ళాస్త్రీజీ!” -సిద్దయ్య.... 

చూ (౧ 

“పోరా బయటకు అంటుంపే!” అని మీద మీదకు వచ్చినాడు శాస్త్రి. 

సిద్దయ్య కదలలేదు.... 

“బెల్లం కొట్టిన రాయినలె నిలబడుదువు, కదలవేమీ ?” 


జో 


న. Rar hoy 
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“జాంనమా!,,.. లేక జానహీనమా! -నిన్న టికీ ఈనాటికీ ఈ జూనంలో యింత 
శ చ డు 


మార్పెట్టు వచ్చెనాయని ఆలోచించుచుంటిని. నిన్న ఆరోగ్యముగనున్న నయనమ్ముల 
కింతలోనే ఉన్నట్లుండి ఎట్లు పసికిర్లాయనా యని యోచించుచుంటిని. నిన్నటి 


నాలుక తెల్లవారేసరికి తాటి పైగా ఎట్లు మారెనాయని ఆలోచించుచుంటిని”. అని 
నాడు సిద్దయ్య, | 

కాస్తు)లుగారి కోపం హద్దులు దాటినదీ. కాని అతని అడుగు ముందుకు 
పడలేదు: ఎవరో మంత్రించి నట్లు అటులనే నిలబడి పోయినాడు. 


“ఏమి? రండి! కొట్టుడు. ఎందులకట్లు నిలబడిపోతిరి జ్ఞాన స్వరూప 


మింత త్వరగా మారి పోవునని తలంచనైతిని. ఇటువంటి జ్ఞానమును మీమీ భోషాణ 
ములలో వైచి మీమీ విడ్డలక్కు ముందు తరములవారికి దాచి పెట్టిఆందించుడు, 


మాకు ఆవసరము లేదు. వచ్చెదను.” =ఆని అచట నుండి సిద్దయ్య విసవిసొ 
నడిచి వచ్చేసినాడు. 


సిద్దయ్య అక్కడనుండి బయలుడేరి ఏకాంత (ప్రదేశమునకు వెళ్ళినాడు" 
అక్కడ ఒక పచ్చని చెట్లగుబురులో ఎవ్వరికీ కన్సించకుండ కళ్ళు మూసికొని 
కొన్ని గంటలు గడిపినాడు. ఆతనా అచేతనావస్టలో ఎంతసేపు అటుల యుండెనో 
అతనికే తెలియదు. 

“సిద్దయ్యా! ”-అన్న పిలుపుకు మూత్రము కళ్ళ తెరచి మరల మూసికొని 
నాడు, 

“సిద్దయ్య!” - మరల అదే పిలుపు వినిపించినద్‌. 

కళ్ళు తెరచి చూసుసరికి తెల్లని గడ్డమ్యూ తెల్లని గుడ్డలు, తెల్లని తలగుడ్మ 
తెల్లనిజోలె, శుద్దస త్వ్వస్వరూపుడు....ఆతని చూపులు చల్లగా తెల్లగా హాయిగా 
ఆనందముగా ఉండెను, 

“బాబా!” .అనినాడు సిద్దయ్య. 

టు 

“హాలీ బేటా! మై బాబాహూగీ బేటా! ఎంత సేసటినుండి నీవీ సమాధి స్టితిలో 

నుంటినో తెలియునా! ఇంచుమించు ఆర్కు ఏడు గంటలెనదీ. ఇపుడు సూర్యుడు 


శో 
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వేదాంతులు. చెప్పడమే వారి వృత్తి. చేయుట వారికి సరిసడదు. ఫరవాలేదు. నేను 
చెబుతాను, రాషి-అని సిద్దయ్యను ఇంకొ గుబురుగా ఉండే వృక్షచ్చాయలలోనికి 
తీసికొని వెళ్ళినాడు. వెంబడి కూర్చొన బెట్టుకొని హ స్థమ స్టక సంయోగము చేసి 
నాడు, 

“అడుగు నాయనా! అడుగు! ఇప్పుడేమి కానలయునో అడుగు”--అనినాడు 
బాబా! 

“జనా! మనసును ఆదీనములో నుగదుకొనుట చాలా కష్టమని చెప్పినారు. 
అదీ కొంచెము వివరముగా చెప్పండి బాబా!”.సిద్దయ్య, 

“చెబుతాను నాయనా! శ్రీ కృష్ణ పరమాత్మ ఆర్జుననకు భగవద్గీత బోధ 
చేయచ్చు ధ్యానయోగము లేక ఆత్మసంయమయోగము అనే ఒక యోగమును 
గూర్చి బోధచేయుచుండిన సమయమున అర్జునుడు కూడ నీ వడిగినప్లే ఆడిగినాడు, 

శో యో౬యం యోగస్త్వయా (పో క్షస్సామ్మ్యేన మధుసూదన। 

ఏత స్యాహంనస శ్యామి చంచలత్యాత్‌ స్థితం స్టిరామి॥, 
గిత 4 6; 3. 
ఆనిన ఓ! కృష్ణా! సీ చేత జీవాత్మ పరమాత్మల ఏకత్వమనెడి యోగము 
చెప్పబిడినదీ నిజమే! కొని దానిని నే నెణుంగశాల కుంటిని. నా మనసు చంచల 


మైన దగుటవలన్క స్థిరత్వము లేకపోవుటవలన నీ (ప్రబోధము నా మనసు 
'కెక్కుట లేదు. 


ఖో చంచలం పొ మనః కృష్ణ! (ప్రమాధి బలవద్ద 9ఢం | 
తస్యాహం నిగ్రహం మన్యే వాయోరివసుదుష్క. రమి।।. 
గీత ; 6: 34 


మనసు మిక్కలి చంచల స్వభావము కలిగి నటువంటిదీ. దేహమును, 
యింద్రీయములను అధికముగ కోభపెట్టు నటువంటిదీ. _ఎవ్యరిచేతకూడ నిరోధింప 
సాధ్యము కానిదీ. కాబట్టి అట్టి మనస్సును నిగహాంచుట శక్యముగాదని నేను 
తలంతును వాయువును నిరోధించ సాధ్యమా కృష్ణా! జపే మనస్సును =అనినాడ్లు 
ఆర్జునుడు.” 
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శ్రీకృష్ణన రమాత్కుడు భ క్షవత్సణుడు అపుడు చెబుతాడు, 
శః అసంశయం మహా బాహో! మనో దుర్ని [గ్రహంచలం । 
అభ్యాసనతుకౌం తేయ। వైరాగ్వేణచ గృహ్యతే॥ గీత 6:35 
ఆనగా మనస్సు న్మిగహింస శక్యము కానిదని పరమేశ్వరుడు కూడ 
 ఒప్పుకొనినాడు, మిగుల చసలమైనదను విషయమున సందేహములేదు. అయినను 
అట్టి మనస్సును అభ్యాసము చేతను వైరాగ్యము చేతను, నిగహించుకొనవచ్చును, 
దీనియందు మనో నిరోధము [పయాసమెనదని చెప్పుచూ (శ్రీకృష్ణుడు అభ్యాస 
వెరాగ్యములు కలవానికి సాధ్యమేనని (సవచించినాడు. కనుక అభ్యాస వై రాగ్యములు 
కలవారు తస్పక ఆ |బహ్మ సదనును దొందగలరని తన యాశయమును భగ 
వానుడు తెలిపెను. ఇపుడవరైన [బహ్మ భావమునందు మనస్సు నిలకడలేదనిగాని, 
సంకల్పము నశించలేదనిగాని చెప్పువావండిన వారికి అభ్యాన వైరాగ్యములు 
పూర్తిగా లేవని తెలిసికొనవలయును, 

“చూడు నాయనా!- ఇక్కడ ఒక్క విషయము చెప్పెదను వినుము. ఈ 
మనస్సు కోతి వంటిదీ. జుట్టి కోతి కల్లు (త్రాగిన ఎట్లుండునో, అంతియేగాక అదే 
సమయమున దానికి తేలుకూడ కుట్టిన దానిపరిస్టితి ఎట్లుండునో యూహించుకొనుము. 
మనసు కూడ కోతియొక్క స్వభావము కలదీ. ఆయితే అట్టి కోతికి మత్తుమందు 
(సయోగము చేసిన వవిధముగ చలనములేక పడియుండున్తో అదేవిధముగ మద 
మనెడి మద్యముచేతను, అసూయ యనెడి తేలు కాటుచేశను. అహంకారమనెడి 
మనస్సు (దహ్మభ్యానము, చేక్ష భగవచ్చింతన ఇను మందును గనుక స్వీకరించిన 
శాంతి నొందును. 

“కనుక జ్ఞానము పొందుటకు మనో సశ్చలత్క దృఢత్వము, ధిరత్యము 
ఎంతె నను అ్రవనరము సరే ఇక వెచ్ళ్గదము. అఆర్హమైనదని యనుకొందును. 
కనుక నీవు గురువును చేరు సమయ మాసన్నమగుచున్నదీ. గురు సేవలో నీవు 
సర్వము (గ్రహించగలవు. సీగురువు నీకొజకిదురు చూచుచుండెనూ”-ఇనినాడు బాబా! 

“నా గురు వెక్కడుండిరి బాబా!”- అని వెనుద్‌రిగి చూసుసరికి బాబా 
అక్క-డలేడు, సిద్దయ్య ఆలోచన చేసికొనుదు ఇంటికి చేరినాడు, 
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“దాచా!” -పిల్చినాడు సిద్దయ్య. 

“ఆరే బేటా! కహాగయారే! సీ కొటకే వెదకుచుంటిని. పాఠశాలకు రాలేదని 
పంతులుగారు చెప్పినారు. ఎక్కడకు వెళ్ళితివి! బడికి వెళ్ళకున్న పాఠము లెట్లు 
వచ్చును!”.ఆనినాడు పీరుసా హెబు, 

సిద్దయ్య ఏమియూ మాట్లాడలేదు. 

ఇంతలో ఆదంని లోపలనుండి వచ్చి “అరే! మేరేలాల్‌! కహొగయాబేటా! 
ఆచ్చా! అందర్‌ ఆవ్‌! ఖానా తయ్యార్‌ హె”.అఆని భర్త వైపు కూడ చూచి “తుమ్‌ 
వీ ఆవోనా!-అనినద్‌, 

పీక్షుసా'హెబు, సిద్దయ్య లోపలకు వెళ్ళినారు. 

తండ్రి, కొడుకు లిద్దరూ కాళ్ళు చేతులు ముఖము కడుగుకొని పీటలమీద 
కూర్చుండినారు. ఆదుంవి వారిద్దరి మధ్యమున అన్నము వడ్డించినదీ, 

“భావో! బేటా! ఆజ్‌ ముర్లీగా పులావ్‌! బహుత్‌ పసంద్‌ హైనా! ఖాదో!”- 
ఆనినదీ ఆదంవి, 


“ముర్ష[”- అని ఒక్కసారిగా అన్నమువద్ద మండి పెకి లేచినాడు.. 
“క్యాహువా బేటా; క్యాహువారే।”= తండ్రి. 
“బాబా, కోడిని చంపి దాని మాంసముకో కూర వండితిరా।” 


క6 ఒర 


హః బేటా!” 


“తస్పు చేయుచుంటిరి బాబా! మనకోబాపే నిన్నటి వరకూ మనకో పెరిగిన 
(పాణి. ఆదీయునుగాక మనము నిత్యము ఆహోరమిచ్చి, పెంచి పోషంచబిడిన 
(పాణిని మనమే నిర్దాక్షిణ్యముగ చంపి తినుబ నూ! ఆరే అల్లా. హమ్‌ కితనా పోప్‌ 
కరాహో! బాబా! నీవు నన్ను చంపి తినగలవా! అదీ శరీరమే! ఇదీ శరీరమే!” 
అనినాడు సిద్దయ్య, 


“స్లేట్రా న ఆశ్చర్యపోయినాడు పీరుసాహెని , 


మారాలా వాకు పతర 
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“హారీ బాబా! మాంసాహారము మహా పాపము. ఒక జంతువును బలవంత 
మున [ప్రాణము దీసి, దాని శరీర మాంసములను యీ విధముగ పచనముచేస్తి మన 
క రిగమును పెంచుకొనుటకు ఆ శరీరము నావిధముగ హింసించి. భాధించిభుజించుట 


మానవత్వమునకు మ. కాదు, నేనింతవరకూ తన్ను చేసికిని పావము 
చేసితిస్‌ ఇక నుండి నేనీ రక్త భోజనము చేయను, నాశరీరమును పెంచు కొను ఏకు 


నో [పొణీ శరీరమును భుజింసపను. ఇతర (పొాణుల శరీరములను పీక్కు. తీసు 
నాలో నాతోటి జీపుల'పె సె (ప్రేమ ఎక్కడిదీ? (పేమలేని జీవితము వృథా! (పేమ 
దైవ స స్వరూవము, జంతు పాంస నేను సహింసను, 


“మనిషి కరుణామయుడు కావలయును. తన్ను తాను (ప్రేమించుకొనినట్లు 
తనతోటి జీవులను (ప్రమించగలుగనలయును* అస్పుడే మానవత్వమున క్షొక్ర 
ఆర్హము నేసు మాంసము తినను, నన్ను తినమని బలవంతము చేయవలదు. 

“మాంసమనగా వహమందలి (వజమని పెద్దలు చెబుదురు: మరి [వణము 

మ [శేవద్దు తండ్రీ వద్దు నాతోటి జీవిని నా కొజకై భుజింసలేను,” 
సిద్దయ్య ON ——— 

“సిద్దయ్య | సీకివన్నీ ఏవరు చెప్పిరయ్యా 1” 

“జల్లా ల 

“అల్లా !”_ అశ్చర్యపోయినారు తల్లి తం(డ్రులుం 

“తండ్రీ ! మనుష్యుల ఆహారము మూడు విధసులుగ విభజింపబడినది, 
ఒకటి అమృతము, రెండవది మృతామృతమ్ము మూడవది మృతము, 

“మృత మనగా చసిపోనిది. మృశామృతమననగా చనిపోవునదీ = చని 
పోనిదీ. మృతమనగా చనిపోయినది -- ఆని, నేతిని పాలను, ఫలములను 
అమృతములని ఆనుచుందురు. ఎందువలన ? మనకా పదార్థములు వేనినుండి 
లభించుచున్నవో లేదా మనకు యెవి వాటిని |ప్రసాదీంచుచున్నవో ఆవి మరణ్‌ంచవు, 


జీవించియుండును. పొలనిచ్చిన ఆవుగాన్కి గేదెకౌన్సి మేకలుకాని పాలనిచ్చి 


ర 


శ 


నంమువలన మరణించవు. ఆదీయునుగాక ఆవుపొలను తనకే తానుగా యిచ్చు 
చున్నది _మచ్చికచేసికొనిగావి మరేదైననుగాన్సి సళుపులనుండి మనిషి పాలన 
బొందుచున్నాడు. అనగా పశువు పాలను మనిషికి [ప్రదానము చేయుచున్నద, 
ఆ కారణమున ఆదీ మరణించదు దానికి వలయు బలకరయమైన ఆహార పదార్హములసు 
మానవుడు నిత్యమూ దాని కొసంగుచున్నాడు. 


“అటులే పండ్రనుకోసికొన్న పిదప చెట్టుఎండిపోదు. పండ్లు కోయక సోయి 
నను పక్యము కొచ్చిన ష్‌ సండ్లురాలి [కిందపడును. ఆప్పుడునూ చెట్టు 
ఎండిపోదు. 

“కాని [పాణీ తన దేహమును మానవున కివ్వగలదా ? చెట్టు ఫలముల నిచ్చి 
నట్లు, సళువు పాలనిచ్చినట్లు ప్రాణితన దేహమును మనుష్యుడు తినుట కంగీక 
రించునా '- ఆళోచింపుడు. ఎవరు (ప్రాణము వారికి తీపియేగదా! 


అర్య అట్‌ 


“కనుక ఫలాదులు అమృత సమానముళు, ఈ అమృకాహారగమే మనుష్య 
లకు (గ్రష్టతమము,. అప్పుడే పుట్టిన విడ్డకు తేనె తినుపిందుటలో గల ఆంత 
మిదీయేగదా |! 

“రెండవదీ మృతామృతాహారము, ఇదీ కొంత కోలములో ఉత్ప త్తికయము 
లను పొందుచుండును. రకరకముల ధాన్యములిందు కుదాహరణములు. కర్ణ 
కులు మరల విత్తుటకు అవసరమైనంతటి ఆమృత సంబ్లిక ధాన్యములను సంగ 
హించి దాచి యుంచెదరు. తక్కిన ధాన్యమును విక్రయించెదరు. అది ఒకప్‌; 
మైన మృతసంజ్ఞను బందీ తినుటకుపయాగ పడుచుండును. ఇద్‌ మధ్యమ తరగ 
తికి చెందీనదైనను ఈ మృతామృకాహారము కూడ ళొస్త్ర సమ్మతమనే పెద్దలు 
చెప్పిరి. ఇక్కడ (ప్రత్యేకించి ర క్ల్షమాంసముల కో కూడీన ఏ జీవిసీ పొంసించుట 
లేదను సత్యమును మనము (గహించవలయును, 

“మూడవది మృశతాహారము : మాంసము, చేసలు యిత్యాదులు ఈ తరగతి! 
చేరును. ఒక [ప్రాణిని చంసకున్న ఈ ఆహారము లభించదు. ర్కక్త్రమాంసములు 
గలిగిన (సాజీని వధించినగాన్సి దాని [ప్రాణము పోయిన పిదప ఆ శరీరమును పచ 
నముచేసికొని తినుటయేగదా ఇందుకు (ప్రత్యేకత, దీనినే పూర్వకాలమందు. రాక్షసా 
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హారమని చెప్పిరి. బాబా ! ఎందు కట్లనిరనీ నీవడుగనచ్చును ! నొటి కాలమందు 
ధాత్తసజాతి ముసుష్యులు అడవులలో స్వచ్చందముగ సంచరించుచు ఆక్కుడక్కడ 
కాపరముసేయుచు పశుసత్ష్యాదులను చంపితినుదుండెడివారట. బహుశ అందువలన 
ఆనగా రాక్షసజాతి మనుష్యులు తీనుచుండిరి గనుక దీనిని నాటి బుషుణు మొద 
లగువారు. రాక్షసాహారమని వర్షీకరించిరేమో తెలియదు. ఏదీ ఏమైననూ, దీనిపై 
వాదోన వాదములనవసరము. ఎందువలన యనిన ఆవునని చెప్పిన దానిని కద 
నియ్కు కాదని చెప్పిన దానిని బౌొననియు వాదీంచుట కవకాశములు లేకపోలేదు. 
కారణము గత కాలమునందే యిట్టి అఘాయిత్యము లుండినవి. యజ్ఞముల పెరిట్క 
యాగములపెరిట ఆమహాయక సశువుల వధించిరని వింటివి. 


“నాకు న్యూతము మాంసాహారము పె పీతిలేదు. అదీనాకు నిషిద్దము 
“అహింసా పరమో ధర్మశి-- యనునది నా సిద్దాన్సము. తోటి జీవిని హింసించి 
సుఖముబడయుట పరమాత్ముడు మెచ్చడని నా మతము,”= అని సిద్దయ్య ఊర 
కుందెను, 


సిద్దయ్య జ్ఞానమునకు కీరుసాహెబు ఆశ్చర్యపోయినాడు. ఆదంని ఆవా 
క్కుయి నిలువబడినదీ. సంతోషమున సిద్దయ్యను అక్కున చేర్చుకొని “బేటా | 
యిటువంటి పెద్ద పెద్ద విషయములన్నియు ఎవరు చెప్పిరి [౨ అనినద  ఆదంవి 

“అడవిలోని సఫేవ్‌ డాడివాలాబాదా ! ఆయనే ఆప్పుడప్పుడు వచ్చి ఆడు 
గయే అనేక విషయములను చెప్పుచుండిరి. ఆయన ఈ విషయములన్నియూ 
చెప్పినారు. ఆయనను చూచిన అల్లాను చూచినట్లుండును.” 

స'ఫేద్‌ దాడీవొలాబాబా ! అనగనే అమెకు సిద్దయ్యను కనదోవు ముందర 
[వ్రత్యతమైన బాబా కనుల ముందు కనబడినాడు. మనసులోనే అతనికి నమస్క 
రించిసదీ, 

“పీక్ర్షవి బాగా నచ్చినవా తంశడీ!” -అనినాడు తండి. 

“హలీ బాబా! ఆహింస మానవ ధర్మంగా వాల నేదీ నాధ్యేయం. తోటి పాణి? 
హీంసించడం నూనవక్వాపికి కళంకమని నా ఉనేశ్యము బాబా! అందుడే నామాట 
విని మీరు కూడ యిక నుండి మాంసొసారము మానుకొనుడు” అన్నాడు సిద్గంప్య 
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ఆలాగే! కేటా! నీకు యిష్టములేని సని మేమ మాత్రము ఎందుకు లేం 
దము. అటులనే ఈ రోజునుండి మాంసాహారమును విసర్జించుచుంటిమి. కొం 
గూరలతోటి జీవించెడము.” అని భార్యవెపుజూచి “క్యాజీ ఒగం”, 

“జీహా 1” .అనిసదీ ఆదంది. 

“నేటా!.ఆఅటులయిన తినగూడనివి యింనేమెననూ ఉన్నావా!” అనినా 
పీరు సొహైబు. 

_ “ఉండియే ఉండును, బాబాను ఆడిగి తెలుసుకొని చెక్చెదను”.= ఆనిన 

సిద్దయ్య. 

పీర్రసొా'హాబు సిద్దయ్యను గుండెల కద్దుకొనినాడు, ఆదంవి సిద్దయ్య 
హృదయాని కత్తుకొని “నీవొక మహానుభావుడ వే ఆయ్యదవో!- మహనీయు( 
ఆయ్యదవో! తెలియదు”-జని లోలోన అనుకొని లోనికి తీసికొని పోయినదీ, 

పీరు పాహబు కూడ వారితో లోనికి పోయినాడు, 


ఎత 034౪ 





శకి 
సిద్ధయోగి (పసిద్ద భారతం 


== ఎనిమిదవ భాగం $= 


* “బాబా! ....మాంపాహరమును విసర్జించితిని, అంతియేగాక యింకనూ 
భవ్యాభత్య వివరములు తెలుపగలరాస్యామీ!”--ఆనినాడు సిద్దయ్య. 

“ఉన్నవి నాయనా! కాని యుగములు మారుచున్న కొలదీ ధర్మములు కూడ 
మారుచున్నవి. ఒక యుగమున నున్న ధర్మము మరియొక యుగమున అధర్మ 
మగుచున్నదీ. ముఖ్యముగ ఆచార వ్యవహారములయందు ఒకనాటి ఆచారము 
మరో నాటికి దుర చారమగుచున్నదీ. ఒకనాటి దురాచారము మరోనాటికి సదా 
చారమై పర్టిల్లుచున్నది. ఆచారమునకు ధర్మమునకు చాలా దగ్గర సంబంథమున్నదీ. 
“ఆచార (ప్రభవో ధర్మః -ఆచారము నుండియే ధర్మముద్భవించినదని పెద్దలు చెబు 
తారు. అయిననూ కొన్నికొన్ని విషయములను తెలుపుదును. వినుము. 

“విష్ణుపురాణమందు భత్యాభత్య సదార్హముల గురించి పదీ హెను శో క్రములలో 
వివరణ యియ్యబడినది. ఆయితే యిందులో విషయములన్నియు యథభావిధిగ 
యిప్పటి కాలమందు పొటించుటకు కుదురదు. కారణము ఈ (గంధ నిర్మాణము 
జరిగి ఎన్నియో యుగములు మారినదీ. అప్పటికీ ఇప్పటికీ సామాజిక పరముగ 
ఎన్నియో నూర్పులు వచ్చినవి. కనుక వాటిని కేవలము తెలిసికొనుటకు మాత్రము 
ఉపయోగించుకొనవలయునే గాని తు.చ. తప్పకుండ పొటించుటకే కాలమందు 
సాధ్యపడదు. ఏదీ చెప్పిన అద్యీ(గుడ్డిగా నమ్ముటకు ఈనాటి (ప్రజలు సిద్దముగా 
లేరు. వారిలో విమర్శనా జ్ఞానము బాగుగా వృద్దీపొందీ యున్నదీ. మంచి చెడుల 
బేరీజు వేసి కొనెడి పరిజ్ఞానముగూడ ఆలవడియున్నది. కనుక బలవంతముగ ఏ 
నిర్ణయమును (ప్రజలపై రుద్ద సాధ్యము కాదని తెలియుము* నేను చెన్న విషయ 
ములు వ్యాఖ్య కొంతవరకు విప్పవాత్మకముగ నుండవచ్చున్కు గాని విషయ విశే 
షణ మత్యంత ఆవశ్యకము అనివార్యము గూడ. 


“పిసినిగొట్టువాడు, నేరములుచేసి బంధించబడి, (పజలలో పలుకుబడిని 
పోగొట్టుకొని సానూజిక్క సాంఘిక బహిష్కరణ పొందిన మానవుడు, చోరుడు 
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మొదలగు వారిచ్చు ఆహారమును స్వీకరించరాదు. తినరాదు ఆని శాస్త్రము. అయి 
ననిదీ ఎంతవరకు సొధ్యమొ ఉహించవలయును. 


రంగు లద్దకము చేయువాడు యిచ్చు ఆహారమును కూడ తినరాదని చెబు 
తున్నారు. రంగులద్దకము చేయువాడు చేసిన పాపమేమో యిందు తెలియరాదు. 
అతడు దొంగతనము చేయుటలేదు. దుర్వ్యాఫారము సేయుటలేదు. రంగులద్దుట 
వృత్తిగా స్వీకరించి కష్టపడి సంపాదన చేసి కొనుచుండినాడు. మరి అతనిపై 
ఏల నిషేదము నుంచినారో ఆనూహ్యము, 


“నతితుడు. ఉపనయనాది సంస్కారములు లేని వ్యాతుడ్కు దుష్తుడు, బైట 
చేరిన స్త్రీ విధవ, నేతనేసి జీవించెడి వాడు. పాషండుడు, వధచేసి జీవించువాడు? 
వేటాడి జీవించువాడు, వ్యభిచారిణి రాజద్వేషి, చర్మకార వృ త్తికో జీవించువాడు, ఆ 
యుథములతో జీవించువాడు ఆయుధములమ్ముకొని |బ్రతుకుహాడ్కు వస్ర్రములుతికీ 
(దితుకువాడు కఠిన [కూరస్వభావుడు, అర్హుడు (రోగములచే కాని మరి యితర విథ 
ములగు బాధలచే కానిశ్లేశవడు వాడు) స్రీజితుడు (భార్యకు లోబడి వరర్షించువాడు) 
(గామయాజి (ఊరుయందలి ఆందరికీ పౌరోహిత్యము చేయువాడు, తున్నకుడ: 
(బట్టలు కుట్టి జీవించువాడు) తవ్పుడుసాక్షకములు చెప్పువాడు దొంగసంతకములు 
(వాతలు [వాయువాడు, మోసగాడు, త్యదులకు పౌరోహిత్యము చేసి జీవించువాడు. 
దేవళాదులకు ఆర్పించని వాడు- వీరు పెట్టిన అన్నము తినరాదని పురాణ వచనం. 

“ఇందులో ఒక్కొక్కరిని తీసికొని చర్చ చేసికొనిన యెడల కొంతలొ 
కొంత స్వార్థము గోచరించక తస్పదు. కూ[దాదులను దూరముగా నుంచుటరో 
యిందులో (ప్రధాన కారణ మగా గోచరించచున్న ది తప్ప వేరు కారణము కానమ 

“పతితుడు ;- ఇతడు పతనమైన వాడే. ఇటువంటి వానిని దూరముగా 
నుంచుటమేబే ఆయిననూ, ఆతను మారి మంచివా డైనప్పుడు కూడ వెలివేసి యుంచు 
పొడిగాదు. 

“ఉపనయనాదీ సంస్కారములు లేనివాడు :- వపనయనాదీ సంస్కారముల 
కేవలము ఆచారములు, మానవుడుదృవించిన ఎన్నో సంవత్సరాల అనంతర 
నాగరికత పెరిగి ఇటువంటి నిబంథినలు వచ్చినవిగాన్సి ఆదీ మానవుని దృష్టి నిడి 
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కొనిన యివన్నియు లేవుగడా ! దాన ధర్మములు సేయుటక్కు అన్నదానొదీ కొర్యో 
(కమములు నిర్వహంచుటకు ఉపనయనాదీ సంస్కారములు అర్హతలు అనిన 
దేశమందు దానధర్మములు చేయువారి సంఖ్య బాగుగా సడిపోవునేమో. బహుశా 
యిటువంటి నిబంధనలు పెట్టకయుండిన, ఉపనయనాదీ సంస్కారములు సర్వ 
హించరను వుదేశ్యముకో యిట్టిఏ నాటి సమాజము నిర్ణయించి వుండిననూ ఉండ 
వచ్చును, 

“దుష్టుడు :- ఇతనికిసహజముగ అందరూ దూరముగనే నుంచుదురు. ఇంక 
పోయిపోయి యితనిచ్చు ఆహారమునకే పరుగులు సెట్టువారెనరుందురు ? 

“ముట్టుత :- (చైటచేశిన స్రీ) సాధారణముగ బై టచేరిన స్రీ తన భర్తకు, 
విడ్డలకు కూడ స్నానాదీకములు ముగించుకొనకుండ భోజనాదులు వడ్డించదు, ఇంక 
యితరుల కెట్లు ఆమె అన్నమిడును, అదీయునుగాక [(బాహ్మణాదచీ కొన్ని కులము 
లందున్న స్ర్తీలు బుతుమతియైస పిదస మూడు దీనములు బై టసుందురు. తరువాత 
స్నానముచేసి యింటిలోని కొత్తురు, కాస కూద స్త్రీల విషయములలో అట్లుగాదు, 
బుతుమతిమైన పిదప శు గముగ శితఃస్నానముచేసి గృహ్య వేశము చేయనచ్చును. 
వంటా వార్సులు చేయవచ్చును. భర్హలకు, బిడ్డలకు వడ్డనలు చేయవచ్చును. కొని 
ఈ పద్దతి రానురాను సంపూర్తిగా సడలిపోవునదై యున్నది. బ్రాహ్మణ స్రీలు 
సహితము రాబోవు కొలముళోే శూద్ర స్త్రీల ననుసకింతురు. 

“వొప్పడు :- (నేతనేసి జీనించెడివాడు) కష్టపడి సంపాదించుకొని, కుటుంబ 
పోషణ చేసికొనుచు, దైవభక్తి పరాయణుడయిన వాపుని అహాఠమేల స్వీకరించ 
రాదో తెలియదు. కేవల మతడు శూూదవంశ సంశాతుడైనందుస ఈ సిషద్ద మాతని 
తలపై రుద్దబడి యుండవలయుగాని సరుకాదు. ఇతడు శ్రామికుడేగాస్తీ (శ్రమను 
దోపిడీ చేయట లేదు గదా! 

“పాషండుడు :- ఆనగా వేదబాహ్యుడని అర్హము సదాచారము లేక్క దురా 
చారిమై దుస్సాంగత్యముకో సంఘమునకు చీడపురుగువలే తయారైన ఏ మానవు 
నైననూ దూరముగ నుంచుట మంచిదే. 

“నధచేసి జీవించువాడు :- ఆనగా సతులసు, మృగములను వేటాడి జీవించెడి 
వాడుగా మనము అర్థము చేసికొనవలయును. ఆటవికులు, ఆరణ్య = వాసముచేయు 
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(ప్రజలు కర్ళార మృగములతోపాటు యితర జంతువులను పలువిధ పకులను కూడ 
వేటాడి జీవించుచుందురు, ఆధి వారి వృ త్తి. కడుపు నింపుకొనుటకు ఆ (పొంత 
మానవునకు ఆ వృళ్తి తప్ప ఎవ వేలే మార్గము లభ్యమై యుండదు. వృతి రీత్యా, 
లేదా కేవల మాహార నిమి త్రము జంతువధ చేసి జీవించు వాడిచ్చునదీ స్వీకార 
యోగ్యము కానినాడు, కేవలము వేట తమకముతో, కాలకేపణ కొటకు వన్య మృగ 
ముల వేటాడి వట్టినే నిర్ణయగ, నిష్కారణముగ చంపు రాజులిచ్చు ఆహారము 
ఎటుల యోగ్యమో ? 

“వేటాడి జీవింఛువాడు ;- పై విషయములే దీనికి వర్తించును. 

“వ్యభిచారిణి := అంపేనే సంఘానికి చెదపురుగు. కాని [బాహ్మణాది అగ్ర 
జాతులవారు కూడ ఈ వ్యభిచార గృహముల పాలైనయట్లు ఎన్నో కథలను మనము 
వినుచుంటిమి సొనిచేతి కూడు పనికిరాదు....నిజమే! కాని యాసాని దాని దుష్ట 
సాంగత్యమునకు లోనైన [బాహ్మణుడిచ్చు అన్నము మాతము స్వీకరించుట కెట్ల 
ప అదీయునూ నిషిద్దమే....గత చరిత్రలు చూచిన వ్యభిచారిణ్బులెన 
శ్రీలు ఎన్నో దాన ధర్మములు ₹ చేసిన దాఖలా లుండినని, 

“రాజ ద్వేషి :- రాజ ద్వేషిని రాజే నహొంచడు. ఆతని నేదో విధము? 
శికించియే తీరును, 

“చర్మకార వృ త్తితో జీవించువాడు :- ఒకానొక కొలమ3౩దు ఈ వృత్తిలో 
జీవించు వారికి విద్యాగంధములేదు. శుని శుభ్రతలు ఉండునవికౌవు, మృత 'కణేది? 
ముల “సీకరించి వాటి చర్మమును వొలిచి పాదరజెదీ వస్తువులనుత్స త్రి చేసె 
వారు. జీవన నిధానము మొరటుగా మురికిగా నుండెడిదీ. ఆందువలన వీరిని దా 
ధర్మముల కనర్హులుగా చిత్రించి యుండవచ్చు. 


“ఆయుధములతో జీవించువాడు :- ఇతని నెందు కవ్విధముగ ముద వేసి! 
తెలియదు. తనను తాను రక్షించుళొనుటకు ఆయువములను వెంటనిడుకొని తిరు, 
వారనేకు లుండిరి. 

bes సమ్ముకౌని (బిశుకునోడు ;- ఆయుధములనేకులకు అవ 
రె ఆయుధములు కేవలను జంతు సొంస కేకొదు, వృక్ష్నాగ్రముల నండి సఫలము 





1 
/ 
| 
{ 
| 
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కోయవలయునన్న అయుధములుండ వలయునుగదా!- కొబ్బరిచెట్టు నుండి కొబ్బరీ 
కాయలు కోయవలయునన్న అయుధము లుండవలె. పెరు కోయవలయునన్న 
కొడనలివంటి ఆయుధము లుండవలె. మరి ఆయుధముల నమ్మువాడు లేకున్న 
నలయువారి కెట్లు లభ్యమగును, 


నస్త్రములుతికి (బ్రతుకువాడు :- ఇదీ చాకలి వృ త్తి. ఊరివారి మురికి నంతయు 
చాకిరేవులో వదలగొట్టు చాకలి వృత్తిని కించసరచుట తస్న్ప ఇందులో నాకేమియూ 
కన్పించుటలేదు. కష్టపడి జీవించువాడు. అతను (శ్రామికుడు. ్రామికుని చెమట 


(బ్రీగంధముతో సమానము. వీరిలో కూడ నొటి కాలమందు విద్యా గంధములులేవు, 
విశాల భవనములులేవు. శుచి శుభాదులు కూడ _ తక్కున. వస్త్రములుతుకువారే 
లేకున్న ఆస్సుడు మరి ఎవరి వస్త్రములు వారుతుకొనక తప్పదుగదా! 


కఠినుడు : (క్రూరస్వభావుడు ;- అసలెవరూ వీరి జోలికి పోరు. 
అర్హుడు :- రోగములచేకాన్సి మరి యితర విధములగు బాధలబేగాని శ్రేశవడు 
వోడు. అతడే బాధలలో నున్నప్పుడు ళానొకరికి సాయసడు స్టితిలో నుండడు. 


_ అటువంటివాడు యితరుల కెట్లు సాయము చేయగలడు. 


స్త్రీ జితుడు :- భార్యకు లోబడి వర్తించువాడు. భార్యకు లోజడివ ర్రించువాడు 
అనిన భార్య చెప్పినట్లు చేయువాడేకదా. గృహ కృత్యములఎదు భారా్యభ రలమధ్య 
అవగాహన పుండనలయునుగదా! భార్య మాటల కేమ్మాత్రము జవదాటని వాడు 
అసలు అన్నమెట్లు యిడగలడు? ఆతని దగ్గరకు పోయే అవకాశమేలేదుగదా! 


(వ | వ జీ ఖు ళి 
మనిషినిచూచి ఆతడు భావా విధయుడని ఎట్లు చె స్పగలము॥ 


ఫ్‌ బలా తన్ను ఇవ్మ అజ్‌, గె ఇ న he 
గామ గూబ ;= (గామువరు వ సి వారందరికి పృరొదాతము చయువోడు ఇతడు 
ణ్‌ అ ; అన. అకు mn Sg 
పెట్టిన అస ము రాడు సషిద్ద మే. పురమునకు హితము చేయువొదు పురోహితుడు. 
Red 


అందునా ఆతడు (బ్రాహ్మణుడే అయుండునుగాని ఇంకొకడు ఆయుండడ్డు కదా! 
మరి పురోహితుని అన్నముగూడ పనికిరాదని నిర్ణయించినది పురాణము, 


తున్నకుడు ;- బట్టకు కుట్టిశీవించువాడు. ఇతడునూ అన్నదానము చేయుట 
కనర్లు డే, బట్టలు కుకేవొడే లేకున్న. మహారాజుబక్కు తహానీయులక్కు ఇతర 


ర 


2 బలీ 
he 
ర్న 


పంల 
వదూ నునా 


న్‌. 
ప్‌ 


ధనధాన్య సంనత్తు కలిగిన స్రీ పురుషులకు బట్టలెట్లు కుట్టబడును. కష్టపడి జీవిం 


ఠి 


వాడేగానీ దోపిడీచేసి జీవించువాడుకాదే. కష్టపడి సంపాదీంచువాని అన్నము నే 
నిరసించినదో శాస్త్రము 

తప్పుడు సాక్ష్యములు చెప్పువాడు : ఇత డెస్పుడునూ సంఘవి[ద్రోహియే. 

దొంగ సంతకములు చేయువాడు : ఇతడు దుర్మార్గుడు దుష్టుడు 

వొంగ(వాతలు (వ్రాయువాడు ; పైవారి కోవ కేచేరు మరొక మానవుడు. 
మోసగాడు - ఇతడునూ సంఘవ్మిదోహియే, 

తుదులకు పౌరో పాత ము చేయువాడు ;= కద్రులలో పొరోహిత్య। 
జేయించుకొని సక్కారములు నిర్వహించవలయుననెడి కోరిక గల్గియుండుట ఆ 
ష్టము. అటువంటివారు. కదులు కానేకారు. ఒక వేళ అటువంటి వారు 
సత్కి9యలు చేయుటలో ఉత్నాహవంతులై యుండినపుడు పౌరోహిత్యము తెలి 
వారిచేత ఆయా [క్రియల చేయించుటలో తస్పృులేచు,. త్యుదులు అనిన బహ 
శూద్రులు అని వారి ఊదేశ్యము కావచ్చుమ అడుగునబడిన వారిని ఉన్న 
తీసుకురావలయునుగాని అణగ (ద్రొాక్కుచూచుట అన్యాయము. ఈ సూత మటు! 
యున్నదీ. పురోహతము చేయించినవాని ఆన్నము పనికిరాదని చెప్పటచే ప 
హితము తెలిసినవారిన్తి ఇతరులకు పురోహపాతము చేయవలదు అని నిర్భం 
చుటయే యిందులో కన్పించుచున్నదీ: 

“దేవతాదులసు అర్చించనివాడు := దేవతలను ఆర్పించవలయునన్న పూః 
కముల నిర్వహింన చేయు (వాహ్మణుడు కావలయును. తద్రులకు వొరోహత] 
చేసిన వానిని సంఘము వెలివేయుచున్న దీ, మరింక దేవతాదుల నెట్లు అర్చింద 
ఇవ్విధముగ. దేవతాదుల నర్చింపనీయుకుండుటకు మార్గమాయిదీ!- చెప్పజాలను, 

“సిద్దయ్యా ! ఈ విధముగ ఒకదానికొకటి సంబంధములేక పలుసిద్దాం[ 
లను గత మునందు (ప్రవేశ పెట్టినారు. అవి ఇప్పుడిప్పుడే పసల్చబడుచున్న వి. ౪ 
ముందు ముందు ఈ స్యూత్రములన్నియూ చాలవరకు నశించిపోగలవు.” 

“స్వామీ ! ఇవిగాక యింశేమైన నుండినవా 1! 


క్‌ 
“ఇతరుల నుద్దేశించి ఉంచబడిన అన్నము మరొకరు తీసికొని తినుట అంత 
మంచిదికాదని శాస్త్రము. తుమ్ముతో, దగ్గుతో ముందున్న సదార్జములు ఆప వ. 
మగును. అనిన దగ్గుద్వారా ఆతని నోటినుండి వెలువడు అనేక సూ క్మజీవు 
కింములు ఆయా ఆహారనుతిదు చేరును. అదే విధముగ తుమ్ములును' అందువలన 


స్షైటోటలలులో శో 


ఆయాహారమును విసర్షించుట (శ్రేయస్కరము. 
“పతితులు చూచిన అన్నము, శుష్కము, పొసిపోయినద్‌. ఉచ్చిష్టము ముతో 
జీవించువొడిచ్చిన ఆహారము, బై టనున్న ప్రీతా కిన అన్నము, గోవులు, కుక్కలు 
వౌసనచూచి వదలిన ఆహారము, వెంటుకలు పడిన ఆహారము పక్షులుకతిని వ 
లిన ఆహారము, బానిస తిని వదలిన ఆహారము. అన్నము వెలకు ఆమ్ముకొను 
వొడు పెట్టిన ఆహారము 'సేద్యముచేసి జీవించువాడు పెట్టిన ఆహారము, గోవుల 
కాచి జీవించువాడిచ్చిన ఆహారము, క్షౌరమువేసి జీవించువాడిచ్చిన ఆహారము, 
యిం గొల్లెలపై [బతుకు వాడిచ్చిన పదార్థము, శూదుడిచ్చిన అన్నము, తనను తాను 


అమ్ముకొని (బతుకు వాడిచ్చిన ఆహారము ఇవికూడ నిషేధములని పురాణ్‌ నోక్తి, 
“ఇవిన్నియూ విమర్శలకు గురియగునవే. ఇప్పటికే [ప్రపంచములో 
ఆనేకమార్పులు సంభవించుచున్నవి. యింక ముందు ముందు ఎన్ని మార్పులు 
సంభవించునో ఎవ్యరెరుగుదురు.” 
“ఇంకొ ఆ భక్వ్యెభక్య వివరణ ముండిన చెప్పండి స్వామీ !” 
ఉన్నదీ” ఆదీయునూ కొంత వెరుధ్యముకోనే కూడియుండును. జుబిననూ 
చెప్పెదను వినుము, 
హో॥ అన్నం పర్యుషితం భోజ్యం స్నేహాోక్తం రాగషాజ్ఞవత్‌॥ స. | 
నిఃస్నేహా ఆపి గోధూమ యవ శాలాజా gr . 


జ్‌ ష్‌. 

భో ఆడాగో మహీషీ వర్ణం స సర్యాణకపీ వయాంసిచ ist wee వ్‌ 

“sal 

Yn ప్‌ 

(ఆ ఆ నిర్దశాహం "ేషాం వైవివత్సా యాళ్చగో క్ట న్రఖా॥ Ag 
ల్‌ కపింజల సిత్తిరశ్చ వ మయూరో లావక _స్టథా | స సా గ 


పతే గని సశ్లీ ణ్‌ నోథక్ష్యా నతుశేషాః కద చసన 


్‌జై 


శో కకక శల్యకోగోథా ఖడ్గః కూర్మ స్తదెవచ | 
భతా కః వంచన ఖే ష్వాహుర భక్షక భయాదతః॥ 
లో సర్వేచై క ఛపావర్ద్యా స్టథధా ం జ్ఞాతామృగద్వీజాః. 
లకునం గృంజనంచై వ వలాణ్లు కమొనిచ॥ 
ల్లోః లోహిొతా నృక్షనిర్యాసొళ్చీ (గుశ్రేషాత్మకం తథా ॥1 
ఆభక్షణి ద్వీజాతీనాం ఖుర్గణ్ఞాని తధెవభ ॥ 
లో వృథా కృసర సంయావ పొససాపూప శష్మ్కులీః 
అనుపాక్ళత మాంసాని దేవాన్నాని హావీంషిచ ॥ 
జ మాంసాచనం నై పబుధస్తు కుర్యాద్వృథా నరకె స్యహేతుమ్‌ । 
మాంసంహి యోనా త్రి సయాతీనాకం లో కేతధాఒ స్మిన్యుఖ సబ్లితిఃసా 
“అన్యం సర్యుషితం భోజ్యుం”--అని చెప్పబిడినదీ గదా! పర్యుషితం ఆ 
చలిద, నూతనము కానిదీ. చాలకొలము నిలువ చేయబడినదీ అని అర్థం. చ 
అనిన చలిదన్నము, నూతనము కానిదీ ఆంపే ఆస్నటికప్పుడు వండినదీ కొని 
అర్జ్హము. ఉదాహరణకు పులిహోరవంటి అన్నము నూనెతో తడుస బడియం( 
అట్టిదీ తినదగినదే, పాసిన అన్నము దుర్గంధ భూయిష్ట మైయుండును, గ 
ఆదీ సనికీరాదు' 


మేకల్క గేదెలపాలు వనికిరావను చున్నాడు శాస్ర్రకొరుడు. కొని 
యందును నూనవునకు కావలసిన పోషక పదార్దములు మెండుగా నుండినవఏ. 
యునుంగాక మేకపాలు కొన్ని కొన్ని చర్మవ్యాధులకు జొషధముగా గూడ 
చేయును. అయిశకే ఇవి ఈనిన పిదప వదీ దినములు గడిచిన తర్వాత పాలు 
రించవచ్చునట. దూడలేని ఆపుపాలు గూడ _వినియోగించరాదు. కాని; 
సూత్రములో ఆజాక్షీరమును గురించి ఏమియుండెనో తెలియునా” 

“చెప్పండి బాబా!” 

కలి నారి న అదు ఇడ 3 

అబజాతీరోః భ్‌ షఘ్న స్పన్యసాత్మ్య రక సాం|గాహిక రక్త 

ప్రళయ నాసి 








bers 
వ్య 


మేకపాలు కయను నిర్మూలించుటలో ర క్రస్రావము నాపుటలో రక్త పిత్త 
మును పోగొట్టుటలో (శ్రేష్టము = అని చెప్పదిడినదీ, 

ఇక మాంసాహారమునకు వచ్చిన, కపింజలము (చాతకవక్షి దీనినే తి త్తీరి 
పక్షియని గూడ ఆందురు. తి త్తిరి పషీని తీతువు పకియని గూడ అందురు. మయూ 
రము లావుకము--మొద లెనసకుల మాంసము తినరాదు. చతుష్పాత్తుల ళో శశకము 
శల్యకము, గోధా, కుందేలు, ఏదుపంద్కీ ఉడుము, ఖడమృగము, తాబేలు-ఇవి 
మాత్రము పంచ నఖములలో ళినదగినవట. మిగిలినవి అభక్యములట. ఒకే గిట్ట 
కలిగిన జంతుమాంసము కూడ నిషిద్దమట, అనగా రెండు దంత పంక్తులు గలిగిన 
గుర్రము, గాడిద, యిత్యాదీ జంతుమాంసము నిషిద్ధమట. ఇవికాక అపరిచితములైన 
ఏ యితర పశు పక్షాదులను తినరాదని చెబుతూ, ఆఖరులో ఏమనుచుండెననిన 
“నివేకవంతు లేవరూ మాంసమును తినరాదు. ఆదీ నరక హితువు అగును. మాంస 
మును తిననివాడు స్వర్గమును పొందును. ఈ లోకమునందునూ సుఖమందును-- 
ఆని మరలా ఆ ళాస్తకారుడే చెబుతున్నాడు” 

“ఇవికాక బాదొ ! యింకోనూ ఉండినవా 1!” 

“వెల్లి ఉల్లి ఎ(రని చిన్న ఉల్లి, పెద్దఉిల్లి, పుట్టగొడుగులు మొదలై న 
పదార్థములు శాఖాహారములైనను తినరాదని శాసించుదున్నారు. ఇట్టురక రక ములుగా 
వెరుధ్యములుగా నున్నవి. ఏదీ ఏమైననూ మాంసాహారము బిలకరమైన దే 
యయ్యును దానిని నేనును నిరసించుచున్నాను.”=అనిచెప్పి బాబా “ఇక వెళ్ళిమా!”- 
అఆనినాడు, 


“ఆలాగే బాబాి-అనివాడు సిద్దయ్య. 
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ఫీ 
సిద్దయోగి (పసిద్ధ భారతం 
న్‌. తొమ్మిదవ భాగం క 


రానురాను సిద్దయ్య |ప్రవ_ర్హనలో చాల మార్పు వచ్చుచున్నదీ. జీవులపై 
దయగొనుట అతనిలో చెప్పుకోదగ్గ మార్చు. కుక్కలను పిల్లులను దగ్గర చేర్చు 
కొని వాటికి ఎంతయో ఆనందముగ అన్నము పెట్టును, కొకులక్కు _ పిచ్చుకలకు 
గింజలను విసరటలో ఆవి వాటిని ఏరుకొని తినుటలో ఆవి పొందు ఆనందమును 
తానూహించుకొని ఆనందీంచును. కుక్కపిల్లలకు, పిల్లిపిల్లలకు ఒకే. పశ్ళిరము 
నందు పొలుపోసి [తాగించుటలో ఆతని ఉద్దేశ కము నూహించవచ్చును. అన్నిజీవుల 
లోనూ ఉన్న పరమాత్మ ఒక్కడే అనునదీ ఆతని సిద్దాంతము. “సబ్‌ కొ మాలిక్‌ 
ఏక్‌ ”=అని ఆతను [పబోధించును. “అల్లా మాలిక్‌”. అని గొంతె క్రి ఆరచును. 

దెబ్బ తినిన కుక్క పిల్లలనూ పఠులను తెచ్చి, వాట్‌ కాళ్ళకు బద్దలుకట్టి, 
నూనె రాసి వాటి నెంతో ఆప్యాయముగ (ప్రేమించును, జంతువులకు సిద్దయ్యఅనిన 
ఎంతో (పేమ, సిద్దయ్య దగ్గరకు వచ్చినంత చనువుగా మరియే యితర వ్యకి 
వద్దకూ ఆవి వెళ్ళవు, సిద్దయ్య ఒడిలో వాటికి సంపూర్ణ రక్షణ 

పరాయి వ్రీలు కన్పించిన మ్మాతమన మాతృళావమున వారికి పాదాభివండ 
నము సేయును, తాను ఉదయము న్నిదలేచుట తోడనే “మాతు దేవోభవొ-అని 
తల్లి పాదములకు “పితు దేవోభవ”-ఆని తండ్రి పాదములకు నమస్క-రించును. 
మీరు గూడ ఆవ్విథధముగ సేయుడని తనతోటి దాలురకు బోధ సేయుచుండును. 

ఇక సాధువులకు, సన్యాసులకు, ఫకీరులకు పెగంబరులకు మొదలైన 
వారికి సేవలు చే సెడివాడు. డబ్బు కెప్పుడూ ఆశ పడెడివొడు కాడు. హితులక్కు 
సన్నిహితులకు, "స్నేహితులకు ఆందరికీ సమాన గౌరవము [(ప్రదర్శించెడి వాడు, 
గురువుల నెప్పుడూ దైవంబుల బోలె భావించెడివాడు. అబద్దములాడువాడుకొదు. 
సత్యమునే బలుకువాడు, 

ఇటువంటి ఉత్తమ లక్షణములబేతు గుణములచేత. సిద్దయ్య (నసిద్దుడగు 
చుండెను. అళభని మాటలు, బోధలు ఆందర నెంతగానో ఆకట్టు కొనుచున్నవి. 


ఫక్‌ 


టి దేలియే! భాయియోలీ రాజా హరిశ్చంద ఏన్ని కష్టము లనుభవించినను, 
అసత ిమాడుట కంగీ కరించలేదు. చిట్టచివరకు తనకై తాను గూడ అమ్ముడుపోయి 
ఆ పైకమును విశ్వామి[తునకు సమర్పించెనుగాని సత్యవత దీక్షను త్యజించలేదు 

“పాండురాజు సుతుడు ధర్మరాజు తప్పని పరిస్థితిలో ఒక్క ఆబిద్దమాడి 
నందులకు నరకలోక దర్శనము చేయవలసి వచ్చినదీ. కనుక సత్యమునే బిబుక 
వలయును, సత్య మార్గమునే ఆవలంవించనలయును., 


శో సత్యం మాతా పితొజ్ఞానం ధర్మో [భాతా దచూ సఖౌ। 
భం ఖ్‌ 
శాంతిః పత్ని కమాప్పుతః। షడ్రే తే మమబాంధవాః!! 


“సత్యమే తల్లి, జ్ఞానమే కద్యడి, ధర్మమే సోదరుడు. దయయే మ్ముతుడు, 
శాంత మే భార్య. క్షషయే పు పుత్రుడు. ఈ అరుగురు నా ఆప్పమిత్రులు, బంధువులు. 
శో సత్యాన్నా సిపరో ధర్మః! సత ్యంజ్ఞాన మనంతం (బహ్మా। 
సత్యేన వాయురావాతీ। సత్యే నొదీకో్య రోచ తే॥ 
దీవి సత్యం వాచక (ప్రతిష్టై। సత్వేసర్వం (ప్రతిష్టైకం 
తస్మాత్సశ్యం పరమం వదంతి! సత్యం పరం వళం సత్యం 
నత్యేననసు వర్గాల్లో కొత్‌ । చ్యపంతే కదాచన 
సతాంగ్‌ వా హిసత్యం। తస్మాత్సకే్య రమం తే1॥ 


సత్యమును మించిన దర్మ్శ్మము మరొకటిలేదు సత్యమే జ్ఞానము, సత్యము 
(బ్రహ్మ స్వరూపము (బహ్మము ఆనంతము వాయువు సత్యము వలననే వీచుచుండి 
నదీ, సూర్యుడు సత్యము వలనే [సకొశించుదున్నాడు, వొక్కు శాత మెట్టగు 
చున్నదీ. సక్యము వుననే, వాన్య. అనగా సరస్వతి. సస్నతియే సత్యము 
సక్యమే సరస్వతి. ఆట్టి సక్యమంను ఈ మానక్సృష్టి సువ్రతిష్టమై యున్నది. 
కనుక సర్వ(శ్రేయంబైన ధర్మము సత్యము తస్ప అన్యమే మి యూ లేదు. అన్నిటి 
కంపే ఉత్కృష్ట మెనద ఉన్నత మైనదీ సళ్య మొక్కటే. (శేష్టమై నదీ సత్యమే, 
స్వర్గ్లాదీ బోక ముంనున్న మానపుబి సక్యమున ననే స్తాన స్యుతు ఐ గాకుడ నిల్సి 
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ఏ 0దురు. కాళ్ళత మైనది సత్యము. అందువలననే మహాత్ములు, మహనీయులు, 
కకమునందే రమించుచుందురు. 


శో సత్యం దమ స్తపశ్శాచం। సంతోషోహ్రీః తమార్గనం। 
జానం శమోదయాధ్యానం। ఏష ధర్మస్స నాథనః॥ 
| -మహాభారతం 
సత్యము, ఇం[ద్రీయ న్నిగహము, తఎము, శుచి సంతోషము, లజ్జ ఓర్పు 
జుత్వము, జ్ఞానము, మనోనిగహమ్యు దయ, ధ్యానము-వీటిని కిలిగియుండ 
యును ఇదియే సనాతన ధర్మము 


శ్లో సత్యం (బూన్మూత్రియం (బూయాత్‌। 
న(బూయా త్సత్య మృపియం। 
పియంచనా ఒన్నతం |బూయాత్‌ ! 
ఏషధర్మస్సనాతనః॥ మను 4:138 
సత్యమునే సలుకుము, పియమునే నూటాడుము. సత్ణమెనను 
వు కల్లించునట్టి మాటలను పలుకకుము, 
ని సలుకవద్దు. ఇదే సనాతన ధర్మము. 


ఆ(పియ 
ఆవృత ము [పియముగా నుండినను 


“ఇతరులకు ఏ కొంచెమైననూ సోని చేయరాదు. హోసి గూర్చి మాటలు 
డరాదు. అదయూ సత్యమే తెలిసి తెలిసి అబద్దము చెప్పరాదు, అదిద్ద 
చెప్పువాడు తొత్కా-లికముగ సంత సించినమూ రానురాను అతని మనసు ఆత 
హించి వేయుసు. విశరీతకమైన బాధలకు గురియగును. సత్య మెన్పుడూ 
ల. 

= అదిద్దము చెప్పక ఎల్లప్పుడూ సత్యమునే వలుకువాడు సకలజనుల హృద 
అరదునూ సుస్టిర స్థానమును సంపాదించుకొనును, ఆతనినే జన్మప్రియు 
రు. మనస్ఫూ ర్తిగ నిజము చెస్సువాడు మహాదాత కంపే గొవ్పవాడని పెద్దలు 
ఏన్నారు. ఎంత దుఃఖము కలిగిననూ సత్యమునే బల్కువాడు అఖండకిర్తి 
నను. అదీ సకల దర్మములకు దారితీయును, 


5? 

“స్నా నమాచరించుటవలనే శరీరము శుద్దీ బొందును, సత్యము చెప్పుట 
పలన, సత్యధర్మాచరణము వలన ఆంత శుద్ది లభించును, దియటింతయు చీకటిగ 
నున్నప్పుడు దీవము వెలిగించిన చీకటిపోవును. కాని హృదయాంతర్గత మైన 
ఆజ్ఞానమను చీకటి నెట్టు పార్మద్రోలుట? దాని మార్గము సత్యము బల్కుటయే, ఆదీయే 
సత్యబ్యోతి, సత్యజోకతి వలన చీకటి నశించును. కనుక సత్యమును మించిన 
వదార్థము మరొకటి లేదు. 


మం॥, సత్యమేవ జమతేనాఒన్ఫతం । సత్వేవ పంధా వితతో దేవయానః 
యేనా ఒ[క్రమం తృషయో హా ప్తకొనూ। య(త్రతత్సత్యస్య పరమం నిధానమి॥. 
ముండకోపనిషత్తు 31:6 


సత్యమే జయించును, అసత్యము పరా స్తమగును, దేవతల మార్గము సత్యము 
పలననే ఏ స్పరించియున్నది, మహర్థులు ఆప్పరాము లెట్లు కాగలగరి! సత్యము 
చేతనే....అందువలననే వారు ఈశ్వరుని పొందగలుగుచున్నారు,. అసలు ఈశ్వరు 
డను నెనరు".... ఈశ్వరుడే సత్యస్వరూ పుడు, 


a 


oe) 


నస సత్యా త్పరో ధర్మః। నపొప మనృకా త్సరం i 
తస్మాత్‌ సర్వాత్మనా మ ర్హ్యః | సత్య మేకం సభూశ్రయేక్‌॥, 


“సత్యమును మించిన ధర్మము మరొతటి లేదు. అసళ్యమును మించిన 
మహో పాపమూ లేదు. కనుక మానవు లెప్పుడు సర్వాత్మనా సళ్యవంతులై , సత 
ధర్మ పరాయణులె, సత్య|వతులై, సంచరించుచుండ వలయును.” 


క 0 ాజాణాడ్త 


శ 


సిదయోగి (ప్రసిద్ధ భారతం 
థీ 


ధి 


5 ఫదీయవ భొగరం ,-- 


ఆనాడు సం[కాంతి పండుగ, 

(గామమెంత కళళళలాడుచున్నదో చఉవ్నలేము, నేతి గృహముక  సె౦డు 
ముత్రయిదువవలె, ఆకు పచ్చని మామిడాకు తోరణాలతో కన్నుల సండువగా 
నున్నదీ* ఇండ్ల ముంగిచ్ళ, తెల్లని ముక్యాలవంటి రంగవల్లులతో, పలురకముల 
ముగులతో నూతన కొంతుల సీసుచున్నద్‌. బొల బొలీకటు నూత్న వస్త్రములు 
ధరించి ఎంతటి అనండానుభూతినందుచుండి రో! 

సాతాని జియ్యరు తలపై ఎట్టగా తోమిన రాగి ఆక్షంరవప్మాత నిడుకౌనీ, 
భుజమున తంబుర మీటును భగవన్నామ సంకీ రన సేయుచు “జై శ్రీమ్మద ఫూరమణ 
గోవింవోవోరొ=అని అక్షయపాాతవో వియ్యము వెయించుకొనుచ్చు భజనచక్కలు 


(మోగించుకొనుచు ఇంటింటికీ వచ్చుచున్నాడు 


bu 
(గామమంతయు పరమ సవి:తముగ న్‌ సు ఫవుసారాబులకో 'పెఎడ్త నా థరుపలె 
నుండి ముంగిళ్ళు గొబ్బెమ్మలతో, గుష్ముడి పూలతో, బంళిపూంతో వచ్చటి (వక్ళతి 
కసా అచటి ఆవతరించినటుండ |గామమున కళ్యంత దూరమున సంపూర్త పుస 
న. ్ర ఖీ 
భాం వా ఆం 
భిన్న [ప్రకృతి గోచరించుచున్నద్‌. 


లాజ్‌ అంద ఆన 


హత్య; ధక్తృపాతము, [క్రోధము పొాతుషము. యిత్యాదులత అగాముము 
సంవొక మారుమూల (ప్రాంతము, విశృంఖల నాట్యము చేయుచున్నది. కలిసి మెలిసి 
తిరుగు నోరులేని అమాయక జీవులలో సైతము కక్షల పెంహొందీంచ్చి ఆ జీవులు 
ఒకదాని నొకటి పొడిచి చంపుకొనుచుండిన, వాటి రక మచ్చట మడుగులు కట్టు 
చుండ, (ప్రజలు ఏ మతము జాలి లేక యింకనూ వాటిని రెచ్చగొట్టుచుండిరి. అది 
కోడి పందెముల దృశ్యము. కడుపులు బల్చబిడిన కోళ్ళు కంఠములు తెగబడిన 
కోళ్ళు-- అచ్చట పడియున్నవి. అచ్చట జరిగిన ర్నాక్రపాతమును జూచి సిద్దయ్య 


గుండె [ద్రవించి న లన మొండములు తెగిపడి గిలగిల కొట్టుకొనుచున్న 


bs 
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కోళ్ళను చూచిన సిద్దయ్య గుండె (ద్రవించి సోయినదీ అతనితో దుఃఖము "పల్లు 
వికినదీ. పెద్దగా యేడ్చనాడు, 


ఆతని యేడ్పునకు ఆశ్చర్య సడినారు “ఎందుకయ్యా సిద్దయ్యా! అస్హైల 
యేడ్చుచు౭టివి ? యిస్పృడేమెనదని”-అనినారు. 


“వ్‌ మైనదా! ఏమియునూ కాలేదా! ఏమిటి రక్తపాతము ఏమిటీ అఆహయక 
జీవులపై మనము చూపించుచున్న దయ, కరుణ జాలి మనము నునుమఐము 
అన్నా! మనము మనుష్యులను. జాలీ, కరుణ, దయ లేక మనము మనుష్యుల 
మెట్టగుదుము, రాక్షసులతో సమానము. సోదరులారా! నోరులేని ఈ ఆనూంయక 
జీవులలో లేనిపోని కక్షలు రగులొ-ల్సి, కాళ్ళకు కత్తులు గట్టి కడుపులు చీబ్బుకొ 
మృన్సి కంఠముల నరుకు కొమ్మని కలసి మెలసి తిరుగు ఈ ఆసూయిక జీవుల నిట్లు 
వట్టి పుణ్యమునకు, నిషా_రణముగ్క యిట్లు రక్తపాతమునకు గురి చేయుట్క ఎట 
చేయట తగున? అకారణ వెరమనకు చూడుడు ఆజీవు లెవ్విధి కొట్టుగౌనుచుంకి 
నవో? దీనికి కారణమెన మనమునూ రాబోవు జన్మమున యిట్టి దుస్థితి నెదుక్కొన 
వలసి వచ్చును అదీ మనకు సమ్మత నూ? మన వినోదము కొజకు వాటి [పాణ 
ములను సణముగా bs ఇదీ మానవత్యమనిపించుకొనునా? ఆకోచింపుడు 
అని రోదించుచు చొక్కాతో కంటినీరు తుడ్చుకొనుచు కంఠములు తెగిపడి మున్న 
ఆ కోళ్ళ చుట్టూ తిరుగుచూ “సోదరులారా! ఈ పోటీల నాపుడు. ఈ చందెయుల 


నాపుడు. అకారణ హత్యల నాపుడు పొనము మూట గట్టుకొనకుడు. పంయగ +ాడు 

మనందఠ మెటు సంకోషముగా నుండుటకు (తయత్నించుముంటి మో!. అటులనే 
ae) 

ఆ జీవులను హడ సంకోషముగ (బకుక సిండు "అని వారిని అభ కరి చి చాడు, 


జ 


సిద్దయ్య దుఃఖము జూచి వారి గుంచెళు కబిగి పోయినవి. ఆ పసి హదు ము 
ఎ గ 

నుండి పొంగి సొ” రలుచున్న జీవకారుణ వావానికి జనులందరూ అశ్చర్య ఏతే చారు, 
“సిద్ద న్యూ ! తప్పు జరిగి రోయినదీ. ఈ Bowe యింత ఘోరమున్న 


సంగతి గహాంశలేకకోతీమి _ ఇకనుండీ నందెముల నిర్యహింసము”-ని నాటికా 


నందెమలగు ముగించినారు. 
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“ఒక్క మాట వినుడు. మనుష్యులమైనవనము భూమిపై జీవించుచ్చు వివా 
హాదుల జేసికొని భార్యను, విడ్డలను బడయుచు, ఎట్లు సుఖించుచుంటిమో! ఆదే విధ 
ముగ సశుపత్యాదులును కోరుకొనును. అవియు వాటి వాటి జీవనమును హాయిగా 
ఆనందముగ గడుపకొన వలయుననిదయే తలంచుచుండును. క్యూరమృగములందు 

సెతము ఈ కాంక్షయుండును. సహజ మరణ మనునది అన్ని జీవులకు తప్పదు 
గదా! కనుక జంతు వధలను మానుకొనుడు. మాంసాహారమును విసర్హింపుడు: 
మనతోటి జీవులను వాటి ఆనందము మేకు వాటిని [బతుకనిండు .”-ఆని (ప్రబో 
ధము చేసినాడు. | 


secs e 


ers 


ట్ర 
సిద్దయోగి (ప్రసిద్ద భారతం 
శా! పదకొండవ భాగం ; 


ఆనాడు బొగా (పొద్దుపోయినదీ. 


సిద్దయ్యకు నిద్రపట్టలేదు. అతని ధ్యాసంతయు జ్ఞాన సముపార్ణనమే. 
పరమాత్మ ఆన్వేషణమే! ఆందుకు గురుధ్యాన్‌ ము, గురువెక్కడుండెను' ను? ఎప్పుడు 
౬కిందను ? హే! గురుదేవా! ఎక్క డనుంటివి? నన్నేల యింకనూ ఒంటరిగా 
నుంచితివి. నేనీ జీవితమును భరించలేకుండా యుంటిని. త్వరగా నన్నుదరి 
చేర్చుకో !”- అని కవ్పించని ళన గురువును మనసులో నే ధ్యానించుట మొదలు 
పెట్టినాడు, 

ఇంతలో ఎక్క_డినుండియో యేడ్పులు-- కేకలు - తన్నులు శబ్దములు 
విన్నడుచున్నవి. సిద్దయ్య తృళ్ళిపడి నిద్రలేచినాడు. తలుపులు తీసీక్‌ కొని బయ 
టకువచ్చి ఆ యేడ్చులు నిన్సించు దిక్కుగా బయలుదేరినాడు. 

ఆదీ యొక సాధారణ గృహము, తలుపులు (తోసికొని లోనికి (ప్రవే 
శించనాడు, 

ఇంటి యజమాని తన భార్యను చానమోదుచుండెను. సారాయము తావి 
ఒడలు తెలియని మెకములో భార్యను మాంసాహారము తెమ్మని బాధించుచుండెను' 
ఆ దెబ్బలకు తాళశాలక ఆస్తీ, పెద్దగా రోదీంచుచున్నదీ.  |ప్రక్కన పిల్లలు విక్కు 
నిక్కు మనుచు ఏడ్చుచు తళ తల్లి ని చుట్టి పెట్టుకొని కూర్చుండిరి. అతను యింకనూ 
మూర్ణత్వమును విడనొడక పిల్లలను గూడా చావదాదుచుండెను. ఇరుగు పొరుగు 
వారలు చేరిరిగానస్సి ఎవరునూ 'సాహసించి లోపలికిగోయి అతనిని వారింప జాలక 
పోయిరి. పసివాడె ననూ సిద్దయ్య లోనికి జొరబడి అతనిని గట్టిగ పట్టుకొని 
నుంచముసై బడ వేసినాడు, 


“కాన్‌”. ఆరచినాడతడు, 
“ఉమెహూం భాయి | సిద్దయ్య 
6 సిద్దయ్య!- కౌ దక సిద్దయ్య "= మిద మీదకు వచ్చినాడు, 


gp 


ఇంతలో మరికొందరు కూడ లోనికి ([వచేశించి బలవంతముగ అఆతనిచే 
రెండు, మూడు గ్లాసులు మజ్జి గ (తాగించినారు. 

కొంత సేపటికి ఆతను నిద్రీంచినాడు. 

ఉదయము నిద్రలేచుచుండగనే 

“నమస్తే భయ్యా!” అనుచూ సిద్దయ్య (స వేశించినాడు' 

ఆతను ఆశళ్చర్యపడినాడు' 

“హ( భయ్యా! మె సిద్దయా; స్తు 

“సద్దయ్యా ! ముయొ సలాం చెబుతున్నావా! అని ఆతను సిద్దయ్యను 
దగ్గరగా తీసికొనినా డు. “భయ్యా! తుమ్‌ బడేహో! మెఛి ఛోటాహూ ౮ భయ్యా! రాత్రి 
జరిగిన గడవిడ గుర్తుండెనా? భయ్యా! కాపురము గుట్టు రోగమురట్టు అనుసామెతనీ 
వెజుగనిదీకొదు. కుటుంబ గొరవము బిజారెక్కిన [పజలు మనల నెంత అస 
హ్యముగ నీచముగ చూచెదరో గమనించితివా! (గహించికివా ! స్నేహితుడు గూడ 
మనల జూచి దూరముగ పోవును.”--అని అక్కడే నిలబడియున్న ఆతని భార్యను 
జూచి ోభావీ! భయ్యాకో కోయీ థిలావోనా!” ఆనినొడు సిద్దయ్య.” ముయొ.- నెనె! 
ముయొ కోయీ అవసర్‌ నహీహై!- బేగం ! సిద్ధయ్యాకో భిరావ్‌” = ఆనినాడు 
అతను. 


“భయ్యా ! పరమాత్ముడు మనకీ దేహము నెందుల కిచ్చెనో తెలియునా ! 
మంచి పనులు చేయటకు నోరిచ్చినది మంచి మాటల మాటాడుటకు. మంచి 
ఆహారము తినుటకు ఈ సొరాయము (త్రావి మ _తెక్కి. విచక్షణా రహితముగ, 
ఏ పాొపమెరుగని ఆ యిల్లాలి నందుల కట్టు సి౭సించెదవు. సంపాదనా పరుడవు 
నీవు, సంపాదంచి యిచ్చినకదా ఆ తలి వంటడేసి పెట్టునదీ, వచ్చిన విత్త 
మొచ్చినట్లా సారా అంగడి కందీంచ్చి రిక్త హస్టముల నీవు తిరిగివచ్చిన, ఆమె 
ఎట్లు నీకన్నమిడగలదు' సీ సంతానము నెట్లు సొకగలదు ? భయ్యా ! మద్య 
సానమున కలవొటు పడిన వ్యక్తులు తమకు కలిగిన కాంతిన్కా దాంతిన్సి శాంతిని 
కీ రిని పరువును, (ప్రతిష్టను మర్యాదను గొరవమును సర్వమును కోల్పోవు 
దురు. అందరూ దూషంతురు. ఛీ! యని సీత్కరింతురు. అపతృ్సృమయము 
లందు ఎవ్వరూ. అదుకొనరు అవసరమున కెవ్యరూ డబ్బు బప్పివ్వరు. 


త 4 


4 
ట్ర: 


“భయ్యా 1! _ ఎందులకీ దురలవాటు 'పెంచువొంటిని. దీనివలన 
నీ ఒల్లుకూడ గుల్లయగుచున్నదీ గాని మేేమైననూ లాభము పొందగలిగిజివా | 
పైపెచ్చు గృహిణి సీ సహధర్మచారిణి. ఆమెను అట్లు హింసించుట న్యాయమా ! 
కుటుంబ భారమును వహించి ఆమెకు, బిడ్డలను సుఖమును కలిగించ వలసినవొడవు 
సీవేగాని ఆమెకాదు గదా! ససివారు, అ పిల్లలు చూడు. కన్ను లలో [పొణముల 
నుంచుకొని నీవనిన ఎంత భయముగ నిక్కు విక్కుు మనుచు తల్సి చాటుకు పోవు 
చుండిరో! పిల్లలు తం డ్రినుండి (పేరును, ఆదర స్సు అనుూగమును కోరుసుగాని, 
హింసా సవృ శి తినా !. ఆతోచించుకొదుమ 

“వస్తుతము సిన కన్నతల్లి సే దగ్గర లేదుగాని ఆమెయేయుండి నీ పరి 

స్టితి చూచిన గుండె పగులునట్లు ఏడ్చియుందెడిద. కన్నతల్లినట్లు ళోకింపచేయుట 

త మ బడ ముశేగాని మంంకేమియుండును. నీమీద మమకారముతో నీతల్లి 

హించిన సహించవచ్చునుగాని జనులందరు | ఎదుష్ప్రప ర్త రనక ఎంతగా అనహ్యంచు 

SAS ఆలోచించిశివా!”_ అని చెప్పుమండ మగియిద్దరు ముగ్గురు పులు పురు 
షులతోలోని కబుదెంచిరి. 

“బె థియ్యు | బై ఠియ్యే[”. అనినాడు సిద్దయ్య. 

“మద్యమన్నదీ ఆహారముగాదు ఆదీ మృత్యువు నిమిష నిమిషమునకు 
మనిషిని కృంగదీసి, కృశింపచేసి బాధించి, వ్యధబెట్టి నిత్యము చంపుచూ ఒక 
నొటికి సంపూ ర్హిగా చంపను. 

“ఆందుకే మా|తుమూర్తులై న ఆడవారందరూ ఈ దురోలవాౌటును అనుస 
రించుచున్న మగవారికి ఏ హూ తమా ల్‌ రొంగరాదు ఎదరు తిరిగిన తన్పులేదు. 
ఒక్కొక్క త ఒకొక్క రుదమఘూర్తియె బయలువేరిన సారా రాక్షసి నశించి 
న కాలము పట్టదు. కుటుంబోలను పొట్టన పెట్టును ఈ రాక్షసిని 
విస్మరించరాదు. సారాత్రాగి యింటికి వచ్చిన భర్థను లోపలకు రానీయకండి, 
భోజనము పెట్టకండి,”- అని స్రీలకు ఉద్భోధము చేసినాడు, 

“భఖ య్యా! ఇకనుండి సారాకు దాసోపవామువేయుట మానుకొనుము. అల్లా 
మీద ఫు. చెస్పుము”- అనిసిద్దయ్య అతనిని బకిమెలాకినాడు, 

క య్యా! తుమ్‌ భగవాన్‌హో ! భాయ్‌ ! నీ మాట వింటాను. ఆల్లా 
మీద Se చెబుతున్నాను, ఇకజన్మలో స్య ముట్టను.” = ఆని 
భార్యా బిడ్డలను దగ్గరకు తీసికొసినాడు, 


ఆతా. అయనం. 


సిద్ధయోగి ప్రసిద్ధ భారతం 


పడి రెండవ భాగం 
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“బావని [= అని పిల్చినదీ, అచ్చాంవి 
+} 
“అచ్చాంబి 1 బీవా! యిచ'*టి కెటు వచి-ళపవి ? నేనిచ్చటిసుంగేనట్లు సకవరు 
ల. గ నీలీ + np) 
చెప్పిరి” ఆనినాడు సిదయ్య. 
; (a 


క్ర 


బావా! వీన్నుగని అందరూ భయవడుచుస్నారు. సన్‌ను మితిస్టిమిత ము 
తప్పినట్టు పిచ్చిహాడివై పోదు వేమొనని సూమయరు అ త్తరన్య్యు తల్లడిల్లి పోవు 
భా వూ అలన భూ భూ 
చున్నారు.”- అని గద్గదస్వరముతో పలికినది. 
“లిన్పన్తూ ఆటులనే భయపడుచుంటివా!” 


లో 


“ఆపను, భయవడక బేయున దేమున్నది? సీవాడళకు భోజనమునకు రావు, 
ఆడవులపట్టి తిరుగుచుంటివి* ఎప్పుడు చూచిననూ ఏదియో ఆలోచసనము సేయు 
చుందుపు. మరి భయపడళ వీమిసేయమందువు!” 


వారు భయసడ తే భయపడని. సీవు మాత్రము  భయజడకు, ఆచ్చాంబి! 
నా కెటువంటి ఆనారోగ్యమూలేదు. అస్టిమితమూలేదు. నేను ఆరోగ్యముగనే 


సి 

[పస్తుత ము నాకు కాపలసినది గుగువలాత్తము. నాకు గుగువ కావలయును, 
ఆగురుచెచ్చటనో యుండినాడు. సన్నాక ర్థించుదున్నాడు. పెల్పుచున్నాడు. ఆ మార్గ 
మింకనూ నాకు దృగ్లోచరము కాలేదు ఆ అన్వేషణలో ఆకోచనతో కొంత 
ఉన్మత్తునిగా నస కన్సించవచ్చు,ను కొసి నిజముగ గన్మత్తుణ్ణి మూత ముకొదు, 
నామాట నమ్ముము అనినొడు సిద్దయ్య: 

అచ్చాంవి సిద్ధయ్యకు మేనమామ కూతురు. కొశింద్కీ ఆర్టీ భానుల ముద్దుల 
వట్టి, సిద్దయ్య ఆన ఆమె కొళయో (ప్రక, (పేమ అఖివానము. తన బావను 
గూర్చి సలువృరు పలు నిధమబుగ మాబలాచుకొనుట ఆమెకు మానసకముగ 
తోభకు గురివేసినడీ, తన బావకు మనఃస్టిికము తప్పినదని కొందరు, తన తలి 


తండ్రులు అనుకొనుట విని ఆ బాన తబ్దుకౌనలేక్క నిజ మరయుటకు తనకై 


£ 
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తానుగా వచ్చిసది నిజము తెలిసికొన్సి నిజము తన బావ పిచ్చివాడు కాదనీ, 
తానేదో దివ్యత్వమును పొందుటకు అన్వేషణము, సాగించుచుండెనని (గ్రపాంచి 
కాంతించినద్‌ 

“అచ్చాంవీ! ఇస్పటికి నీకు నమ్మకము కుదీరినదా! నేను ఆరోగ్యముగనే 
యుంటిని. యింక నీవు గృహో న్ముఖరాలివిగమ్ము, మామయ్యిగానీ, ఆఅ త్తయ్యగాని 
చూచిన నిందింతురు, 

“బావా! యివిగో ఈ రొళ్తైలు తిను బావా ! నీ కోసమే తెచ్చితిని. ఎప్పుడు 
తింటివో యమొ!--అన్నపానములు మాని ఆకోచించినగాఎ గురుసాకొిక్కారను 
కొదా బొవా[ో=అిన్‌ (ప్రశ్నించినదీ రొ శైలమూట విస్పుచూ , 

సిద్దయ్య నవ్వినాడు. 

"నవ్వు "పందులకు ?” 

“అచ్చాందీ'! నేననిన నీ కెందుల కింత (ప్రేమ. యింత కష్టపడి నన్ను 
వెదకికొనుదు ఈ రొమైలు తెచ్చితివి. ఇంతకన్న మధు హార మేముండును?-= 
అని అనుచూ ఆ రొపైల నంతయో ఆనంద మగ తిసినాడు, 

ఆచ్చాంవి౯ె చెస్పలేస ఆనందము. తాను తెచ్చిన ఆ రొ శైలనంత అనంద 
మగ్క అపాయము, |పేమగ తినుఐ చూవి శానెంత సంబవనడి పోయినదో, 
సంకోషపడినదో'-ఆమెకే తెలియును. 

“అచ్చాంవీ! అన్ని రొ ఖైలూ నేనే తిసుచుంటిని సీవృనూ కొద్దిగా తిన 
రాదా!"-ఆని ఆమెకు తినిపించీనాడు, 

ఆ ఆనందపు నిర్వచన మేమిటో అ ససి హృదయముల కర్ణముకౌత 
పోవచ్చును కొని వవిత్రము, నిర్మలము, నిష్కషళంకమైన ఆ హృదయాల మధ్య 
నున్న (పేమ భగ వత్స్వరూపము, అందులో స్వార్దములేదు, కుటిలత్వములేదు, 
ఉన్నదంతా శన్నత మెన (పేమ తత్త్వమే, 

“కావా! మరినే వచ్చెదను” అని బయలు వేరినదీ . 

“ఆఅటులనే”-అనినాడు సిద్దయ్య” 

చెట్ల చాటుళో ఆచ్చాంవి ఆద్భకళ మె పోయినది. 

భో మ 
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న్‌ 
సిద్ధయోగి ప్రసిద్ధ భారతం 
ఎా-ఐ పదమూడవ భాగం :. 

“హీ! గురుదేవా! నీ వెచ్చట నుంటివో! నాకు తెలియుట లేదు. గురుసేవ 
లేక సొధించునదీ శూన్యమని బాబా గూడా చెప్పిసారు. నాకు న్‌ దన్శన మెస్పు 
డగును తండ్రీ! స దర్శనము గాకున్న స్‌ఫ్ర నన్ను త్వరగా టే దగరకు చేర్చుకొనక 

యున్న నో నా జీవితమే వృభాయగును. నాకీ (పపంచ వాసనల పై ఆశశేదు. నాకు 
కావలసినది పరమాత్మ సాకెత్కారము నాకీ సంసార బాధలు వద్దు. నాకు ఆత్మాన 
లోకనము కావలయును. ఆత్మ దర్శనము కావలయును, ఆత్మసౌందర్యమును 
వీకించవలయును. గురు స్నామాట్‌! నన్నెస్పుడు నీ వద్దకు చేర్చుకొందువు, , 
గురుమహాదేవా! ఆడవిళో వేటాడు , చాటుగా మాటుగట్టుకొని బూర్చోన్ని 
బోను పెట్టిన నగదా శారూలాదీ జంతు జాలములందు చిక్కువడును. 


కిరాతుడు ఉరులు పెట్టి చాటునూటున Sos పఠుల సట్టుచుండును. 
సముుదమున కావలనున్న 'వస్తుసముదాయమును హోందవలయున నన్న నావికనకు 
ఓడడొవలయునుగడా! అ ముముకువునకు సంతతాశితరక్షణ శ ్రియు త్త 
మానసోత్సుల్ల కంజాతుడైనట్టి సద్దురుడు లభించిన గడా! ముక్తి మోక్షముకల్లును, 

“ఎంత తెలివి గలవాని'కై నను దాన ధర్మముల నిరత మొనరంచిన దాత 
నైనను, థార్మికునకైనను, దేశమును పరిపాలించు నేశతలకైనను యజ్ఞక _ర్రకెనసు, 
సండితున3సన్కు గురువులేక ము క్‌ బడయుట సాధ్యము కాదుగదా! 


“గురుదేవా! సాధువు, ఆభేదనర నుడు, శాంత శమదనూదీషడ్డు: 
యుక్తుడ్కు కరుణామయుడు, [కోధములేనివాడు, భక్తరక్షకుడు, కోవిదసత్తముడు 
ఆయినటువంటి గురుదేవుడు బోధకుడై విద్య గఅపును. అతడటువంటి గురువు 
కాకుండిన శిష్యుల పాలిటి మహాబాధకుడై శిష్యులను నరకగామలసేయును,” = 
ణని తన'కెతాను గురు సందర్శ్భనముకొ టకై వెక్కి వెక్కి యడ్చుట (ప్రారంభము 
చేసినాడు. 

“నాకెన్సుడు గురుదర్శనము లభించును. ఆదేశికుడు నన్నెపుడు చేర్చు 
కొనును. ఆ సద్గురు దర్శనము నా కెట్లు లంధించును.” = అని ఒఫ్‌ కొలత సారి 


ర్‌/ 


*రముగా నేడ్చును. మరికొంత కాలమవగానే “ఆడుగోనా సద్గురు దేవుడు. 
క్త కన్పించుచో న్నాడు, నన్ను రమ్మని పిల్చుచున్నాడు. నాకు మోక్షమిత్తునని 
'లిడుగుండినాడు.” === అని సంకోషమున  గంతులిడును. మరొకసారి 
డుగో గురుడు గురుడు అని కడుపుబ్బనవ్వును. కొద్దీసేపెన పిదప 
గ ర్యునకు మించిన వేల్పు ఎవ్వరూ లేప”... ఆని తన కెతానుగా. 


“గుర్మహారాజ్‌!-- గుర్మమహరాజ్‌! 

గుర్మహారాజ్‌ ! జై! గుర్మమహారాజ్‌” 

'ఆని భజనలు సేయుచు, పాటలు పాడుచు గంతులు వేయును. ఇంతలోనే 
ఇ స్వామీ!--రా! రా! గురుస్వామి! సీకొజకే ఎదురు చూచుదున్నాను, ఇన్నాళ్ళకు 
మ కలిగినదా స్వామీ! ఇదుగో నా హృత్కమల సింహాసనము. ఇందుపై 
నిష్టించి నాకు జ్ఞానమును [వసాదింపుము”-- అని గురువు తనముందే 
త్యకమైనట్లుగ భావించి (సవ ర్షించును. 

ఇదంతయూ చూచి ఆదంవీ పీరుసొహెబులు భీతావహు లైెరి! వారికి గుండె 
పట్టుకున్నది. _ హృదయమందు తీవ్ర భయాంధోళనలు ఎక్క-వై పోయినవి. 
సి (పవర్శనంతయు ఆశ్చర్యకరముగా నున్నది. ఎదటివారికి అనుమానము, 
నము గొల్పుచున్నద్‌. ఇతనికే మైనను మతిస్టిమితము తప్పినదాయని 
ఏపడిరి, 

“పిల్లవానికేదో సిచ్చి పట్టినటులున్నదీ.  వెజ్టిచూపులు చూచుచు ఏడ్చు 
ాడినాడు పిచ్చి నవ్వులు నవ్వుచుండినాడు. ఈ పిచ్చి యింక హెొచ్చక 
ర్వమే తగుచికిత్స చేయించ వలయుసు ”--అని తలి తం,డులు కనపడిన 
ఏగ్షిలందరికి కుమారుని చూపుట మొదలిడినారు. వారు బాలుని ముఖకసళికలు 
చ్కి నొడిచూచ్చి కనురెప్పలు (క్రిందకు లాగి చూచి నాల్కజూచి ఈల ఊఈస్పరగూ 
$వి విరచుచు రకరకములుగా పల్కుచుండిరి, 

అబ్బాయికి సీత పెళ్ళ (పకోసము చలన మాంద్య మేర్చడినదని ఒగరు, 
వానికి వాళ శ్లేష్యము వెక్కువగుటినే పిష్పప్పట్టుకొచ్చు 'చున్నదని మరి మొకరు, 
కుట్టినొనికి గాముసోకి వి పౌర మేక్నడిశదని షఇ3రెకర్కు సగవొర అెవవో యితని 
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"పెకి (గహ ప్రయోగము చేసినారు. ఆందువలననే మతిచెడినదని- మరి 
యొకరు ఎవరికి తొచినట్లు వారు చెస్సుట (ప్రారంభము చేసినారు. 


ఒకరు మందులసి మరియొకరు తాయెత్తులని. ఇంకొకరు యం తములని 
మం[తములని, దయ్యములని కరి తండ్రుల భయ సెట్టి డబ్బు గుంజుకొనుచుండిరి. 

“అబ్బే! ఆరేవియూగాదు. అతనికి వెంటనే పెండ్లి లోయుడు. పిచ్చి 
కుదురును.”-- మరి యొకరి సలహా. 

“డరుకోవయ్యా! చెబితివి. పిల్లవానికి 'పెండ్లీడు వచ్చినదా యేమీ?-- 
సెండ్లిచేయుటకు.”-అని మొదటిదానిని ఖండించినాడింకొకడు. 


ఈ విధముగ అనేకులనేక విధములగ చెప్ప, తలి తం్మడుల కేమియు 
తోచక ఒకరి ముఖమొకరు చూచుకొనిరి, చివరకు తండ్రి సిద్దయ్యకు దగ్గరగా 
మార్వోని. 

“అరే! బేటా! సిద్దా!- ఎందుకురా యిలా 'అయిపోతివి. నీ పిచ్చికి 
మందీప్పించినయుము చేయుదును. ఆన్నము తిందువుగానిరా! అన్నము తినకుండ 
యిట్లు గురువ్కు గురువు ఆని ఆరచిన గురువులు వచ్చెదరా! బాబూ!” 
అనినాడు. 

“బాబా! పిచ్చి నాకు కాదు బాబా! నాశెటు వంటి మతి చాంచల్యము లేదు. 
నాకు పిచ్చియని చెప్పి అనవసరపు మందులుపోసి నిజముగ నన్ను పిచ్చి వాణి 
చేయకుడు. నాకు కావలసినది గురుదేవుడు. ఆ గురుదేవుల జాడ తెలియజాలకి, 
తెలియవలెననెడి తపనతో నేనట్లు [ప్రవ ర్థించుచుంటినేగాని వేరుకొదు.”-- అనినాడు 
సిద్ధయ్య. 

“ఆందరూ యిదేదో భూతమనుచుండిరి, ఫకీరును పిల్చి తాయెత్తు కట్టిం 
తునా!”= తండ్రి. 

“అయ్యో! బాబా! నాకే దయ్యమూ పూనలేదు. ఏ భూతమునకు వశు 
డనుకాను. ఒక్క భూతముకాదు బాబా ! ఏ మనిషియైనను సంచభూతములరో 
నిర్మితమైనవాడే. అయితే వాటిని వదలగొట్ట ఎవరి తరమూ గాదు. పంచభూత 
ములులేక మానవుడే లేడుకదా ! అయితే మనిషి వాటి (ప్రభావమునుండి తప్పు 
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కొనుటయూ అంత సులభముకొదు. దుష్టభూత (ప్రభావములనుండి తప్పించుకొన 
వలయునన్నను సద్గురు పాద తీర్థము తప్ప అన్యము లెవ్వియునూ లేవు,” 
సిద్దయ్య, 

“లేదురా !- ఏవరో నీవయి పగబిట్టి చేతపడి చేసినారని మా అనుమానము, 


అందుకని మాంత్రికుని పిలిపించినగాని కుదరదని కొంతమంది ఆనుచుండిరిరా gens 
అనినదీ తల్లి ఆదంది. 


“అయ్యా! మాజీ! మీకు యితరుల మాటలు బాగుగా తలకెక్కినవి 
గాని నా మాటలు మీకు ఆర్జమగుటలేదు. నాకెటువంటి చేతబిడులుగాస్కీ చెడుపులు 
గానీ చేయబడలేదు. నాకు నా గురుమంత్రమే సర్వోప(ద్రవ నివారణము. దాని 
కొజకే నా అన్వేషణ 2 అనినాడు సిద్దయ్య, 

ఆదే సమయమును ఒక వైద్యుడు అటుగా వచ్చినాడు సిద్దయ్య తలి 
తండులు అతనిని తోడితెచ్చి సిద్దయ్యను చూపించినారు. అతను సిద్దయ్యను పరీ 
&ం౦చి= చిరునవ్వు నవ్వుతూ. 

“ఇతనికి పిచ్చి దయ్యము, భూళమని యెవరు చెప్పినారు. ఆవన్నియూ 
అసత్యము. మీ కుమారుడు సంపూర్ణ అరోగ్యవంతుడు. ఆంతియేగాదు ఇతడు 
మీరనుకుంటున్న ట్లు సొమాస్యుడుగాదు ఇతడు చిదానందమూ ర్లీ ఎప్పటికీ 
యితడు వెల్టీవొడుగాదు. కేవలము జాన సముపార్ణన క్రై అన్వేషణలో కొంతబాలో 
న్మ త్త పెశాచికుల చందంబున గాన్పించుట సహజము. ఇతరుల మాటలు నమ్మి 
ఇతనినీ అనవసరపు చికిత్సల కుగురిచేసి బాదీంచవద్దు. ge అనిచెప్పి వెళ్ళిపోయినాడు. 


“జన్మత్తుడుకాడు. పిశాచమా వహించవేదు. భూతమహిమకాదు. సంతో 
నము. మరీజా జ్ఞానయ నియు, జ్ఞాన సముపార్ణనమనియు పల్కు_చుండిరి మరి 
నన్యాసియగునా!” __ అని అనుకొనినప్పుడు వారిని మరో భయ హావ హంచినదీ, 


అదలా నే లాలా 


0 
సిద్ధయోగి (ప్రసిద్ధ భారతం 


4 పదు నొల్లవ భాగం ,__ 


సిద్దయ్య తన మామూలు ఆలవాటు ప్రకారము ఆడవిలోనికి వెళ్ళినాడు. 
అచ్చట ఎవ్వరికీ కనిపించకుండ ఒక చెట్టునీడలో ఎంతోసేపు కన్నులుమూసి 
కొని ధ్యానముల్‌' కూర్చొనినాడు చాలసేపటి వరకు కన్నులు తెరువలేదు. 

“బేటా !”_ ఆదీ అతనికి పరిచయమైన కంఠమే. కళ్లు తెరచినాడు 
సిద్దయ్య. “బాబా!”. ఆనినాడు సంతోషముతో బాబాను కౌగలించుకొనినాడు, 


ఆతను దాడీ వాలాబాబా ! తెల్లటి దుస్తులు - తెల్లటి గడ్డం = తెల్లటి తల 
గుడ్డ _ తెల్లనిజోలె - అతడు జద్దస్వరూపుడు. _ విశుద్దస త్య స్వరూపుడు. 
ఆతడు నవ్వినా తెల్లగా నందీవర్ణన పుష్పమువలే యుండినది. 

“క్వాదేభ్‌కేహో !- బేటా! భూలేగయేముఘే!”- ఆనినాడు బాబా! 

“ఐసీబాత్‌ మక్‌కహో బాబా! సీ కోసరమే ఎదురు చూచుచుంటిని* నీవు 
తవ్న నాకు మార్గము చూపువౌరులేరు. నాకు మనశాంతి కొవలయును. నాకు 
గురుదర్శ్గనము కావలయును గురువు కొజక్కు గురుస్పర్శకొజకుు మనసు, 
తనువు తపించి విపోనృచున్న ని. గురుస్పర్శతస్ప, గురుకటాక్షముతస్ప, గరుసేవా 
భాగకముతస్న, నన్నేవియూ శాంతిపరచలేవు. బాబా! నాకు తరుణోపాయము 
బోఢించుము. నన్నీ బాధనుండి విము క్రినిచేయుము. సీకు బఎుణపడియుందును.” 
అని బాబాను కౌగలించుకొని బొట దొటా యేశ్చినాడు. ఆతనిపాదముల 'పెబడి 
[ప్రణామము లర్పించినాడు అతని గుండెలలో తలదూర్చి పసిపిల్ల వానివలే 
రోదెంచినాడు, 

కావో మత్‌బేటా ! మేరాబాత్‌ ధ్యాన్‌ సే సునో!. నీకు గుర్వాశర్వాద 
మైనది. సీ గురువు నీకొణకు ఎదురు చూచుచున్నాడు. గుర్వానతి అయినది. ఇంక 
నీవు గుర్వునుబేరుపేగాని ఆన్య మేమియు త. “ఆన్నాడు దాడీవాలా బాబా, 


అమికొనంద భరితుడైన సిద్దయ్య “బాబా ! ఎక్కడ ? ఎట్కూడుండెను. 
నా గురుడు ? నాకొట్ల శెదురుచూచు. ఆ pan వుడక్కడ ? అనతి అయినదను 
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చుండిరి. ఎవరు? ఎవరు నా గురువు బాబా! ఎవరు? ఎటులుందురు! నాగురు 
దేవులెటులుందురు. చెప్పడు. బాబా ! నేను నిలువలేకయున్నాను, వెంటనే నేను 
నా స్వామిని దర్శి;చవలయును, స్సృశించవలయును సంభాషించవలయును 
నా బాధలుపశమింస వలయునన్న ఆదీవ్య శతేజస్విపాదముల మ వోరర తప్ప 
నా కన్యమార్గములేదు. ఆదీవ్యప పద పొరినాతములను నా శిరస్పుతో తుడువవలె' 
నా కన్నీటితో (ప్రషెళశనము చేయవలె. నా హ సద్వయముతో సంవోహానము 
చేయవలె, చెప్పండి బాబా ! ఏక్కడ నా గురుదేవులు,”- ఆని తొందర చేయ 
సాగినాడు సిద్దయ్య, 

బోబా నవ్వుకున్నాడు సిద్దయ్యలోని భ్‌ క్రి పారవక్ష్యమునకు చైరాగ్య 
మునకు, గురుసేవాకొంక్షకు ఆశ్చర్యపడి. _ “తొందరపడకు నాయనా! దేనికైననూ 
సమయము రావలయును, సందర్భము రావలయును. కాలమే సమస్యలను 
పరిష్క_రించును. సన్మార్గమును చూఫును. ఆంత దనుక వేచియుండక 
తస్పదు. వద!- ఆటుగాపద! చూడు. అక్కడి వృక్షములు గుబురులై 
చల్లని ఛాయల పబచి మనల నాహ్యనించుచుండినట్లున్న వి. వృతచ్చాయలలో 
కూర్చుని చర్చించు కుందము.”--అని దాడీ వాలా బాబా సిద్దయ్య భుజముపై చెయి 
వేసి మెల్లగా నడిపించుకొని ఆ చేట్టుచాటుకు తీసికొనిపోయి ఆక్కడ (పశాంతము 
నిర్మల ముగనున్న తరుచ్చాయలకో 'కూర్చొన చె బెట్టుకొని, 

“బేటా! నీగురు వెనరో చెప్పమందువా!” 

“అబ్బా! యిం౦కొ ఆలస్యమేల బాబా! గురు సందర్మనార్థమై నా తసువు, 
మనస్సు సకలేందయము లెప్విధి తపించిపోవుచున్న శో సీపు (గ హొంచలేదా! 
ఇంకనూ చెస్పమందువాయని నన్ను (ప్రశ్నింతువా బాబా! చెప్పుము, త్వరగా 
చెన్సుము.-- సిద్దయ్య. 

ఆతని తలపె చెయ్యి పెట్టి నిముకుతూ బాబా చెప్పుట (పారంభముచేసినాడు. 
కాటా! సీక్ష గురువు శ్ర విరాట్‌ పోతులూరి వీరబ్ర శే హ్మాం(ద్ర గురు సార్వ భౌముడు 
సీ మన సెంత గురుచరణ కమలముల చేరవలయునని వేగిర పడుచున్నదోో ఆ 
గురు హృదయము కూడ నిన్నెస్పుడెస్పుడు తన పరిష్యంగమున చేవ్నకొందు శా 
యస్కీ సీరాక కొకు వేగిరపడుచున్నదీ, ఆయన కందిమల్లాయనల్లెలో కొలువై 
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యుండినాడు ఆయనే నీకు గుగువు. నీవు వారీస శరణునేడవలె. సేవఏించవలే, 
పూజించనలె ప్రార్థించవలె వారు జగద్గురువు. ఆ మహగియుని దివ్య చారిత్ర 
మెంత చెప్పిననూ తరుగునదీ కాదు. _ దివ్యావతారుడు. ఆయనే (బ్రహ్మ. ఆయనే 
విష్ణువు. ఆయనే శివుడు. ఆయన కానిద్‌ లేదు. వారి చరిత్ర ఎంత చెప్పిననూ 
యింకనూ మిగిలిపోవును. క్రుప్తముగా చెప్పెదను వినుము 

“మన ఆంధరాష్ట్రమున అఖండకీర్తి (ప్రతిష్టల కాలవాల మై సర్వజనాధీష్ల 
(సదమె యొప్పునద నందికొండ నాగార్జున (పొంత ము, దానినే (శీ) పర్వత 
మనియ్యు [భమర గిరియనియు, విజ మపుకి యనియు పెందోట జయపురి యనియు 
సలు విధ నామంబుల పిళ్చుచుందురు. 

ఈ (బహ్మండ పురమున విశ్వకర్మ వంశ  వయఃపారావారి రాకాసుథా 
కరుడును, విశ్నజ్ఞగోపత (సభాసితుడెన శ్రీశ్రీశ్రీ ధవశేశ్వరపు మార్కండేయ 
భూపతి పరిపాలనము చేయుచుండెను. ఆయనకు మువ్వురు భార్యలు వీరాంబ, 
విస్వాంబి, గుర్యాంబయనువారలు. 

“అందు వీరాంబకు బిచ్చారాయడు చంద శేఖరుడు చంద శేఖరాంభయను 
మువ్వురు సంతానము కలిగిరి ఈ చం ద శేఖరాంబియే రానురాను [ప్రకృతాంబిగా 
(ప్రసిద్ది చెందీయున్నది. 

“సోతులూరి పీరాచార్య [బహ్మణ్యమూ గర్హి నను మహనీయుని ఏ-కెక 
కుమారుడు పరిపూర్ణ సిద్దలింగా చార్యుడను నతనికి చంద్రశేఖరాంది నిచ్చి వివా 
హము చేసినారు. తదుపరి ఈ నూతన దంపతులు యాత్రారము బయులుదేరి 
కాశీవట్టజము చేరినారు. అక్కడ కాశీవిశ్యశ్వరుని సేవించి ఒకానొక సత్రము 
నందు నీరపాపమాంబి వీరభోజ మాచార్య దంపతులకో పరిచయమగుటయే గాక, 
మాటల వశమునవారు పాత బంధువులే యలియు, కాలాంతరమున పీరభోజయా 
చార్యులు కర్ణాటకమునకు వలసబోయ్యి కర్ణాటకలోని నందీకొండలయందు స్టిర 
నివాస మేర్పరచుకొన్తి పాపాఘ్ని పీఠమ్మును స్థాపించి అద్యక్షస్టాన మలంకరించ్చి 
కొార్య[క్రమములు నిర్యహించుచున్న సమ సుమన ఒక సామవు వారిని తీర్షయాత్ర 
లకు పోవ |ప్రోత్సహీంచి సరస్వతీ నదీ\పాంకమునకు పోయిన అచ్చట సంతానము 


* సంపూర్ణ వీరబ్రహ్మం ద్రస్నామిచరిత “శ్రీ పీక బే సువ భారత” చదవండి 


13 
లభీంచుననియు చెప్పగ్క తత్కార్యార్హమువారు బయలుదేరి వచ్చుట మొదలగు 
విషయములసన్నియు తెలిసికొస్కి వారునూ అచ్చటకే పోవుబ అంతయూ. దై వేచ్చ 
యన్కీ అందరూ కలసి సరస్వతీనది |పాంతముసకు పోవు సరకిప్రకృతాంబి సరిపూర్ణ 
గర్భవతియయినది. 


“అచ్చటనున్న ఆత్రిమున్యాశ్రమమునకు వెడలినారు. అఆ[త్రమున్యాశ్రమ 
వాసులు సేవలండీంచగా అశ్రమమునందు |పకృతాంబ కొడుకును గనినదీ, వెంటనే 
సిద్దలింగాచార్యులు యోగసమూధి నిష్టయందు [పవేశించి దేహమును విసర్జించి, 
పరమేశ్వర సాన్నిధ్యము చేరినాడు. ఆమాట వినిన (ప్రకృతాంబయూ యోగ 
సమాధి యందు [ప్రవేశించి భ ర్థననుసరించినదీ. 

“బాలుని పెంచు భారము ఆత్రిముసేశ్వరుపై బడినదీ. అత్రి మని అ భార 
మును పవీరపాపమ్మ కస్పగించినాడు. బాలుని భారమంతయు వీరపావమ్మ వహించి 
నది. ఆగు నెలల గర్వాత పీరపానమ్మ, వీరభోజ నూచార్యులు స్య(గామము 
నకు తిరుగు ,స మాణమునకై బయలుదేరు సమయమును ఆతి ఆ నిడ్డను నీర 
పానమ్మకిచ్చి పెందుకోమనినాడు. అతడే ఏర బహ్మము. 

“ఆ విధముగ ఏరబహ్మాము కర్ణాటక మునకు చేరినాడు, తండి ఆధ్వర్య 
ములో శిల్పమున్తు ళాస్త్రములను, వేదములను అభ్యసించినాడు. తాను సంచా 
గము బియలుదేరుదునని తల్లికి చెప్పగా ఆమె వివశమైనదీ, ఆ సందర్భమున 
ఆమెకు పిండోత్స త్తి క్రమమును దోధించినాడు. అశాశ్వతమైన ఈ దేహము 
(భ్రమను తొలగింపచేస్కి తల్లికి విశ్వరూన సందర్శనము (ప్రసాడించినాడు. పిదః 
హరిహరప్పరమునకు చేరినాడు. 


[లీ 


న. 


ల 


“అక్కడ రాజకుమారుడొకడు వేట తమకంబున వ్యాఘ్రమును చంప 
పోయి, గోహత్య చేయగా ఆ పాన కొరణమునకు పింజారి కులమున పుట్టుదువని 
వీరగురుడు ఆతనికి చెప్పినాడు,” 

“పింశారి కులముననా 1”. సిద్దయ్య, 

10) 


LE) 


ను అప్పుడా రాకు వారుడు = “అయ్యో | యిచెక్కుడి పాపము = 
నన్ను రక్షి-పుము.”--- ఆని అతని పాదముల పె బడినాడు, 

“ఆంత ఏరగురుడు” _రాజకుమారా! నీవు పింజారి కులమున చిన్న వొడవై 
పుట్టక తప్పదు. ఇదంతయూ దైన నిర్ణయము పుట్టినన్ను చేరగలవు. ఆస్వుడు 
గాని నీకు మోక్షప్రాప్టి లభించదు.”- అని చెప్పతాను అచటనుండి బనగానవల్లెకు 
తరలినాడు. 

“ఆచ్చట బనగానపల్లెలో గరిమిరెడ్డి అచ్చమ్మగారింటి కింజని ఆ యింట 
నాశయముదొందీ గరిమిరెడ్డి ఆచ్చమ్మగారి ఆలమందలగాయుచ్కు రవ్వలకొండ 
కజీగి అచ్చటి గుహాలలో నుండి కాలజ్ఞానమను మహాప్రబంధమును రచించినాడు. 
ఆచ్చమ్మకు పరిపూర్ణ బోధ గావించినోడు. ఆమెను శిష్యురాలిగా స్వీకరించినాడు, 
ఆమెకు ఒక్కగానొక్క కుమారునకు ఆంధత్వముబాపి దృష్టి [పసాదించినాడు. 
నాటినుండి అతడు (బ్రహ్మానంద రెడ్డిగా వాసికెక్కినాడు. 

“అటనుండి కందీ మల్లాయ నల్లెకుంజని [గామ సేవయే రామసేవనయిని 
ఆచ్బటి రై తుజనంబులకు ఇండ్లు 'సిర్మించుది, వ్యవసాయ పరికరముల నిర్మించి 
యిచ్చుచూ (గ్రామ (ప్రజల ఆదరాభిమానముల పొందీనాడు? 
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“ఆటనుండి 'పెదకామెర్ల (గ్రానముమునకుంజన్కి శిపకోట యాచార్య 
కుహ రై గోవిందమ్మను వివాహమాడి, అచట ఒకానొక అవ్వభక్తి sal 


ఇతో 1 


రాగి సంకటి ముద్దను పరమాన్నముగా మార్చి భక్తులణందరకూ సంచినా 

“పోలేరమ్మ కొలుపులవో ఫోలేరమ్మవే నిపష్పుతప్పించి తన gy 
మహాత్మ్యమును (పకటించినాడు' కరుణామయుడు అఆ కావనుడు, నిమ్కాముడు 
సర్వజ్ఞుడు, నిర్వికారుడు, సరవ మాన భట్‌ స్వరూపుడు, యుహోకొం౦త స్వభా 
వుడు, విస్తారో దారుడు సద్వీచారుడు ళాంతమూర్తి తపస్పంసన్నుడు. మొద 
లైన వైవగుణ స్వభావుడు, మహానుభావుడు - ఆ ఏర|బహ్మాగురుడు. ఆతని 
ఎన్నదరమా ? నాయనా ! 

“తలపె జటాజూటముకో, గంథాక్షతలు ధరించిన శిరస్సు గలవాడు, ఎల్ల 
స్పుడు మందస్మిత ముఖారవిందము గలవాడు నిడుపుగడ్డంబుతో లవణిల్లువాడు, 
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రుదురాక సరములతో (సకాశించునకము గలవాడు* దండకమండ.లు ధారి, &్జ 8 
ధరించి సాక్షొత్తు సరమశివునివలే* (స్రకాశించువాడు. కాషాయాంబిరథారుడై, పరమ 
గురుమూ ర్థియై సాకెత్తు ఆత్రిసుతుడు దత్తాాతేయనివలే దర్శన మొసంగుదయా 
మయుడు. మకరకుండల్క మంజీర మకుట కంకణాదీ భూషలు ధరించిగల శ E 
గలవాడు. పటిమగలవాడు. పండితుడు. ఛత్రభామరాంధోశికలచే “పేవింపబడు 
వాడు. అతడే వీరనారాయణుడు. _ విశ్వగురుడు, విజ్ఞానగురుడు జగద్గురు డు, 

“అతనిని దర్శించినంత మాత్రముననే ఆరిషడ్వర్గములు సహితములయమై 
పోవును. వాసనాాతయములు నశించును. తాపత్రయ కుడంగును. మనస్సుకు 
శాతితి లభించును. ఆందోళన ఆద్భృశ్యమగును. (ప్రశాంతత చేకూరును. సరమ 
పదము ఆస్పటి కస్పుడే లభించినంత సంతోషము దొరకును.”- అని చెప్పిదాడే 
వాలా బాబా అక్కడినుండి నిష్క్కమించినారు 

అశ్పటిశే నీరగురుని దీవ్య స్వరూపమునకు రూపకల్పన మేర్పరచుకొనిన 
సిద్దయ్య ఆ దీవ్య స్వరూవమునే చింతించుచూ, మన్మదబాణంబుల తాకిడికి వ్యధ 
నొంద్క్‌ (పేమికున'కై విరహమందీ వివశమైపడిన మదవతివలే, సిద్దుడు గురుఖ కి 
పాగవశ ్యంబున మూర్చచెందినాడు - ఒకింత సమ నూనంతరములేచి ఆభోచనము 
(పారంభింనాడు. 

“ఆహా! ఏమా దీవ్యసుందర విగహాము. నాయూహాొలలో నిల్చి 
యున్నది శ్రీరమాకాంతుడైన ఆ మహనీయుని కన్నులార గాంచకయున్న 
ఈ చర్మచకువులు కలిగియుండి నందులకు ఫలిత మేమి ? 

“మహాళ్వరా ! మహానుభావా! భూభారమును మాన్సుటకు ప్రభవించిన 
[పభువు, అట్టి సీదివ్యపాదరజో లేశము కరమున దాల్బక యున్న ఈ శి వయో 
జనమేమి ? 

“మహనూ సమంచితుశవైన నిన్ను పూజించి నీపాద సంవాహనము చేయని 
ఈ కరములుండిన ఫలిత మేమి ? సీదీవ్యనామా మృత సుధారసధారల (గోలక 
యున్న ఈ నాలుక [పయోజనమెమ ? సీ జిహ్యోగ్రామనుండి వెలువదు దీవ్య 


స 
హక్కుల నాలకించకయుండిన ఈ కర్ణ రంధ్రముల కలిమియేల భగవాన్‌ | 
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“తండి! వీరగురుదేవా! ఆలోచించగా ఆలోచించగ నాకోక ఆనుమానము 
గల్పుచుండినదీ. బాబా ఏమి చెప్పినాడు. గోహత్య్యాపాతకమునకు పింజారి కుల 
సంభవుడవై పట్టుదువని స్వామి చెప్పినట్లునుడివెను కదా! మరి నేనా రాజకుమా 
రోడ నై యుండవచ్చునేమో! |వస్తుతము చేను పింజారి కుల సంభవుడనేగదా! 
నాలో వీరగురుపై భక్తి శె ల్లుబుకు చున్నదీ గదా! ఏమో! ఎవరు చెప్పగలరు? దైవ 
సంకల్పము లూహించుట మానవ మా(తులకు సాధ్యము గాదుగదా! 

“సరీయే కానిమ్ము. నేనా రాజకుమారుడనై ననూగాకున్ననూ నాకా దీవి 
గురురాట్బ[కవ ర్తి పదపారిశాశములు తస్ప అన్య మేమియూ ఆవసరములేదు. 
ఆదీవ్య పురుషుని పదపంకజముల చెంత చేరి మోక్షపధము పొందుటయే నో [ప్రధమ 
కర్తవ్యము. ఆదీ లభించకున్న యింక యీ జన్మము వృథాయని యే తలంతును. 
జ! శ్రీవీరగురు రాట్సం!డమౌొ కీ! జై! శ్ర |) సన్నిధికి వచ్చుచున్నాను” అని 
బయలుదేరినాడు. కాని ఆతనిలో ఆలోచనలు, అనుమానములు తలలెత్తి నవి. 
“నేనిస్సడు ఇంటికేగి వీరబహ్మగురు పదసేవ ేగుచుంటినని చెప్పిన తల్లి 
తండులు సమ్మంళించరు. ఏవేవియో కధలు చెప్ప బూనెదరు. నీతులు బోధింప 
(పొారంభింతురు. నా [ప్రయత్నమును విరమింప చేయుటకు సకలోపాయములనూ 
(ప్రయోగింతురు. పదీ మందిని చేర్చినా మనసు మార్చుటకు [ప్రయత్నములు 
చేయుదురు, గురుపాద పద్మ సేవలభించనున్న సమయముసన్క నేసీ లౌకిక 
మోహావేశ బద్దుడనైతినేని నేను సాధించ దలచుకున్న దీవ్యమార్గమునకు 
అవరోధములై నిల్బును. కనుక వాటి నిప్పట్టున _ దరిచేర నీయకుండుటయే 
మంచి మార్గము. కనుక తలితం(డ్రుల యాజ్ఞకై సరితిపించి ప్రయత్నము మాను 
కొనుట సమంజము కాదు కనుక ముందుకు సాగుటయే [పధమక ర్రవ్యము.”-అని 
“శై! గురుదేవా!” అని ఎలుగె త్తి జయ జయధ్వానములు చేసివాడు. దూరా .భార 
మును లెక్కగానక పాదచారియె పట్టుదలతో, భక్తితో స్థిరమైన చిత్తముతో 
సిద్దయ్య బయలుడేరినాడు. 


అత చ 


yy 
సిద్దయోగి (సిద్ద భారతం 
= పదునైదవ భాగం :__ 


నాడు (జహ్మాముహూ ర్హ కాలముననే మేల్కాంచ్చి యోగభ్యాసాదీ కార్య 
(క్రమములన్నియు ముగించుకొని, వీర బహ్మాగురుడు నుఠళ్మప్రాంగజణమున విశాల 
(సదేశమునందు ఉన్నతా సీనుడై యుండగా ప్మతులందరు. సేవలు సేయుచుండ, 
గోవిందమాంబస్వామివారి వామపార్మ్వమందు అలంకృతురాలై. ఆశీనయై యుండి 
నదీ. అంతలో కొంతమంది ఏబది సంవత్సరముల వయసు దాటిన వృద్దునొకని 
తెచ్చి “స్వామీ! యితడు సన్నిపాత జ్వర పీడితుడు. పదీ దీనములుగా బాధ పడు 
చుండి నాడు, ఎస్నిమందుకు హోసననూ తగ్గలేదు. (బకికింప్పడు”-- అని వేడి 
కొనినారు, 


“ఇంత న్యూతమునకే యిశ్తుల చింతిల్లెైదరు. వెంటనే గృహమునకు గొంపోయి 
పరమాన్నము తినిపింపుడు, క్షణకాలమునో జ్వరము తగ్గి సుఖము నుండును, 
అని స్వామి చెప్పినారు. ఆందరూ ఆశ్చర్యపడిరి సన్నిపాత జ్వరరోగికి సర 
మాన్నము పెట్టిన (బతుకునా యని కాని వీరబ్రహ్మము మాట రామబాణము 
గదా!....ఆదీ జరిగియే తీరును. - అనుకొని ఆ బందుగు లట్టులే ఆ వృద్దుస్‌ గృహము 
నకు తీసికొని పోయి పరమాన్నము తినిపించిరి అతని రోగము నివారణమయె్యను 


ఆనాడు ఆనేక మందీ భక్కలు స్వామిని పరివేష్టించి యుండిరి. కొందరు 
కానుకలను దక్షణలను సమర్పించునుండిరి. మజీకౌందరు వారి వారి సంటలనూ౦డి 
కొంత భాగమును తెచ్చి స్వామీకీ సమర్పించుచుండిరి ఇంకౌందరు వారివారి పొలముల 
లోను, పెరళ్ళలోను పండిన కూరగాయలను ఎంతయో భక్తితో, (పేమతో సమ 
ర్పించుచుండిరి. స్వామి అందర్నీ చిర్నగన్కలతో వలుకరించుచ్చు ఆకశీర్యాదముల 
నొనంగుచ్చు [సళాంత వదనార విందుడై భాసించుచుండినాడు 

స్వామి ఆచట చేరిన భక్తకోటిని చూచి ఆధ్యాత్మికో పన్యాసముచేసి 
“కనుక పవిత్రాత్మ స్వరూపులారా! మన ఆత్మలకు బుద్దులకు, అంతర్యామి యగుటచే 
మనలను దుష్టాచారముల నుండి జధర్మమార్గములనుండి విముక్తి కల్గించి (శేష్టమైన 
ఆచారములందు సత్య హగ్గనులందు (ప్రవ ర్థింసచేయుటకు ఆతిసమర్దుడు, సచ్చిదా 
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నంద స్వరూపుడు శ్షేశరహితుడు, శుద్దచైతన్య స్వరూపుడు, న్యాయనిర్హేత కృపా 
సింధువు, ఆయినటు వంటి పరకూత్మను మసము ధరింతుము గాక! అతనికండు 
సమానుడు, అధికుడు వేరొకడు లేడు. కనుక ఆతడే తండ్రి తల్లి, రాజు న్యాయా 
ధీశుడు, గురువు. సర్వమును అతడే. అటువంటి విశ్వనిర్మాణ క_ర్లయెన విశ్వ 
(బ్రహ్మము నొదలి యితర వస్తువుల ధ్యానింపనేల?”-అని బోధలుచేస్తి సభ ముగించ 
బోవు సమయమున జనమును చీల్చుకొని వచ్చిన సిద్దుని శ్రీ గురుడు ఆమితాశ్చరోక్రి 
ముతో కన్నార్పకుండచూచి “సిద్దా! వచ్చితివా! ఎన్నాళ్ళ కెళ్ళకు? నీ కొణకే ఎదురు 
చూచుచుంటిని. ఆని రెండు చేతులూ ముందుకు చాచినాడు. 
సిద్దుడు శ్రీవీరగురుని దివ్య వర్పస్సును, [ప్రకాశవంతమైన పొద యుగళిని 
చూచి తన సంతోషమును ఆనందమును, గురువేవుని ఆహ్వానమును చూచ్చి అపు 
కొనలేక వరవశించి నేరుగా గురుదేవుని పాదముల పైబడి. 
శో వందేగురు సదద్వంద్వం వాజ్మనోతీత గోచరం, 
శ్వేతర క్ర (పభాయు కం శివయో గాత్మకం పరమ్‌॥. 
గురుగీత 


“ఓ! గురుసార్వభౌవా! స పాదద్వయమునకు వందన శతంబులు. నీ పాద 
పద్మముల శోభను ఏమని వర్ణింతును (ప్రభూ ! నీ యొక్క బొన్నత్యము వర్ణింప 
నలవి గానిదీ మనో వాక్కాయకర్మల కతీత మైనద, జెందనిదీ.  అసరూపమెనది 
శ్వేతర క్ట (స్రభాయు క్రమైనదీ నీపాద పంకజద్వయము, అత్మపరమాత్మల సంయోగ 
మున కది చిహ్నము. నీవు పరశివరూపుడను _ పరమాత్మవు. పర్మబహ్మా 
స్వరూపుడవు. సచ్చిదానందుడవు. సర్యాంతర్యామివి. నీ కివే నా వందనములు 

శో యద౭ఘిక మల ద్వంద్వం౦ ద్వంద్వకాప నివారక౦, 

తారకం భవసింధోశ్చ (శ్రీ గురుం (పణమామ్యహామ్‌॥ 
గురు గీత 14 
గురుదేవా! పవ్యితమైన నీ దీవ్య చర *ములకు వందనము లర్పించుచుంటిని 
ఈ లోకము నందున్న శీకోషాదీ సుఖచుఃఖాదీ ద్వ౧ద్వముల కతీతుడ నుగా నన్నుద్ద 
(అ oe) 
రించి కాపాడుము. పలువిధ జన్మముళలె త్రకుండ మోక్షమును (పనొదీంచి జన్మ 


79 


"హత్య మొసగును. ఈ విషయ వాసనలనుండి భవసొగరము యొక్క ఆటు 
శేటుల నుండి కడ తేర్చుము. 

బాం ఆయం మయాంజవిః బద్దో దయాసాగర వృద్దయె 

భవచ్చాన్ముగహో భూయాత్‌ ఘోర సంసారము క్రయె॥. 
గురుగత 

“హే! మహరాజ్‌! దమయాసము[దా! అంజలి ఘటించుచుంటిని ఆర్భకుడను. 
'లుడను. జ్ఞానసముసారనాయ త్త చిత్తుడనై నిన్ను వెదకికొనుచూ వచ్చితిని, 
ర్నన్ముగహించి ఈ భవసాగరమును దాటించి ఆధ్యాత్మికొన్నతి (వసాదించి నన్ను 
పొడుము, 


“ఆఖండ మండలాకొరా! ఆనంద రసస్యరూపా! (పేమ [వ్రదాతా! పరంజ్యోతి 
రూపా! (పజణవానందస్యామీ! సద్దుకు శేఖరా! సకల పాప విధ్వంసకా! సెచ్చిదా 
ఏదరూపా! సర్వేశ్యరా! ఆనుఎదమ మా అఖిలాండ కోటి _బహ్మాండ నాయకా; 
సదోద్దారా! అవాజ్మనసగోచరా! అఆర్హశాణ పరాయణా!  ఆదీనారాయణా! 
క్రవరోదా! (బ్రహ్మాండ స్వరూపా! నమోనమః గురుదేవా! ఎక్కడెక్కడో 
దక్కి ఎన్నెన్నో [ప్రదేశముల తిరిగి తిరిగి వేసారిన నాకు దాడీదాబావారు దారి 
పించగా నీపదసంకజ సాధ్యమునకు వచ్చిచేరిడిని. ఎడారిలో కుంభవృషిపలె. 
కలిగోన్న వారి కమృశాహారమువలే. (గీష్మబుతువు సందు పన్నీటి జల్లులపలి 
సలభించితివి. దేవా! నన్ను శిష్యునిగా స్వీకరించి నాకు భక్తిజ్లాన ఎరాగ్యో 
ల (ప్రబోధము చేసి: (ప్రసాదించి, నా జీవితమును ధస్యముసేయుము.”-- అని 
గురుని రెండు పాదములబిట్టి వదలడాయి, 
ట్‌; 

'సేవచేయవచ్చినాడ! (శ్రీ వీరగురు (బహ్యాము 

గురుపాదము పూజచేసి! గుర్తు తెలియ నరుదెంచితినీ సుప 
ఏడు మెట్లు నెగ్మబొకియు! వెలుగుపూజలు చేతబట్టి. 

ఆపద్బాంధవుడు గురునీ! ఆత్మపూజ చేయదలచి 1"సివ॥ 
జగ_త్రంతా జానజో్యతి! పెలుగులకో నింపనున్న, 

పోతూలూరి వఏీరగురుసి! పూజచేసి తరియించుటకు స 
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జనీ తన సహజమైన మాటలనే పాటలుగా మార్చుకొని చిందులు 
(తోక్కుచూ, గ్రీగురుని చుట్టూ (ప్రదకిజల "సేయుచు. ఆనందో[ దేశమున నాటి 
సొందిశివుని సభలో భృంగి నొాట్యమాడినట్లు ఈ శ్రీగురుని సభలో సిద్దయ్య 
నాట్యము చేసినాడు. 
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అప్పటికప్పుడే అతనిలోని |ప్రశంనములన్నియు తగ్గినవి  ఉవేకముతగ్గినదీ 
చిత్తము [సళాంత మైనది సిద్ధయ్య గేహామంతయు తేలిక మైనవి. అనిర్వచనీయ 
మైన ఆనందము శేలి భాడుతూ తన్మయక్వమున కనుల వెంట ఆనంద్నాకువపులూ 
అపిరళముగ కారజొచ్చినవి. ఆతని కంఠము పూశిపోయినది, 


ఒక్కక్షణము నిశృ్ళబ్దమావరించినది. 


“తండీ! యితడెవరో ఎబుగము, ఇతని వాలకముచూడ సుహుమ్మదీయు వంశ 
సంభపుడుగా దోచుచుండెను. హిందూమత జన్ముడుగా తోచుటలేదు. స్వమశమును 
ఏడి పరమతము నవలంభించుటకు గల కారోణము లెపయో ఎబుంగము. ఇతణి 
నాదళించినందువలన ఆనవసరపు మత కలహములగు గరియగుదుమేమో! ఆతో 
చింపుడు అనినాడు కుమారగోవిందుడు. 

అ మాటబకు సిద్దయ్య (ప్రతిస్సందీంచినాడు* 

“అన్నా ! ఏమంటిరి ? సర్వచరాచర జగత్తుకు [పభువొక్కడేగదా! మతవహ 
వేరైనంత మాత్రమున మహిమోసపేతుడైన సృష్టిక ర్హ చేరుగాడుగదు ! జగత్తు 
సృష్టించినద్‌ పలువిధ దై వములు కొదుకదా ! సర్వోబీవులకూ (ప్రభువొక్క డేగదా 
స్వామీ! అకొశమునుండి వెలుగు సూర్యుడు ఆన్నిమతముల వారకి అవసరమేగా।, 
స ఒక్కరికి వోకాదుగదా ! సర్యాంతర్యామియైన (వభువొక్కడేగదా ! 


ఖే 
a! 2 


ఆయన అల్లాహ్‌, ఆద్వీతీయడు. ఆల్లాహ్‌ నిరపేకివరుడు. ఎవరి ఆభో 
రమూ ఆక్క-రిలేనివాడు' అందరూ ఆయనపై ఆధారపడేవారే. ఆయన ఎవరి 
సంతానమూకొదు. ఆయనకు సరిసమానులు ఎవరూలేరు -- ఆని భురానునూ క 
“నన్ను కొదనకుడు. నన్నును [గప "పుడు = నా మనో భంగము గు 
వొజ్జసిత మాభర్యముసు [గోల నువ్విహరుచున్నది, గుససేవ లేక జీవిశమే 


sta ఇంళఠకొలము నీ కొజశే అన్వేషణ 'సే సేయుచు నేటికి కనుగొన గలిగి 
తిన. అదీయూ సీ కృవయేగాదా స్వామీ. నాబో త్మీవమోక్షేచ్చ రగిలించి గురు 


పుకై జిజ్ఞానరే కె క్రింది, నన్ను ఏ వైప్ప కాక ర్థించుకొనినదీ సివేగదా స్వామీ! 
ఇన్ని నొళ్ళకు నీ సందర్శన స్పర్శన, భాషణ భాగ్య మున నాకు లభించినవి, 
నస్ను కాదనకుడు. నన్ను అనుగ్ర హాంపుడు ” అని మరొక్కమారు గురు 
పాదములబిట్టి నద లడాయొ, 

కచిరంజీసీ ! భయంబుడుగుము. నీవు కోరున దేదీయుననూ మున్ముంమ 
సే వివరములు (ప్రజలకు తెలియనలయునుగదా ! వీకెల్లహ సిన్నుగూర్చి తెలిస సొన 


శాత 


వలయునని లా పర, సీవిడు పేరు కులము, తలిదం(డ్రులు -- 
వగూ వగెకా విషమములన్నియూ తెలియనలయున 3 ఈకుమాన్ళ గోరునున్నారు, 


నన 


2} 


స్ను నీ సీవు తెలిసిగొనుఖ అవసరము' కుల మతములు (పధాశముబు గావు. జువఏి 
జ్‌ 


ల 


సుష్ముల సృజ్షంచుకా సన పిశాచములు, ఆ పిధాచముం'స బానిసలే తోటివారెనే 
అస వ్యా 2చు కౌమాదిక్కు చివరకు ప్రాశణముంతీయుటిను కూడా సిద్ద కడుముకు. వారు 
మానవు లెటులగుదురు.” ఏర బహ్మం 
ద్విగుణీకృత మైనదీ. నౌ స్థితిని గమనిం మిము. నా పరిస్టితి నర్దముచేసికొనుము , 
నా మానసిక, శారీరక పరిస్టికుబు మీకిస్పటి కే అవగత మై ము డును. 

“గకుదేవా మనిషి మవీనుండి యున్భవించిన యీ మకము ఆదీమె, 
“మదము= అని నేనందును. దానికి బానిస కొకూడదు, ఆదీ నా మకము.’ 

“భా సిద్దన్యూ !- నీవెవరో నావ తెఎసు. కొని వీర్లకు తెలియను, 
|నీవు ముడుచూల (గ్రామ నివాసుడవు, ఆదంవీ. పీరుసాహెబుల కనుంగు పుకు 


11) 


“గురు దీవా! భవద్దర్శనందు చేతనే నేను భన్యుడనై తిని. నాలో ధైర్యము 
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డవు. పిందారి కులసంజాతుడవు. సవ్మితుడవు ”- అనినాడు శ్రీగురుడు. 

“గురుదేవా ! నేను మీకొజకే జీవించి మున్నాను. మీ సేవచేసి నాజన్నము 
ధన్యము చేసికొనవలయునని పట్టుదలతో, దీక్షతో ఇన్నినాళ్ళు ఆఅఆలమటించి 
ఆలమటించ్చి ఆవేదనచెంద్క నేటికి నిన్ను కలుసుకొనగలిగిన ధన్యుడను. నన్ను 
తిరస్కరించవద్దు. సీ ఉపదేశకసులకో, నాకు సుస్టిరగతి లభించునన్న నమ్మకము 
నాకు కల్షినదీ _ఈభవాన్టిని దాటుట నా లక్ష్యము అందులకు నీ పాద సేవయే 
నాకు శరణ్యము. భవత్కకుణ నాపై వ్రసరింపషసి, నాకు కారణ మిచ్చి దయ 
గనుము.”- అంచు [(మొక్కి=నాడు. 

“బిడ్డా | సిద్ధయ్యా ! ఆతిగుహ్మ్యమెన మార్గము నెన్నుకొంటివయ్యా | 
బహు[ప్రయాసతో కూడిన మార్గము నెన్ను కొంటివి. అదీ సీవనుకున్నంత సులభ 
సొధ్యముగాదు, మోక్షసాధన, భవాబ్లి దాటుట యికా్య్థదీ కార్యక్రమములు చాల 
దుర్లభ మైనవి. సీవనుకొనినంత సాధారణ విషయములుగావు. సిద్ధయ్యా! సీవ్ప్ర 
పసివోడవు. సీకీ బోధ ఎవరు చేసిరోకాని, బహుదు స్తరమైన విషయము నాయనా ] 
ఇంటికి వెళ్ళి చక్కగా చదువుకొని తల్లితం్యడుల సేవించి వారిని సుఖ పెట్టివారీ 
బుణమును తీద్చకొనుము. వెడలుము”- అనినాడు శ్రీ గురుడు, 

“లేదుస్వామీ ! ఈ నిర్ణయము మారదు. నేనెంచుకొనిన నూర్షములు 
కడుంగడు దుష్కరమనియు, దుస్తరమసయు నాకు తెలియును. సులభ సాధ్యము 
కొదనియూ నేనెబంగుదును. అందుల కే గురుసేవలకై పరువులె త్తితిని, భూమ్యా 
కాశము లేకమైనను నా నిర్ణయము మారరు. మీరు నాకుప దేశమీమయి వలయును 
నేను సాధించి తీరవలయును. పట్టుదల, ఓర్చు, సాధన  ఉండవలయునే గాని 
సాధించలేనిదుండునా స్వామీ! నేను గురుస్వరూవమును పొందవలయును, ఇదీ 
తప్పదు, ఈ కఠోర విశ్వయము సూురరుః “సో నిర్ణ్వయమును సీరుగార్చి సాకు 
సిరికి మాటలు సెప్పి నన్ను (త్రిప్పిసంపించు ప్రయత్నము మాత్రము 'సేయకుడు. 
౪ [(సయత్నము విఫలమగునే కాని సఫలముగాదు.”- ఆనినాడు సిద్దయ్య, 

వీర గురుడు నవ్వుకొనినాడు. 

“ఏమీ బాలుని కఠోర నిశ్చయము,” తనరై తాను ఆశ్చర్యపోయి మరి 


కొంత పరీకింపనెంచి, 
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“నాయవా ! సిద్దయ్యా ! ప్రశాంతముగ నాలోచించుకొనుము. తొందర 
పాటు నిర్ణయము మంచిదీగాదు. అయినను ఇటునంటియోగ సంబింధ (ప్ర కి నుకు, 
సాధన బహుకఠినతరమైన నియమములతో కూడియున్నవి. నీవయసాచిన్నద్‌. 
అట్టి నియమములు పాటించుటకు కావలసిన వయసు కొదీది. నీవు మరొంచెము 
ఆలోచించుకొనుము. తాపీగా _నిదానముగ్క ఆలోచించుకొని ఒక నిర్ణయము 
తీసికొనుము' ఆంతియేగాని ఎవరో ఏదీయో చెప్పిరని తొందరసడి ఒక నిర్హ 
యమునకు రాకుము, 


“మాక్షమనిన సామాన్యమా నాయనా! అంతరేందదీేయముల మదమడగించి' 
గురు మంత్రము నేమారక్క నిరంతరము తైలధారవలె జపించుచుండవలయుసు, 
మరి నీవదీ చేయగలవా? ఇంద్రియముల నీ అధీనమున నుంచుకొనగలవా! 


“క ర్మేంద్రీయములను లొంగదీసికొన్మి పలువిధ యోగాసనములను ఆభ్య 
సించ గలవా? కర్మాయవములై న వాక్కు, పాణి, పాదము, గుదము గుహ్యము, 
జ్ఞా నేంద్రీయములై న కన్ను, ముక్కు, చెవి నాలుక, చర్మముల పోకడ మట్టు 
పరచి పంచ ముద్రల నభ్యసించగలవా? అటులనే (ప్రాణేంద్రీయములను బంధించి 
అష్టాంగ యోగములను నేర్వగలవా? పంచభూత సమ్మత్రపంచకమును మిథ్యయని 
భావించి నిరపేక్షకో నుండగలవా? అర్భకుడవు _కష్టసాధ్యమగునట్టి పరమపద 
మేవిధముగ లభించున య్యా సిద్దయ్యా!”---అనినాడు (శ్రీ గురుడు, 

“గురుదేవా! మీరిన్సుడుచ్చరించిన పదములు నా కర్షముగానివే. కాదనను 

కోని తెలిసికొనవలయుననెడి తీవమై న యిచ్చతో గదా నేనిచ్చట కరుదెంచితిని. 
అభ్యసించినగదా ఆర్థములు తెలియుననే సొాధనమునగదా పనులు సమకూరునదిీ. 
మీచెంతనుండి ఎంలటి కష్టసాధ్యమైన పనులనైనను సాధించగలను. గురుదేవుల 
కరుణ యుండవలయునేగాని శిమ్యలకో సాధించలేని! 'దుండునా స్వామీ! సంహూర్షమైన 
వీకరుణ కలగవలయునేగాని సర్వేంయద్రయములను లొంగదియగలను. స్వామీ! 
ఏకలవ్యుడు శరసం ధానమునం చెట్లు కసం విలుకొడయె ను. స్వామీ!" = 
అనినాడు సిద్దయ్య. 

“మరియొక విశేషము సిద్దా ఈ సాధనకు హాం 5 పనికిరాదు. 
శుద్ద నాలత్యికాహారము మా స్‌ చేయవలసియుండును. నీవు మహ్మాదీయ వంకా 


రిక 
తర్గత పింజారికోల సంభవుడవు. మాంసాహారము నీథభ్యాసమై యండును గదా!” 
ఆనినాడు (శ్రీ గురుడు. 

“జయో! గురుదేవా! నేను మహ్మడీయ వంశజుడనై నప్పటికీ మాంసొ 
హారము నేనేనడో కి సర్లించిల్‌ని, పాల నా తలితండ్రులచేత కూడ 

నొ ఆహార విషయములగూళ్చి నన్ను అనుమ నింప 
వలదు. నేను శుద్దశాఖాహారిని, ”--- ఆవి స నాడు సిద్ధయ్య, 

“సీపాయమా* బహుచిన్నదీ. నీ [ప్రయత్నమా బహుపె ద్దదీ, కొండను గీ 
కొనుచుంటివి. ఇంతటి చిరుత (పాయమున "కె వల్యమెట్లు కలుగునయ్యా!”=- 
(శ్రీ గురుడు, 

“గురుమహరాజ్‌! నాచేత చెప్పించవలయుననిగాని, లేక మీకు తెలియదా! 
(పహ్లాదుడు పసివాడుకొదా! నారదమంతో[పచేశమున ఆకశిపిన్న వయస్సుననే 
(శ్రీహరి కటాక్షమునకు అతడు పాతుడు కాలేదా! ఉత్తానపాదచ।క్రవ ర్షి తనయుడు 
ధువకుమారుడు పసివాడుకాదా! శ్రీవహావిష్టువును (ప్రసన్నము చేసికొని సరమ 
తపస్వి కాగరగనుగద! స్వామీ! మార్క డేయడు బాల్యమననే కదా పరమ 
శివుని (పత్యకమ. ₹సికొని పూర్ణాయవను ఒడయ కళగినాడు. దీత్త పట్టుదల, 
గురుకృప ఉండవలయునేగాని మానవునకు సాధ్యముకానిదేము న్నది (వభూ! 

“వభూ! కఠొపనిషత్తాంతర్షత న శేతసుని కథ నన్ను ఆమితముగ నొక రిం 
చినదీ. స్వామీ! నచికేతసుడు  బాలుడేకదా ! యమధర్మరాజును సహితము 
మెప్పించి “భ క్రి, జ్ఞాన వైరాగ్య సిద్దీరస్తు, అవీ దీవెనల చొందెనుగదా !1* గురు 
దేవా! స్టా అనివాడు సిద్దయ్య: 


ద్య 


కపి సిద్దయ్యా!= సీపు మంచి సట్టుదలతో నుండుటయెగాక్క ఎవరి సాంగత్యము 
నీ కబ్బెనోగాన్సి చదువు పకన తక్కు. వెననూ సమాచారమును _ దాగుగనే 
జీర్లించుకొంటివి. చాల సంతోషముగనున్నదీ. నేనిప్పుడు ఏవియో రెండు, 
మూడు విషయములను హత మే (ప్రస్తావన చేసితిని. ఇంకెన్నియో కష్టతరములై న 
నియనుములున్నవి. అవి సీబోటి పాలుగారు ససీవాని కభ్యసింప సాధ్యముకాదు. 
మధ్యలో మానుకొనిన జీవితమే పతనమగును. హాయిగ ఆటపొటలయందు కొల 
మెళ్ళబుచ్చవలసిన వయసు. భ క్తికల్షియుండుట మంచిదే. కాదని చెప్పను 
ఇంతోటి తీవ వైరాగ్యముకో బడుట కింకనూ సమయముండినద కనుక తొందర 


స్ట 


పడి మార్గమధ్యమున పతనమగుట మంచిదీగాదు. ని[ద్రాహారములు మానవలసినీ 
సమయము గూడ రావచ్చును. ఆకలిని గూర్చి ఆలోచించు సమభుము గూడ 
సుండదు. సీరసము వచ్చును. నిష్టతో ఏ మాత్ర మలసత్వ మొచ్చెనా మొదటికే 
మోసము ఘటిల్లగలదు. ము[ద్రాసనములు అభ్యసించునపుడు శారీరక దాభలునూ 
కల్లును.” అనినాడు (శ్రీ గురువు 


“గురుదేవా! మీరునన్ను పరీక్షించుట కివన్నియూ చెప్పుచుంటిరి గాని 
నిజముగ నామీద దయలేకకాదు* నామీద మీకు కరుణోదయమగుచున్నదీ. నేనె 
వరో!.. నా పూర్వజన్మమేమిటో అన్నియూ మీకు తెలుసును. ఆందులకే ఈ 
(ప్రబోధము సేయుచున్నారు. నిజముగ నేను మీమాటలు విని వెడలిన మరల మీరలే 
నాక్‌ అకు వెడకోదురు. యిదీ సత్యము. లేకున్న నన్ను చూడగనే “సిద్దా! 
వచ్చితివా ! నీకొటకే ఎదురు చూచుచుంటినని.. బల్కి_ తీరిగదా ! గురుదేవా! 
ఆలోచనము సేయుడు. నేనే నాగురువు నన్వేషించుచూ వచ్చితిని. లభించితిరి 
నేనిక వెట్టి పరిస్థితులలోనూ గురువునొదలి వెడలను నా కన్నియ సుసాధ్యమే! 
నాశ క్షి సంపద యంతయు మీరే !_ అను (గహింపడు. ఇంక నన్ను పొమ్మన 
కుడు స్వామీ !”- ఆనినాడు సిద్దయ్య. 


“అయిననూ సీకొక్కదీనము గడువిచ్చుచున్నాను. బాగుగా ఆలోచించుకొని 
ఒక నిర్ణయమునకు రమ్ము.”- అని అచటసుండి లేచినాడు శ్రీగురుడు. ఆందరునూ 
లోనికి వెడలినారు. సిద్దయ్య _ ఒంటరియైనాడు. ఆతని భోజనమును గురించి 
ఎవరూ ఆలోచించలేదు. తనకై తనకే తన భోజనమును గూర్చి ఆలోచనలేదు. 
ఇంక ఇతగు లెనరు ఆలొచింతురు ఆ దనమంఠతయూ శ్రీ నీఠగురు[బ్రహ్మ 
నామమునే జపించుచూ సర్వమూ మరది జచ్చటనే కాలక్షేసము చేసినాడు. 

తెల్రవారినదీ.... 

స్నానాదీకముల ముగించుకొని అందరికం ప ముందుగనే తొనక్క-డికి 
చేరినాడు, శ్ర) గురుడు తన సింహాసనమధిష్టించు సమయమునకు ముందే అచ్చటచేరి 
శ్రీ గురుని గురుపత్నిని సింహాసన మధిష్టించ నాహ్మానించినాడు, 

రా! సిద్దా! భళా! రాతిరంకయు నన్ను నిద్దుర పోనీక పోఠివి””_ అస 
నాడు (శ్రీ గురుడు . 


86 
“అదేమిస్వామీ!”- సిద్దయ్య. 
“రాతిరంతయూ నన్నే జపించుచు స్మరించుచూ నా పర్యంకము చుట్టూ 


(పదక్షణమల చేయుచునే యుంటివి, ఇంక నాకు నిదురెట్లు వచ్చును,” అని 
నాడు శ్రీ గురుడు. 


“నే నిచ్చటనే పరుంటిని. ఎక్కడకునూ వెళ్ళలేదుస్వామీ! ”==-అనినాడు 
అమాయకముగ సిద్దయ్య. 

“మరేమి నిర్ణయించుకొంటివి”_.- ఆనినాడు శ్రీ గురుడు. 

“వ త్యేకించి యిప్పుడు నిర్ణయించుకోవలసిన దేదీయూ లేదుస్వామీ. 
నిర్ణయమేదో గతముననే తీసికొంటిని. ఆ నిర్ణయమునకే కట్టుబడియుంటిని! 
ఆ నిర్ణయము నూరుట అసంభవముస్వామీ! గురుదేవా! యోగమో! తసమో! 
ఆసనమో! జపమో!-మీరేడీ చెప్పదలచితిరో అదీ శెలవీయుడు దాని నాచరించి 
చూపుదును. అప్పటికినీ మీరు కరుణించి నన్ను సీకరించకయున్న _ నేనేగోపుర 
శిఖరా(గమునెక్కి [కిందకు దూకి మరణింతును. 

“గుర్ముబహ్మా! ఇన్నిమాటలేలస్వామీ! ఉపదేశమిచ్చిన మీరే ఈయ వలయును. 
మోక్షమును నేను మీవద్దను డే పొందవలయును. అంతియెస్వామీ! ఇదీ నా దృఢ 
నిశ్చయము. నన్ను కరుణింతురా! లేక ఆక్మార్భణము చేసి కొమ్మందుకా! 
శెలవీయుడు.”-- ఆని కఠోర నిర్ణయమును తెల్పినాడు సిద్దయ్య. 

(శ్రీ గురుడు లోలోన ఎంతయో సంతోషించినాడు శ్రీ గురుడు అమితా 
నందభఖరితుడై సిద్దయ్యను దగ్గరగా తీసికొని కౌగలించుకొనినాడు “సిద్దా! 
మెచ్చుకొంటినిరా! మన యిద్దరి బంధ మీనాటిదీ దు నిజముగ నేను నీకొటకే 
ఎదురు చూచుచుంటిని. నీదాడీవాలా బాబా ఎవరోగాదు సర్వమూ గురుమయమే! 
ఒక్కసారి కళ్ళుమూసికొని చూడు”-జనినాడు (శ్రీ గురుడు. 

సిద్దయ్య ఒక్కసారి కళ్ళుమూసికొని తెరచి చూచుసరికి (శ్రీ గురుని 
స్థానంలో దాడీవాలా బాబా (ప్రత్యక్షమగుసరికి సిద్దయ్య ఆశ్చర్యమందు మునిగి 
పోయినాడు. ఒక్క లిప్పకాలం తర్వాత (శ్రీ గురుడే మళ్ళీ అక్కడ కన్పించినాడు. 

సిద్దయ్య ఆనందపారవశ్యంలో శ్రీ గురుని పాదములపై (వ్రాలి అనేన 
స్రోతములతో శ) గురిని కీ ర్లించినాడు, 


లాడే 


$i 
నిదయోగి (పసిద్ద భారతం 
ళు ఖు 
పదునారవ భాగం 


సిద్దయ్య ఇంటికిరాలేదు. పీరుసాహోబు కంగారు వడిపోయినాడు, “నీడ 
ఎటువెడలెనో యేమో! అసలే ఆతని (వవ ర్హనలళో మార్చు కన్చించుచున్నదీ ఎంత 
సేపటికీ భగవంతుడనియు. భక్రియనియ్యుు గుకుదేవులనియు-తన సమయము 
నంతయు గురువును ఎలుగెత్తి పల్పుచూ ఆ గురుధ్యాన తత్పరతతో ఐక్యమై 
యేడ్చు చుండినాడు. 


“ఇపుడెచటి కేగినో యేమో! దెలియరాకున్నదీ. దీనములు గడచుచున్నవి. 
విడ్డ తిరిగిరాలేదు. ఆగురు దర్శనమెనదా! ఆ గురుపు నన్వేషంచుచూ వెడలెనా? 
లేక మతితప్పి దారి తెలియక పిచ్చివాడై వీధులపాలై పోయెనా! అయ్యో! భగవాన్‌! 
నాకు లేక లేక కలిగిన విడ్డడు. జఒక్కగానొక్కడు. ఎటు వెడలెనోయేమొ! 
యిస్పుడెక్కడని వెదకుట? ఎక్కడుండెనని వెదకుట?-ఏ సన్యాసుల వెంబడి 
పోయెనో!- ఏ పైగంబరుల నసుసరించి వెడలినో! అరే థాసింభాయ! బచ్చా 
నైమిలారె! నై మిలా!-క్యాకరూర”-- అని యేడ్వడ౦ మొదలు పెట్టినాడు పీరు 
సా హెబు. 

“మత్‌రోభయ్యా! వేటా మిలేంగే! గ,బావోమర్‌! ఆల్లా దయ. ఉండాలి, 
ఛై ర్యంగా ఉండు!”---అని ఖాసిం దై ర్యం చెప్పినాడు 

విషయం తెలుసుకొన్న ఖాశింవి, అమెభర్త ఆల్లీఖాను వచ్చి ౨రడించిశారు 
నీరిద్దరి పుత్రికారత్నం “ఆచ్చా6వి కూడ పీరీ వెంటనే ఉన్నదీ పీరుసా హాబు 
దంసతులు దుఃఖాద్దిలో నుండి భోజనములు కూడ సేయకున్నందున, కొశింబి యే 
వంటచేసి బలవంతమున వారిచే తినిపించినది, 


“దిగులు పడకండళా! బావ ఎక్కడికీ పోడు. మళ్ళీ తిరిగీ వచ్చును, 
తన గురువును దర్శనం చేసికొని మన దగ్గరకు మరలా వచ్చును. ”- అని 
ఆచ్చాంవీ తన ముద్దు మాటలతో అత్తను ఓఃరడించినదీ, 

ఆదంవి అచ్చాంనిని కౌగలించుకొని యేడ్చినద్‌, 


gs 
ఉలి జల్లు వెదకిసొధు. శాగణమయుగ అతను వెడలు అడవీ [పొంత 


నా ధాశ్లనమందు 
9 గోపురములు 


మంతయూ గాలించినారు. ఎక్కడ యే చెట్టు చాట్టున 
కూర్చిండి యుఎడెనాయని చేట్టు పుట్టలన్నియూ వెదకినారు గు 
గాలించినారు. బావులు చెబుపులు గూడ  గాలించివాము. ఎచట వెదకినా 


స 
క్‌ 


సిద్దయ్య జాడ కానరాలేదు. 


సిదయ్య అనిన ఆచ్చాందికి చాల యిష్టము. పేమ. “బావ ఎక్కడా 
(గ) శ ర్త అ 
ఖ్‌ 


దోరక లేదు”... అనుకున్నప్పుడు ఆమెకూ దుఃఖ వాగలేదు తలి ళండ్రులకు 
తెలియకుండా ఆమెయూ లోలోన రోదించినదీ. 


పీశు సాహిబుబాగొ డస్పిపోయినాడు. విడ్డ కస్పించడని ఒక ఏర యమునకు 


5 


వచ్చి కాళ్ళిడ్చుకొ నుచు, కొండంత దుఃఖమును భుజమున వెచికొనీ యింటికి 
వచ్చినాడు. అతని నిస్సహాయత చూచి ఆదంవియు భోడునుని విలపించినదీ, 
“కరే సుభాన్‌ చేటా ! నీవు నలుగురు మశుష్యులచు తీసికొని (ప్రక్క 
[గామములన్నియూ వెదికిరా ! సిద్దయ్య దొరకక హోతే మా జీషికోలుండవు, 
మేమిలా దుఃభా రులమై నశించి చి పోవలసిందేనా !”- అని పీరు సాహెబు సుభాన్‌ 
సాహిెబుసు దిశిమిలాడినాడు, 
- అనీ వారీకి సుభాన్‌ 
దెర్యముచెప్పి నలుగురు స్నేహితులను తోడుతీసికొని (ప్రక్క (గ్రామములలో 
గాలిందుటకు వెడలీసారు 


sh 
శ 
ల 
ల 
ch 
లు 
Se 
CON 
a 
tS) 
ఈ] 
ట్ట 


“అలాగే వెళాను నీవు. 
అనాలో 


“లేక లేక కలిగిన ఒక్కగా నొక్కవిడ్డవు. సిద్దా! | 


ణు 
కొంటిమి* ఈ వధముగ మమ్ముల ననా క్రయముచేసి ల సా్యయమనీ బటు 

ag) 
కోచెనురా ! నాయనా |! సిద్దాంబేటా టా! 


“ఎచ్చటి కేగితివో ! ఎచటనుంటివో ! ఏ మైననూ తింటివో ! లేనో!_ 
ఆకలితో అటుమటించుచుంటివో ! వీమో ! ఆయ్యోోవిశ్షా ! నీవనబు ఎందుకు వెడల 
వలేనయాాళ !. మనకేమి తక్కు.వెనదని యిట్లు యిల్లువడిచి వెళ్ళిహోతివి తండ్రీ! = 
అని ఆవంవి ఏడ్చి ఏడ్చి సొమ్మ సిల్లి పతి పోయినదీ* 
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ఇంతలో “సోదోయమ్మ ! సోదె! సోదెచెబుతాము తల్లి”. అని కేకలు 
వీసబిడగనే “ఆదంనీ ! ఆదుగో సోదెసాని వచ్చినదీ* సోదె ఆడుగుదమా!”- 
అని ఒక మహిళ సూవింపగా “సరియే”నని ఆదంది చెప్పగా సోదెకు యెర్పాట్లు 
చేసినారు. 

ఎయికలసొని వచ్చినది. 

ఫవరములు చెప్పి ఎజుకలసానికి ఏజుక os ఆడిగినారు, ఎబుకల 
సొన్‌ ఆ [గ్రామమునకు [కొ త్తదిగాదు. కొకుండిన అ ఎయి సాని వీరికి కొత్త 
గోచరించి యుండవచ్చును. సజు ఎస్పుడునూ ఏజుత అసొని యవసరము 
ఏరిక్రి ధాలేదు. _ఏబుకోలసౌని మనసులో సిద్దయ్య రూవము చూచాయగా మెటసి 
నదీ. ఎన్నియో సారులు సిద్దయ్యను ఎంబకలసాఎ చూచిన జ్ఞావకము ఆమె 
కున్నది. 

ఎబుకలసావ యిన్చుడు కందీ మల్లాయబల్లి నుండియే వచ్చుచున్నది. 
అచ్చట సిద్దయ్యను తాను చూచినదీ, కనుక pa సూటి చెప్పినతనకు రావల 
సిన దచీజలురాష్స* అందువలన తానా యమును బయట పెట్టక “రెండు 
ee నా సంపాదన చేసు ren కే విద్యలు కూటివొ అకు 
గదా !”. అని తనను తాను సమర్థించుకౌస్క కొల్లా పురమ్మను ధూవదిస 
గ! పూజించి దక్షిణ శాంబూలముల స్వీకరించ్చి ఆద3వి చేత నొత 
చిటికోల పట్టించి, తన చేకికో వబ్టుకౌన్కి గద్రెస ము హ్మరు (మొక్కించి, సోదె 
చెప్పుట [ప్రారంభము చేసినది. 

“అగ౧ది సలుకు ! జగదాంబా నలుక, శ్రీ కెలభ్రమూంబా పలుకు ! కొశీ 
ఏిశాలాకీ పళుకు ! కంచి కామూక్షమ్మ పణక ! మమక మీశొక్ష్‌ సుకు! మహోం 
కొళిమాతా సలుకు ! తిరుపతి వేంకన్న నలుకు ! సిహోచల9 అస్పన్న పలుకు ! 
అలివేలు మంగమ్మ పలుకు !- బెజవాడ కనకదుర్గమ్మ పణునీ, జరి దేవక 
లందర నాహ్వానించి యింక చెప్సుట (పారంఫించినదీ , 


“ఆదంబి నీ పేరు అమ్మరో వినవె ! సోదడుగుకుశావు సుకని కోనరము 
12) 


y0 
గదా | అమ్మ ఆ బాయి యిస్పృుడిచ సా పరుగెత్తి (జహ్మమును చేరిపోయి 
నాడు *”.. అని చెప్పి తన డబ్బులు తాను తీసివొని మెల్ల లగా అటునుండి తప్పుకొని 
పోయినదీ., 


(బ్రహ్మమును చేరిపోయినాడనగన్తే తన కుశూరుడు చనిపోయెనే మోయని 
ఆదంవి “అయో! కూరా 1 వొర్టక్యదశళో మమ్మిటు చేసి వెళ్ళిసోతివా! 
నాయనా ! నీ వెంతటి చక్కని సుకువూారుడవో ! సుజదరుడవో ! నీ ఆందచంద 
ముల వ, వర్షింతుము తండ్రీ ! 3 నోములు నోచితినో !- ఎందరి పాద 
పద్మములకు పూజల నొనరించితినో ! అన్పుడుగాన నీవు పుట్టక పోతిఏ* పుట్టి 
నుమ్ముల నిట్లు సేయతగునా |! 

- నీదు చక్కదనము. నీ ముద్దు మాటలు, నీ [పవర్తన నీ భక్తి నీప్రేమ- 
ఎవ్విధి మరువగలము. _ ఎవ్విధి మేము జీవించగలము, 

“ఈ ముదీమిలో మమ్ముసాకి, మమ్ముల మన్నుబేసి, మా సమాధిపై నాలుగు 
పూలుంచ్చి. సాంబ్రాణి ధూవముల 'నింక వేయువరెవరు ? ఇట్లుసేతువని ఏనాఢూ 
తలంచలేదుగదా ! 

“తోటి పిల్లలతో అడుకొనివచ్చి” మాం భానాదో। బహుత్‌ భూక్‌లగా హైో- 
అని యింకెవరు ఆడుగుదురు, నీకు పెండిలిచేసి నీవు ఆనందముగా కోడలితో 
కాపురముసెయ, మనుమలను, పుసుమరాం[డను నత్తుకొని ముద్దాడి ఆడించువొన 
వలయుననెడి ఆశలు అఆడియాసలై నవిగదా ! తండ్రీ ! 

బీశ్రానవోధలు చేసినావు. మాంసాహారము మంచిద కాదని వాదించి 
మాచేత ne ee చేప్పీనావు, యిప్ఫుడెక్క.డున్నావు తండ్రీ! = 
ని విలపించ్కి విలపంచి షీల్రి వడివీ యినది ఆదంని* 

అత్త దుఃఖము చూచి మ ఆచ్చాంవియు రోదీంచినదీ, 


౮ 
ల 
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అదిజాారాంన 4 పదు నేడవ భాగం ర అుదాదాననాక 


నాల్గురోజులు దాటిపోయినని. 
నలుగురు మనుష్యుల వెంట తీసికొని సిద్దయ్యను 'వెదకుటకు వెళ్ళిన 


సుభాన్‌ పరుగు పరుగున వచ్చి “భాధీజీ! భాధీజీ! సిద్దయ్యా మిల్‌గయా భావీబీ!.... 


హాం భయ్యా! సిద్దయ్యా మిల్‌ గయా!”-అని ఆనందముతో చెప్పినాడు. ఆనందం 
పట్టలేని ఆ దంపతులకు ఆనంద భాష్పాలు ధారగా కారుతుంటే ఒక (పక్క వాటిని 
తుడుచుకుంటూ “సిద్దయ్య దొరికినాడా! ఎక్కడున్నాడు? ఎలా ఉన్నాడు. ౭ బోలో 
సుభాన్‌! బోల్‌!”-అని ఆదంబి సుభాను చొక్కొసట్టుకొని ఊపి చేయుట 
[పారంథభించింది, 

“హాం భాఫీ.... సిద్దయ్యను చూచితిని. ఆబిద్దంగాదు. నిజముగ సిద్దయ్యను 
చూచితిని. క౦దీమల్లాయపల్లైలో హిందూ గురువు (బ్రహ్మంగారి వద్దనున్నాడు,”- J 
అనినాడు సుభాన్‌, 

“సుభానల్లా! భగనాన్‌ క్యా హై తుమారాలీలా!” అని పీరుసాహెబు సుభాన్‌! 
సిద్దయ్య ఎట్లుండినాడు”-అనినాడు. 

“భయ్యా! సిద్దయ్య చాల బాగుండినాడు. చాల సంకోషముగ నుండినాడు. 
ఎంతో ఆందముగ్య ఆనందముగ్య బలముగ నుండినాడు. ముఖమున బొట్టు 
పెట్టుకొనినాడు. భయ్యా! మనము దిగులు పడవలసిన పనిలేదు. భయపడ 
వలసిన దంతకం"టెనూ లేదు. కేమముగానుండెను. సురక్షితముగా ను౦డెను.”- 
అనినాడు సుభాన్‌, 

“అచ్చా! సుభాన్‌ భాయ్‌! నీవు చాల గొప్పవొడివి. పుణ్యపురుషుకిపి. 
సిద్దయ్య శుభవార్ద చెప్పి మమ్ముల (బి3ెకించితిఏ, ఆనందాబ్రి కో ముం 3 ల్లీ ఏ, 
ఈ వార్త నీవు తెలుసకుండిన మేమిద్దరము ఏమై పోయియుండెడివార మో! నీమేబు 
ఎవ్విధముగా తీర్చుకొనవల యును, ఆయినా సుభాన్‌! సిద్ధయ్యతో గ! 
అనినాడు పీరుసొ హెట్‌్‌, 
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“అయో్య! భయ్యా! మాటలాండితిని” 
“సమనినాడు. నన్ను ఆడిగెనా! ఆదంవిని ఆడిగెనా!” 


“ఆందరినీ అడిగినాడు. నిన్ను ఆడిగినాడు. భావీని ఆడిగినాడు. అందరకూ 
సలాములు చెప్పినాడు. చెప్పకుండ వచ్చినతిదులకు క్షమాపణలు చెప్పినాడు.” 
ఆనినాడు సుభాన్‌, 

“అయిన యిక ఆలస్యమేల? వెంటనే కందీహల్లాయస ల్రైకుపోయి సిద్దయ్యను 
తెచ్చుకొందము. ఆదంనీ! ప్రయాణమునకు. సిద్దము చేయుము ”-ఆనినాడు పీరు 
సాహాబ్‌. 

“అతను రాడేమొ భయ్యా!” 

“ఏం! ఎందుకని?” 

“మతము మార్చుకుండెనా యని నా యనుమానము” 

“మతము మార్చుకున్నా డా!” 


“ఏమా! నాకోటుల ఆనిపించినద్‌. ఆతని వేషమునుబట్టి అనుచుంటిని “మతము 
మార్చు కున్నట్లు సిద్దయ్య నాకు చెప్పలేదు 

“నీవు సిద్దయ్యను రమ్మనమని చెప్పలేదా!” 

చెన్పకేం! చెప్పినాను. కొని అతనిలో ఆ ఉద్దేశ్యమున్నట్లు కన్పించలేదు. 
కొావలయునని వెళ్ళినవ్య క్రి ఎట్లు తిరిగి వత్తునని చెస్పును” 

“ఆయిన నసీవిస్పుదేమందువు సుభాన్‌ భాయ్‌,” 


“సిద్దయ్య ఎంతో ఆరోగ్యముగనున్నాడు-ఆతనితో తలితం[డ్రుల వదలి 
వచ్చితినేయను చుఃఖముగాన్సీ విచారముగాని కనబడలేదు.  కానిన్నినాచ్ళుగా 
ఆశించిన దేదియో తనకు దొరికినట్లు సరమానందము చెందుచుండెను.” 


“ఆటులనా!.... సరియే మేమేవెళ్ళి [పయత ము చేయుదము. రాకుండ 


క యు 


ఎక్కడికి పోవును....తప్పక వచ్చును. ”-జని పీరసాహబు ఆదంవితోసహా కంద్‌ 
మల్లాయసల్లెకు దియలుదేరినాడు, 
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పదునెనమిదన భాగం 


(శ్రీ గురుడు మామూలుగా తనస్టానమునందు కూర్చొని వేదాంత విషయము 
అను [ప్రబోధము చేయుచున్నాడు. వెంట సిద్దయ్య కూర్చొని కడుంగడు జాగరూ 
కతతో [శద్దతో (్రీగురుడు చెప్పు (పతివిషయమునూ వినుచుండినాడు. 


“సిద్దా ! మానవుడు తెలివిహినుడుకొరాదు నాయనా! ధనహీనుడు కావచ్చును 
థాన్యహినుడు కావచ్చును. కాని వాటన్నికన్ననూ, తెలివిలేమి చాల (పమాదకరము. 

“జ్ఞానహీనుడు ఒకరికింత దానము నిచ్చినాడనుకొనుము. ఆదీ తనకు 
తెలివి గలిగి చేసినాడని |గ్రహించరాదు. దాన్మగ్రహీత అదృష్టమగా భావించ వల 
యునే గాని వేరుగాదు. 


“వి వేకులు, మూర్దులు వారికై వారుగా కొన్నిరకముల బాధలు కొనితెచ్చు 
కొందురు. కొని వారు బాధలను కొనితెచ్చుకొన్నంత సులభముగ ఇతరులకు 
వారు బాధలు కల్పించలేరు. 


“మెమే జ్ఞాన సంపన్నులను, మమ్ముమించిన వారొకరు లేరు. అను 
అహంకారము మొనవ పతనమునకు దారితీయును. అహంకారము మానవుని 
అలవి గాని పాప పంకిలమునకు ఈడ్చుకొని పోవును. అహంకొరిని ఆ పొఫ 
భయం నుండి తప్పింఛుట సాధ్యము గాదు. కనుక మానవుడు ఎప్పుడూ నిరహం 
కారిగానే ఉండవలయును గాని అహంకార మద మాత్సర్యములతో విబ్లవీగరాదు. 


కొంతమంది తామ చదవని [గ్రంధములను చదివినట్లు నటించుచుందురు" 
ఆదీ నిజముగ జువివేకమే. ఎప్పుడై తే వారి ఆవివేకమున్సు తెలివిలేని తనమును 
గుర్తించి గమనింతురో, అప్పుడు నిజముగ నతడు చదీవి జీర్చించుకొన్న నిషయము 
లను చెప్పిననూ ఇతరులకు సందేహము కలుగును. ఇట్టి వారిలొ అనగా అవివే 
కులలో కొంతమంది “బహ్మవిద్వరా “బస్మవిద్యానిధి యిత్యాదీ విరుదముల తగి 
లించుకొని తిరుగుచుందురు,. దానము యిచ్చినట్లుగనే యిచ్చి వారి నామాంతమున 
విరుదులు తగిలించ లేదనియో, లేక వారి కీర్తిని విసారముగ చాటలేదనియో నెఫ 
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ము'సె వారిచ్చిన దానమును తిరిగి గ్రహించు వారలూ యుండిరి. ఒకసారి దానమిచ్చి 
దానిని తిరిగి పరి[గ్రహి 9చుట_వ్య క్రిని నరకగామిగా చేయునే గాని ఫలితము శూన్యము, 
ఆదీయునూ అహంకారమే. బిరుదులు శాశ్వతమా (ప్రపంచమందు. శిభిచక్రవర్యా 
దుల కంజెనూ వీరుదారులా! ....వారేమైనను పోవునపుడు విరుదుల పట్టుకొని 
పోయిరా! 

“తనలోని దోషమును [గ్రహించియు, దానిని తొలగించుకొనక కృశించిన 
ఆవయవముపె వస్రమును కప్పిన ఫలితమేమి ? దుర్గంధమును బాప ఎవరితరము. 
నుందు తన దృష్టి బాగుండినకదా ఎదటివారి దృష్టికి వైద్యముసేయుట. 

“రహస్య మెప్పుడునూ దాచి ఉంచవలసినదే, ఆదీ మనసునందే యుండ 
వలయును. అటువంటి దానిని రచ్చకీడ్చి అవివేకి తనను తానుగా అపాయము కొని 
తెచ్చుకొనును. 

“ఇతరులు చెప్పినవి (గహింపలేక్క తనకె తాను తెలిసికొనలేక చెడు 
మార్గముల పయనించు మూర్చుడు భూమికి భారముగాక మరేమగును, 

“అవివేకికి తెలియ చెస్సుటంత సులభముగాదు. అవివేకికి వివేకము బోధ 
సేయబోయి ఒక్కొక్క-తర్సి వివేకియా _ అవివేకియగును. అవివేకి మాత్రము 
వివేకిగా (ప్రవ ర్తించును. ప్రదర్శించుకొనును, నటించును' ఇదీ ఎంతటి హాస్యా 
స్పదమో యోచింపుము, అనగా మూర్చల మనసు రంజింసలేము. కనుక సిద్దా |! 
అహంకొరమును జయించి మానవుడు మాధవునకు దగ్గర కావలయును నాయనా | 

శే అహాజ్యూ-రం బలందర్చం కామం [కోధంచ సంశ్రితాః 

మామాత్మాపర దేహేమ (పద్వీషన్తా ౬భ్య సూయకొః॥ 
గీత : 16: 18. 

““మరహంకారము, బలము, దర్పము, గర్వము, కోసము అవలంభించిన 
వారు తనకం'పె యితర దేహము లందుండెడు నన్ను ఆసూయాపరులై ద్వేషించే 
చున్నారని (శ్రీకృష్ణ సరమాత్మ తన గీతా సందేశమందు విస్పష్టముగ ప్రకటించి 
యుండిరి, . 


ట్ర 


అరా! తానహం ద్వీషతః [కూరాన్‌ 1 సంసారేషు నరాధమాన్‌ 
తపామ్యజస్రమ శుభానా | సురీషే ష్యద యోనిషు॥ 
గీత; 16 ; 19. 
“సమ స్ట (ప్రాణులలో ఆంత రాత్మ స్వరూపుడనై యున్న సర్వేశరుడనగు 
నన్ను ద్వేషించుచున్న (కూరులను ఆనాచారపరులను నేను ఎల్లస్సుడు జనన మరణ 
(ప్రవాహ రూసముగు సంసారమునందు అసురయోనులయందే (తో సివేయుదున్నాను 
శ్రీ గురుడు చెప్పిన భగవర్గీకలో ఈ [క్రింద చెన్నబోవు మూడు శ్లోకములు 
ఆత్యంత (ప్రాధాన్యమును సంతరించుకొనివవి, భగవగ్గీత యొక్క సారభూతములీ 
(త్రిశోకములని చెప్పవచ్చును. 
“శో బుద్ధ్యా విశుద్దయా యుకో ధృత్వా౬ ఒక్క్మానం నియమ్యచ, 
శబ్దావన్‌ విషనూం స స్యా! రాగ ద్వేషౌ వ్యుదస్యచ॥ 
గీత, 18:81. 


న లిన కసే సేవీలఘ్యాశీ | యత వొక్కాయ మానసః 
ధ్యాన "మోగపరో నిత్యం | వైరాగ్యం సముసాొశ్రితః॥ 


గీత : 18 : 52: 
“శీ అహారం బలందర్పం ! కామం (క్రోధం పర్మిగహం, 
విముచ్య నిర్మమళ్శాన్లో | (బ్రహ్మ భూమాయ కల్పతే! 

గీత 18: $3 
“నిర్మలమైన బుద్దీగలవాడై, 'ధైర్యముకో మనస్సును న్నిగ్రహఎచి అనగా 
దృఢమైన మనస్సు గల్లినవాడై, శబ్దాదీ పంచేందీయ విషయముఎందు ఆస కిని 
విడచి ఇష్టానిష్టములకు ద్వంద్వములను వదలువాడునునై, ఏకాంత స్టలవాసియు, 
(|పతిబంధ రహిత (ప్రదేశమున నుండువాడును) మితాహారుడును, స్వాధీనముచే సికో 
బడిన వాక్కు, కొయము, మనస్సుగలవాడున్కు సదాధ్యానమందా స క్తిగలవాడుస్సు 


ఇహస కరభోగములయందు లెస్సగా వైరాగ్యముగలవాడును ఆహాంకార' బలదర్న 


ఫ్రగ్ర 


అలస్సు కొమ; (కోధముల విడచ్చి నుమకార రహీతుడుగన్కు భ₹ంతచిత్తుడెనవొడును, 
దిహ్మో త్మెక కమును బొందుటకు అర్హ డగుదున్నాడు, 


Tan 


నిజము చెస్పవలయునన్న ఇవి కేవలము |బహ్మనిష్టులకు సంబంధించిన 
వరములు. _వీనియందు భన రోగ పివారజకు బొషధము దానికి నలయుపద్యము 
వాడ వివరించబడినది. ఆఖరున చెప్పిన అహాంగారము మొదలగు ఆరు దుష్ట 
ఏణములుండ రాదనుటయే సథ్యము. దానియళదున్న “వర్మిగ్రహంి అను శబ్దమును 
కహివిస్త్పము. ఇది గూడ దుష్టగుణములు వరుసలోనే చేర్చబడియున్నది. పరి 
(హమనగా పరవస్తువును [గ్రహించుటిలిని యర్థము. లేక యే వస్తువులను చూచి 
ను అదీ కానలయునను కోరిక్క లేక దున స్వేకరణముగూడ పర్మిగ్రశా శబ్దమునకు 
ర్య్యాయశబ్రముళు, కేవలము (బహ్మానిష్టచేయు వాడుగానీ, ధర్మబోధకుడై యుండు 
'డుగానీ Ss పూని యధ్యయనము సేయువాఊగానీ, అగుచో 

ధిసము లేనిచో డేవహసంరతణ కొలకు మా,తము అన్నమును పహాచ్చా 
న కొఅకు మ్మాతము వస్త్రములను యితరులనుండి స్వికరింపవచ్చును. అతితియే 
ని భోగవి ఏలానములశై వస్తాలంకారము లేఛచూ(త్రము [గ్రహంపకూడదు. 


“అం కేగాక జీవన్ము క కుడె ఉఆనగా (బహ్మాతై కక సైతిగలన్నాడై పొందబిడిన 


శ 
అ 


స 1సనాద (ప్రకాశముగలవాడు నేనికినీ దుఃఖింపడు: డేనిసీ కోరడ్డు 
'మస్త [పాణులయందునూ సమభావముకలవాడై నాయందలి [శేష్టమెన భ రిని 
క ఆంతయూ సరమాత్మమయమను (బహ్మావిద్వగిష్టమును బొందుచున్నాడు -- 
వ! 

ఏ గూడ ్రీకృష్ణగురుడు గితోవన్యాసమున (్రవచించియున్నాడు. 

“ఎనగా (బ్రహ్మసాక్షత్యార శ్ఞానముగలవాడు. వివ్విధముగ నుండునో 

డ్‌ 

దీయిచ్చట (శ్రీకృష్ణస్వామి నిరూషించినాడు. 

“సిద్దా! ఇచ్చటి నీకొక కథ చెప్పెదను. ఆహాంకోరు లేవిధముగ పతన 
గుదురో సవిస్టరమున తెలిపెదను ను శ్రద్దతో వినుము. 


“ఇప్పటికి రెండు మూడు వందల యేండ్ల కీత్‌ 
ఘు యతి స్వారభౌయుడెకరుండినారు. ఆమన సాక్షి త్తు న్వసింహమూ ర్తియే, 


97 
మహానుభావుడు సాకొత్తు నరమేశ్యరావతారమ. ఎందరినో ముక్తులను చేసినాడు, 
ఆదీవ్యపురుషుని కొలమందు ఈ సంఘటన జరిగినదీ. 


“అప్పుడు వెఢూర్యమనే నగరమును ఒక ముస్టీము చ్మకవ ర్తి పరిపాలన 
చేయుచుండెను, అతడు దేశమందు నలునూలలనున్న [బాహ్మణ పండితులను 
రప్పంచుకొని తన యెదుట వేదమం[తోచ్చారణ జరిపించుకొని, వాటి అఆర్షములను 
తెలిసికొని వారికి భూరీ బహుమానము నిచ్చి పంపుదుండెడివాడు. కాని కొంత 
మంది (శ్రోత్రియ (బ్రాహ్మణులు తురుష్కుని ముందు వేదముల వల్లించుట కియ్య 
కొనెడివారుకారు. కాని ధనాశాపరులైన (బ్రాహ్మణులు అందుల కంగికరిణచి 
ఆతనిని సంతుష్టివరచి రాజు వారికిచ్చిన సంభాననలను అందుకొని వెడలుచుండువారు. 


శె 


© 


రాజు యజ్ఞకాండ మందలి అంశములను విసి (బాహ్మణులైన మీరలే 
యజ్ఞముల పేరుతో పశుహింసలు సేయుచుండ ఇతరులు చేసే జీవహింసనేల 
నిరసింతురు? హి౭సయసిన వదైననూ హింసయే జని వ్యంగ్యముగా మాటలాడి 
ఆవ హౌళనము చేయుచుండెడిహాడు 

“ఒకసారి ఉతర దేశమునుండి యిద్దరు |బాహ్మణుణు, వేదపండితులు చక 
వర్దిని దర్శించి సకల విద్యలలోనూ మాకు మేమేసొటి. మేము పలుదేశముల 
సంచరించి పండితుల నెందరినో శాస్త్ర వాదమున నెదుర్కెని ఓడించినాము. మా 
(ప్రతిభ సిరూపించగలము. మీ రాజ్యమందు మాతో వాడింది జయించగలవారుండిన 
సవాలు చేయుచున్నాము. రమ్మనుడు”-అని నుడివినారు. 

రాజు (వాహ్మణ్యము నవహాస్యము చేయుటక్కు వారోలడే నారినే అవనూనింన 
చేయుటకు సరియెన సమయమని తలచి, రాజ్యునుందంతీటనూ దండోరా వేయించి 
పండితుల నొహ్వానించివాడు. తురుషు_ని యెదుట వేదముల వల్లించుట కిష్టనడ ని 
భూసుర వర్గము తప్పక ఆఅయిద్దరి సండితులకు జయ పృత్రములనిచ్చి ఓటమి 
నంగీకరించినారు. అప్పుడా రాజు ఆ (బ్రాహ్మణుల కిద్దరికి వస్త్రములు. ఆభరణములు 
భారీ ఎత్తున కొనుకల నిచ్చి గజోత్సవము చేయించి ఊరేగించి ఆగ్రహారమును వాడ 
యిచ్చినాడు. సొటి పండితుల కిదంళయూ తలవంపులేమెనను, వారికో తర్కం 

13) 


yg 


మునకు శ క్రిలేనివారు కొందరు....యిష్టములేనివారు కొందరు కొగ్కా వారికి వీజియ 
(ప్రా ప్రితప్పలేదు. 


| 


వైఢూరస్టనగరము రానురాను విదర్శగా మారినదీ. 


“దానితో మరీ గర్వపోతులై అహంకారము వారిని బందీని చేసినది. వారు 
రాజ్యమంకటా సంచరించి ఒకరోజు “కుమసి అనే [గ్రామమునకు వచ్చినారు. 
అచ్చటి (తివి క్రమభారతిి యను [బాహ్మణుడు వేదవేదాంగ పారంగతుడని విని 
ఆయనను దర్శించి వారికో వాదన కుస్యకమించమని కోరినారు. లేదా ఓడిపోతినని 
ఆగీకరించి మాకు జయపత్రమిమ్మని ఆతనిని నిర్భదించ (ప్రారంభించినారు. 

“తి ఎ[క్రమభారతి సౌమ్యుడు సీగర్వి, నిరహంకొరుడు, నృసింహ సరస్వతీ 
స్వామివారికి కూర్చు భక్తుడు. ఆతను తనకు వేదముదని, ఎదుర్కొన శక్తి 
చాలని వాొనినని, అటువంటివానివద్ద జ ముస త్రము తీసికొని మా[త్రము ప్రయోజన 
మేమియని- ఎన్ని విధములుగనో చెప్పిచూచినాడు. 

“కాని వారి అహంకారము కణతణమునకు వృద్దనొందుచున్న దేగాని, వి 
మాత్రము తగ్గుటలేదు, జయప్మత్ర మీవ్యవలసిన దేనని పట్టుబిట్టినారు, 

“తిన్మికమ భారతి మనసున తలంచినాడు. వీరికి గర్వాంధత మిక్కుటమగ 
నున్నద్‌. ఏరికి బుద్ధి సెప్పుటకు గురుదేవుబే సమద్దులు--అని తలచి, పండితోత్తము 
లారా! నేను ఆల్బజ్జుడను. అయిననూ స్వశంతుడనుగాను. గంధర్వపురమందు 
నూ గురుదేవులుండిరి, వారి యొద్దకు పోవుదనురండు, వారి యాజ్ఞ ఎటులుండిన 
అటుల నిర్వ ర్తించగలవొడ ను”--జని చప్పి వారల నిద్దరిని శ) నృసింహ సరస్వతుల 
స్వాములవారి కడకు తీసికొని వెళ్ళి నిషయమంతయూ వివరించినాడు, 


“శ్రీ నృసింహ సరన్పతీస్వాము ఒలు వొకి కెన్నియో అనునయ వాక్యముల 
తెల్పినాడు. _వేదములు-వాటి అధిదేవతలు, పూర్వము భరద్వాజమహక్షి వేదమును 
సంపూర్ణ ముగా ఆధ్యయనము చేయదలించి (బ్రహ్మదేవుని వరంతో ఏ విధముగ 


మూడుసార్లు దీర్ణాయువు బి హొ దెనో మొదలైన విష షయములన్నియు ఫూసగ్భచ్చినట్లు 
చెప్పినసూ వారు వినరయ్యె! 


భరద్వాజ నుహర్షి కధతెలియవనన్న “శ్రీ క్రీ వీర బ్రహ్మ గురుభారతం” చ చదవండి 
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ఇంక సీ మూర్లులతో సంవాదమనవసరనుని తలంచి శ్రీ) నృసింహ 
సరస్వతీస్వాములు “ఆటులైన యిప్పుడే కీ కోరిక తీర్తును”--అని చెప్పి అస్పుడే 
ఆటు (పక్కగా పోవుచున్న ఒకనివి పిలిచీ. 

“ఎవరయ్యా నీవు”---అని అడిగారు స్వామి, 

“ఆయ్యా నేను కడజాతివాజి” 

“పి క్రులమేద!” 

“నన్ను మాతంగుడంటారు, 

కి దేవూరు” శ 

“నేని ఊరిబయట ఉంటాను”-అని అతను స్వాములకు సొష్టాఎగపడి 
నమస్క. రించినాడు, 

“అప్పుడు శ్రీ నృసింహ సరస్వతీస్వామి తన కృపాదృష్టి అతనిపై 
సారించి శిష్యునికి దండమిచ్చి నేలమీద ఏడుగీతలు గీయించినాడు, అస్పువా 
మాతంగునిపై విభూతి చల్లి వానిని ఒక్కొక్క గీతా దాటమని చెప్పినాడు. 

“మొదటి గీత దాటగనే స్వామి మాతంగు నుద్దేశించి ఇస్పుడు చెప్పు 
సీవెవరు 1”. ఆని అడిగారు. 

“నేను నరభక్షకుడనైన భిల్లుడను” 
రెండవ గిత దాటగనే 

“నేను రావణుడను కిరాశకుడను.” మూడవ గీతదాటగనే “నేను గాంగే 
యుడనే జాలరిని.” నోల్లవ గీత దాటగనే “నేసు శూ(దుడనైన రెకున్కు అయి 
దవ గితదాటగనే “నేను సోమదత్తుడనే వెళ్యుడను” ఆరవ గీటు డాటగనే “నేను 
గోవర్గన వర్మయను కత్రియుడను.” ఏడవగీటు దాటగనే “నేను వేద విదడను 
ఆధ్యాసకుడను, (దాహ్మణుడను” అని చెప్పినాడు. 

“స్పిక్ఫ్ర వేదవిజ్ఞాడవయినచో ఈ విపులను జయింిచు”- ఆని శ్రీనృసింహ 
సరస్వతీస్వామి ఆదేశించగా అతడు బహు[శ్రావ్యముగ వేదగానముచేసి వాభల శో 


tod 


“ఆహంకారంకో మదీంచి పోయిన ఆ పండితులకు నోటమాటరాక, 
శ్రీనృసింహా సరస్వతీయతీం[దుల పాదములసెబడి క్షమావణజ చెన్పుకొనినారు. 


కాని సామి వాదిని శికీంచక తస్పలేదు. (బాహ్మాజ గర్వంతో కోటి 
(బాహణులనే దూషంచినారు* _ ధర్మవికుద్దమెన కార్యములు నెరవేర్చినారు. కనుక 
మీరు రాబోవుజన్నలో రాక్షసజాతి మనుషులుగా నుద్భవింతురు. చేసినకర్మ ఆ నుఖ 


వింసక తప్పదు”. ఆని తీవ్ర స్వరముతో హెచ్చరించినారు. 


“బాహ్మణులకు గర్వమడింగినదీ. తరుణోపాయం చెప్పమని (పార్టించి 
నారు. ఆంత దయగలిగిన స్వామి, రాతసజాతి మనుష్యులుగా పదీ రెండువత్సర 
ములు జీవించి తరువాత ఒక (బ్రాహ్మణుని ద్వానా వేదమందలి నారాయణాను 
వాకం వినిన తర్వాత మీకీదుర్చరజీవితం తొలగి సద్గతి పొందగలరని” 
చెప్పగా వారు స్వామివద్ద శలవుతీసికొని [గామ పొలిమేరకు చేరుసరికి గుండె 
నొప్పివచ్చి, ఆక్కడికక్క-దే సరమవదంచినారుి కనుక సిద్దా అహాంకొరం, 
గర్వం, బబోన్మ త్రో ఇని చాల (ప్రమాద మైనవి నాయనా 1 కులదురహం౦కొరం, 
మభదురహంకారం మానవులను రాక్షసులుగా మార్చునేగాని  వేరుగాదు.” 
అనిచెప్పి శల 'పెకె త్తి చూచుసరిక్కి ఎదురుగా దూరముగనుండి ఎంతయో శ్రద్ధతో 
విసుచున్న ఆదందీ సీరుసా హెైబులను చూచి, “ఓ!- రండి! రండి !- పీరుసాహెబ్‌! 
ఆటుల దూరముగ నిలజడియుణడిరేల!= మీ కుమారుడున్న [వ్ర దేశము మ్‌ (పదే 
శము గూడా! ఆదంబీ !-= యిడుగో మీ కుమారుడు. సిద్దయ్య యిచ్చటనే 
యున్నాడు" మీరతసిస గుకించి భయసడ్కి _బెందేలునడ్కి మనుషులచే వెద 
కించి చివర కిచ్చటనుండెనని మి సుభాను సాహెబు చెప్పగా వెదకికొనుచు 
వచ్చిరి. మీ కుమారున "కెట్టి భయములేదు ' సిద్దా ! తలికండులకు నమస్కరించు 
నాయనా! అనినారు [బహ్మాముగారు. 

సిద్దయ్య (శ్రీగురుని పాదములకు (స్రణమిల్లి, లేచి, ఎదురేగి తలితం్యడ్రుల 


ముందు ఒంగి పాదములు తాకి నమస్కరించినొడు, 


“బాబా! మాజీ! కుకరియా!”= అనినాడు సిద్దయ్య. 
“జ క్షోరియా ! డేటా! శకరియా!”- ఆన్నాడు పీర్తు, 
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“మాజీ 1” అని అమె దగ్గరకు వెళ్ళినాడు సిద్దయ్య. ఆమె సిద్దయ్యను 
ఆమాంతము గుండెల కద్దుకొన్కి ఆతని శీరమంతయూ కన్నీటితో తడిపివేసి 
నదీ. “బేటా ! ఎందుల కిట్లుసేసితివి ? ఇప్పుడేమైనదని ఈ సన్యాసివేషము. 
అంతటి వరక్తుడ వైతివా + పనిచేసి సంపాడీంచమని ఏనా డెననూ ఆదేశించితిమా, 
నిన్నెస్పు.డెననూ, కోపగించితిమా ! మమ్ముల సనీవయసున యీ విధముగ 
వదలి వచ్చుట నీకెట్లు న్యాయముగ తో చెనురా కుమారా!" ఆదంవి. 

పీరుసాహెబు కుమారుని పొదవిపట్టుకొని, గుండెల కత్తుకొని తల నిము 
రుత్క్యూ ఆనందోతాహమున వెలువడుకంటి సిరముల తుడుదుకొనుచ్కు నీవులేని 
ఒక్కొక్క నిముషము, ఒక్కొక్క యుగముగ తోచినది. మా (బతుకులేభారము 
శైనవి. చేటా! నీవులేక మీ ఆమ్మ ఒక్కమెతుకై ననూ తినుటలేదు. చూడు 
ఎటుల కృశించిసపోయిన దో[” ఆనినాడు పీరు సొహబు, 

“బాబా! నేను స్టిరముగ నాలోచించుకొనియే నిర్ణయించుకొని యిటశే తెంచి 
తిని. అమ్మా! తల్లీ, బిడ్డ భార్య, భర యివన్నియూ బుణానుబంధము. ఇవి 
మీకు తెలియని విషయములుగావు. కేవలము మీ కడుపున పుట్టినందున, ప్యత్రు 
డనను వ్యామోహముతో మీరట్లు బాధసడుచుంటిరిగాని, లేకున్న మీకూ నాకూ 
సంబంధమేమున్నదీ. గత జన్మమున నేనెవరి విడ్డనో! మీరెవరి విడ్డలో ! ఎవరికి 
తలితం(డులో! అ విధముగ లెక్క జూచికొనిన ఎంతమంది తలితం[డ్రులో , ఎంత 
మగ”దీ భార్యలో, ఎంత మందీ భర్ధలో, ఎవరు లెక్క పెట్టగలరు ? ఎవరు లెక్క 
గట్టగలరు? అవన్నియూ మనకు గుర్తుండిన వారిని కలసి నాటీ బంధమును చెప్ప్‌ 
బంధుత్వమును కలుపుగొనగలమా ? సాధ్యనూ? ఆమ్మా 1! ఈ వ్యామోహబంధ 
నమే మానవునికి = ఆధ్యాత్మిక (ప్రగతి మార్గమున కవరోధము కల్షించుచున్నదీ, 
అందునుండియే ఆ మోహనగరుకు దూరమై, [పెమనగరమైన గురుపొద సన్నిధి 
శకేతెంచినాను. నా మాటలు మీక ర్ణపుటముల కొకింత కఠినము! విన్సించవచ్చును" 
అపియముగా తోచవచ్చును కాని ఆబోచింపుడు, నేనొక (ప్రత్యేక కార్యార్డినై 
యిటకు చేరితినిగాని ఉబుసు పోకకుకొదు. కడుపునింపుటకుకొదు. మిమ్ముల 
నిబ్బంది పెట్టి వడించుట కంతకంచెనూ కాదు, 
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“బహుశా మీరు నన్ను ఒప్పించియో, (బ్రికిమిలాడియో భంగసడియో మరల 
ముడుమాలకు తీసికొన పోవవచ్చి యుందురు. కాని ఆ ఆశయము మాత్రము 
వీడుడు. నేను నా కార్యోక్రమమునందు విజయము పాధించినగాని గురుపాద 
సన్నిధినుండి కదలను, 


“గురుసేవ దీకొకంకణ బిద్దుడనైన నేను. గురుసేవలో తరించి పరమ 
పదమును బొందవలయుననెడి తీవ మోకెసక్తితో యిక్కడకు వచ్చితినిగాని- 
కేవలము గురుని దర్శించి వెబ్ళటకు మాత్రమగాదు కనుక మీరుమీ [ప్రయ 
త్నముల విరమించుకొని నన్నాశీర్వాదీంపుడు.” 


“బేటా!” ఆశలుడిగిన వాని కంఠస్వరము కొట్లొచ్చినట్లు విన్వించినదీ 
పీరుసా హెబులో, 


“బాబా! దుస్తరమైన ఈ సంసార మహాసముద్రమును దాటుటకు 
కొమరునిపె అవ్యాజమైన (పేమకంచే గురుసేవ అక్యంకానళ్యకము అఆదీయే 
సరియైన మార్గము, రమ ణీయమై రాజిల్లు మోక్షసామాజ్య సింహాసన మధిష్టెంచ 
వలయునన్న గురుసార్వభౌముని చరణ'సేవయే నిష్కంటగ మైన రహదారి, అజ్ఞాన 
వనద గాండాంధకారము నడంగించి జ్ఞానకాంతుల మెజపించు కంచుకొగడా గురుచరణ 
సవ కుద్రమౌ తాస్యత్రయముల నడంగించి. శతుద్చాధల నివారించు కమ్మని పాయ 
సాన్నమే గురుసేవ. పరమ భక్తునకు కావలసినది కేవలము కడుపున కింత తిండీ 
కోంటికింత నద్ర యేగాదు. గురుపాద సేవ అత్యంకావశ్యకము. తపోని ములకు 
సహితము థేవగురుని సేవ. దురితములగు రోగములకు బొషధము గురుసేవ, 
అట్టి పరమ పవి(త్రము, ఆత్యంకో పయోగము, ఆనంద మార్గ మునయిన గురుసేవ 
త్యజించి మరల మోహాల లోకాలకు రమ్మందున బాదొ.”నినాడు సిద్దయ్య 
ఆరికో అర్దితకో, 

“బేటా! జరాసోచ్‌కరోరే, మన మకమువేరు. కులము వేరు. మన మత 
మందునూ అసామాన్యులె న గురువులున్నారు. ఫకీరులున్నారు. 'పెగంబరు 
లున్నారు. వారి చరణ సేవచేసకొనవచ్చుగదా! మోక్షమార్గమును వారు చూపించ 
చేరా? ఇతర మతగుర్తు సదముల నాశ్రయించనేల తండ్రీ!” పీరుసాహెబు, 


7 
| 
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అచ్చాచాన్‌! మీరు గూడా మతమును గూర్చి మాటాడుచుంటీకా! అందరిలో 
నున్నదీ అల్లాయేనని చెప్పిన మీరు యిపుడు మన మతము, పరమతమని పల్కు 
చుండుట న్యాయమా! 

“వ--ఇలా-హుకుమ్‌ -ఇలాహున్‌ -లా-ఇలాహ=ఇల్లా= హు-పర్‌ - రహ్మానుర్‌ = 
రహీమ్‌” ఖుర్‌ఆన్‌ :2: 63. 

“ప్యూజుడగు దేవుడొక్క-డే. అతడుతస్ప దేవుడు లేడు. అతడు అమిత 
దయగలవాొడు. (పేమించువాడుూో---అని మీరే గదా బాబా దీవ్యఖురాన్‌ వాక్యమును 
గూర్చి చెబితిరి. 

“దేవుడు అద్వితీయుడు. ఆతడు శాశ్వితుడు. అతనికి సాటిలేదు. ఆతడు 
సర్వమును సృష్టించి కాపొడుచూ సర్వమునకు ఆధార మైయున్నాడు. అతడు ఎట్టి 
కళంకమును ల'జమును లేని పరమ సవిితుడు. అతనికి తూగుగాని న్మిదగాని 
పట్టదు, ఘనత గలవాడు. సర్వమూ అతనిదే, భూమా్యకాశ ములు అతనివే, అతడు 
సర్వజ్ఞుడు. సర్వశక్తిమంతుడు సర్వాధికుడు. అతని సెలవులేక ఎవరునూ 
సిఫారసు చేయజాలరు. ఎట్టి పనిమైనను ఆతనికి కష్టమెనదికాదు. భూమ్యా 
కోశములను వాని మధ్యనున్న సమస్తమును కాపాడుట అతనికేమియూ కష్టముగాని, 
భారముగాని కాదు. సర్మొమునకూ సర్వజనుల యూహలకు మించినవాడు. 
అతని మహిమ కొనియాడ వీలుకానిదీ అట్టి దేవుని యాజ్ఞలను మానవులు తస్పక 
ఆచరింసపలసినది. ఆతనియందు విశ్వాసము, భయభక్తులు గలిగి మానవులు 
తమ లోసములను గుర్తెరిగి అమిత దయాళువగు దేవుని (పార్తించుచుండవలయును, 
మత విషయమున బలాక్కారములేదని కూడ దీవ్య ఖుర్‌ ఆగుననుండెగదా! 

(ఖుర్‌ ఆను, 3 : 255, 3 : . 56) 

“అని సీవేగదా బాబా ఖురాను వోక్యమును వివరించి బోధించితివి,_ ఇపుడు 
మతమందువేల ? 

“అబ్బాజాన్‌ ! పరసిరుహూ మరంద సారఠోందు (గోలుట కొలవడిన 'తేటి 
ఉమ్మె త్తపూవునుండి తేనె గహించునా ! మానస సరోవర (పాంతములయందు 
విహరించు కలహాంస మామూలు సీటిమడుగుల వైపు వచ్చునా ! ఎల్ల స్సుడు విధుకిద 
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శే సంక సానంద తరంగము తేలి నూడు చకోరము “కేవలనీహార వైభవము 
) సంకృ ప్రము చెందునా! ఎలనూఏి కొవిమోవుల మెక్కుపికరాజు ఈత లేత 
) నాశించునా ! 

కాకా | శ్రీమద్విరాట్‌ పోతులూరి నీర్మబిహ్మ దేశి కేత్యదు పదాంభోజి తీర్ణ 
సంత తాఫిష్ట సంయుతమెన నా మానసము యితర గురు పదముల నా 
దు నా మనసిచ్చట లగ్న మైనది. స్టిర మనదీ దినికింక చలనములేదు. ”-- 
డు సిద్దయ్య.” 

“సిద్దా ! తలిచండుల మాట జవదాటవనీ, తప్పక యింటి కరుదెంచిమాకు 
కో త్రేజముల కల్పింతువస్కీ ఆశించి వచ్చితిమిరా! మమ్ముల నిరాశవరచి.... 
'టి కఠిన చిత్తుడ వెట్ల బుతివిరా!ి_ పీరు సాహెబు: 

“కఠిన చిత్తమా ! పొరబాటు తండ్రీ! చి త్రమే కఠినమైన యింత సాహ 
చేయక పోదును, చి త్రము గురుసేవానంద మరంద మాధుర్యముల (గోల 
చినదీ, రంజిత మైనది, కనుకనే స్టిరచి త్త మేర్చడినదీ. మనసు పటిష్ట 
.  సంకల్నము దృఢమైనదీ. అంతియేగాని కాఠిన్యముగాదు.”... అనినాడు 


ఏ సిం 

“సిద్దా 1 తలితండులకు ముందు భోజనానికి వసతులు నే్పూటు చేయుము, 
'త (ప్రళాంతముగ మొాటలాడుకొనవచ్చును. ఎంతయో దూరమునుండి 
శెడ్చి వచ్చినారు. ముందు వాకికి విశాంతిని కలుగసేయుము. చిత్తము 
తమైనగాని పరిస్థితులు (పకాడతముగావు (ప్రళాంతచి త్రమే పరనూత్మను వెదకి 
"నగలదు.”-- అని పీరు సాహెబు దంపతుల వెపు చూచి” చూడండి నాయనా! 
ఏ మీరు హాయిగా స్నానముసేయుడు. తదుపరి భోజనము పూ ర్షిచేసికొని 
తిని బొందుడు. అఆ పిదప మాటలాడు కొనవచ్చును,” అనినాడు 


ఏడు, 
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సీద్దయోగి (పసిద్ధ భారతం 


సు 


న 1 పదితొమ్మిదవ భాగం వై అలానా 


శ్రీ గురుని ఆతిధ్యమునకు పీరుసాహెబు దంసతులు పరవసించి పోయినారు, 
ఒక హిందూ గురువు తమను భోజనమున కాహ్వానించుట వారిదృష్టిలో ఎంతో 
గొప్పగా అనిపించినది. ఆంతదయగా అన్నపానాదుల  నేర్చాటు చేసిరి గనుక 
సిద్దయ్యను గూడ వారితో (త్రిప్పి పంపగలరనే నమ్మకం వారితో యేర్చడినది. 


“మహారాజ్‌! (ప్రణామ్‌! (పేమకో అభిమానముకో మీరు మమ్ముల నెంత 
గానో ఆదరించినారు. గౌరవించినారు. సలాములు, భగవాన్‌ సలాములు, మీరై ననూ 
యూ బాధన రము చేసికొనుడు. సిద్దయ్యను యింటికి వెళ్ళమని హితవచనముల 
సల్కు_డు వాడు మీమాటల తస్పక పాటించును. మీ మేలు ఈ జన్మమున 
మరువము.” అనినాడు పీరుసాహెబు తన సహజమైన పితు వాత్సల్యముతో = 
శ్రీ) గురునికి దగ్గరగా చేరి. 


@) గు పడేమియూ మాటాడలేదు. ఆతనిని చూసీ ఒక చిన్ననవ్వు నవ్వీ 
ఉళరకుండి నాడు. 


6్ట్ళభవ్రాన్‌! లేక లేక మాకీ కొడుకు కలిగినాడు. వీని నెడబాసి యుండ 
జాలము. కొన మీరలే చెస్పవలయును, మీరు చెస్పినగాని వాడు యింటికిరాడు, 
మాతో మా విడను పంపి పున్నెము కటుళొనుడు. ”-- అని (పాధేమ పడుచున్న 
(క్క లి 
పీరుసాహెబును చూచి శ్రీ గురుడు, 


“సిద్దా!” అని సిద్దునివైెపు తిరిగి. చూచికివిగా నీ తండ్రి స్టితి. తండి 
మాటలు మన్నించుట ధర్మము నాయనా! నీ తల్లియూ నీకై దుఃఖితమతిమైయున్నదీ 
వారి మాటల మన్నించి ముడునూలకణుగుము, జనకునాజ్ల మీరి జనదగదని 
గదా (శ్రీరామ చంద్రమూ రీ అడవుల కేగినాడు. జనకుని - కొజకేగదా భీష్ముడు 
జీవితాంతము (బ్రహ్మచారిగా నుండిపోయెను. ప్యితు వాక్య సరిపాలనము కన్న 
చేరొండు పొడిగలదా!”-అని గురుదేవుడు సిద్దునకు హీతవాక్యముల బోధించినాడు, 
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గువ మహారాజ్‌! ము క్తిచేజార్చగల జగదీశుని భక్తితో (ప్రహ్లాదుడు తన 


సం చెజుప బూనిన తండి పారణ్యకశపునాజ కంపరం లేదు గదా! 
మీకు తెలియని విషయములా గురుదేవా[ొ=అనినాడు సిద్దయ్య. 


“ఒరే! -సిద్దిగా[ి= పీరుసాహోబు కంఠమునందు విసుగు, కోనము జనించినవి. 
ధ్వనించినవి. “*ఎన్నిమాటలు నేర్చితివిరా! మాటలు  నేర్చినవానికి సరిపోవు 
కధలు భూమండలమందున బోలెడుండినవి, సలుమాటలేటికి! కొంపకలుదెంచె 
దవా? లేదా? ఒక్కమాటలో తేల్చి చెప్పుము.” 

“వీర సద్గురుడు కరుజతో నస్ను విల్చి కరమందీంచి, కారణం విచ్చి, 
మోక్షమార్గము జూపి సలవొసంగనంత వరకూ ఆడుగు కదనను. ఇదీ నా నిశ్చ 
యము. (బ్రహ్మరుద్రాదులేకమై వచ్చినను, చలింపను”- అని సిద్దయ్య తన 
నిశ్చయమును కుండ (బద్దలు కొట్టినట్లు చెప్పినాడు 

“చూచితివా! ఆదంవీ! నీకుమారుడెంత కాఠిన్యము వహించినాడో! ఆసలతని 
వేషము చూచితివా! లాగులూనిన లాగు బాగులేదని మార్చి కొషాయవస్రము గట్టి 
నాడు. నల్లచొక్కొా వనికిరాదని తీసి దూరముగ విసరి కావిరంగు గొను ధరించి 
నాడు. ఫకీరు పూసల దండనుతీసి దుదాక్షమాలికల దాల్చినాడు, కుచ్చుటోపీ 
తీసి రొచ్చున బడవేసి, కావి వస్త్రము తలదాల్చినాడు నొసటన - భూతి గంధాక్షతల 
దాల్చినాడు. ఆహ గురుని చేరి అంతయూ కొన్ని నెలలైననూ కాలేదు - అప్పుడే 
ఎంతలో ఎంత మార్పు”-అనినాడు పీరు. 

“నాయనా మీతండ్రి చెప్పిన వన్నియూ వింటివిగదా! అంతకన్న నేను 
మాత్రము చెప్పగలుగున దేమున్నదీ. ఇ౦టికిరా! లేకున్న మన కులమువారు వలి 
వయుదురు.”-అనినదీ తల్లి ఆదంబి, 

సగ ఆమ్మీజాన్‌ ! ఒక్క. మన కుల మెమిటమ్మా! సకలద్భకశ (ప్రపంచము 
నన్ను వెలివేసిననూ భయపడును. నేనన్నిటికీ సిద్దపడియే వచ్చితిని. ముక్తి కొంతను 
పరిజయమాడ సిద్ద పడివచ్చిన నాకు రి క్రఠొంతను కట్టబెడుదురా! అందులకు నామన 
సొగ్గునా! మారునా! కోటిగునా! పంచభక్ష్య సరమాన్నములు భుజింస సిద్దముగ నుండ 
గంబిణూటి సల నన్నాహ్వానింతురు. ఆమ్మా! వీరగురు సేవ (పొ పీ పించబడినట్టి 
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నన్ను పరులెవ్వరూ యేమియూ చేయజాలరు. వారణము నెక్కి యున్నట్టి వాసికి 
శునకములవల్ల ఖీతి కల్లునా! వీరగురునకు నా సర్వస్వము సమర్పించితిని, 
సంపూర్ణ శరణాగతి చేసికొంటిని, ఆప్పుడే నిటలమున బొట్టు పెట్టగలిగితని, 
ఇస్పుడెటుల ఆద్దానిని తుడువగలను? 

“గురుని వేషమొక తీరునా! శిష్యుని వేషమింకొక తీరున యుండునా! గుకు 
ననుసరించుటయే నాధ్యేయము. కనుకనే దుస్తులు రూపము నూర్చుకొంటిని, 
గుణములను కూడ ఆటులనే మార్చుకొందును, 

“అమ్మా! లోకమున గృహమనెడి లోతగు చీకటి నూతిలోసల మోహభవ 
పాళశంబున గాఢ బద్దుల 'పెకరుదెంచలేక, అవజ్ఞతతో గాసిలుచుండ్కి నీల్లువారలు 
మోక్షము నేకరణ్‌ని [గ్రపొంతురమ్మా! ఏకరణిన రహింతురు? 

“అస్టిరమైన దార పుత్ర కనకొాదులపైనుండు తీవమైన కాంక్షతో, 
ఏ విధమైన స్టిమితములేక్క దారుల బట్టి తిరుగుచు జన్మ నిరర్జకము చేసికొనుచు, 
భూస్టలిపై మాటి మాటికి పుట్టుచు గిట్టుదు నుండు మానవులకు మోక్షమూర్షమే 
స్టితి అభించును. 


“అమ్మా! ననుగాంచిని ఫలితముగ నన్నొక్కసారి కనులార జూసికొని 
జండికి వెళ్ళుడు, ఆంళియేగాని నన్ను రమ్మని దోధించవలదు. నన్న ర్హము చేసి 
కొనుడు. నా (పార్దన మన్నింపుడు. లౌకిక విషయములపై నొకొస క్తిలేదు. నేను 
రాను. నా జీవిత ధ్యేయమును సాధించవలయును. అందుకు గుర్వనుగహముక న్న 
'వేరు మార్గములేదు.”-ఆని ఇెప్పగా పీరుసాహెబులో ఓర్పు సంపూర్తిగా నశించినది. 
ఆగ హోద్యగుడై సిద్దయ్యను చూచి లెంపకాయ కొట్టినాడు, అంతియేగాదు 
జుట్టుపట్టుకొని బయట కీడ్చుకొచ్చినాడు. 


“ఓ!-ళం(డ్రీ! నన్నేల యిట్లు హింసించుచుంటివి. నే చేయని నేరమునక్కు 
కేవలము మీలో పెరిగిన వ్యామోహ (ప్రభావ సంజనిత [కోధాగ్ని.వకొచము ననన్నట్లు 
కొట్టుచుంటివి. నేను నిజముగ నెద్‌రించిన సీవు (క్రింద బిడుదువు. నా శారీరక 
బలము ముందు నీ శారీరక బలము నిలువజాలదు కొని కన్న తండి నెదిరించుట 
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మహాపాపము. కోని ఈ గోల సద్దురు (మోల పనికిరాదు.”= అని మనమున తలచి 
ఒక్క. మాటయును బయటకు చెస్సక్క పెదవి విప్సక తండ్రి కొట్టుదెబ్బలనన్నిటినీ 
భరించినాడు. 

“దుష్టా! నీవు కీరపయోధిలో విషము ప్రాదుర్భవమైనట్లు, నిర్షిష్టమైన 
నూ మతమునందు బుట్టి యివ్విధముగ మత (భష్టత్వమును వపొంస బూనితివి. 
ఎందులకు మమ్మిట్లు బాధింతువు-సాధింతువు. మేము నీకు చేసిన యపకొర మేమి?= 
అని మరల తనకై తాను తగ్గి కళల ద్రా! మూర్దత్వము వీడరా! ఇంటికి పో దమురారా!” 
అని (బితిమిలాడుట (పారంభించినాడు. 


“ఆబ్బాజాన్‌! నచ్చ నన్ను కొట్టిననూ చివరకు నా [పపాణముల దీసిననూ నేను 
యంటికిరాను. నీవు నన్ను కొట్టు (ప్రతి 'దెబ్బయూ నాబోని పట్టుదల నెక్కువ 
సీయుచున్న దేగాని లొంగనీయుటలేదు. కనుక నాపై ఆశలు మాని గృహంబున 
కేగుడు.”.ఆనినాడు సిద్దయ్య. 


ఆప్పటికే అచ్చటి ఇతర శిష్యజనంబులు, (గ్రామస్తులు చేరినారు. వీరగురు 
డంతయూ సాక్షీరూపమున చూదుచుడెంనేగాని యిసుమంతై ననూ చలించలేదు. నూరు 
మాటాడలేదు. అపుడు పీరు హెబు ఆచట చేరిన జనంబులజూచి అయ్యా! చూచితిరా! 
ఇతని మొండితనము. ఎంత (బ్రతిమిలాడినను తన మొండి పట్టు వీడకున్నాడు. 
ఇతనిని గట్టిగా పట్టుకొనుడు. పారిపోయిననూ పారిపోగలడు. (తాళ్ళతో బంధించి 
గృహమున కీడ్చుకొనిపోయెదను,”- అని పీరుసాహెబు అందరనీ (బతిమిలాడుట 
(పారంభించినాడు. 


కాని సిద్దుడు పారిపోలేదు. పారిఫోవలసిన అగత్యమతనికి లేదు (శ్రీరామ 
రక్షయై గురుకటాక్షమతని నలముకొని యుండ పరువెత్తుశందులకు. ఆశ్రితజన 
వత్సలు డైన ఆ వీఠగురుని చరణ సంకజములకన్న వేరు (స దేశ మేమున్నద్‌.... 
ఆదీయే భయరహిత మైనదీ. అభయం వనొసగునదీ ఆందువలననే ఆతడు కదల 
లేదు. మెదలలేదు. కదలని వాని బట్టి కొట్టుచూ, పీరుసాహెబు తన పైనున్న 
పొడవాటి ఆంశుకంబుకో పెడరెక్కలు విరిచి గట్టిగా కట్టివేసినాడు. ఎన్నియో 
దుర్శాషలాడినాడు. కొట్టినాడు 
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“అయ్యలారా! అన్యధా భావింపకుడు. ఒక్కగానొక్కకొడుకు, ఇతనిని బాసి 
యుండలేము. ఆదయునుగాక సన్యాసిగా నుండుట మేము భరించలేము. కనుక 
ఖట్విక'పె గట్టుకొని మోసుకొచ్చి మాయింటి ముందుంచుడు. అందుకు తగిన 
పారి కోషికమిత్తును”- అని చెక్పగనే అందలి జనులలో నల్వురు పారికోషికమున 
కొళపడి *మేమడిగినంక కూలియిచ్చిన అటులనే తప్పక ఆతనిని మీ యింటికి 
చేర్తము”-ఆని చెప్పినారు. 

“అటులనే!-సందేహించ నవసరములేదు.”= పీరుసాహెబు 

“అటులైన మా మందిరంబులకేగి కుబ్బవానిని మోసికొని పోవుటకు 
వలయు ఖట్వాంగములతో తగిన సాధనములకో వత్తుము. అంతవరకూ వేచి 
యుండుడు.”-అని వారు నల్వురు వెడలిరి. 

అపుడు పీరు సాహెబు కుమారుని ముఖముననున్న విభూదీ కుంకుమాక్షతలు 
చెబుపుటకుు రుదాక్షలు (తెంపి పారవేయుటక్కు కాషాయముల చింపి (పోగులు పెట్టు 
టకు ముందు కుజికినాడు. 

“ఆగండి” ఆదంవి ఆరోచినదీ, 

“అదంవీ 1” ఆశ్చర్యము వ్య క్రముచేసినాడు పీరుసాహెబు, 

“నాదీ కన్న కడుపు వాడి నీపుమీదవడు (ప్రతి దెబ్బయూ నా కడుపుమీద 
సడుచున్నదీ. ఆతని శరీర మాదెబ్బలను భరించవచ్చు. కొని నాకడుపు భరించలేదు, 
సీవు నిర్జామీణ్యముగ [ప్రవ ర్థించుచుంటివి' ఇంక అతనిని కొట్టిన అవమానసరచిన 
నేను సహింపజాలను. వీడ కేమము కోరియేగదా!.. మన మింతదూరో మరుదెంచి 
నదీ, విడ్డనిట్లు బాధించుటకు కాదు గదా ! పదీముందీ ముందు ఆససి మనసు నా 
విధిపాంసించుట నేనింకెంత మాత్రము సహించను. ఎక్కడున్నను విడ్డక్షేమముగ 
నుండుటయే మనముకోత నద. ఇంత శ్రమపెట్టి బాధపెట్టి హింసించి తీసి 
కొని వెళ్ళినను ఆతనుండునను నమ్మక మేమున్నదీ. ఇంక మీ ప్రయత్నముల 

నాపుడు.””-- ఆని ఆదంవి తీవ స్వరముతో బలికినదీ, 


పీరు సాహైబులోని సట్టుదల సడలిపోయినద్ద్‌, 
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ఇంతలో కూలివాం|డు ఇంగ్లకరుగుదెంచి మంచము, దుప్పటి శ్రాళ్ళ, గడ 
లను, ఊత కోలలు గొనివచ్చుచుండిరి. సిద్దయ్య ఆదీచూచి “భగవాన్‌ ! కూలి 
వారు దండపాణులై, పాశధరులై వచ్చుదుండిరి. యమదూతలవలె కన్పించదు 
చుండిరి. వీరు నన్ను (బ్రితుకనిత్తురా !”--ఆని ఎలుగెత్తి “నిజముగ ఏరసదధ్దురుడు 
ఆగశ్రితజన రక్షకుడైన, అమ్మహాత్ముని సద్మముల నా(శయించినట్టి నిజభ క్రి 
పరుడగనుక నై తే !-- జై వీర[బహ్మగురుదేవా! నన్ను బంధించిన ఈ అంకు 
కము తుత్తునియలవదా 1”. అని వీరగురు నామమును స్మరించినంత ఆతనిచేతులకు 
కట్టబడిన అంశుకము పెద్ద ధ్వనితో ముక్కలు ముక్కలై |క్రిందబిడినదీ. 


అందరా దృశ్యమును చూచి ఆశ్చర్యాచకితులె ర. కొందరు భయభ్రాంతులై 
సర్వులె శ్ర తిరి. ఆంత సిద్దయ్య నేరుగ శ్రీగురువుని వెనుకకుచేరి ముకుళిత కరకమ 
లుండై నిలువబడి “అన్యధా శరణంనా స్త! త్వమేవ శరణంనుమ”. అని నిలున 
బిడినాడు. 


“పీరోగురుడు తలపంకించి- -చిర్నగులు వెలయింపుచూోభయం లేదు, దైర్యము 
నుండుము. నేనుంటినిగదా !”-- ఆనినాడు. 


అంత కూలివారు సిద్దయ్యను పట్టుకొనుటకు గడపదాటి లోనికి పోవ 
యత్నించి, కండ్ర్తుగానక (క్రిందబడి గిల గిల కొట్టుకొనిరి, ఆదృశ్యమును చూచి 
పీరుసా హెబు భయకంపితుడైెనాడు, కూలివాండ్లు (బ్రహ్మమునకు దజ్జములిడి ఆటు 
నుండి వెడలిపోయినోరు. 

“సరసిజభోచనా ! సాధుజనావనా ! అద్వితీయ! (శ్రీకరా ! కరుణాపయో 
స్‌దీ! అవికార ! నిరామమా! చిద్వీలాసా-! భాసుర! నిగమాంత వేద్య గుణ 
శోభితా ! ఆథశ్రితలోలా ! వీరసద్దురు పరమేళ్వరా ! దురికచూరా!”- అని వీరగురుని 
సిద్దయ్య అనేక విధముల స్తోత్రము చేసినాడు. 


“సిద్దయ్యా !”- ఎంతో గంభీరముగానూ శాంతముగానూ పిల్చినాడు నీర 
గురుడు. అతని కంఠమునందు ఆనందమూ ఉత్సాహము, డ్రస్సు టీకరించుబడు 
చున్నవి. 
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భళా ।॥ సిద్దా! సీ నివు నావాడవురా! నిన్ను వీడుపను. ఇస్సుడేకొదు 
ఎప్పటికీ విడువను. నీవు నా కొజకు, నేను నీ కొటకు ఉద్భవితిచిన వారము. మన 
మిద్దరము సమాగమమునక్రై యిన్నినాళ్ళు పేచియుంటిమి. ఆ నిరీక్షణ నేటీకి 
ఫలించినదీ గురుశిష్య సమాగమమెనదీ ఆనందభైరవయోగీ !”-  ఆనినాడు 
(శ్రీగురుడు, 

“ఆయనెవరు స్వామీ !”- అని అడిగినాడు సిద్దుడు 
న ఇంకొంచెము సమయమున్నది. అంతయూ నెటింగింతును, 
“పీర్రసాహెబ్‌ ! భయముతో శరణుజొచ్చిన ళ్యాతువునైనను కోవిదులు 

నస ఈ విషయము నీకునూ తెలుసును. నేనిపుడు నిరయగా సీ కొమరుని 
విడచిపుచ్చిన లోకులు మెచ్చుదురా ! నీవిట్లు త్మీవతచెందుటయూ పొడిగాదు. పుత్రుని 
(పేమించవలయును గాని యివ్విధముగ _ బాధింతురా ! పదీమందీ పరాయిజనము 
ముందర అపహాస్యముషసి అవమానింతువా ! అతని మనసు నెబుగక మూర్దముగా 
(ప్రవ రించి అతని ఆత్మాభిగూనమును దెబ్బతీతువా ! యిదియేనా నీవు కన్న తండ్రిగా 
నిర్వహించవలసిన బాధ్యత. బాలుడిస్పుడు భయకంపితుడై యున్నాడు. నేచెప్పిననూ 
వినడు. నీవతనిని ఆంతగా భయపెట్టితివి. కనుక నీప్పుత్రుడిస్సుడు నా ప్వ్యతుడు" 
కనుక భయవిహ్యలుడై నా శరణు జొచ్చినాడు, ప్రస్తుతము నేనతనిని నీతో పంప 
సాధ్యముకాదు. ఏదో ఒకనాడు నేనే అతనిని సీ యింటికి వంపెదను, అంఠనరకూ 
ఓపిక వహించి యుండవలసీన దే. గాని తొందరనడి (ప్రయోజనములేదు, ఇక సీవ్వు 
వెళ్ళవచ్చు.”- ఆనినాడు (శ్రీ గురుడు. 

పీరు సాహెబు కోపఫోద్దీపిత మానసుడైనాడు. . విచక్షణ కోల్చోయినొడు 
తానేమి మాటలాడుచుండెనో గూడ  ఆలోచించలేని అజ్ఞానపు స్థితికి దీగజారి 
పోయినాడు, 

“తనయునీ “పెంచి పెద్దగ జేసితిని” 

“అవును పీరుసా హెబు ! నీవేగాదు పథుపక్ష్యిదులును తమ బిడ్డలను పెంచి 

"పెద్దచేయుదున్న వి. న్‌ 
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కీనిద్యాబుద్దుల నేర్చించితిని. అట్టి కన్న తండ్రిని నేనే నావిడ్డను కోడొని 
పోవననర్హుడనా | నాల్లు రోజులు తిండి తివ్సలు (ప్రసొవించి నంత మాత్రమున 
వానిపె మీకు స్వాతం త్రక్థింబు యింత ధారుఢ్యంబుగా కలిగినదా ! 

“ముట్టమొదట సిద్దునితో పొమ్మని చెవితివి యిస్పుడు పంపనని సివె 
సెబుతుంటి వే మదినొకటీయూ, నోట చెప్పునదింళొకటియునా ! నీవు మోస 
గాడివి. నిన్ను నమ్మరాదు తలితం[డ్రులకు విడ్డలకు నెడబాటు కలుగసేతువా! 
పైగా తాససివి. సనీకదీ ధర్మమా ! న్యాయమా ! నీ హాందూ మతములో యిటుల 
వ్యవహరించుట ధర్మమని నిచటనై ననూ తెల్పియుండెనా! నీవు గోముఖవ్యాఘమవు. 


“ఇదుగో (బ్రహ్మం ! ఇంతటితో నిన్ను దోనిత్తునని తలవకు. నా సుతుని 
దగ్గరకుతీస్క్‌ మోసగించి, క దుస్తులు మార్చి, చిత్తము చెజచ్చి మతి భస్టుని 
చేసితివి. శేసు వానిని లోడొ; గ్రని బోవ (త వయత్నింప బడ్డున శడితిపీ. నీ దుండగ 
ములనన్నియు కడవననాబునకు ఫిర్యాదుచేసి సీ ఆంతుమాచెదనుగాక |! అప్పుడైన 
నా కుమారుని నా కప్పగింస కెచ్చటికి పోయెదవు, ఆదంనీ !- పద !”-- 
కోవముకో ఉంగిపోవుచూ ఆదంవిశో అచటనుండి వెడలిపోయినాడు పీరుసా హెబు, 
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సిద్దయోగి (పనిద్ధ భారతం 
“జస ఇరువదవన భాగం ;.= 


“సరూ!” __ ఆ పిలుపు ఉలికిపడి లేచినాడు పీరుసా హెబ్‌, 
ద్దశ్‌ న్‌” ___ ఆనినాడు, 
“పిచ్చివాడా! కల్ప వృక్షం ఆశ్రయమిచ్చిన కాలదన్ను కుని వచ్చితివా సూర్యు 
_గ్రకొశ మును గుడ్తగూబిలు చూడ లేనట్టు మహానుభావుడైన వీరో (బహ్మగురుని 
నా దుర్భాషముల నాడి వెన నహాబునకు పిర్యాదు చేయుదునని భయపెట్టి వచ్చి 
తివా! నీవు భయ పెట్టినంత మాత్రమున భయవడువాడా! వీర [బహ్మము. పాగల్‌! 
వీర ద్రిహ్మామ ఎవరనుకుంటివి, సాకొత్తు పరమేశ్వరుడు, 


శ 
న్‌ 


| 


స ల జం జన్మించినప్పుడే పండితులు జోస్యము చెప్పిరి. గుర్తుండినది 
గడా! ఆయిన నతడు బుహాభోగియగును చేదా మహాయోగి యగునని. ఆతని 
శికణలో నీ కు కారుడు మహాయోగి యగును. మీ వంశమ9తయు పావనమగును 
(ప్రపంచ శ్యాతి గల్లి సీ కమారుడు ప్రజలచే పూజలందుకొానుసు, 


“ఊరక అజ్జానమునబడిి పుత్రవా్య్ణమోహమున తిగుగ్కెన్సి ఉచ్చనీచముల 
విస్కరి రించి, వ మహాతు తుని దూషించిన సీ పొపమూరక పోవునా! 
న 


వెళ్ళు.. వెళ్ళు... వెళ్ళి ఆ శ్రీ) గురుని పొదము ల్యాశ యించి శమాభీక్ష సర్దించి 
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య్‌ "శీ 


పొల 


i 


క్షళనము చేసికొనుము. శ్రీ గురుడు క్షమాళ క్రి న. మ్‌ 
లను సప ణ్‌. శపింపడు. ఆతడు (పేమస్వరూపుడు, (పే వద్ద ప 
విలువలేను అది ౨చట నిలువచబేమ. నీ వంత రాద్దాంతము చేసినను అతను ని 


తృమించి, _పేమించునేగాని ద్వేషింపడు. వెళ్ళం ఉడీ 


NX 
ణో స 


“ఒకనాడు దైవ్యపవ క్త (సలల్లాహు అలైహివసల్ల ఇ) ఏమని బోధించి నారో 
తెలుసునా | 
“దాసుడు తన్సుచసిన పిదప సళ్చాకాసముతో క్షమార్పణ కొలకో ఆల్లాపా 
వైపుకు మరళినస్పుడు ఆల్లాహొకు కలిగే సంతోషము ఎటువంటిదో సు. 
15) 
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“ఒకఒం టపి ఆధారపడి జీవించే వ్యక్తి ఆ ఒంటను!కోల్ఫోయితిరిగిదాస్సీ 
అకస్మాత్తుగా పొందీనస్పుడు పొండే సనంకోషముకంచ ఎంకో అధికముగా 
నుండును. 


-(బుఖారి యా ముస్టిం) 
“దాసుని ఊపిరి చెదరి సోయేకరక ఆల్లాహా విత ని పక్చాకాపమును స్వేక్ర 
రించును. -అని మహ్మాప ఏవ క్త వచించినాడు” 


- తీర్మిజి - అసలా విన్‌ ఉమర్‌, 

“ఇంకొక్క. విషయము చెన్నునుంటిని జాగ త్రగా వినుము, ఏ వ్యకి ఆంత 
ఇల అనో 

థీ బాజీ మూ A nf కీ "9 ప్ర Oy a న ల్లో అ ఒప 
నల మార్గదర్శక జ్యోతి విచు+ కుంటుందో అత ని మనస్సు (పపంచ వ్యామోహో 
లకు లోనవదు. అతడు [ప్రపంచంలో జీపంచినా [ప్రపంచం కోొ30కఏ జీవంచడుు 
అదర మో అదిక, స నళ ia భానం క Pal te) ణో జీ 
(పపంచంపట్ల నిర్లి ప్రభావం కలుగుతుంది. ౪ శ్వతమెన వరళ క౦ంపట్ల (ప్రేమపుట్టుక 
కుతూహలం పుట్టుకవచ్చును. ఆతడు అవతరణకు పూర్వమే దానికొరకు సమా 


య త్రమవుతూ యు యుండును, 


- మిష్క_త్‌. 
“ప్రస్తుతము సిద్దయ్య స్టితి గూడ అదె. సలల్లాహు ఆలె హీ వసల్లం 
ఏసుని పోధించారో తెలుసునా! వీ వ్యక్తి అము తే ప్రపంచాన్నే సుమి స్తొడో 


అతడు పరలోక సాఫల్యాన్ని కోళ్చోళాడు. ఎవరు తన పరలోక సఫలతను 

వాంఛచించునో అతడు తన (పొవనందచిక స్యలాభాలము త్యజించు ను కనుక మీరు 

శాశ్వత జీవితానికి అశాశ్విత జీవితంపై పావాన్యమివ్వండి, = 
--మిమష్కా-తీ -- అబూమూసా 


“కనుక వెంటనే బయలుదేరి వెళ్ళండి”- ఆని ఎచ్చటినుండియో దీవ్య 
వాక్కులు ఆద్భుత వచనములు విన్సించుచుండినవి. ఆశక్తి పీరు సాహెబును 
స్థిరముగ కూర్చుండనీయలేదు. తాను తీరని (దోహముచేసినట్లు, తప్పుచేసినట్లు 
తెగ చాధపడిపోవుచుండెను, ఆతనికి బహంళా యిదీ జ్లానోదయమే మో! హృదయ 
మంచేదయో గందరగోళము, 
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ఆదంని మాట్లాడలేదు. భర్హపె ఆమెకు చాల కోవముగ నున్నదీ భర్త 
(వవ ర్హన చాల నింద్యము. అతని (ప్రవ ర్థనసట్ల ఆదంది చాల విముఖురా లె 
యున్నదీ. చాల కలత చెందీయున్నది. విచక్షణా రహితముగ (సవ రించిన 
విభునిపట్ల ఆమె చౌల కృద్దురాలై యున్నది. 
“ఆదంబీ !”. పిల్చినాడు పీరు సాహెబు, 
ఆమె పెడమొగమువెచి పరుండినది మాట్లాడ లేదు. 


“పొధబామై ఫోయినదీ* స్వామిపట్ల చాల ఆనుచిత రీతిలో (పవ శ్రించి 
తిని. పెద్దల వట్ల ఎట్లు పవ ర్రించవలయునో తెలిసిగూడ నేను ఆజ్ఞానమునబడి తీవ 
ఆపచారము చేసితిని [దోహముచేసితిని. ఆక్మాభిమానమ ఆందరికీయుండునని 
తెలిసియ్కు కునూరో సిద్దుని తీవ్ర ఆవమానమునకు గురిచేసితిని. అతని అత్మాభి 
మానముపై గట్టిదెబ్బతీసితిని, నాకు తరుణోపాయములేదు. 


“గురుదేవుడు మన డబ్బు కోరలేదు. మన ఆగస్టిపాస్తులు కోరలేదు. 
ముస్టిం మతానుచరుడనని తెలిసియూ, కులమత విద్వేషములను దరికి రానీయక, 
(పేమ స్వరూపుడై కుమారుని జాన పూర్ణుని చేయనుంకించిన ఆ సద్దురుపై కక్ష 
కట్టినాను. ఇంకనా జన్మమువృధా ! భగవంతుడు కూడా నన్ను క్షమించడు” 
తన చేతులసు, తలను గోడ కేసికొట్టుకొని యేడ్చినాడు. 

“ఆగండి ! ఏమిటా మూర్చత్వము. చేసినది చాలక్క యిదీయునూ చెయ 
వలయునా ! ఇకరులకు చెన్పుటయొగాదు ధర్మసూ(తము. మనమునూ అచరి చ 
వలయును. మీరింత రగడచేసిననూ, రచ్చచేసిననూ శ్రీగురుడు ఒక్క మాటు 
ననూ అనలేదు. ఆయన దయామయుడు ప్రేమమూర్తి. అతడే. ఆ(గ్రహిం 
చిన మన (బతుకు లేమైపోయి యుండెడివి ? 


“దూగ్రండి 1= స్వామి నామముచ్చరించి నంతమాగత్రమున సిద్దయ కు మీరు 
కట్టినకట్లు తుత్తునియలై. |క్రిందవడినవి _ సిద్దయ్యను వట్టుకొనబోయిన జాలీలకు 
కళ్ళు బైర్లు కమ్మి ఏమీ తెలియని స్టితి వో క్రిందపడి గిజగిజ కొట్టుకొనిగి అవ్నటిత్తె 
ననూ మీ కళ్ళ తెరవడి పడలేను సరిగదా ..,, యింకనూ "ఏదో అననోయి 
నదీ ఆదంవీ, 
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“జాను ఆదందీ ! నాదీ చొల పొరబాటు. చేయకాని తప్పుచేసినాను, 

“ఏవరు తన నోటిని అదుపులో ఉంచుకుందురో ! ఆల్లాహ్‌ వారి లోటు 
పొట్టను కప్పిపుచ్చును. ఎవడు తన కోపాగ్నిని నిగ్రపాొంచుకొనగలడో, అల్లాహ్‌ 
(ప్రళయ దీనాన ఆతని'పెనుండి బాధను తొలగించునని దైవ సందేశహరులు (పవ 
చించినట్లు పెద్దలు చెప్పియున్నారు. 

ఎమిష్కాత్‌- అనస్‌ 

“నేను చాలా తప్పుచేసితిని. ఇంర శ్రీగురుని శరణువేడుట తప్ప అన్యము 
లేదు. పద!-- వెంటనే వెళ్ళి ఆయన పాదములపైబడి క్షమాపణ వేడుకొని మన 
శాంతి పొందవలయును.”- ఆని భార్యా భర్థ లిద్దరూ తెల్ల తెల్ల వారుచుండగనే 
కందిమల్లాయపల్లెకు బయలు దేశినారు, 


నా ల 


§17 
సిద్దయోగి (ప్రసిద్ధ భారతం 


ఎ; ఇరువది ఒకటవ భాగం ;- 


“లండు! రండు! మీరు వత్తురని నాకు తెలియును. పళ్చ్ళాత్తాపమును మించిన 
పరమావధి వేరొండులేదు. ఆదంవీ! పీరుసాహెబులారా! ఇప్పుడు మీ మనసులు 
కొంచెము (పళాంతమైనట్లు . తోచెడిని. కోపములో మానవుడు వివేకము 
కోల్పోయి ఉన్మత్తుడగును. ఆ సమయమున ఆతనికేమి చెప్పిననూ అర్దముగాదు. 
వ్యర్షమేయగును. అందులకే నేను ఎక్కువ మాటాడలేదు. కాలమే ఎన్నో 
సనుస్యలకు పరిష్కారము చూపును 

“ఆగహమెప్పుడూ అపదనే చేకూర్చును. శాంతిని కాంతిని |క్రొంతిని 
చేకూర్చును. ఆత్మ నిగ్రహమెంతయో మేలు చేయును. ఆదీ ఆనంద నిలయము. 
సత్యము శాంతి ఏటికన్న సంపద లేముండినవి పీరూభాయ్‌! ధర్మమార్గావలంబుల 
కెప్పుడూ చిత్తము నిర్మలముగానే. యుండును, _పేమస్యరూవుడు దేవుడు 
(ప్రేమించుటయనిన దైవము నారాధించుట. నీ ఇరుగు పొరుగుల నెప్పుడూ 
[ప్రేమించు చుండవలయును, నీపై నీకెంత (పేమ యుండునో, అటులనే యితరులను 
(పేమించుట భగవానున కెంతయో ,ప్రీకికరము. తరువాత ఓర్పు నిగ్రహము-- 
ఈ రెండూ మానవుని మాధవునిగా చేయగలవు. పీరూభాయ్‌! శాంతము చేకూరినిదా! 

“అనినట్టు నీకు గతరా(త్రమున నిదుర సరీగా పట్టలేదుగదూ! దివ్యవాణి 
విన్సించి నిన్ను దీ(గ్భాం తుజ్దీ చేసినదీ గదూ! మొహమ్మదు ప్రవక్త (సలైలాహు 
అ లెహివసల్లం) చెప్పిన ఆఅమృతవాక్కులు నిన్ను అఆలరించినాయిగదూ!-- ఎంత 
అదృష్టవంతుడవు పీరూ! దీవ్యవాక్కుల వినగలిగిన అమృతహృద యుడవు.- 
అనినా డు (శ్రీ గురుడు 


“గురుదేవా! మీకెట్లు తెలియును,” అనినాడు ఆంధోళనగా. 


“ఆంధోళన పడకు, నాకు అంతయూ తెలియును, ”--అని అతని భుజము'పై 
ఛేయివేసి దగ్గరగా తీసికొ నినాడు | 
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శ్రీ) గురుని స్పర్శ మాత్రమున పీరుసాహిబు శరీరమంతయు (ప్రశాంతి 
చేకూరినది. ఆతనిలోని ఆవేదన ఆణగారి పోయినద్‌. చిత్తము నిర్మల మైనద్‌, 


బరువుతగ్గి తేలిక పడినట్లు అనుభూతి చెందీనాడు. అతని కండ్ల వెంట కన్నీరు 
భధారాపాతముగ కారుచున్నది 


“ఇంకొక్క విషయము చెస్పమందువా!గొ--అఆనినాడు (శ్రీ గురుడు 

పీరుసాహెబుకు గోంతులో నుండి మాటరావడ౦లేదు. 
తల ఊపినాడు, 

“యోగసాధనకల వాడు సమ స్పములైన ఇంద్రియములను చక్కగా వశపరచు 
కొని నాయందు ఆసకముగల చిత్రము గలవాడై ఉండవలయును. ఎందువలన 
ననిన, ఎవని యొక్క ఇం[దీయములు స్వాధీనమందున్నవో వొనియొక్క జ్ఞానము 
సుస్టిరమైనదే.  ఆతడేస్టితపజ్జుడు, ఆని శ్రీ కృష్ణపరమాత్మ ఆర్జునునకు తెలియ 
సరచినాడు, 


“ఎల్లప్పుడూ యిందీయ విషయములనే చింతించుచున్న  మనుష్యునకు 
ఆ యిందీయ విషయములందే ఆస క్తి పుట్టుచున్నది, అట్టి ఆస క్రివలన కామము, 
అనగా కోరికలుదృవించుచున్నవి. ఆ కోరికలు తీరక కోసము జనించుచున్నదీ. 
చూచితివా?-ఎక్కు డ కెక్కడ బంధమున్నదో. 

“శో (కోధాదృవతి సమ్మోహస్సమ్మోహ్మాత్స్మ విభమః 


హాని 


స్మృతి(భంళాద్భుద్దినా గ్‌ బుద్దినాళా (తృజశ్యతి” 


గిత: 2:63 


“కోసమువలన ఆవివేకమ్ము ఆవి వేకమవలన మతి(భ్రమయు గలుగుచున్నద్‌, 
దానివలన బుద్ధీ నాశనం యేర్పడుచున్న ది. కద్యారా తానూ నశించిపోవుచున్నాడు! 
ఆరిదువలన కోసం ఎంతటి ఆఅనర్రమునకు దారి తీయుచున్నదో చూచితివా 
ఈ విషయములు నీకు తెలియవని కాదు. ఊరక గుర్తు చేయుచుంటిని, 

“ఒకవ్యక్తి క్రి మహా క్ర క్ర (సల్లల్లాహు అలై, సీ హీ వసళ్తం) వద్దకువచ్చి “నాకు 
న్‌చైనా ఉప దేశమివ్వండి”-అని ఆర్థించినాడు, అందుక ఆయన చెప్పినమాట్ల 


శే 


+ 


శేష 

ఏమిటో తెబుసునా. ‘కోవగించుకోకు”-.అని, ఆవ్య క్రి అంతటితో ఉఃరుపోనకీ 
మళ్ళీ మళీ ఏదైనా” ఉప సశమివ్యండి”- అని ఆర్టించ సాగినాడు, (పవ క్ర (సతిసారీ 
'కోపగించుకొనవద్దు-అని మాత్రమే బోధచేసినాడు. 


—((బుజారీ-అబూ హురరా! 
యా 7 


“కనుక ఎవరు చెప్పినా ఏ మహాత్మడు చెప్పినా మంచినే చెప్పును మంచినే 
బోదీంచునుగానీ చెడుచెప్పడుగదా!-- సరియే రాగనే మీకు బోధచేయ [ప్రారంభించి 
తిని. తరువాత స్థాయిగా, (పశాంతమగా మాటాడుకొన వచ్చును. నాయనా! 
సిద్దా! నీ మాతా పితరులు మనసు మార్చుకొని వచ్చి యున్నారు. వారకి తగిన 
వసతులు భోజనాదీ వ్యవహారములు చూడు ”--- ఇని “గోవిందా! ఇదుగోచూడూ 
మన "సిద్దయ్య తలి తండ్రుణ మనసు మార్చుకొని మనతో సఖ్యమునశకై వచ్చి 
నారు. వారికి భోజనాధి యేధాట్లును చూడుము అభ్యాగతి విష్ణు స్వరూపుడని 
గదా ళాస్త్రము.-”అని చెప్పి [బహ్మగురుడు లోనికి వెళ్ళినాడు. 


“ఆయియ్యే! ఆయియ్యే! పీరూ భయ్యా! ఆయియ్యే! ఆరంవీబహాన్‌! 
ఆయి య్యేనా!”-అని “మనసులో ఏ విధమైన శంకలుంచువొనవద్దు.”-- అన్నదీ 
గోవిందమాంబ లొ సల్నాండి వచ్చి 


“మాతాజీ!” _పీరుసాహెదు కనుల వెంట ధారాపాతముగా నీరు కొరజొచ్చి 
నదీ. మాతాజీ! మీరుకూడా నన్ను భయ్యాయని పిల్చుచుండిరా! స్వామీజీ నన్ను 
భాయీ! అని సంబోధంచినారు. మీరు నన్ను భయ్యాయనీ అహ్వానించుచుడిరి 
అమ్మా! -మీరు చూపించేదయ, (పేమ, మంచి తనమునకు మాకు అకలి దస్పులేనాడో 
నళించినవి. మాతాజీ! మమ్మల్ని క్షమించండి, మేము మీసట్ల తీరని అసచారము 
చేసితిమి.”-అని అమెపాదములపై (వ్రాలిపోయినాడు పీరుసా హెబు, 


“అర్రే ! పాగల్‌ భయ్యా | సబొకా మాలికొయేక్‌ ! మనందరికీ భగవంతుడు 
ఒక్కడే !- అతడే అల్లా ! ఆతడే సృష్టికర్త. నుతములు కులములు అన్నియూ 
మనము _ యేర్పరచుకున్న వేగాని 'వేరుగాదు. అచ్చా !- ముందు భోజనములు 
"సేయుడు-- ఆదంనీ బహాన్‌। క్యా సోద్‌ రహేహో !- ఆలోచనలుమాని అన్నము 


{20 


తీనుడు *= ఆని అమె స్వయముగ వారి వి సళ్ళలో ఆహార పదార్దములు వడ్డించ 
సాగినది 


పీరు సొహెదు దంపతుల హృదయములు ఆనందతుందిలములై నవి. గురు 
దంపతులు జూపించు (పేమ, క్షమ వాత్సల్యములకు వారి మనసులు కజగిపోయిననవి, 
వారి ఆనుమానములన్నియు పటా పంచలెపోయినవి. వారు అన్న మే తినుచుండిరో, 
అమృత మె పానము చేయుచుండిరో వారి కర్టముగాని స్థితికి వెళ్ళిపోయినారు* 


సిద్దయ్య గబగబా వచ్చి తలిళతం్మడులు తినన ఎంగలి వి సళ్ళను ఎ త్రివేయు 
. టకు ప్నకముంచినాడు' “ఆరే బేటా! తుమ్‌క్యోందేటా ! మాయహినా [= అన్నాడు 
పీరు. 

“నరావానై జబ్బాజాన్‌ ! మై కరూంగా !”- అని తల్లిని గూడ వారించి 
వారి ఇ స్తళ్ళను తీసివేసి అచ్చట మరలా నీరము చల్లి శుద్దిచేసినాడు వారుళూర్చున్న 

జలాటో na) a) t 
పీటలను ఎ త్రి (పక్క.నుంచినాడు, 

ఇంతలో గోవిందమ్మ మరలా :చ్చట కేతెంచి “ఆరే ! ఆప్పుడే ముగించి 
తిరా! సిద్దా నన్ను పిలువకుంటివేమి”- ఆనినది. 

“నూతాజీ ! మేము ఎప్పుడూ యింత ఆనందముగ హాయిగా భోజనము 
చేయలేదు అమ్మా మీచేతి భోజనము ఆమృతోసమానమై మా మనస్సులను 
జీవితములను పవ్మితవంతము చేసినవి. తల్లీ ! కలప! అనినాడు పీరు 


సాహాబు 


ఇంతలో (శ్రీ గురుడునూ అచ్చటి కేతెంచినాడు 
“భోజనములు పూ ర్టీచేసినారా |! మీకు ఆల్లా శుభములు చేకూర్చుగాక! 
రండి ఆవతల కూర్చొని మాటాడుకుందము ”- అని ఆ దంపతుల నిద్దర అవత 
లకు తీసికొనిపోయి, వార్ని ఎదురుగా కూర్చుండ బెట్టుకొనినాడు శ్రీ గురుడు. 
సిద్దయ్య, గోవిందాసతియు వారిని ఆనుసరించినారు. 

“పీరూభాయ్‌ ? సునో ! సీ కొమరుని నేను తీసికొని ఏమి సాధించదలచితి 
నందువు. నాకు కొడుకులు లేకనా లేక నీ ఆస్టిపాస్తులు కాబేయుటకు నేను 


సీ కొమరుని చేరదీసితినా ! నాకు ధన ధాన్యములు లేకనా ! జరాధ్యాన్‌ సే సోచో 


జిక 


isi 


దోస్త్‌ | జ్ఞాననునే ధనము ఒకరిచ్చినదిగాదు. ఆదీ గురువు ద్వారానే బడయ 
గలరు నీ కుకూరుడు జ్ఞానవంతుడు కాదలచి నన్ను చేరినాడు. ఆంతియేగాని 
అతనిపలన నాకు సమకూరు [పయోజన మేమియూలేదు, అకనికే (ప్రయోజనం, 
సమాజమునకు ఆతని ద్వారా గొప్పమేలు చేకూరనున్నద్‌: అంతటి భక్తుని* 
దృఢదికి సంకల్పుఫి ఉత్తముని, జ్ఞానపిపాసిని కన్న అదృష్టము మీదీ. అందుకు 
మీరెంకో గర్వపడవలసియున్నదీ పొంగిఫోవలసియున్నదీ. ఈ మాత్రమాలౌ 
చింపక్క నాడు ఈ [పాంతమంతయు గగ్గోలొనరించితివి, రచ్చచేసితివి. గంద 
గోళముచేసితి* పవిత్రమైన మఠ [పాంగణమును మలిన పరచితివి. పసివానిని 
బాధ'సెడితివి.”-- (శ్రీ గురుడు, 


“మాఫ్‌కీజియ్యే మహరాజ్‌! మెబడా అసరాధీహూ(. స్వామీ ! మురు మాఫ్‌ 
కీజియ్యే! ” ఆని విలపించినాడు పీరు, 


“అచ్చా! అచ్చా 1 మత్‌రో ! మతరో! మేరాదోస్స్త్‌ |! మేరాభాయ్‌! బాత్‌సునో ! 
మతమనునదీ ఒకమత్తుమందు. ఏ మతమునందై నను పరమాత్మ ఒక్క_డే* అన్ని 
మతములు మానవకోటికి చుంచిచేయమనే చెవ్ప్సును* అందరినీ జ్ఞానులు గమ్మనే 
చెప్పును? కాని దుర్వ్యాసారముల వేయమని నమతామూ చెప్పదు. భగవంతుడు 
అందరికీ ఒక్క_డే ! సబ్‌కా మాలిక్‌ ఏక్‌ ! అల్లా ప్రపంచ మందంతటియూ నిండి 


యున్నాడు. నీలోనూ నాలోనూ ఈ సర్నచరాచర జీవకోటి అంతయూ అల్లా దయ 
వలన కలిగిన దే. 
“బదీ = ఉస్‌ = సమావాతి- వల్‌- అర్‌ జి అన్నా- యకూ ను= 
లహూ= వలదున్‌  వలహ్‌ొ= తకుల్‌- లహూ = సొహి- 
బతున్‌ - పఖలఖ- కుల్ల = పైన్‌ - వహువ- వికుల్లి- పెఇన్‌* ఆలీమ్‌” 
= ఖురానెషరీఫ్‌ : 7 : 102: 
“నాలికకు ముల్లాహు- రబ్బుకుమ్‌ = లాఇలాహ-- ఇల్లా = హువ= 
ఖాలిఖు = కుల్లి = 'పెఇన్‌ - ఫఆి - బుదూహు= వహువ = ఆలా 
కుల్ఫీ = మెఇన్‌ = వకీల్‌. 
=ఖురానెషరీఫ్‌ : 17 ; 103. 
16) 
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= అతడు అకొశములకును భూమికిని సృష్టిక రం అత నికీ భార్యయెలేదు. 
కుమారు డెట్లు పుట్టును. ఆతడే సర్వమునూ సృష్టించెను. ఆతడు [ప్రతి విషయమూ 
తెలీసిసేవాడు. 

“ఆతడే మీ (ప్రభువగు దేవుడు. అకడు తన్బ వేరు దేవుడుళేడు. ఆతడు 
సర్వమునకూ సృష్టిక ర. కావున అకనినే మీరు పూజింపుడు. అతడే సర్వము 
నకూ రక్షకుడు 

“లా తుద్‌-రికుహుల్‌--అబ్‌-సావృ-వహువ- యడ. దీకుల్‌ 

ఆబ్‌ -సారణ*సహువల్‌ =లతీప్పల్‌ -ఖ చర్‌ .” 

-=ఖురానె షరీఫ్‌ : 7 : 104 

“ఆర నిని కన్నులు పొందజాలపు, కాని అతడు ఠస్నులను ఆవరించి 
యున్నాడు. మజీయు ఆతడు జితిసూ కుడు. సర్వజ్ఞుడు. 

“నీకీవిషయములన్నియూ తెలియవఎ కాదు. తెలుసును. తెలిసియు 
అజ్జానమువ బిడితివి. హిందూమత విషునుములు నీ తెలియ3నా! సీరూభాయ్‌! 
తెలిసి తెలిసి ఎందుకట్లు హీనునివలె (సవ ర్లించితివో! 

“వవిత (గ్రంథ మైన దివ్య ఖురానెషరీఫ్‌లోని మరికొన్ని విషయముల 
వివరింతును. జాగ తగా వినుడు. అదంవీ!-విసుచుం దివా... శ్రీ గురుడు. 

“ఏడవ కాండమునందే నూఅవ ఆయత్‌ను పరికించిన మీకు తెలియ 
గలదు. దేవుడే ఆకోశమునుండి వర్షము కరియించి దాని మూలమున ఖర్జూరము, 
థాన్యము, (దాత్య జైతూను, దానిమ్మ మొదలగు ఫలములను [సజల ఆహారము 
కొటకె పుట్టితళచుచున్నాడు. కొన్ని ఫలములు రూవముళో ప్రీశోలిక్ర కలిగి యున్నవి. 
వొని రుచి వేటు వేణుగ నుండును. ఫలములు సందెలుగాన్తూ కొయలుగానూ 
ఉన్నప్పుడు వాని రుచి వేరుగా నుండును. అవి సక్వమునకు వచ్చినపుడు వాని 
రుచులు భకించువానికి సంతోషము కలిగించును. విశ్వాసులకు ఆందు దేవుని 
మహిమలు తెలుపు సూచనలు గావు. పై వాక్యములలో వివరింపబడిన దేవుని 
(క్రియలవలన అతని యేకత్వము బుజువగుచున్నదీ. దేవుడు ఒక్కడే. అతడే 
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సర్వజగత్తునకు పోషకుడు. మానవులకును, ఇతర (ప్రాణులకును, జీవనాధారముల 
నేర్పరచుచున్నాడు. ఎట్టు దేవుడు మానవులకు దేహ పోషణ కొజకు ఏర్పాటు 
చేసెనో అట్లు ఆత్మపోషణ కొజకు ఆకాశమునుండి తన సందేశము తన భక్తులకు 
ప్రవ క్రలకు పంపి వారి మూలమున మానవులకు ఆజ్హానాంధ కారమునుండి గె 
క్కు. టకు ధర్మమనెడి జ్యోతిని జూపెను. దాని ఫలితముగ నూనవుల హృదయ 
ములలో విశ్వాస నీజము మొలకెత్తి స్మత్సవర్శకులైరి. ఎట్టు దేవుని (క్రియల 
వంటివి మానవులు గేయలేరో  ఆటుబే ఆతని వాక కిములవంటివి మానవుళు 
కల్పింస జాలరు-జునియు తెలియవలెను. 

“కనుక పీరూభాయ! మనసులో సందేహం పెట్టుకొనకు, ” 

“ఇప్పుడింకే సందేహమూలేదు మహారాజ్‌” 

“సీ కుమారుని బోధవలన గడా! మీరు మాంసాహారమును విసర్టించిడిరి. 
మీ కుమారుడు అనేక మందీకి అనేక విషయములు వోధించినపుడు మీరు ఆదరించితిరి. 
ఆతని శక్తికి జ్రానమునకు అశ్చర్యపడితిరి. కాని ఆతనిని ఆవమానించలేదు. 
ఆనుమానించలేదు. అడ్డు పెట్టలేదు. 


జగిరిన దేదో జరిగినదీ. మీకొక ముఖ్య విషయము తెలియ జేసెదను. వైషమ్య 
న. మక దురహంళారమును పారదోలి పరమాత్ముడు (పేమ స్వరూపియని 
త్యస్వరూ పుడని, మనఃపూ భార్య కముగా నమ్మ, నాయందు వ ర 
నేచపినదె వినుడు. 

“సీ కృమారుడు సామాన్యుడుగాడు. గొప్ప శారతమూ లి (కోజ్ఞానిధి, 
అతనికి మతముకో పనిలేదు. మనుమ్యల అజ్ఞానమును పారద్రోలి జ జానజ్యోళిని 
వెలిగించుట కుద్శపించిన బజ్ఞై శ్రానమూ రి, 

“ఇతని గక జన్మవృకాంతము తెలిపెదను. వినుడు. అపోహాలు తొలగించు 
కొనుడు.  అభినూనము, ఆదరము 'పెంచుకోనుదు. 

“అదీ కాశ్మీర దేశము” లం (బ్రీగుడుడు చె స్ఫుట [పారంభించినా డు వాది మనో 
నేత్రములందు విత్రమాల శ్రిరుగుకున్నటు. ఆ హద్భశ కములు సుంధరమగ, 
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స్పష్టముగ, పలువిధరంగులకో దృగ్గోచరమగుచున్నవి. 


_ కాశ్మీర దేశ రాజకుమారుడు అనంద భైరవయోగి, ఎంతయో అందగాడు. 
స్పుర్మదూపి. బలవంతుడు. _ తెలివికేటలు కలిగినవాడు. ఒకనాడు వేట 
తమకమున మిత బృందముతో కలసి మహారణ్య మధ్యమునకు _వెడలినాడు, 
ఎన్నియో జంతువులను వేటాడినాడు. 


“వనాంతరమందున నున్న పలువిధ పుష్పములను, పృుష్పతరువులను, 
(ప్రవహించుచున్న సెలయేళ్ళను, నదర్థించుమయూర సంఘంబులన్ను ఎత్తయిన 
కొండలను కొండల'పె నున్న బండలను, బండలపె నడుచున్న ఎండ పొడలమ్కు 
చూచి యానందీంచుచ్చు విశాలముగ [పవహించుచున్న ఒక సెలయేటి (పక్కన, 
వికాలముగ వి స్తరించియున్న నృతచ్చాయలలో వేదకు వెంట తెచ్చుకొనిన 
ఆయుధములనుంచి, ఆ సెలయేటిలో స్నానము లాచరించ్సి వేటాడిన జంతువులలో 


కొన్నిటిని పచన మొనర్చుకొని తిని తన వెంట తెచ్చుకొనిన ఆహారపదార్హ 


ములకో కలసి తృకీప్పిగా భుజించి సెలయేటి నీరముల్నగోలి ఆ వృతచ్చాయలలో 
వి|శమించిరి. 
“అనంద భైెరవయోగియు వ్మిశమించ నుంకించ్చి 


పరుండ బోవునంకలో 
ఒకానొక భయంకర దృశ్యము గోచరించినదీ. 


సెలయేటి కావలివైపున స్నిగ్ద 

వర్ణసంళోభితమై ఒక ధేనువు తల మెడను [కిందకు చాచి సెలయేటి నీటిని (త్రాగు 

చున్నదీ, దాని కవతల రవ్వంత దూరమున ఒక శార్దూలము ఆకలి గొన్న 

కన్నులతో ఏక్షణమున నా గోవుపై దూకి చంపి తిందునాయని ఎదురుచూచుచున్నద్‌. 
ఇంతలో మిత బృందములోని కొందరు అలికిడి చేసిరి. 


ఆ అలికిడికి వ్యా(ఘము పొదలచాటుకు పోయినదీ. 
“ఆ వ్యాఘము అచ్చటనే తస్పక దాగియండును. ఈనాడదీ ఈగోమాతను 


తప్పక తన పొట్టన 'పట్టువొనును. కొన గోవు నెటులైన రక్షీించక తస్పదు.”= 


అని విల్లు ధరించి అనంద బెరవ మోగి శరము సంధించి చెట్టుచాటుకు సోయి నిణువ 
బడియున్నాడు. 


“గోవు కడుపార శీతల జలములం[దావి వెనుదీరిగినదీ, 
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“ఆదే సమయమనుకొన్సి తలచిన వ్యా[ఘము పొదలచాటునుండి ఆవువైపుకు 


లంఘీంచినది. ఆనంద భెరవయోగె విల్లు ముడి శరము ఆత్యంత చేగముకో 
దూసుకొని పోయినద్‌, 


“కాని ఆతని ధ్యేయమువేరు. జరిగినదీ వేరు. 


“ఆశ్చర్యము. శరము వ్యా[ఘమును తాకలేదు? గోవుకు తగిలినదీ. అందో 
యని యజచుచ్చు గోవు |క్రిందసడి విలవిల తన్నుకొనుచు (పొణములు విడచినది 
“శారూలమెటు ఫోయెనో జాడలేదు. 


“మృతిచెందిన గోవునుచూచి ఆన౭దథైరవియోగి దుఃథార్తుడై నాడు. నోడు 
గోడున విలపించినాడు. తనుచేసిన పాపమునకు నిష్క్యృతిలేదని తలచ్చి తన 
పాపమునకు పరిష్కారము తెలియగోర్కి ధనుక్భాణముల నచ్చటనే విసర్జించి, 
మితబ్బందమును విడచి ఆడవులబడి మహర్షుల దర్శనము కొజకు సాధు సత్చు 
రుషుల సందర్శనము కొజకు తెగతిరిగినాడు. ఎందరెందరినో దర్శించినాడు. 
పూజించినాడు. _ఆర్చించినాడు. అర్టించినాడు. కాని ఎవరునూ తరుణోపాయ 
మును చెస్పరైరి.”- అని చెప్పి ఊరుకుండినాడు శ్రీ గురుడు. 


ఈ కధఅంతయు ఆదంవీ పీరుసాహెబులకు కన్నులకు గట్టిన మైనదీ, 
సిద్దయ్యయూ వినుచునే యుండెను. 


స్వామి మరల చెప్పుట (పారంభముచేసినాడు. 


“నేను ఆదేసమయమున ఆ (ప్రాంశమునందుననే సంచారము 'సేయుదు, 
సాధుసత్సురుముల సందర్శనము "సేయుచు సూర్య్యోపా సనతో కూడిన త పోనిష్టలో 
యున్నాను, అప్పటికి శేను వయసుకే నున్నాను. ఇంకనూ వివొహముకా లేదు: 
అతను దీనాతిదీనుడె నన్ను సమీపి౦చినాడు' 


“భగవాన్‌ మీరెవరో తెలియదు. మీ ముథావళోకన మ్యాతమున నాకు 
(ప్రశాంతి చేకూరినదీ, నా ఆవేదన ఆడంగినదీ* నా శరీరము కుదుటబిడినదీ ”= 
అని తన చరిత నంతయూ సావధానముగ విస్సించినాడు.” 


“హానవుడు క కండగా తప్పదు. కర్మను. దాటిపోవ ఎవ 
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సిన ఘడియ దగ్గరవడినదీ. ఆతని జన్మములను పరమేశ్వరుడు ముందుగనే 
నిర్ణయించినాడు, 


“ఆప్పుడు నేను ఆతని జీవితమును జ్ఞాననే[తమున దర్శించి చెప్పినాను 
“ఆనందా! తెలిసిచేసిననూ తెలియకవేసినన్తూ పాసము పాపమే! దాని ఫలితమనుభ 
వించక తస్పదు. గోహత్య మహాపాశకము అంతియేగాదు వేటరూసమున 
హాయిగా ఎగురుతూ, ఆనందముగ గంతులబువేయుచు, తిరుగు ఆమాయికజీవుల 
నెన్నిటినో నీవు విష్కారణముగ, నిర్దయగ చంపితివి. ఆదంతయూ పానము 
గాక పుణ్యమా ! అఆపానమంతయు అనుభవించక తప్పదు. ఈ విధముగ వన్య 
[ఫాణులనన్ని ంటికీనీ సంహరించుకుపోయిన ముందు ముందు ఎన్నో రకముల వన్య 
(పాణుణు ఆఅంతర్జానమగు అవకాశమున్నది. నుందు శతరములవారికి పలువిధ 
వన్య [పాణుల గూర్చి తెలిసికొను అవకొాళముండదు' తద్వారా ఏశ్ఞానము నశించి 
పోవుచున్న దేగాని [ప్రజోవయోగము జరుగుటలేదు. 


“కనుక నీవు పింజారికుల సంజాతుడ వై పుట్టి మళ్ళీ నన్ను చేరోగలవు. 
అస్నటికి నేను వృద్దాన్యమున నుందును. ఆని చెప్పితిని*.” పీరూ ! అనంద భైరవ 
యోగి వ అర్జమైనదా !- మీ సిద్దయ్యయేనమయ్యా ! తెలిసినదా ! ఈ బంధము 
ఈనాటిదీణా మరి సవంత సు? 5 భయుగ మూ బంధము తెంచ నెంచితివి. 


మ. ! సిద్దుడు కారణజన్ముడు. ఇకనిని గూర్చి దుఃఖింపకుడు, క్రేశ్రమును 
వీడుడు ఇతడు రానున్న కొలమున మహాసీయుడ గును, [పజిలందరిచే (పేశం౦ళ 
లందును. పూజింవబికును  (సస్తుకింనబిడును ధర్మస9స్టా ననా కోర్యక్రమము 
లభో నాకు చేదోడు వొదోడుగానుండి ఆఖండకీ రి (వతిష్టల నార్జించి ఆచర్మదశారా 
ర్కము (ప్రజా హృదయములకో (పభాసించగలడు. దీవ్యపురుషుడగును* గురు 
స్తానమలంకరిందును. " అని ఏర గురుడు చెప్పగా. 

నా ఇఫ్‌ కీజియే్య గురుదేవ్‌! మూర్తత్వమునబడి టి మీకుచాల [శమకల్షించినాను* 
మీపట్ల అపచారము చేసినాను మమ్ముల శమంప్పడు. గురునేవ” అని “ఒక 
చిన్న విన్నపము ఆన్నాడు క్‌ 

“చెన్ను -- అనినాడు పీర్‌ గురుడు, 
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“లేక లేక కలిగిన ఒక్కగానొక్క కొడుకుగదా! కారణజన్ముడే.--- 
కోదనను. కొని మేమునూ నృద్దుఖమగుచుంటిమి . వాడివ్వధముగ సన్యాసి ఆయి 
పోయిన మాగతేమి కావలయును. ఆదీయే మా బాధ, మాకింక దిక్కె_వరు?”_ 
అని పీరుసాహెబు కంటనీరు పెట్టినాడు.... 

“దీగులు చెందకు. _నీవసుకున్నట్లు సీ కొడుకు సన్యాసి అవడు. నేను 
సన్యాసిని కాదు గదా! నా శిష్యుని ఎట్టు సన్యాసివి చేయుదును నేను గృహస్టు 
డును. రాజయోగిని. అతడునూ గృహాస్టుడు కాగలడు సంతాన పతుడగును, 
సీ వంశము నిలువబడుము విచారించకు” అనినాడు శ్రీ గురుడు, 

ఆమాటలు ఆ భార్యాభర్హల నెంతయో సంతోషనరచినవి. “సిద్దయ్య 
గృహస్టుడగును. బిడ్డల కనును”. అనుకొనీన వారి ఆనందమునకు మేఅలేదు. 


ఆదంవీ పీరుసాహెబులు వీర్యబహ్మ గురునికి క్షమాపణలు (పణామము 
అర్చించి “సిద్దయ్యా! శ్రఏదో పృళవ్యామోవామునబడి నీ వెక్కడ మాకు దక్క 
కుండ పోదువోయను భయముతో బాధతో నిన్ను కొట్టితిన్సి _ తిట్టితిని, 
దూషించితిన్తి దుర్భాషలాడితీన్సి  అఆవమానపరవచితిని. అవన్ని మననున పెట్టు 
కొనకు, ఎంతైనను నిన్ను కన్నతండిఏ. తహాపణ చెస్సుటిలేదు. శ్రమించు” 
అనినాడు పీరు.... 


“గాగ్రా! అమి సిద్దయ్య తం|డ్రిపాదాల'పె [వాలి “ఆంత మాటనకండి 
అబ్బా జాన్‌! విడ్డ డెస్పుడూ బడ్డ దే, నన్ను దీవించింగి.” = అని తల్లికి కూడ 
నమస్కరించినాడు. 

“భగవాన్‌ భలోయీక రేగ” ఆని ఆశీర్వదించి. నీరగురువు శలవు 
కోరినారు. 


వారిని ఒక నారను రోజులు యితిటనుంచునొ వ, వారికన్నియూ సొకర్య 
ముల నేర్పించి 1దీగులును పోకార్సి. సంకోషము కలుగచేసి తరువాత వారు 
మడుమాల బయలుదేరుటకు (శ్రీ గురుడు అనుమశి నిచ్చినాడు. 

గోవిందమాంబ వారికి పండ్లు పూలు, (పపసాదము, వియ్యము కూరగాయలు 
గుడ్డలు యిచ్చి “వళ్ళిరండి”---అప్పుడప్పుడూ వచ్చి విడ్డను చూచుకొని వెళ్ళండి' 
మీ అబ్బాయి మా అబ్బాయిమే గాని వేరుగాదు. నిశ్చింతగా నిర్మల మనస్సుతో 
వెళ్ళిరండి. శుభం చేకూరుళుందీ.” జని చెప్పినదీ. 
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ఆదీ అనాటి సుప్రభాత సమయం. సిద్దయ్య (శ్రీగురుని సుుపభాతము 
తనకు వచ్చిన భాషలో ఆనందముగ గానముచేసినాడు శ్రీగురుడు అతని భక్తి 
పారవళ్యమునకు ముగ్గుడై ఆతనిని దగ్గరగా తీసికొని తొలనిమిరి” సిద్దా! నేననిన 
ఎందుకురా సీ కంత భక్తి - అనినాడు, 
“గురుదేవులకు (సణామములు”_. అనినాడు సిద్దుడు, 


సిద్దయ్య కంఠమాధుర్యమునకు (శ్రీగురుడు ఆనందసడినాడు. శ్రీగురుడు 
సుప్రశాంత వదనార పీందుడై.. -.ఆనందుడె .. వీరుడె .. .గంఖీరుడై ... ..సర్యలోక 
ములను తన మనో న్నేత్రమున దర్శించుచున్న టుల అర్జనిమీలిత నేశ్రజో తి ప్రభా 
భాసితుదె పద్మాసనాసీను డై, (ప్రచండ తేజోభాస్కరు డై, వసుడై, విభావసుడై (పకో 
శించుచున్న శ్రీగురుని (మోల కరములు జోడించి, శిరస్సువంచి, నమస్కరించి 
సిద్దుడు ఉపవిష్ణుడయినాడు, 

“ఉ తిషత! జ్మాగత( = (ప్రాప్యవరాన్‌ నిబోధిత ! 

తురస్యథారా నిశితా దురత్యయా! చురంపథస్స త్‌ 

కరయో వదంతి॥. -కీరొఎనిషత్తు 3: 3 : శో 


“లేవండి! మేల్కొానుడు. ఎన్ని నాళ్ళీనిదుర. అజ్ఞానపు స్యిదనుండి లెండు. 
అజ్ఞానము (ప్రసొదీంచు తాత్కాలిక సుఖములకు తలవొంచ్చి అదీయే సరమ పదమని 
భొాసించి అసలైన జ్ఞానమార్గమును విస్మరించి యున్నారు. అయో! మూఢాత్ము 
లారా! ఇక నైనను కన్నులు తెరవండి, (శేఘలెన .ఆరారలను, గురువులను, 
యోగులను ఆశ్రయించి ఆత్మను సాక్షెత్కారము చేసికొ ఆత్మజ్ఞానము 
బడయుడు ఆ మార్గము అంత సులభమైనడియూ కాదు pr కృషిచేయ 
వలె, జీవత కాలము చౌల స్వల్సము, ఉన్న ఈ స్వల్పకాలమును ఈ ఆజ్ఞా 
నపు నిద్రలో గడిపిన, వచ్చు జన్మము కూడ చింతల పాలేయగును. (ప్రజలారా! 
ఆజ్ఞాన మార్గము కత్తి మొనవాదరవలే ఆకితీణక్షమైనద్‌. దాని ననుసరించి వెడలుట 
(ప్రయాసతో కూడినది! ఆయిననూ తన్బదు. (వ్రమాసయని మానుకొనిన ఎన్ని 
జన్మములె తినను ఇంతియేగదా! ఇస్పుడు (ప్రయాస సడిన మున్ముందు ఫలితము 
లభించగలదు. మోక్షసాధన సులభసాధ్యము కౌగలదు, 


జో 
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(శ్రవణాయూసీ దిహుభిరో్యోసలభ్యః 

శృణ్యంతోో౬పి బహవో యంన విదుఒ 

ఆశ్చరో్య వక్తా కుశలో ఒస్యలద్దా డడ 

శ్చరో కజ్ఞాశా కుశలాను శిష్టః ॥. 

కఠోపనిషత్తు స! 
ఆలోచించి చూచిన ఆత్మ జ్ఞానమును గూర్చి వినుటకు కూడ ఎంతో మందీకి 
సాధ్యపడదు సాధ్యపడి వినినప్పటికీ దానిని ([గళాంచగలిగిన వారు ఏ ఒక్కరో 
వుందురుగాని ఎక్కు.వమంది వుండరు అదీ అంతటి కష్టకర మైనదీ. అసలా ఆత్మ 
జానమును గురించి ఉసదేశించగల గురువు కూడ ఆద్భుత మైన వాడుగా నుండును. 
సమాజ మందతడు ఆతి సకృతుగా కన్చించు ఆత్మ జ్ఞాని. ఆయన శక్తి స్వభొ 
వము గూడ నిజముగా ఆశ్చర్యకరమెనవిగా నుండును ఆటువంటి గురువులే 
సమాజమునకు జీవగ్నరలు. 

“అటులనే శిమ్యడును, అద్బుక మైన బుద్ది తీక్షణత గలవాడుగా నుండవల 
యును. లేకున్న దానిని స్వీకరించలేడు. ఇటువంటి శిమ్యలునూ _ అరుదుగనే 
యుందువు. సా వాన్య మానవుల కంక అతడు ఎకో విశిష్టుగా నుండును, అవసర 
మైన అర్హతలు సాధన చతుష్టయము కలిగియు౨ఎడి అత్మ విద్యకు తగిన వాడుగా 
నుండును, సమర్జుడెన ఆచార్యుడు ఆప దేశించగా దానిం (గరాంచగల శిష్యుడు 
గూడ నిజముగ ఆద్భుత మైన వాదే, 

“సాధన చతుష్టయ మనిన 

“1, నిత్యా నిత్య వస్తు వివేకము : ఏది శాశ్చతము. ఏదీ అశాశ్వతము, ఏదీ క్షణి 
కము అన్నవి వేచన కలిగియుండుటయే నిత్యా నిత్యవస్తు వివెకము. 
“2 ఇహోయత ఫంభోగ విగగము; ఈ జీఎత ముముమూ, స్యర్గాదీ లోకముల 
యందును, అనుభవించగలుగు సుఖములపట్ల వెరాగ్యము కలిగి యుండుచే 
ఇహాము[త్ర ఫలభోగ విరాగము. 
“3, శమాదమాదీ షట్క. సంవ త్తి : (1) మనో నిగ్రహము (10 ఇంట్రయ 
నిగ్రహము (111) ఆనందాన్వేషణనుండి విరమించుట (1౪) సహనము 
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(౪) శాంతి (1) శ్రద్దడాఈ ఆరు గుణములు కలిగియుండుట శమద మాదీ 
షట్క సంస త్రి, 
“1. ముముతుత్వము; మోక్షము సాధించవలయుననెడి కోరిక, దానినినే ముము 
క్షత్వ మందురు. 
“ఇంకొక్క విషయముచెప్పి యిదీ ముగింతును బాగుగాఆర్థముచే సికొనుడు, 
“నరేణ అవరేణ |పో క్ర ఏష 
సువిజేయో బరచదా చింత్య మానః। 
అనన్య [బై = గతిర[త్ర నాస్య 
జియాన్‌ హ్యతర్క ర మణు (సప్రమాణాత్‌ ॥1 
-కరఠోవనిషత్తు 2;8 

“ఆసమర్జుడెన పురుషుడు బోధించితే ఈ ఆత్మ ఏనాటికీ బోధపడదు శిష్యుడు 
వాంచ లేదు. ఇచ్చట ఆసమర్జుడైన పురుషుడు అనిన, ఆత్మజ్ఞాని కానివాడు అని 
ము ఆత్మ యనిన యేమ, ఆత్మజ్ఞాన మననే మొ తెలియనివాడు అత్మ గూర్చి 
) బెవ్నగలడు. (బ్రహ్మ మననేమొ, [బ్రహ్మ విద్య యనిన యేమ తెలియని 
కి “బహ్మ విద్యా నిధి యని బిరుదు (ప్రదానము చేసినట్లుండును. అతడు చెప్ప 
ుగునదీ భూన్యము. శిష్యుడు నేర్చుకొనినదీ శూన్యము తస్ప వేరుండదు, చెవు 
శ మంతము లూదినంత మ్మృాతమున ఎవరునూ గురువులు కాలేరు. లేక దీక్షలు 
లంభింపచేస్తి (వ్రతములు చేయించినంత మ్మాతమున గూడ గురువులు కాలేరు. 
ఏవు తనకై తాను ఆత్మ జానియె యుండవలయును, అప్పుడు శిష్యునకు ఆత్మ 
మును గూర్చి వికదీకరించగలడు శిష్యుడునూ (గ్రహించ వీలగును, 

“ప్రయత్న మాత్రమున ఆత్మ బోధ తెలియదు. అలవడదు. సమర్హుడెన 
ఏదెవుని ద్వారా తప్ప ఆత్మ జానము బడయుట మరెవరి వలనై ననూ సాధ్య 
దు. వేషభారుల వలన (సయోజనముకన్న ప్రమాదమే ఎక్కువ, 

“ఆసలు విషయమే సూక్మాతి సూత్మమైనదీ. మనసునకు అతీతమైనద్‌, 
రాగాన ఆంతుబట్టనిది. తరానికి లొంగనిదీ. 

“అందువలన సమర్హుడెన గురువు తప్ప ఆత్మ బోధ మరెవరినలనా సాధ్య 
దు. అందుకు గురువు అవసరము. ,..” అని చెప్పి ఆనాటికి సభ చాలించినాడు 


శశ 
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సిద్దయోగి (పసిద్ద భారతం 


ఆదంనీ పీరుసాహెబులు శ్రీ గురుని బోధలువిని మనసును మార్పుకొన 
సిద్దయ్యను (శ్రీ గురుని కన్నగించి వెళ్ళి ప్రశాంత జీవనమున జీ వించుముఎడినచ్చ 
బికినీ కొంత మంది మత దురోవాంకారులు, మళ ఛాందసులు శ్రీ గురునిసె 
వైరము (పకటించి ఆతని నెటులైనను అపకీ ర్తి పాలుచేయతలంచిరి. ఎటు లైనను 
సిద్దయ్యను వీరగురు నుండి వేరుచేయవలయుననియు వీరగురునకపకారము 
చేయవలయునను దుస్సంకల్పముకో ఒకనాడు వీరందరూ కలసి కడపను పాలించు 
నాటి నవాబు సమీసమున కేశతెంచి. 


“జహా(పనా! మాదీముడమాల! అక్కడ సిద్దయ్య అను ముస్టిం బాలకుని 
ఒక పొందూ గురువు అతని మతములోనికి మార్చుకొనినాడు.” 
“ఎవరా సిందూ గురువు.” 


“వీరబ్రహ్మం. విశ్వకర్మ. ఈ బాలకునిన కేవేవో _దుర్చొధలు చేసి 
మాయలు మంత్రములు చూపించి తన వైపున కొకర్షించుకొనినాడు. జహాంసనా! 
కొడుకును తెచ్చుకొనుటకు తలి తం|డులు (బ్రహ్మం దగ్గరకు వెళ్ళిన. వారికిని ఏవో 
మంత్రములు (ప్రయోగము చేసి మనసు మార్చివేసినాడు.” 

శపమై!” 

బాను జహావనా! కాషాయాఎబరము ఇ గట్టించినాడు. ముఖముపై గంధాదీ 
తిలకములు దీద్దీంచినాడు. మెడలో రుద్రాక్షలు వేయించినాడు.” 

అప్పటికి నవాబు అగ్రహోద[గుడెనాడు.  ముఖమంతయు ఎట్టని మందార 
పుష్పమువలె ర క్రవర్ణ సంళోఖిత మై శౌ(ద్రాకాధముగ మారినదీ, పచ్ళ పటపట 
కొరిక్టినాడ్లు సవాబు, 
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“ఎంతటి అవమానము, ఎంతటి ఆ(పియత్యములగు మాటల వింటిని. 
ఈనాడెంతయో పాసపుదీనము. ఒక ముస్టిమ మతానువ ర్థనుడైన బాలుని ఒక 
విశ్వకర్మ (బ్రహ్మము హైందవునిగ మార్చెనా? విడ్డూరముగ నున్నదే. ఎంతటి 
సాహసము, అయిన నివ్పుడే ఆ గురు శిష్యుల పట్టి తెప్పించి అ గురువుకు బుద్ధీ 
_ సెప్పియా చిజుతను మీ వెంట బంప్పదునా!- యాద్‌రఖో! ఇతర మతంబులవారిని 
మన మతములోనికి దెచ్చి మన మత మునభివృద్ది చేయవలయును గానీ మన వారిని 
మాత్రమ యితర మతములలో నికి పోనీయరాదులొ--- ఆని “*ఎవరక్క డ”---అని 
చప్పట్లు చరచినాడు. 


భటులు ఆయుధ పాణులై వచ్చి “జోహుకుమ్‌”.- అనుచు వంగి నిలువ 
బడినాడు. 

“వినుడు- మీరు వెంటనే కందీమల్లాయపురంబున కజిగి. వీర్యబహ్మము, 
అతని శిష్యుడు సిద్దయ్యను పట్టి తెండు ఇదుగో ఫర్మానా (వాసి యిచ్చిచున్నాను* 
ఈ ఫర్మానా ఆ(గ్రామాధి-పతికి నింజూపి ఆతని సాయముగొని, వారినిద్దరనూ యిటకు 
కొని రోండు.” అని ఫర్మానా (వాసి యిచ్చినాడు. 

నవాబు కఠిన మనస్కునివలె కన్పించినననూూ ఫర్మానాను పరుష పదజాల 
ముతో నింపలేదు. దూషణ భాషణలందు జొప్పించలేదు. భక్తి (శద్ధలు 
(ప్రదర్శించుచునే (వ్రాసినాడు. 

భటులు తమ తమ గుజ్జములపై బయలుదేరి కందిమల్లయపల్లె |గ్రామాధి 
కొరి గృహంబున కుంజని నవాబు ఫర్మానాను వారికి అందచేసినారు. 

(గామాధికారి ఆశ్చర్యము వ్యక్తము చేసినాడు. 

“ఏమిటీ వింత? యిది ఎంతటి సాహసము. పరమేశ్వరుని బంధించుటకు 
(ప్రభువులు ఫర్మానా పంప్పటయా! ఆశ్చర్యము. ఏర (బ్రహ్మమనిన వారు సామాన్య 
మానవుడని, పెగంబరుండని తలంచి యుండిరి కాబోలు. అల్లా అపరావతారమైన 
అది శంకరుడుగదా నీర గురుడు అట్టి వానిని బంధించుటయా! తస్పు! తప్పు! 


టె లలో ఎఎ లన వో తో తో - క కొ 


బు ఫా 
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“బాల్య మునందుననే పాపాఘ్నీ పీఠమునందు దత్తు కల్లీకి విశ్వరూపమును 
(ప్రదర్శించి ఆమెకు అత్మజ్ఞానమును |ప్రపాదీంఛిన సొత్తు న్దీ శ్రీకృష్ణమూ | రి ఈ వీర 
గురుమూ రిం ఆల అనసూయలకు అనుంగు సూనుడై జన్మించిన ఆదీ గురు దేవుడు 
దక్తాకేయడే ఈ విశ్వ విజ్ఞాన వీరగురుడు. బినగాని పల్లెలో గరిమిరెడ్డి ఆచ్చ మ్మ 
కుమారుడు ఆంధుడు అకు. రెడ్డికి దృష్టి ప్రదానముచేసి, (బహ్మానంద రెడ్డిగ మ 
కరణముగావించిన పరమాత్ముడు నీరగురుడు. 

“భటులారా! మీకిది చేటుకొలముసుమా! ఆమహాత్ముని పట్టుకొని బంధించుట 
నులభమను కోంటిరా! ఆతడు గనుక అలిగి శపించెనా నవాబు వంశము నిర్వంశ మై 
పోవునే!-కనుక ఒకమాట చెప్పెదను. అవ్విథధముగ ప్రవ ర్లీంపుడు లేకున్న 
సర్వనాశము తస్పదు. 

“మిరలు వీరగురుని దరిజేరి నమస్కృృతులు సలిపి!---*ఓ! సద్గురూ! తమ 
చెంత సిద్దుడ నెడి బాలుడుండెనట. ఆతనిని పాదుషా కొలువునకు గైకొని రమ్మని 
హుకుమ్‌ జారీ చేసినారు. కనుక తమరు అన్యధా తలంచక, అ(గహమ్మును 
వపొంసక, బాలుని మా వెంట నంపిన జాగ తగ తీనకొని పోగలారము. 
లేకున్న మీరు పాదుషా హుకుమునకు సమాధానము (వ్రాసి యిచ్చినను సంతో షమే”- 
ఆని చెప్పుడు. 

“9 గురుడు కల్ల లెరుగని కరుణామయుడు, (పేమమయిడు. తప్పులను 
క్షమించగల ధీరోదాత్తుడు. సదా మందస్మిత వదనార విందుడు. అప్పుడు= 
“సరియేి సిద్దుని గొంపొండు--అని 'శెలవిచ్చెదరు. అప్పుడు మీరు సిద్దని 
గొంపొయి పాదుషాముందు నిలువబెట్టవచ్చును. ”--- అని చెప్పినాడు. 

“మరి (బబ్రహ్మముగారిని కూడ తీసికొని రమ్మనిరిగదా! పాదుషావారు” 
అనినారు భటులు. 

“ఆదీయూ వారితోనే విన్సవింతము. ఆబద్దము శ్రీ గురుని ముందు 
పనిచేయదు ఇంత యేల? ఉన్నదుండినయట్లు వారికే ఎజీంగింతము. కానన్నదీ 
కాకమానదు_ వారు చెప్పినటు నడచుకొనుట అంధరికినీ శేయోధాయకమ్లు ” 
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“సరిసర!_ఆదీనూ బాగుగనే యున్నదీ. అయిన మీరునూ స్వాముల 
సన్నిధికి రండు, పోవుదము. 


(గ్రామాధికారి లేచి వస్త్రములను ధరించి తలపాగ చుట్టుకొని చేత కట్టపట్టు 
పెద్ద పెద్ద అడుగులు వేయుచు. భటులు వెంటరాగ తానునూ శ్రీ వీర 
ని సన్నిధికి వచ్చినారు. 

ఆ సమయమున (శ్రీ గురుడు సిద్దయాదీ శిష్యులు పరివేష్టించి యుండ వారికి 
సృచర్వాదీ విషయములను (ప్రబోధము చేయుచున్నారు. 

అప్పుడు [గానూధకారిలోని కరుదెంచి శ్రీ గురునికి సొకొద్దండ (ప్రమాణంబు 
ఏంచ్చి నవాబు పంపించిన ఫర్మానాను అందీంచినారు. (శ్రీ గురుడు ఫర్మానాను 
క్యు కందించినాడు, 

సిద్దయ్య ఫర్యానాను చదువుట [పారంభించినాడు. 

“శ్రీ మత్కందీ మల్లయ్య పుర మఠ సంస్తానాధ్యకుల్కు వేద వేదాంత 
మణి! సకలశాస్ర్ర పురాణేతిహాస (ప్రబంధజ్ఞాన చూడా మణి! భక్త జనచింతామణి! 
(ధారణ సమాద్యష్టాంగయోగ నిష్టా విజ్ఞాన సుధీమణి! కాలజ్ఞాన ప్రబంధవచనా 
న్మణి! సద్గురు పరంపరాద్యుమణి! సద్దుణమణి! సమ స్స సద్గురులోక శిరోమణి! 
ములు, 


“మీరు మహ్మదీయ మతస్థులను ఆహ్వానముచేసి, ఆకర్షణ చేస్తి మాయలు, 
తములు చేస్తీ బలవంతముగ హిందూ మతమును వారి కంటగట్టి, మా 
ము మతమునకు తీరని [దోహము సయుదుండినట్టు నూకు పిర్యాదులందీనవి. 
ఏకు నిదర్శనముగ సిద్దుడను మహమ్మదీయ బాలుని ఇస్తాం మత సాంప్రదాయ 
కు విరుద్ధముగ, హొందువుగ మార్చి, ఆతనిచే కాషాయ వస్త్రములను, రుద్రాక్ష 
కల ధరింపబేసిరట. కనుక మీరు స్వయముగ వచ్చి, సమాధానము చెప్పు 
;టయేగాక సిద్దయ్యను మాకు వెనువెంటనే అప్ప చెప్పక పోయిన కఠిన చర్య 
'నవలసి వవ్పునని యించుమూలముగ తెలియ చేయుచున్నాము,” అని 


) సిద్దయ్య ఫర్మానాను గురు సన్ని ధినుంచి ఊరకుండినాడ్తు, 
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శ్రీ గురుడొక్క తృటి కాలమేమియూ మాట్లాడ లేదు: 

(గామాధికొరి కంపించి పోవుచున్నాడు, శ్ర గురుని కంఠమునుండి ఎటు 
నంటి కాపాక్షరములు వినవలసి వచ్చునోయన్సి ఎటువంటి దుర్నిమి' త్తములు రాబోవు 
చున్నవోయని, వికల మనస్కు 2. భయాందోళనలతో ఏమియూకోచక్క ఏమియూ 


మాటాడలేక “నీదయ!”.. అనినట్లు రెండు చేతులూ జోడించి శ్రీ గురుని కెదు 
రుగా నిల్చినాడు. ( 


శ్రీ గురుడు చిరదరహాన చందద్రీకల వెలయించుచు (గ్రామాధికారివంక జూచి 
“భయంబుడుగుడు.”- అనినాడు. సిద్దుని వంకచూచి శిరఃకంసనము చేసినాడు. 
సిద్దుడు గురుదేవుని సయన భాస్కరులలోనికి అంతర్వీతణచేసి సంకేతముల నర్హము 
చేసికొని అదురు బెదురు లేక స్టిరసంకల్పు డై, సిద్దసంకల్పు డ్రై (ప్రళాంతచిత్తుడై, 
(పఫుల్లవధనార విందుడై నిలువబడియుండినాడు. 


“దేవా! గురూ త్తమా! మా కడస నవాబు నుత్తర్వు మేలకు మేమిట 
కేతెంచినాము. ఇందు మూదోసమిసుమంతయూ లేదు. ముఖ్యముగా సిద్దుని వెంట 
గొనిపోవుటయే మా ముఖో్యద్దేశ్యము. మేమతనిని గొంపోయి నవాబుయెదుట 
నిలబెట్టకయున్న యొడల నవాబు మమ్ముల (పాణంబులతో మననీయడు. దేవా! 
మీ మహిమలు మేము వినినాము. (గ్రామాధికారియూ చెప్పనాడు. సిద్దునిమా వెంట 
బంపినచో ఆడీయే మాకు ఆనందము, లేకున్న అతడు [గ్రామమునలేడనీయూ, 
వచ్చిన పిదప సం పెదమని ఫర్మానాకు సమాధానము (వాసియిమ్ము. అదీ గొంపోయి 
నవాబున కందజెతుము. తమరు వీలునుబట్టి పొదుసాహాని సందర్శింతుమని సమా 
ధాన పత్రమనందు పొందుపరపుడు.”-- ఆని పాధయ పూర్వకముగా భటులు 
అడిగినారు. 

“భటులారా ! చూడుడు అడుగో సిద్దమూ ర్రి, (పేమమూ ర్రిః కమైదుట 
నిలవబడియుండెగదా ! ఏ మ్మాతము వికల మానసుడుగాక్క కళ వెళసడర, 
భయమ్మనునదీ లేక్క (వళాంతచిత్తుడై (ప్రకాశించుట మీకు కన్నించుటలేదా ! ఆట్టీతరి 
లేడని నేనెట్లు అదబిద్దమాడగలను ? అదీ మహాపాపముగదా ! 


“సిద్దా ! నీవేమనెదవు.”- అనినాడు గురుదేవుడు. 
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“గురుదేవా! తమ ఆజ్ఞ, మత దురహంకారమున పరమాత్మ నేబుగుటకు 
బదులు ఈ పాలకులు నియతతలె నియ మోల్లంఘనముల చేయుచు మెలంగు 
చుండిరి. సరమేశ్యరునిపై మనసుల గ్నముచేసి పరమసదము చేరుట మతథర్మమై 
యుండవలయునుగానీ! కేవలము మత ప్రచారము ఆల్లాకు సంత్భ ప్పి కలిగించునా ! 
అల్లా అందరివాడుగానీ కేవలము ముస్తిములకు మాత మేకాడుగదా ! అభియోగము 
నకు కారణము నేనుగాస్కీ మీరుగాదుగదా ! గురుదేవా ! నేనే స్య నవాబును 
దర్శించి, సంజాయిష యిచ్చి సనూథాన పరచి. సంతృప్తి పిపర తిరిగి వత్తును.”- 

అనివాడు సిద్దయ్య. 

“అఫీష్ట సిద్దీరస్తు. విజయోస్తు. శిష్యలో క (ప్రసిద్దా ! నా (పియసిద్దా ! 
తవ్పక వెడలి రమ్ము విజయలక్ష్మీ నిన్ను వెన్నంటియున్నదీ భయమన్నదీ 
సీ జోలికిరాదు. విజయుడవె మరలిరమ్ము”- ఆని అశీర్వదీంచినాడు శ్రీ గురుడు 

సిద్దుడమితానంద భరితు డైనాడు. “ఆహా ! ఎన్ని నాళ్ళకు అస్మద్దురు 
దేవులు నన్ను “నా (ప్రియసిద్దా 3 యని సంబోధించిరి. ఎన్ని నాళ్ళకు నాకొక 
ముఖ్య కార్యము నెధచే ర్చుభారము నాసగిరి, జై! జె! వీర్యబహ్మాగురు మహారాజ్‌!” 
అని శ్రీ గురుని చరణ సన్నిధియందుచేరి “వీరగురురాట్‌ సార్వభామా! అస్మద్లురు 
దేవుల నాజ్జనౌదల దాల్చి నెరవేర్చుటకన్న నాకు వేరొండు భాగ్యము గలదా ! దేవా 
మీ దీవ్యచరణ ద్యయంవిచట కొంచెము ముందుకు చాదుడు. స్పృశించి, 
నమస్కరించి, భటుల వెంటనేగి కడువేగముగ తిరిగివచ్చెదను. 


“పృవ్వులు పాదమందునిచి, మందుగ శీర్షమువంచి (యొక్కెదన్‌ 
చివ్వున చేయిజాచి తమచేతిని నాశిరమందు నుంచగా 

నవ్వు ముఖంబుతోడ తమ నామము కీ ర్హన చేయుచుందు- నో 
మువ్వుర మూర్తులన్‌ మిగుల మోదము బొందీన వీరసద్గురూ ! 


= బినగాని పల్లెలో పరిసరాటవులంద్యు చేతగజ్జనూన్సి గోపాల వేషంబు 
ధరించి గోవుల పాలించిన బాల(బ్రహ్మస్వామి పాదమిదీయేగదా ! |ప్రాజ్ఞులెల్లరు 
(పశంశింపగ కాలజ్ఞాన (గంథంబు రచించి వాసికెక్కిన దీవ్యజ్ఞాన భాస్కరుని 
వొదము లివ్వియేగదా ! గుణవతీ తిలకము, సొ క్నార్వతీ యవతారమూ ర్థియగ్న 


పై 
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గోవిందమాంబ గశమున మంగళ సూత్రము ముడివెసిన దీవ్యహ స్రదార్నుడైన 
(శ్రీ మహేశ్య్వరావఠారుడైన వీరగురుపొద పంకజములిస్వియేగదా ! పోలేరమ్మచే 
నిష్పుతెప్పించి (గ్రామ (ప్రజల యజ్ఞాన చికేటుల ప్యోదోలిన స్వామి వద ప్వశేరు 
హము లివ్వియేగదా ! శ అట్టి సీదవ్యపాద పద్మములందు నాశిరస్సునుంచి (ప్రార్టించు 
చున్నాను. దీవించి కారణ మొసంగుదునని అభయంబునీయుము,. దీవ్యగుణ 
సార్మదా ! ్రీవీర దేశీ కెడ్మదా ! ”..ఇని వదములయందు సాష్టాంగ నమస్కృృతుల 
గురునకు సమర్చింప శ్రీగుడుడును అనంద తుంది. హృదయారవిందుడై 
చిరుదరహాన  శోథభితాననుడై సిద్దప్పను లేవదీసి హృదయమున కత్తుకౌని 
“సిద్ధా! నాయనా ! ఏన్ని చిక్కులెమరగుదున్ననూ వాటన్నిటినీ లెక్కకు 


రానీయకు “కారణ” మను మాటను మరపుకు రానీయవుగదా ! జగత్తులో నీవునూ 
వారణ wa ఇ. జట్టి సీకు “=వదశి మీయళ వెట్టు జ బందునయా్య 7 నా కోసము 


Cal 


కోసము నేనూ- మనమిద్దర మొకగకోన మొకరము జన్మించితిమీ* అట్టి 
ళరి “రారణము” నీకు కొక యిం 'శేరికిత్తును. 

“కడసన నగరమునకం జిన్తి నవానువుం గలసి, తింగినచ్చిన పనన ఎవడు 

గకయే “శరణము” నిచ్చెదను సందెపాంపకు ఇపుడు నీవడుగకుండగనే నీవో 


నా మహిమను (ప్రవేశింప చేయుచున్నాను. శిష్యవకా! నీవు పాదుషాను చేరి 


నపుడు నీకు పీజయమగునుగాక ! సందీయములేదు. మహిమ నిచ్చితి గొనిపొమ్ము. 
మకలిరమ్ము !*”--- అని సిద్దునిపై యోగదృష్టిని |పనకంచి నాడు శ్రీగురుడు 
ఆప్పటికే సిద్దునిలో ఏవేనో వింశధ్యనులు (మోగసాగెనది. ఆంతరంగము నందే 
వియో దివ్య సంేశములు నిస్పీంచుచున్న ఏ. శరీరమంత మూ దీవ్యకాంతులతో 
(పకాళిం శుచున న దీం 

శ్రీ గురుడు సిద్దుని దగ్గరగా చేర్చుకొని శిరస్సుదువ్వి, హా స్లను సక 
సంయోగ మాచరించి దీవించినాడు  శ్రిగురుడు [ససారంచేసిస దివ్యశక్తి  దేపీశ్య 
మైన కొంతులతో, భగ్గుుమని మండుచున్న కాంతిగోళమవలె ఒక్కసారి అకడ 
ప్రాదుర్భపమై [క్రమముగ సిన్తు0 ౫ో ఎఎతర్హనమైనదీ, దిన్యశ క్రిని నా 
సిద్దుడు, 


18) 


13% 


చూదువిరల క దేమియో తోచలేదు. జయోమయమున బడినయ'టైనదీ. 
కన్నులు మిరుమిట్టుగొల్సినఏ. మూతలు పడినవి. అక్కడ ఏమి జరుగుచున్న దో 
వారిక్‌ తెలియని అచేశన స్టితికి వెడలినారు. 


కొంత సేపటికి కళ్ళు తెరచిచూడ సిద్దుడు. “గురుమహాదేవా ! కడుం 
గడు దయతో నీవొసంగిన దివ్య మాహత్మ్యంబు నాలో (ప్రవేశించినది. నేనిప్పు 
'డెంతయో దివ్యానుభూతి ననుభవించుచున్నాను. నాలోని ఆణువణువు గురునామము 
నుచ్చరించుచున్నది. కాని గురుదేవా! చిన్నసందీయము' అడుగమందురాగి- 


“సందియమా ! సదసద్వీవేక (ప్రజ్ఞా (ప్రసిద్దా ! సిద్దా! నీకు యింకనూ సందీ 
యమా ! అడుగుము. అందుకింత ఆఅస్యమేల ?- అనినాడు శ్రీగురుడు, 


ప. సీవిడినట్టి ఈ దీవ్యమహిహాధిక్యంబు నాలో గర్వము నుదయింప 
సీయునేమోయని సందయము, భయము కలుగుచున్నది. ఎంతైననూ మూనవ 
డనుకదా ! నా విజ్ఞాన మనోజ్ఞ మార్గమునకు అదీ అటంకమును కలుగసేయుటయే 
గాక కంటక పాయమగును. గర్వాంధకారంబునం౦బడితినా యింక నేనధః 
పాతాళంబునబడి సర్వనాశనమై పోదును. అందుచే కడపకుంజని విజేతనై తిరిగి 
వచ్చిన వెంటనే ఈ దీప్య మహిమను మీరే పునగహీంచవలయును. పరిపూద్దునిగ 
నేను భాసిల్లినపుడు మాత్రమే యీ మహిమ నెనరున నిడగా వలయును. అందు 
లకు మీరు సమ్మతించినగాని నేనడుగు కదవను.”-- అనినాడు సిద్దుడు విన్నముడై. 


“అవశ్యము సిద్దా ! సీకీ ర్లి దీగంతములకు (ప్రాకగలదు. వీర్మబిహ్మాకీ రి 
(ప్రపంచ మందెంత కొలముండునో ఆంత కొలమూ సీకీ ర్హి చంద్రీకలు వి స్టరిల్లు 
చుండును. వెలుగు సీడలవలె మనమిరుపురము (ప్రపంచమున (ప్రబోధము చేయ 
వలసియున్నది. వెబపరిదవలదు,. వెళ్ళిరమ్ము. విజయోస్తు = అనినాడు 
ఏరగురువు* 


న 


సిద్దయోగి (పసిద భారతం 


ఖ 


2% ఇరువది నొ లవ భాగం $= 


కర్‌! మూర్జా ! మహమ్మదీయ మళమందు జన్మించి ఆ హైందవ గురు 
వెన విశ్వకర్మను జేరి మత సాంయవ్రదాయమునకు మచ్చతెచ్చికివి. మర్యాదగ 
యా భూతి తిలకంబుల(దీసి పాఠవైచి యా కొషాయరంగు వస్త్రముల విసర్జించి, 
ముస్తిం మత సాం(పదాయ సిద్ద మైన దుస్తుల థకిణచి జరిగిన దానికి కమింపమరి 

వేడికొనుము. లేదా ! సీకు కఠిన దండన విధించగలము,.”.... ఆనినాదు నవాబు 
కోపోద్రీ క్ర మూనసుడై. 

సిద్దయ్య ఆటులనే నిలువంబడినాడు.  ఏమియూ మాటాడలేదు. నవాబును 
శ్రీక్తముగా చూచుచుండెనేగాన్తి తలవంచి ననుస్కరించలేదు. పల్లె త్రి మాటాడ 
లేదు. 

“వమట్లు చూచుచుంటివి? = పాదుషా ముందుతలవొంచి నమస్కరించవల 
ంమనుగాస్కి గుడము కొట్టిన గుండురాయః వలె ఏమట్లు నిలువబడి మదవు*' సలా 
ములొనరించక సభయందీట్లు నిలువబడుట మహాసరాధము, ఊం వంగి నమస్క 
రింపుము.” 

ఆప్పటికిసీ సిద్దయ్య మారు పలుకలేదు. 

“సిద్దా ! సీవీనిధి మొండి తనంబు గ్‌ కి చి చితివేని భటులతో నిన్నుగొట్టిం 
చుటయేగాదు. ఖండఖండలరిబులుగా సీ శరీనము ఖడింపజేతును. కుఃముశారు 
లేరా ? గురువులు చేరా ? తలితం[డ్రులులే లూ ? సీపెవ్యరికీ చెప్పక అనే ్యమకతంబు 
లోకి చనుట ఆనరాధము. అనచారము. కనుక తప్పు ఒప్పుగొని సలాములు 
సనుర్నించి = వేషము మార్చుకొని సంస్క. రిజపణడుము, 

సిద్దయ్య నవ్వినాడు. 

“సినూ సరిహాసము. పాదుషా ఎదుట ఎటుల (ప్రవ శ్రించవలయునో 
తెలియదా ? ఇదీయేనా మీ హీందూగుర్వు 3 అనను. 
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“జహా(వనా ! ఇచ్చట అస్మద్గురువుల విషయము ఆప్రస్తుతము. నీవు 
(ప్రజా పాలకుడవు. (ప్రజా రంజకుడవు. ప్రజిలకు తం[డివంటి వాడవు. అటు 
వంటి నిన్ను దర్శించ ఇతర వుతస్తులెవరై న యరుదెంచు సమయమున స్వమత 
స్తులకు చెప్పిరావలయునా ? జగజ్జనకుని దర్శించజనువేళ మాతా పితరులకు 
ప్పివెళ్ళవలయునా ? అఖిల లో కేక్యరుడెన అల్లాను అర్చించుటకు 'పెద్దలనుండి 
మ్మతి కావలయునా ? (పపంచమున కే మ్మితుడు ఆప్తుడైన భగవంతుని పూజించు 
ఎక్కు (పొర్టించుటకు బంధు సంఘంబులకి చెప్పివెడలవలయునా ? గురుడేవుల 
ంకకుజన్కి జానభిక్ష నర్జించుటకు వెడలునప్పుడు కల్ల బొల్లి మాటలుచెప్పి. జన 
ధన ధాన్యములు దోచుకుతిను కల్లగురువుల సమ్మతి అవసరమా జపోంపనా ! 
వీరగురుడు దేవుడు. గురునేవుడు,. అట్టి దివ్యశేజో విరాజితుడై న సద్గురువును 
సేవించి తరించ  వెడలుటకు నాకెవరి అనుమతియూ ఆవసరములేదు.”... 


అనినాడు సిద్దయ్య: 
ఆ 


b 


హ్‌ ఇని cl 


th 


నవాబు మాటాడలేదు. ౮ 

“నేనేళప్పు చేయలేను. ఎని సొమ్మూ దొంగిలించలేదు. ఆన్యతమాడ 
లేదు. ఎవరినీ దూషించలేదు, జ్ఞానార్దనాపిపాసతో సదురువును సందర్శించి 
ఆతని సేనలో అత్మజ్ఞాన పొధన చేయుచున్నాను. అందువలన నేనొక రికి 
క్షమాపణ చెస్ప్సనవసరములేదు 


“శ్ఞానసముపార్దన |ప్రపంచమందు పుట్టిన (ప్రతి మానవుని జన్మహక్కు... 
ఎవరికి తోచిన మార్గము వారనుసరించుదురు. భగవంతుడు ఏ ఒక్కరి సొంతమూ 
కాదు. అట్టి జానసముపార్దనాతృష్టను మతముక్కో కులముతో ముడి పెట్టి ఆవ 
రోధములు కల్పింపబూనుట ఆజ్ఞానము 

“షహి-దుల్లాహు- అన్న హూ-లాఇలాహ-ఇల్లా-హువ- 
వల్‌_-మళహగా-_ఇకతు*వ= సీలుల్‌ -ఇల్మి-థా ఇమమ్‌-విల్‌ 
థిస్‌ తి-లా ఇలాహ- ఇల్లా-హువల్‌= ఆజీజుల్‌-హతీమ్‌.1 


ఖురానెషరీఫ్‌ : 3 ; 10, 


ప్రా 
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దేవుడు తప్ప పూజ్యుడు లేడు....ఆనుటకు దేవుడును. దేవతూతలునే 
విద్యావంతుణాను సాక్షులు. ఆతడే న్యాయాధికారి. ఆతడు తస్ప వేరు దేవుడు 
లేడు. అతడు సర్వశక్తుడు. సర్వజ్ఞుడు. వివేచనా పరుడు. 


హె! రాజనీ! యిందులో భగవంతుని యేకత్వమును నిరూపించబిడి 
యున్నది గదా! దేవదూతలు, విద్యావంతులు దేవుడు ఒక్కడేయని యెజీగి సాక్ష్య 
మిచ్చుచున్నారు. దేవదూతలు దేవుని ఉత్తరువులను శిరసావహీంచువారు, దేవుని 
ఆజ్ఞలకు విరుద్దముగా వారెట్టి పరిస్టితులల్‌ నూ పోరు. పోజాలరు. విద్యావంతులు 
(ప్రతి కాలమునందును శేవుడు ఒక్కడే అని సపమాణమగ పలుకుచూ 
వచ్చినారు. 


“అట్టి విద్యావంతులలో ఆస్మద్గురు దేవులు వీర్మబి హ్మేం[ద స్వాములు 
ఒకరు. అందువలననే నేనతనిని గురుదేవునిగా స్వీకరించినాను. వారిద్వారా 
భగవద్దర్శనము చేయవలయుననెడి నా సంకల్పము దోషమెట్లగును ?” 

“మరినీ'వేల హిందూ మతమును స్వీకరించితివి?” 


“ఇచ్చట మతవిసర్దనము....మత స్వీకరణము అనుమాటల కవకాళమే 
లేదు. నా గురువు నామతమును గూర్చి (పల్నించలేదు. నామతమును గూర్చి 
పట్టంచుకొన లేదు. నన్ను మా(తుమతమును విసర్ణించ మనలేదు. పొందూ 
మతమును స్వీకరించమని చెప్పనూలేదు. _ వారిదీ (పేమ మతము. అ పేమ 
నందుకొనుటకు మతముతో సంబంధములేదు. కుల [వస క్తి ఆంతకన్ననూలేదు. 
సత్య స్వరూపుడు నా గురుడు సత్యమార్ల మవలంభించుటకు మత [ప్రమేయ 
మెందుకుకాజా! 


“హే! ధరణీవతీ! ఇస్లామ్‌ అనగ “విధేయతి యనిగదా అర్దము. అనగా 
సర్వము వినియోగించుట. దీనినే హిందువులు శరణాగతి అనుచున్నారు మాన 
వులు దేపునియా జ్ఞకు విధేయులై తమ తమ సర్వవాంఛలను దేవుని యాజ్జకు 
లొంగినట్లు చేయటయేగదా! లౌకికమైన వాంఛలు వదలి అలౌకికమైన పర 
మాత్మ సన్నిధిని వాంఛించుటయేగదా యిందు (పథానో దేశ్యము. దేవునికి 
ఆవిధేయ లై యండుటయేగదా ఇస్లాము. నేనిస్సుడు దేవునికి విధేయుడనేగాని ఆవి 
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చేయుడను గానే!-ఏ మతమూ దేవునివట్ల ఆవిధేయత (స్రదర్శించమని చెప్పదే!”. 
ఆస్‌ ఊరకుండినాడు సిద్దయ్య. 


నవాబు మాటాడలేదు .... 
“మరొక్క విషయము మనవ సేతును, అన్యధాత లంపకుడు వాలుడను, 
నేనిజింగిన విషయములను విన్నవించుచుంటినేగాని ప్రబోధము సేయుటగాదు. 


“వలా-తసుబ్‌--బుల్లజీన-యద్‌- ఉఃన-మిన్‌ = 
దూనిల్లాహి-ఫయ.- సుబ్బుల్లాహా-ఆద్‌ -వమ్‌= 
వి గెరి-ఇల్మిన్‌-కజాలిక-జై -యన్నా -వికుల్లి - 
ఉమ్మదీన్‌ -అమలుహమ్‌- సుమ్మ-ఇలా-రవ్బిహి మ్‌= 
మర్‌-జిఉహుమ్‌-ఫయనవ్చి=- ఉహు మ్‌= బి మా- 
కానూ+యఅ-మలూన్‌, 
ఖురానెషరీఫ్‌ : 7 : 109, 


“ఆవిశ్వాసులు దేవని వదలి పూజించునట్టి యితర దైవములను మీరు 
దూషింపకుడు. ఎందుకన వారు ఆక్రమముగ బుద్దీ విహినులై దేవుని దూషింతురు. 
అటులే (సతి జాతి వారికిని వారి వారి యాచారములు భాగుగా తోచునట్లు చేసితిమి. 
పిదవ వారందరూ తమ (స్రభువునొద్ద చేరవలసి యున్నద్‌. అపుడు ప్రభువ్ర 
వారు చేయుచున్న కర్మల గూర్చి వారికి దెలుపును. 


“అనగా! -దానినిట్లు వ్యాఖ్యానమచేయ వచ్చును. ముస్లిములు మత 
(ప్రచారము చేయవచ్చును. అందు ఇతర మకస్తులు మకసిద్ధానముల గూర్చి 
చర్చింపవచ్చును. కాని మత (ప్రచారము చేయునపుడు ఇతర చాతుల వారు 
ఆరాధిందు దేవతలనుగాని, వారి 'పెద్దలనుగాని దూషింపరాదు. అటుల గనుక 
ముసల్మానులు దూషించినట్లయిన ఇతర జాతులవారు దేవుని దూషించు (ప్రమాద 
మున్నది. దానికి ముసల్మానులు బాధ్యత వహించవలసియుండును. కొబిట్టి 
అట్లు దూషింసరాదు. ఎందుకన (ప్రతిజాతి వారికిని వారి వారి యాచారములు 
(పియముగా నుండును. అవి మంచివి అని వారికి తోచును. కనుక అస్మడద్గురు 
దేవుల దూరుట మంచిదీగాదు, ”--- అనినాడు సిద్దయ్య. 
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నవాబులో ఆంతర్మధనమే ప్రారంభమైనదో, అగ్రహమే రగుల్కోను 
దున్నదో తెలియుటలేదు. నవాబు కేవలము (శోతగా మిగిలి పోయినాడు. 

“మేధినీనాథా”--- మరల సిద్దయ్యయే (ప్రారంభము చేసినాడు, “నా మనవి 
విమడు. ధరణీ విభునకై నను తారతమ్యమలున్నవి. నీవు కేవలము భూసాధుడ 
వెనంత మాతమున నన్ను (మొక్కుము, (మొక్కు.ము అనుచు బలవంతము 
చేయు చుంటివి, బలవంఠతముచేసి బడయు సత్కార నమస్కారముల ఫలిత 
ముండునాొ---ఆదీ హృదయమునుండి రావలయునుగానీ!- బెదరించి గొను 
మర్యాదలు మర్యాదలుగావు.” 

“అయిన నీవు నొక నమన్కరించవన్న మాడేగదా!” 


“కువలయేశ్వ్ణరా! మీరు ఆంతగా బలవంతముచేస్కి నాచేత నమస్కారములు 
బడయ నలయునన్న అటులనే సేతుసు. కాని తరువాత సంభవింపబోవు సరి 
ణామనులకు నేను బాధ్యుడను కామ.” 

“అనిని” 

“నా నమస్కార (ప్రభావము చాల త్మీనపరిణామములు కల్లించును. నా 
హృదయ పూర్వక నమస్కా రము (గ్రహించుశ క్తి అస్మద్గురువరునకు తప్ప అన్య్యు 
లకు లేదు. చేతులె త్తి నమస్కరింతునేసి హృదయము (వయ్యలగును. నమస్కార 
(గ్రహిత నేలకూలును. నా వందన మంతటి వర్యపభాప సముజ్వలమై పాశుపతా 
ప్రమువలె [ప్రాణహరజ శ క్తి కలిగియుండును. అందువలన నేనండరికీ నమస్కం 
రింసను. కొవలయునన్న నమస్క-రింతును. తదుపరి మీ యిష్టము. 

“మరియొక సంగతి విన్నవించెద. వివేకముతో ఆలోచింపుడు నా గురు 
దేవుని ఆహార్య మెటులుండునో నా యాహార్యమునూ ఆటులనే యుండును, 
గురువునే శిష్యుడు ఆనుకరించును. అనుసరించునుగాసీ అన్యులనెట్టనుకరించును. 
అందుకు నీవు నన్ను చెండించినన్యూ దండించినన్తూ ఖండించిననూ నా(వ్రవ ర్హనలో 
మార్పురాదు, 


“విశ్వ విజ్ఞాన ఏరగురు దీవ్యపాదార విందములను నమ్మి సేవించునట్లి నాకు 
నీతి అనుననదీ కలుగదు, కనుక నా నిర్ణయములో ఎట్టి మార్పునూ రాదు.” 
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అని ఘంటా సదముగ బిల్ల (గ్రుద్దీ సలుకుచున్న _ సిద్దయ్య ధైర్యసాహస వినయ 
పూర్వక మాటలకు పాదుషా ఆశ్చర్య చకితుడైనాడు.... లోలోన ఆనందేంచినాడు 

వెంటనే తేరుకొని “ఏమాయహాకొరము. పాదుషా ముందు (ప్రవర్తించ 
వలసిన, [వసంగించవలసిన పద్దతి యిదీయెనా ? భటులారా ! ఈ పాలసుడు దండ 
నంబునగాక సద్భాషణముల వినడు. మతమునువీడి మనదారికి పత్తునని చెప్పు 
వరకు ఇతనిని కొరడాలతో కొట్టుడు.” అని ఆజ్ఞాపించినాడు, 

సిద్దయ్య అతని ఆజ్ఞను విని ఏ మాత్రమూ తొట్రువీడలేదు. భయసడ లేదు, 
కంగారుసడలేదు. “కై! శ్రీ వీర్వబిహ్మాగురుదేవా !” యని మాత్రము ' నిన 
ది౦చినాడు 

అస్పుడు సిద్దయ్య పె ఫిర్యాదులొసగిన ముల్లాలలో ఒకరు సిద్దయ్యకు దగ్గ 
రగావచ్చి “బేటా! వీరేశుని మతము విడిచిసెస్టైదను' . కరుణించి నన్ను వదలి 
పెట్టుడు. ఆని భూవరునకు (మొక్కి. మన్నించమని వేడుకొనుము. లేకున్న 
ఈ భటులు నిన్నూ [ప్రాజములతో ఏిడువరు. నా మాటలు వినుము. అనసరముగ 
నిండు [పాణముల బలి పెట్టకుము. క్‌ తనితం|డులు దుఃఖార్తులమ్యెదరు. దిక్కు. 
లేని వారయి దరు ౫ జుసినాడు, 

“హూ భ్రాయీసాబి 8 వీదేశుని] [వ త్యేకమైన మశములేదు * ఆట్టితరి 
వీరేశుని నుతమును నదలి 'పెట్టుమనుట అసందర్భము. గురుదేవులు హిందూ 
మకిమునందుద్భనించిననూ సర్వమతములను గౌరవింయటయే వారి మతము. సర్వ 
జనులను (పేమించుటయే వారిమకము. “సబ్‌కా మాలిక్‌ వీక్‌” అన్నదే వారి నినా 
దము- కనుక వారికొక (ప్రత్యేకమతము నంటిగట్టకుడు. 

“భ్ధాయాసొట్‌ ! కొట్టిన వారికి మరల కొట్లు. తిట్టిన వారికి మర లకిట్లుకలుగును, 
మంచికి మంచి చెడ్డకు చెడ్డ ఫలితములనుభవించక తప్పదు. తెలిసి తెలిసి నేనే 
యసరాథమూ చేయలేదు. ఎవరికీ నేను అపకారము చేయలేదు, ధర్మ మార్గమును 
విడనాడలేదు. నేను ఎట్టి పరిస్టితులలోనూ శిక్షొర్లుడనుగాను నా గురుపాద, నామ 


అ 


స్మరణములే నాకు రక, జై ! శ్రీ నీక్యబహా క్‌ పన 1”... అని మరొక్క. 


ఎ hy 


సారి గట్టిగా నినదీంచినాడు సిద్దయ్య. 


ఢి 
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బాకి 
3 


“ఆరే ! సిద్దయ్యాపాట్‌ ! నవాబుకు సలాంచేస కనూవణ చెప్పుకోభాయ్‌! 


ఎందుకు ఆన్యాయజగా చచ్చిపోతావు.”- అన్నాడు భటులలో ఒకడు. 

“దాన్నిబట్టి నేను చచ్చిపోవుటనునదీ అన్యాయమను సంగతి వీరందరెరిగిన 
విషయమేనని స్పష్టమగుచున్నద. పాదుషా నన్ను వట్టిషణ్యముననే శికీంచు 
చుండెనని ఆందరికీ తెలిసినదన్న మాటయేగదా ! ఇంక ఆలస్య మేల 9? మీరు 
రాజాజ్ఞకు బిద్దు బు, మీ విధి మీరు నిర్వ ింపుడు”- ఆనివాడు సిద్దయ్య, 


(ఎ 
భటులు కొరడాబు పైకెత్సినారు. 

“జై ! శ్రీ వీర్యబహ్మాగురుదేవా !”_. అని నినదీంచి రెండుచేతిలె త్రి నమ 
స్క_రించుచూ ఆట్టులే సిలువదికినాడు. జంతియే 'పెకిలేచిన కొరడాలు లేచిన ప్రే 
నిలువబడిపోయును. భటుల ఉడలంతయూ ముంటలతో బాధలు (పారంభములై నవి. 
[కిందపడి దొర్లుట (పారఇభించినారు. 

“మహరాజ్‌ ! ఇతన్ని మేము కొట్టడాలము. కొట్టకుండగనే మా శరీల్రి 
మంతయు మంటభు మండుచున్న వి. కొట్టిన యింక ఎట్ట బాధలు భరింపవలసి 
వచ్చునో ఎవ్యరెకుగుదురు.”.- అని (ప్రక్కకు తవ్చుకొనినారు* ఒంటి పైపడ్డ 
వాతల చూదుకొనుచు* 


నవాబు ఆశ్చర్యచకితు డై నాడు. “సిద్దయ్య మాం తికుడై యుండవలయును, 
లేదా ఈ భటులాతని వద్ద లంచంబు [గ్రహించి దారి మధ్యమున ఓషధీ ([కియలచే 
యావాతలను నిర్మిఐచుకొని వచ్చి చూపుచున్నారు. కాని వేరొండుకాదు. అదీ 
నిజముగ ఆశని మహిమమైన నేనే కొట్టుదును. ఆప్పుడు నాకునూ మంటలెక్క 
వలయునుగదా.”. యని తలచి కొరడా భనచేత ఓకొ్కక. ఆడుగే 
వేయుచు, భీకర స్వరూవమున, (క్రోధారుణ క! ముందు. వచ్చుచున్నాడు. 
కాని వెంటనే అతనకి మరొక ఆలోచన పొడనూపినడీ* ఒకవేళ ఆ దెబ్బలు నీజ 
ముగ నన్ను కాకిన నేనునూ వారివలె పెడబొబ్బలు పెట్టి [క్రిదనడి దొర్హిన నలుగుర 
ముందు నగుబాటులగును. పదీ మంపే ముందు నరిహాన భాజనుడనగుదును. 
మిమొక విధంబున నిజఎబును నాబిస్టుబ మంచిదే” ఎని యెంచి చేతనున్న 

19) 


వడు 
వం 
చెపి 
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కొరడా వినురుగ నేలపై వైచి.... కోసమును తగ్గించుకొని లేని నగవును కెచ్చీ 
పెట్టుకొన.చు, 

“సిద య్యా { వీరిద్దరికి ఎంతెంత ఫణము లంచముగా నిచ్చితివి ఆట్టిదానితో 
మార్గమధకమున ఈ వాతల గీతలు శరీరముల పై నలదుకౌని వచ్చి నాటక మాడు 
చుండిరి” అని “సిద్దా 1 వీరగుకుడు దక అన్వ్యులెవరూ న సనమస్కార(వహోర 
మును భరించ లేరనిగదా వల్కి_తివి. అట్లుకొాదని నమస్కాారంబులు పొందీనగుండె 
పగిలి చచ్చుదురంటివి గదా!” 

“ఆవును: అందుకు సందీయమేమి ?- నీకు నమస్కరింపుమందువా ! 
చెప్పుము. ఇక్చుడే నమస్కరించెదను తరువాత నీవు గుండె వగిలి [కిందపడిన 
నౌ'కెట్టి బాధ్యత యునూ యుండదు అని సిద్దయ్య నమస్కరించినట్లు నటించ 
బోవ “ఆగు ! ఎందులకొ తొందర' ఊరి బయట ఏిళాలమైవానంబున ఒకగుండు 
రాతి బండ నేర్చాటు చేసెదను. దానికి (మొక్కి (వక్కలౌతీరున చేయగలవుగదా! 
తెల్పము నీమహిమను నేనేగాక, సర్వజనులూ చూచి తరించెదరు. నీతలమ 
వారే ఖండించెదరు ఆప్పుడు సీ శరీరమును కాక ఘాకములకు విందొన ర్చెదను”-= 
అనినాడు పాొదుసాహా* 

“క్షితితలాధీశా ! నస్ను పరీకించుటయే సీ ఆభిమకంబైన అటులేకొనిండు 
సీ యిష్టమెన బండరాతిని తెప్పింపుడు దానికి (మొక్కె_దను అఆస్మద్గురు మహిమ 
(పదర్శింవ బడును.” -- ఆనినాడు సిద్దయ్య. 

వెంటనే భటులను పంపి పెద్ద బండ రాతి నొకదానిని బిండ్ర పై కెక్కి౦చి 
విశాలమై వానమునకు తెచ్చిరి. ఈ విషయమక్పుడే పుర్బపజలకు పాకిపోయినది 
జనంబులు తండోసతండములుగా యా చ్మితము చూడవచ్చినారు* 


పాదుసాహాయు బండను చూస “సెహాబ్బాస్‌” అని ఆ సిద్దుని తోడ్కొని 
రండు, వాడి బిండారముతయు ఈ బ౦డరాతితో బయట వడగలదు ” = 
ఆనినాడు, 

అక్కడ [కిక్కిరిసిన జినంబులా గుంటిని సమీపించి చూదుచుండ దర 
హోసిత వదనారవిందుడై సిద్దడు అచ్చట శకేతెంచినాడు. ఎక్కండి సిద్దుడు. ఎక్కడి 
బండరాయి. బండూతి సరిమాణముకో సగము గూడలేని సిద్దయ్య "కేవలము 
దణ్ణ్లముకో ఈ బండను ఏమిచేనుగణుగును”- అని, అకని లే బాయమును చూచిన 
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జనంబులు “అయ్యయ్యో 1 ఇంతటి సుందరవదనారవిందుడు, చిబుత్మపాయ 
మున నున్నవాడు, ఈపాటి వయసుననే యింతటి వైరాగ్యమున బిడెనా ! పడెనుపో! 
కష్టసమయమున ఆ వీరగురుని విడనాడి, పాదుసాహీకి (ప్రణామంబులొనర్నిః 
(ప్రాణముల రకించుకొని నీజనివాసంబున కజుగక్క పాదుసాహితో ఎందుల 
కింతటి పంతమునకు దీగినాడు ఎంతటి మూర్హత్వమున బడినాడు. పాదుసాహితో 
పంతము సామాన్యమా ! భగవాన్‌ ! ఈ ఆబోధ బాలకుని రక్షించు భారమునీదే ! 
ఆని వారు లోలోన భగవంతుని ప్రార్ణించుట మొదలు పెట్టినారు, 
మరికొందరు “వీడికి తలపొగరు లేకున్న పాదుసాపితో పంతమా |! 
ఈయనగారి జోతలకు శిల పగులునో వగలనోగాని, ఇతని శరము పగుఎట 
మాతము త ధ్యము*”- అని ఆనుకొనిరి. 
మరికొందరు- “ఏమాహత్శ్యము లేకుండిన ఇంత ధైెర్యమగ ఇంతమందీ 
జనమధ్యమున పంతమునకు దీగునా ! తస్పక ఆతడు విజయతు౦దుభి మోగించ 
గలడు. పాొదుహొహాయే (సణామము సేయకతవ్చదు ” అనుకొనినారు, 
సిద్దయ్య మాగత్రము నిదానముగ, నిర్మలనునసుు.డె, ఏ మాత్రమ వికలము 
చెందకు ఆందోళనసడక, తన గురునామష్మరణ ము సేయుచు మనసునందు 
గురుస్వరూవమును నింపుకొని గుంటిని సమీపించి, 
తేసగీ॥ అస్మదీష్ట గురుండు మహాత్ము (డేని, 
నేను త్‌ద్దురు సత్కపాన్నితుడ నేని? 
మన్నమస్కృతి సోకిన మాత్రమున, 
కఠిన శిలనేడు వేయి [వక్క లగుగాక ! 
= సిద్దయోగి దర్శిక్రమ ; శ్రీ కాశీవత్యవధాని, 
అని “శ్రీ వీరబహ్మంద్ర గురుకార్య భౌమునికి జై [”-౨ని ఎలుగె క్రి 
జయజయధ్వాన ములు సేయుచు యాగుంటి కొత వందన మొనర్చ, ఏనుగ 
ఎత్తుగా నుండిన ఆ కఠిన పొషా౨ము పిదుషణు పడిసరీతి ఫెళ ఫెళార్భటములతో 
సహ్మస్రశకలములైనదీ, అంతియే గాదు ఆలి శిలాముఖములు దూర దూరములకు 
షిసర్ధబడి కొంత మంది (పేత్తకులక్కు రాజో దో్యోగులకు శ్‌ గిలి గాయము లైఫవి, 
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ఆసలొా భయంకర శబ్దములకు. ఆవిర్భవించిన మెజపులకుు భయపడిన జనంబులు 
దీక్కు లుతోచక ఎవరికి తోచిన రీతి వారు సర్వులె తిరి. రాజభటుకు రాజోద్యో 
గులు సహితము ఎవరీకౌ శిలాఖండములు తగిలి ప్రాణములు సోవునోయని భయ 
కోడి దూరమునకు వరువులు "పెట్టిరి. 

ఆ శబ్దమునకు భూమిసహితము దద్దరిల్లి ధూళిదూసర యు క్తమెనదీ, 
ఆకసమున మేఘములు కమి-నయట్లు ధూ+ిగుంపులు “పెకి లేచి ఒకరి కొకరు 
కనబడక ఒకరి నొకరు (గుద్దుకొను నుచు  క్రిందసడిపోవు చుండిరి, 


కొద్దీ సేపటికి ధూళియంతయు పల్చబడి మామూలు వాతావరణ మేర్చడినదీ' 
సిద్దయ్య అబిండరాయి (పక్కనే కనులు మూసికొని సమస్కొారమిడుచు నిలువ 
బడిమే యుండెను. పొదుసాహి దుమ్ముకొట్టుకొని ని ఎవరూ గుర్తుపట్టుకు వీలుకొని 
రీతిలో భారా శ్రవిడ్డల జాడ తెలియక, దీక్కు తో చక, కసులు నులుము కొనుచు 
భయవిహ్వూలు డై.- సిద్దయ్యను చేరి, 


“ఓ! మహసీయా! సీదుదహిమను తెలియ జాలక మామూలు మంత తంత్ర 
ములంజేయ్ము బాలకుడవనుకొంటీసి గాని గుపభక్తి సమన్వితుకవై యింతబి 
బిలనంతుడవని, మసషామోా.తుడవన్ని గుర్యారాధకుడవని తెలియక నీపట్లి ఆస 
చారము గొవించితిసి, హే! బాఐదూగీ! మమ్ముల నెన్నియో విధముల తూలసాడితిసి 
ఆహాంకొర మదమా గ్వరవజబకు ల్‌ నై నిన్ను లెక్క.గొనక దూస్‌౧చితిని. మీ 
గురు దెవుల నపహాసము సేసితిపి పమ్మిత ఖురాను వాక్యము నీవు[ప్రవచితచుచు 
[పసంగించుచున్నను, అందలి సక్యా సత్యముళు [(గంహించక ఆహంకార 
మద మాహి తుడనై సీస కిక సొధించవంయుననెడి బలవంతమైన ఆకాంక్షకు 
తలయొగ్లి న్యాయా నాకయమల పరకుగొనక నీపట్ల కఠినముగ [పవ ర్రించితిని, 
ఆమర్యాద చేసితిని వేళము లెన్నక తప్పులు కషం! సీవింత మాన్యుడ వని, 
అసొమాన్యుడవని నెుగక పోతిసి, కఠిన వరీక్షం శె చేసితిని. జడుడ నై ఆప 
రాధముల చేసినాడను నన్ను నున్నింపుము.” అని పాదుషా సిద్దయ్యకు పాదా 
(శ్రాంతుడై ఆపాదకమలములబట్టి వదలడాయె 


“హోం పనా! సీవిట్టు నన్ను పరీక్షలకు గురిసే సయకున్న ఆస్మద్లురు 
మహాత్మ్యము పెటు పలడి రం! న్నీ అనుమానమెటు రాహిత్యము కాగలదు. 
I: ళా ల్‌ు 
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అని “నిస్మిల్లా-హి్యర్రహ్‌= మా న్మిరహీమ్‌” = అని ఖురాను మంత్రముతో ముగించి 
నాడు సిద్ధయ్య, 

అంత పాదుసొహికీ ఫిర్యాదు చేసిన ముల్లాల్కు భయంబుకో సిద్దయ్యను 
చేరి నమస్కరించి “సిద్దయ్యా! సాబ్‌!” మాఫ్‌కీజియే! ఇదంతయూ మావలననే 
జరిగినదీ. జరిగిన దానికి మేము క్షమాపణలు చెప్పుకొనుచున్నాము, పాదుసొపొని 
ఆఅను[గ్రహించినశ్లే మమ్మును గూడ అఆన్నుగహింపుము. నూ బంగారు తండ్రీవి, 
మానోమల ఫలమనవ. నీనింత ఘాన్యుడవని తెలియక, క స్మసాసయుడవని ఫ్రొగ్ర 
బడితిని, నీవు తప్పక *. సావిహీనుడవు $. సిద్దీఖివి గాని వేరుగాదు ఆకజ్ఞానులమై 
యిట్లు [ప్రవ ర్టీంచితిమి.”.... అని [ప్రాధేయపడిరి. 

ఆంత నవాబు సిద్దయ్యను కన్న తలిళణ్యడ్రులై న ఆదంబీ పీరసాహెబులను 
రప్పించి ఆభ్యంజన స్నానముల నేర్పాటు జేసిరి. సిద్ద మాను]ని అర్హ శిపొద్యాదుల 
నతిభ క్తి పూజించి వారి వారి కిష్టమైన మధురాతి మధుర వదార్హముల భుజింప చేస్వి. 
మూడు దీనములు నవాబు వారి నచ్చటనే యుంచుకొని సిద్దయ్యద్వావా వీరగురు 
మహిమల చెప్పించుకొని విని ధన్యత గాంచెను. వీర గురు బోధిక కాలజ్ఞాన 
విశేషములను గూడ సిద్దయ్య నోట గానముసేయగా విని సంతసించినారు నాల్గవ 
నాడు నానావిధ వాయిద్యములతో సిద్దయ్యను మెరవిజి చేయనెంచి పోకలు ఆకులు 
రూకలు, బుట్టములు, వసిడిప శెరమున వారి కొనకి “ఆదియె వల్లకి 'మెరవణి”... 
అధివసింపుము”--- అన్న (పభువునిచూచి. సిద్దయ్య “భూరమణా! నేనిప్పుడు 
యింతటి గొౌరవమూక్లదల కర్తుడనుగాను గురునాజ్ఞ లేక నేనిందు ఒక్క పెస 
యైనను తొకరాదు. ఈ గొరవ మర్యాద అన్నియు అస్మద్లురు దేవుల కే చెందవల 
యునుగాసి నాకుకాదు. నేను నిమి త్రమ్మాళుడను, జరిగినదంతయు గురునుహిమ 
తస్ప వేరుగాదు. కనుక యివేవియూ నాకనసరచు లేదు విటుల వచ్చితినో ఇటు 
లనే వెళ్ళుట, ఆటులనే నా గురు దేవుని చేపట = అవశ్యము, 


“పాదుసాపా! పాదచారిన్నై మద్దుకు సదనంబున కేగి మదమార నా గురు 


. పాదసేవ చేయు పదవి కన్న యివన్నియూ గొప్పగాదు. తృణ|పాయములు.”--అని 


1. స[పానేయుడు = దుర్వారుడు, 2. సావిహీనుడు =స|జ వ రకుడు, 
ఫీ తగ Sys aa.) 
3. సిద్ధీఖి = సక్యవం తుడు 
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చెవ్నగా పాదుసాహియు సంత సంబందీ, వీరగురునకు సమర్పించుటకు ఉపాయ 
నంబుల నిచ్చి సిద్దయ్యను (ప్రమాణము చేసినాడు. భటిజనంబును వెంట పంప్పచూ, 
తాను పొదచారియై కొంతదూర మేతెంచ్సి మహితాశ్మా! కందీమల్లయ్యపురి కరుగ 
దెంచి, గ్రీగురుని దర్శింపవలయునని మనసువ్విళ్ళూరు చున్నదీ అందుకు మీరు 
సహకరించి గురుదర్శనము చేయించి నన్ను కృతార్దుని సేయవలయును అని వేడి 
కొని జోహారు లర్బించి దీవెనలు పొందీ సెలవొంది నవాబు నిలువగా సిద్దయ్య 
నవాబునకు ఒక రు[దాకమాల బహూకరించెను. నవాబు సంకోషంబున నారు[దాళ్‌ 
మాలికను [గహించి సింఠసీమనలంకరింసచేసుకొనెను. తరువాత పరిజనంబుల 
తోడను తల్లి దం(డుల తోడను కందీమల్రయ్యపుర మేగినాడు సిద్దయ్య, 

అస్పటికే సర్వమెఅింగిన (శ్రీగురుడు సిద్దయ్యను హృదయమున కత్తుకొని 
ముఖమును ముద్దాడి. “భళా! భళా!” _ యని మెచ్చుకొనినాడు. పరిజనంబులను, 
సిద్దయ్య తలి తండులను కూడ చూచి (బ్రహ్మము అమితానందమందీ మరొక్కసారి 
సిద్దయ్యను తన పవిత్ర (ప్రేమ పరిష్యంగమున బంధించినాడు, 


“క్యాహై! పీరూ భాయ్‌! ఆబ్‌ క్యాబోల్‌ స కే! ఇపుడే మందువు. _ నీకుమా 
రుని కీర్తిప్రతిష్టల నిపుడు కనులార గాంచితివి గదా! నేను నీ కుళూరు నేల (గ్రహంచి 
తినో యిప్పటికై నను సంపూ ర్రీగ ఆర్దమైన దనుకొందును. కారణము లేక కార్యము 
జమగొదు. సీ కుమారుడు తోకోత రుడగును. చింతింనకుడు సకలాం(ధ్ర జనావళిచే 
పూజలందుకొని సీ కుకూడుడు పరమ పురుషుడి భాసిల్లగలడు. కారణ జస్ములకు 
కావలసినదీ జన్మకారణముల నిర్వహిఎచుపే గాన మతము, కులము యిత్యాదులు 
కాదు. సూర్య చం్యదులెట్లు సర్వజనులకూ సమూనుశ్క జపే అధ్యాత్మిక తత్స 
సంపన్నుబును, అజ్జానాంభ కారమున బడి సీ ఫ్‌ నేను సేద, నాది అను తార 
తమ్యములతో మనలను మనమే ద్వెషించుకొసుచనున్నాము ౫” ఆని (ప్రబోధము చేసి 
నాడు (శ్రీగురుడు 
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మకుతునని చెట్టసుకొరిణో వీ? పిచ్చి డా! నిడ్తల మంచి చెడ్డలు త ల్లిళఇదులకో తప్ప 
ఆన్యులకు తెలి తుని సవియే! నీవూఠరక కొలవర పడుచుంబివి గనుక నీ వాఠివా 
ఫలసిద్దీ చేకూరును. ఈనాటి రాత్రి భభసక[త్మ శుభయోగ సరవర్పమున నీకు[పదేశ 
మిచ్చెదను.... కాని పియీ తొంనరపాటు చర్యావలన మహా త్రర 
వము 


కార్య(క్రపసుములో పాలు పశ 25 కో భాగ్యమును Se లోవ చుర: bi Ft He క్రై మ్ము.... 
వనికి ఎరిత వరకు (ప్రా ప్లమో!._ అంరియే జేకూరును.... ఆళించినంక మా 


వ 


PA 


ఫైన అన్నియూ లధించునా! యోగ్యతయూ అవసరము కదా!” అనినాడు 


“4 


BO ఖే ' 


(ఈ 


ఖల లో లీ | ఫ్‌ ఇల లో లో టో శా 
సదయ్య మహాదాసరినమున బడతెనాడు.  పరహాహాద మూ రిమె (ప్రకాం౭ిచి 
ఏం జు ॥ ౧౧ అం మంజు 
సప చూ న్‌ ఖై జల గ్‌ మ న “భన నో “ (7 
నాడు సిద్దమా న్త, అతని కస్నులనురిశ వపెలుపంన ఆనరివనము ఆనరఠివమా! - అదీ 


“nn 


న షో, గో ళ్‌ స న్‌ ఇ ఫోం శ 
(బహ్మానరన mle) పలు ele es ఆమానతివనవుంన కక ఎలు అ ఛీ ఈ 


పః 


కాని స ఆంకలోసనే ఆశ్‌ tas ర 9 లక He) (వ మనని. కొంపర ప పడి. 


మ ల mee శ. [| 
రానున్న ఎటుహూత్తర కార కక్రనుకబున _ పాలుపరికొసు._ భాగ్యముసు కోలో ఎప 
సు. ళ్‌ అని “ 
షు pan) గి t a 9 
చున్నానో!.... అడి వాథ ఆరిశర్లముగా. బాధిరిన. మొదలిడినది, కాని “కారణ 
(ara + 
ఇ” ణి నూ చ క ~- స్‌ 
మిచ్చా. చరిడెగదాయసు స సం 3 కున దానిని గూర్చి ఎక్కువగా ఆలి లోచించవేదు. 
Ca ర్‌ న్‌ 9 ళ పన్న సా ఒర య 
ఆతగానికి బుద్ద మదకు ఆను సూ(తమిచట సిదయ్యకు సవహోయినది, 
డి శు ఓం . 
చ we on తా 93 
“అయిన గురువా! తగిన యే ఎటు నేయనుం సనా! 
కిద, ఆ 153 ne అర ఈ“ 
షన న శ ten wo టీ 
చి త అన ఖల అలి te జా ఇ Ways శ 
ఇరిర సిద్దయ్య cre eg శ్రర సం జని నామా్యగుల్కు సర్యబాద్యము 
| _ ఆగి ఇ” అడ అగో ల జ తీ ళ్‌ 
ర్తి కాడా పసుపు అదీయిది యస్‌ ౧ ౪ సరన రుపులను అతి త్యం పు 
ps) ద) 


al f అర అన్నో ళో న రు టీ షాన్‌ శై Pl 
ఆకని హడాపుడ్మి ఆనందము సంబరము, సర నోషము గని గోవిరంవమారిబ 
ఇ” డి భ్‌ ఆచ 1) జ అనీ ఆ ల (1 
సిద్దయ్య! ఎమిటయూాగ విషము, ఆరినరిబర వడుదొరవి. ఈ హ్తూశా క్ర కార్యక్రమ 
మ 0 
a త వ్‌ జో a we గ ఇన్‌ ఇ న 
ములు. ఈ. వౌయిదం. విషమును మి టహో! అ -వీమీలే వరబరోము ఈ 
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“అమ్మా! మీరే వచ్చితిరా! మీ కడ కేతెందుదమసు సమయమున మీర. వచ్చి 
తిరి.” ఆని ఆమ్మ పాదములకు నమస్కరించి “త త శ్రీ! నేతికి. 


ఆ 
pr 


నా" జన్మము "థస్యః 
మైనది, శ్రీ గురుడు (బ్రహ్మ్మోపదేశము చేయ నేటి రా్రికి ముహూగ్తము నిర్ణయకిచి 
నారు అదీయేనమ్మా ఈ అనందకోలాహలముటో--- అని చెప్పి ఆశీర్వచనముల ' 
నాశళిరిచినాడు, 


“నాకు తెలుసు లేవయ్య! పిచ్చితరిడ్రి, గురువులు నాకీ విషయము తెల్పి నీకు 
వలయు సామా[గి సదుపాయముల నిమ్మవినారు. తెలిసినదా!”---- అని గోవిరిద 
మాళఇటి తెలిపి “నిజముగ సీవు అద్భష్షవ 6తుడవురా సిద్దా! ఎవరికి లఖిరిచని దీవ్యాశయ 
సిద్ది ' నీకు' లధిరిచబిొ" పు చున్నది. నీవు నిజముగ మరిత్రసిద్దుడవై : సిద్దులను-వశము 
జీసీకొందుపు. శుభమగుగాక!” = అని దివిరిచి పెడలినద్‌, 

మ. మహానీయ మరిజాల మనినట్లు దీవిటీలు వెలిగిరిచినారు*. 
(పదేశ మంతయు పట్టపగలుగ మారినదీ, బహు విధములుగ లలిత మరిగళ తూర్య 
ములు అనుపమస్టితి వ న్య సులీనుచున్న వి. వేద 'పరిడితులు' అప్పటి కప్పుడు ఏక్కడ 
నుండి వచ్చిరో గాని వేదమరితముల గరిఏరముగ గానము సేయ మొదలిడినా. 
శ్రీగురు దంపతులు సిరిహాసనా చ్‌ 


గీనుతె శివ 
దళిపతు లకు గురుపు[తుళు (za ు వైపుల ఛ్మత్రచామరముల చేబూని విసరుచు . నిలవ 


కా 


పొర్యతులవలె _ప్రకా౭రచుచున్నారు. గురు 


(ern 


బితిరి. భజన సరిఘరిమలు వీఠరగురు నామ భజన దిక్కు లుపిక్క-టిల్లు నట్టుగా: (పతి 


ర ము 
ధ్యనింప "సేయు చరిడిరి. సిద్దుడు సు(ప్రసిద్దుడె శుచియై గురు మిధు ముసకు షోదోష 


ధం 


ల 


చారాదీ పూజలు, పురుషసూ క్ర (పకారముగ స్వయముగ నిర్వసి6ిచినాడు, 


గురుప్పతులు ఏమిటీ విరిక!--- కుమారులనెన మాకు యిరితనరకూ తరి 


F 


గారు మరకో పదేశ మిడలేదు. ఈ సిద్దయ్య ఆర౭ిదునా మకారితరుడు.... విరితగా 
క చసన వద సై ను ద్‌ారి | 9 ప 
తం డిని బవిరచిననూ మ మిచ్చు చుర-న. కైరా! సిద్దయ్య 
ఎరితటి అదృష్టవ౦తుడవ న్యూ” --- అని మనసున తలిచినారు, 
అపుడు శ్రీగురుడు సిద్దయ్యను చేరబిలిచి. దగ్గరగా య. బెట్టుకొన్సీ. 
టు on 


జి ర్తి Pq ws లెపి 


యో 41 రాలు “న కైన నిర ఇ న స్థ లః En టా 
ముఖవ స్ర్రభాసితునించసి కరము బిరమునిడ్కి వ క్ర) చెవి జేర్చి (దస ఏన పదేళ్ల 


వ. 
gr 
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“హారాల! మహాదేవ శరరో!”--_ అని నినాదములు మిన్ను _ముట్టినవి.. 


“జై వీర బహ్మేఇద్రస్వాముకి జై! ఆని జయ జయభ్యానములకో (ప్ర వెశమళి 


తయు మా(ర్మోగినదీ. జనముల శరీరములు. గగుక్పొడిచినవి.. . 
అప్పశికి రెరడు మూడు రోజుల ' [క్రితమే సిద్దయ్యను 'చూచి పోవుటకు 
చ్చిస సిద్ధయ్య తలిదరిడ్రులు ఆదరఏ సీరుసాహెబులక్కు ఈ (బహ్మాపదేశ 
దృశ్యదర్శనరి, అత్యంత ఆశరిద అసుభూతుబ సు కలీగిరిచినద్‌, (బహ్మరిగా ారంక టి 
మహానుభాపుడు తనకుహారుని చరిత కూ ర్చురచ వెట్టుకొని, చెవితో TT కో ప్రదేశము 


చేయుట - వారినెరితగానో . కదిలీళచిపసినది, తురుష్కుడై న వానిని ఒక పిఠమా. 
గురువు ఆరిక దగ్గరగా చేర్చుకొని శిరసుపై తన కరమిడి అక్కున చేర్చుకొని. 
౯౫ రు 


టి 


మరో పదేశమిడుట బహుకె చరిత్రలో అదె మొదలు తుదియేమొ!,... ఆదర): 


క దుపాసహహెబుల ఆశరదవకు స సర్ధి హెశీతము. 


య అలో ఆరో అవు యక్‌ గ్శా 2 ఈ జి al అర్తం జే ల 
గుదుమళి[క ను కరడ్యారముసుళిడి. సిద్దుని వ కమలము 


వపను. తుం. అందాల: జం అలములు sa = 

ఉరినది. అతని యలవలకొనిన ఎని బంక గీపికః చే ఏట్లు వెల్లులతో ' ని౭ిడి 

గాంది క aN Dm ఒర Lm టల a వె, కిన జ ము 

హాం అ౯రసకుగా సద్దుపి వాయు కనులకి - వినని ఎలకౌరితుల (ప్రభా 
లలో LY యో 

సించినదీ ..., (సైసవరిచిసది, 


జా © ఏ. 

ns కె ఇ ఆగ ఇష Cg న 
పసాదముి ఆని గ్యకరిరిచినొదు. గురుపాదములకు వంగి సమస్కనిరచి తలపై 
ధి మ - 

లు 4 జ నె ర మ సర అల * ఒప ఖ్‌ 

కెతు సనికి సిద్దని కండ్రకు (బ్రగుదడు ఆసరకావవారుడై , ఆదిమధ్యారత రహిళతుడై, 
ఆ 0 ౧ లి డా 
శే 


సర్వమూ నిండి సర్వమూ లతసలో నికుడ్చుకొని సవ్యారతర్యామిమ్రై. విశ్వమాః 


ఆదీవ్య దర్శనముకో సిద్దుడు (బ్రహ్మానరవవడిపోయినాడు. . అకనిలో. 

| విశ్వ(బ్రహ్మా!.. గురు 
పష వ్‌ కా అశా౭ిడము నీ శరీరము. 
కి పాదములు ఆ[నము నాథ్మి 
| న. రవిచళ్నద్రులు కన్నులు, ఆహా! నీవు 
సాకెత్తు విశ్వా హాప్పడపు, విశ్వవాధుడప్కు నిళ్య నిక్మాంక ర్థవ్పు విశ్వా డవు నీప్ప 
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లోకమరిదు? సర్వము నీలో నిమిడియున్నవి. హే! వరాత్చగా! 
దూ! పారామాశి!” అని పలువిధములుగా సో(తిరిచినాడు సిద్ధమూ రి, 
(బ్రీగురుడు (ససన్ను డై అతనికి స్వాస్థ్యము చేకూరి ర్చినాడు. 


ఆరితయూ మదల ప్రాం తముగనున్నది, 


వక్సా! ఇటువరిటి దీవ్యదర్శననుం దశికి నీ లభ్యముగాదు, సీవు పూర్వ జన్మ 
చ నీకి దివ్యదర్శన భాగ్యము లఖ్యమైనది* 
© అద్భషము”- అని సిధ్దుని సాధారణ స్థితికి గొనివచ్చి “సిద్దా (వతివా wep 
మూలుగా చేయు సాజలనియు డరిబముసకు, కక ఉట న. ప్రాజ్ఞ 


లో ఇ (al 2 ఎవి ల్‌ Be Gah శ ఇ 
హూ ఈ పూజలపై మనసు రాగియదు. ఎవాలయములరిదు పూశారులు పూజను 


శ 


పాఠము వేసినారుం రానున్న కాలమున ఈ వ్యాపారమి౦కనూ ఉధృతి చంది 
కుల కాన్కల'పెననే మోజు చూపింితురు లప్ప భ కిసానగాదు. హోర 
మలా మ 


కారును. నిజమగు పూ తేక, 


$¢ - అలో % శ ల 3 
సిద్దా! అనిషక చునిన పాలు పచఇచదారలు కలిసిన జలావిెషెకము 


న్యూ! భక్తిరస సుధాధారలబే ఆధిషేకింఛవలయను. వూజార్మి భఖ 


అంట 


య. 
(౩ 
లో 


నుని తనకూ  'తెలియని మర్మిత్రముల పరవుచూ లిరిగాది ఆకారనులకు 
యిచ్చు వచ్చినరీతి నీవమునోయుట అని పే కమసళలేకాదు. అదీ కేవలము ధనా నర్డ్‌నా 
లో we ఇ 


ము తప్ప అన్యన ముగాదు. ఆరి మవల్ల నే ఈ హాడారులకు రాసూహపు సమాజ 


గ్‌నఫ మర్యాదలు నశిరిచును, 


| 


ul 
కూ 


ళీ వసో ల ఆ బని శ 

“భగవదృ క్తికి చ భగవ న్చేవక ను ముఖ్యము విశ్వాసము, వికాసమే 0 జ్య్యోరిని 
౬ లు 

స ఒఇయవలయునుగాని అస్యముకాదు. సాశ్మిక్క రాజస గుణములను చందనా 

తో ఆఅ౭౦కవరిచవలయును, శమదమాదులను పుష్పమూలికల సమ ఎన్చిరచ 


గును, జఠిరాగ్యిలో ఆ రిషద్యర్గయులను న యే కు. విజ్ఞాన దీపముల 
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rs 


వెలిగించవలయుసు, విస్పృశాసంవమును వై వెద ముగా నీడవలయును. వినయమను 

తారబూలము సమస్పెంపవలయున =, త మోగుణమను నిష్కమును దకిణగా నాసఠగ 

వలయును. నిష్ట ఓల్మి కలిగియండపలయును. అలీర్మద్రీయుడై సమస్క్మృ తులు 
ము! సి 


సలి శిష్యుడు అచాయ్య నర్చిషిచిన అదియే నిజమైన గురుపూజ, 


ఇ తాటి నావం ~ WwW స్‌ అల శే ల ఆఫీ బాపి 
దురాశ లని ఆచాద్యుచ్చు. ధనాశలని శిష్యుడు ఒకరి కొకరు తఈత్రైన వారి 
శో 2 జ! అ Fe Eg SL 
పర నదర? సిద్దా నా తట్టి ఆశలూ లేవు. నీకునూ ధనాశ 


లు 

నీక ఆలోచన లేల?”--అని నీర గురుడు అచ్చట చేరిన జనళిబు 
లకు తీర్ద ప్రసాదం ములు పరచ వారందరూ ఆకా$నదం బన స్యకరిఇచ్చి శ్రీగుదుని ఆకా 
రహిత వాత్సల్యాది గుజరి ములకు అనందపడుచు ఆశ్చర్య పడుచు సాక్షెదీశ్వరుడే 
యని కొందరు. సాక్షెత్తు (శ్రీనుస్నాకాయణుడే యని మరి కొందరు, శ్రీగురుని 


(పశ6ళ6నుచు, (ప్రార్షించుచు స్మరిశసుచు హో తించుచురిడిరి. ' 
క (ఇ అం 


“కాల జ్ఞానము మహా త్తర్కా బృహ తిర (గ్రంధ ని్మాఎము. ఆడదానిని నిర్ణ 
ఇల లేల అలీ నం ఒర్‌ ఖో చ జ లో _ ఇల్‌ ఆగి తి గ « 
st సర్వాసామాన్యమైన విషయము గాదు. ఎవదానప్తులు షఇరిసాగర మధీనము 

జస ణి A అసర్‌ 


సయునపుడు మంధరగిని (కింద పడిపోకురిశ దాని (కిద మహాకూర్మమై యళిడు 


చీ కో 


-ధర్మాఫర్యి, సక్యాసత్యి, న్యా మాన్యాయ నిమ్నోస్నళములతో రాతీన 


ళా 


విశ్వంభరిను చక్క పయుట, అసారసా సిద్దాంతములను (సచారము చేయుట, సాతి 


Pa rf 


లీ జ gt జ f అం శ a జ్‌ Pa అస ల, శి 
కాహోర (పయోజనిమును చాట చెప్పుట, పుణ్యజ నర్మిదుని చేత భూదానాదీ నడక 


Po 


రము లందుట, యాచ్వ్చిజస.ససూహముసకు ద్విషుడుగా గాక దివ్యమి(తుడుగా తేజ 


గ 


రిలుట్క సిశ్వకర్మాన్వయమా విట్ళాతుడై యుండియు ఆ నారాయణారిశమున గోపాల 


లో లో ఎ న్య జ Yay va af జ తో లో rags) 
కండె ఆలరుటయు బుధులు గణెయిరిపక అతడు ఆసమ (ప్రబుద్ధు డగుట్క ధరణీపై 
(wn 

నా ఇ ma రొ అధ లీ శ భి లో. Fn Pgs క) నీ జ అలో 

ధర్మము న్లాపించ జంట్టుట్క ఇవన్నియు చూడ ఈతడు. దశాన తారు.3న ఆధి విషుప్తు 
@ (వె చ" ర వం 
ళా 3 రో శ ral దీ లో ఇ జో యాని మలి Pa 

గాక యితరుడవదరదు? సాతాత నున్మూప్త్పల యవకాలమెన ద తగురుడ ఎరగురుడుం 
అభ కరి ఇ = అటి అపి ఆశను 

అటి వీరేశఇరుని శిమఖడె, భకుడె, సెవకుడ్కె సొక్షత్తు ఉపనశమురి 

Pal bl ల్ని, ఖై శి న ఆచ జ, we, eng ‘ann లీ 

నొనినయా సిదుదు చూ కకం హోవాసునతా! విమక ల్ప వున అన సవుదు దామావశొాథ 

ఠి యు చలు 
bs లో కో జని చ లాప్‌ జ జ 
మును అత్తా నాం నం లును తం బన మున బదమూ చి? రట్టు మ సర 
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“లేవన్న! ని ఫ్ర జమా ౦ నే సాసిన క హొ తున బుట్ట సహజ సెపుంచిద్విచా రుడగుట 
జన్మమునందు చే సికొన్న పుణ్యమొ గాక. మరేమగును. క సరబ్రహ శ్రసరుని భక్తి క్రి తో 
సేవించుట చాలంముననే మతమునకు (ప్రాకాన్యమీయక, వేద ఇత సిదానములే సే 
GD జ్‌. 
మననుగొనుట్క తలిదండ్రులకు సచాఠము ధర్మ[సటో మ ఆఅహిళనా [ప్రయోజనము 
మొదలగు విషయముల వివరించి చప్పుట్క జగద్గురు స్వమాపుడైన ఏరోగురు 
సొకొకారను వొరియట్ట పలువిథ జనరిమఐలచే వినతుడగుట--యముదలగు 


1 er 


Pal ౬ 
ne Me యు న 


-వర్హనరి లను సద్దుఇజరిమలను, సదాచారిరను€ల6 బట్ట జూడ హర 
న్నట్లువో పదు. సీద్దుడు చిరతరాసళిదమూ శ్రి, కలియుగ (పహాధుడన అతనికే 
కిషమైన తోచినటుల 


చెల్లును,”---అని జసులు వారివారి టుసిరి ఐల వారి కషమైనటుల్కు వారికి 
తలపోయుచు. 


అని వీరావేశరబున భ క జసరి వులు చేయు జయజయ ధ్వాసతిముల  నాళించి 
షీరోగురుదేపుడు ఆనంద మంది సద్దుని ఆ ఈ్మున చేద్చకొని , చుబుకము ముద్దాడి 


దివ్యా శీస్సుల నాసరిగినాడు, 


యం 


(శ్రీగుడ పదముల ముట్టియ క 
-బోగుగ ప దభత్షకు గెశే 
(on 
యోగ€ిముి “చీయనేటికి 
యాగులలో నుఠడనతడు యోగ్యుడు సిద్దా | 
అట్‌ జో లౌ ఖ్‌ 
ఆని అనెక పద్యముల నాభుపుగా క ఢీ, నాటి, కోర్య్మ క్రమ 


ఉట యీ ప్‌ ™ బా AF, 
మశితటితో ముగలిచినా అ! 
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పెళ్ళక తప్పదు. మురిదుగనే చెప్పుచుకిటిని”.. అవి యీ క్షణ ఏతణములతో 
బోతులూరయ్య సిద్దయ్యను హెచ్చరిరిచినాడు. 


“ఎన్నడూ లేనిదీ ఏమిటిది ఈ రోజూ గురుప్పతులింత ఆ[గహము 
(పదర్శిరంచుచుం చెను, నావల్ల ఏదైన అపరాధము జరిగినదా! ఏమిటీ వివరీతము.= 


అని తనలోతాను తశ్కి€చుకొని, 


“అన్నా! నేనెన్నడూ ఏరికినీ అపకారము తలపెట్టి ఎరుగను. ఏరిపట్టకూడ 
అమర్యాదగా (సవ ర్హిరిచి ఎరుగను, ఎరిదులకిట్లు న్నాపె కినుక వపారితురు, తప్పు 


గా 
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జ నై ced ఆటని ర్‌ం "అటిపస్పుడెుం అంటట ౧ Owe 
ct yr అనే Pa ఇల రె అడి క 4 అ ఖల చ ఒక జక ఒర 
లేదమ్మా! నాన్నగారు వినదు. నస ఈ కార్యమును. నెర బర్చనలయును, 
జీ శి బార్‌ సావి Po గా? న్‌ా ఇంగా a 9 డా తో అన్నో అఫ్‌ ఇన్‌ అట ఇదీ, 
తడకగా సు ఈ ఏిషయము (పనావిరిచి స్సు సిర యస చయ పలయుసు,-- 
(sn BN 2) a 
అనీ re “an లీ ఎ” ల టల ర్స లఖన ఇ ఇ? a? ౪ గి అదు ఒదోం 
అకున్న్య పచిసితు ఐ ై భ్రాపము చాల తి|వముంగా సురిదముము, తరువాత ఎమనుకొని 
«et 
నమా |పయాజసణు లేదు న. 
చే © Bec error అలాల చప తం సంవ ళు కం త్‌ 
యి 


య్‌ ఆ మ లు a ల అలో జ ల ఇ గారి ఇ A Teg 9) 
వీచే పిలాల రక్‌ రచవబయుసు. దుర్చోభలు ఏవని సంకా చిగా పెడ(శై వసు 'పెట్టిసవి. శ్రే 


అణాల 
అని మది తలంచి “సరయే నేనే మీ తండ్రితో మాట లాడే 
పట్టి య.ళఇడుడు. తొందరపడి వి అఘాయిళత్యమున కొడ గట్టకుడు, pn 


హెచ్చరించి తోసి: కవిగిననం 


£9 
౮ 
A 
df 
న 
ర్యా 
ర 
ల 
py 
డగ 


రము (ప్రారంభమైనది. తల్లిగారి మాట 
యుల య 
లలో నిజను ఆతనికి అవగత మైనదీ. తాము నిజముగ తప్పచేయు చుండిన యట్లు 
నిర యమున కొచ్చినాడు, 
త్తి ల 
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జీ షప 4 జ జ * | జురు ద గ్ర తో త ఏ 8 న్‌ 
“తము వా! పొ తులూరంటా్య. అమ్ము చప్పిసి విషయముల నొక్కసాౌరి ఆకా 

ట్‌ ౮ pay భా = _ an = వ లల ఒర, రోజులో ర్స wm ఇర ని భి 5 అత్తా, 
ES NES Nh OM చాటిన Ur ఎతరటగుటనేదా!. ఆను 
ఇ" ye న్‌ Mrs bi న్‌ మఖ WE ల శ ళా ర టు ఖ్‌ ఇని * జ అవన గా వ్‌ 

సం ను. ష్‌ Ee విష యెసు అంలులొ భొటుదనరంం మూట i క ౨ awa 
౮ జనో ఖే ల? a) ఇ నీటు గొ ఇని అల ఆ 
ఇరిేమింయయూ కాసు, ఈ చపటల మాటలు విని పెడ వార్షమున దాపుట. థర్మనుం 

{ 
ho Pd A అత చేయనే గాని ఇతి చేకాం 
కాయం కత మనలషం తౌ me లి దశ రచి ఎయుణం గాణ కాంతి ఇకరార్పదు ఇ 
టి a 
en శ్ర లో సూ, Bure లప Me ee ఇ స జో బ్‌ క్ష 
ఇన్ని నావృగాలఐ ల స కు మదు మొత wT DEN యు లం గావడైె 
Kk వూ ల ఎ 
అది టు జీ రి గం ర ర ఆడటం వద ౪ yen దక జి! ల్‌ 
యు సును ఎరలతో ఎజర్కార్ర ననూ చేయ గలరా? కనీసము జేయుటకు (పయ 
Qe 

జ తో టో యర అన్నాం న | గులు జల ఏ ॥ 

ర్ని౦చిరా!--- వార సశిగరి య టురడ నిమ్ము, ననా గులు పు[తుల మని గర్వించు 


చంటి మెగాస్తి జా (పకాశులమగుటకు మనసును (సయల్నము సిద్దుని (పయ 


త్నమురో హోల్సిన ఎంత యుం౭డగలదో ఆలోచించుము. 
“ఓ ఇకారయ్యా! నీవే ముందువ.” 
అన్న చెప్పినదే బాగుగనేయున్నద్‌. ఎమన్నా! గిరి రాజయ్యా పోతులూరయ్యకు 
సచిినటులేదుో 
a 


Pal 


“సచ్చుట!-- నచ్చకపోపుటాళాదు, సిద్దుని భక్తి తత్పరతలు కౌన్సి ఆతని 
కార్యదీక్ష దతతలసుగాన శంకింమటలేదు. కాని ఎంతై ననూ అతనూ మానవుడే 
1 ఆనూ సమయ నం న్‌ నాయనగాం మంచితనముసు, (ప్రేమనూ, 

3 స్వీకరించిన మనమతనికి ఉఃడిగము చేయ 


కాయ, gen శిష్యులందరూ ఆఅసుకొనెడి మాట, వారి 


(బ్రహ్మము గారిన, ఆయన కుమారొలము మనము, హక్కుల (న 


కుపూరులమెన మనకు హకుు_౦దునుగాన్ని ' సిదున కెటు హక్కు_ఇడును. అయిన 
రై ౮ ఎ ౧౧ 
తరి|గిగారు మా|తమంత  నిర్లయగ్కా కాశిన్యముగా ఎట్టు వ్యవహరింతురు, 
ఓం 


అసపసరముగా ఈ వనికికాని పదిమంది శి wa మాట విని మనము తండ్రిగారి 


ల 


నునసు నొ ప్పించుట భావ్య 


టా 
CG 


కామ నా |. న. 


అద, విన్నూ ఇప బార కా బన యూ అర ఒహ్హో కద ర 
పత్రము ల టక్‌ సన (పయోజసవ వ. అ రోను మ 
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a] & 7 థీ 
“నమో సీవాదన నాకు మంచిదగా రోచుటిలేదు.” 


స్నా 
J 
శ 
డి 


కా ఆటనేయాండును. తీరా కొంప మునిగిన త 

he 
వాత గాని తెలియదు. శివుడు ఆత్మలింగముసు రావణ (బహ్మాకిచ్చిస పిదప గదా 
లీ SS లా 


త్‌ ణి A Pa టో LEI ల న 
దానిని రోడించుకొను భారవు నందరూ స్వీకరించవ లస వచి నది, ఎజజతని సొడ్‌ 
పోతులూరయ్య, 


“సరియే! తల్లి గారిపై భారముంచితిమిగదా! తం|డ్రిగారితో మాటలాడుదునని 


తో ర ఖో శో స yl nn? 
చెప్పిగిగదా! ఇంతలోనే మనమేల యిటు వానోవవాదములు శేసికొనవలె” 
(ap) 
ఓంకారమయ్య, 


“తం (డ్రిగావొప్పుకొందురా యేమి? ఆదీ ఎన్న ికిస జరుగదు. సిద్దయ్యను 


ఇల వ PF Ca శ వో, చ ఇచ్చా క్‌ి 
పడలనంపుట కలలోని వా రయే తప్ప ఇలలొని వార్త మాతముగాదు గీచి 
షి 


లో 


Ws ఆన్నా! సిద్దయ్య స ఉండమనుదు, అప్పుడే ఆలోచించు కొరదుము 
అతనూ మంచివాడే, ఎవరో నీవో గిట్టని సమాచారమందీంచినంత మాత్రమున 
దానిని పట్టుకొని మనమేల యిట్లు అతనికి అన్యాయ యము చేయ తలపడవలళెౌ!” అని 

నాడు రంకాొ రసు య్య, 


“ఆకేచించుకొనుడు సోదరులారా! నాకు మా(త్రమీ విషయముం బెట్టి 


ాతాసాహ ాకంలేదు.. ఒక విధముగా చెప్పవలయునన్న సిద్దయ్యసు వెడలనంపుట 
నాళూనూ యిష్టముళదుల---అనినాడు గోవిందయ్య, 
“అన్నా! తొందచేల? - అముగారికో మాటలాడిన పిదప ఆలోచింతి 
a శ్ర 


అనినాదు గిరిరాజయ్య. ఆంతథి3 కే వాడు ఆచ్చటనుండి వెడలినారు. 


QQ... 0 
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సిద్దయోగి ప్రసిద్ధభారతం ;- 


నొటి ర్మాత్రి పనులన్నియు పూద్తియయిన పిదప (శ్రీగురుడు శయ్యా మందీర 

మున కరిగిన పిదప తానునూ భో ర్రననుసశించిి పొద సంవాహన మొనర్పుచు 
పుత్రుల ఈప్పితము నొకొ.క్క- మాటనే బయటపెట్టినదీ గోవిందమాంబ, 

“అయ్యయ్యా్య! ఎంతటి దురవ స్త సంభవించినది. నీతి నియమములు కలిగి 

న సముపార్ణనా యుక్తచిత్తుడె ఎంతటి కశిసళర దీక్షను సిద్దుడు వహించు 
ండెనో ఏజుగక అంతటి సాధుమూ ర్తిపై కిసుక వహించిరా కుమారులు. 


రా gy 


క సిద్దుడు అంటకా నివాడా! ఆయిన సిద్దుడు ఆంటరానివాడై న ఆంటగలిగిన 
వాడెవడు చం? క్షమించశానిదీ ఆభాండము. అత్యంత హే యమైనది. ఇట్టి అభి 
యోగము (ప్రతిపాదించి ెడ్డలు ఆఅంటకాని తనమునకు కేరవయగుమీండికి. 
గోవిందా! కులము ము కాదు (సధానము. గుమ. నుసాతాత్ము లకు అంటు ఆధా 
వేరే యొకటుండునావేసి! 
స్రీ! బోయకులంసునద్‌ బుట్టిన వావలీకి 
యమ ాత్య్ము'డగుట (బహ్మాత్షిగాం, 
'వేశళాంతకు సుద్భవించినట్టి వశిష్టు! 
డనులా త న్యు డ్‌ 'డగుట (బబ వ్యాన్హి గాం 
బస చేడియకు సొ విర్భవించిన వ్యాసు( 
డమలా తు 'డగుట (బవ శ్రేగా” న్‌ 
చం శాలయువతికి జన్మించిస మతం గు? 
డమలాల్శు'డగుట (బ్రహ్మాన్షె న్‌ 
గీ ఆల్బకులులై న సుజ్ఞానులగుదు రని, 
యవని న న్యగల్వము నను బూ జ్యతనుగనరె 
వారి నస్పృథ్యులనగల వారు గలరేె 
సిద్దు! డట్టిండు గాదె యోజింప గాంత.॥ 


సిద్ధయోగి చరిత్రము : (బ్రీకాశీపత్య వధానులు ; 


ఇ 
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“నేసిందా! కునూరులలిగిన అలుగసీ! కులమువారంత కటికటుకొ 


ట్ర 


ఉరేగుదురుగాక! యితరి శిష్య జనంబులంత నస్వీడిపోవుగాక'! నేను మాతను 
Sm ree జప ఒర త... ణి a కరు లి రయ 
సిద్దుని బొమ్మని చెప్పసుగాక చెప్పను”. అని (గురుడు తన నిశ్చ నమున 


ల్‌ 


॥ సి తొ శా న్‌ 
ఎంత బవిచినా టి 


tad 


వ 
i woe 
కద కః తం *= 
సిద్ద యోగి (ప్రసిద్ధ భారతం ' 
FY 
-; ఇరువది ఏడవభాగం :- 
“ఆమ్మా! నాన్న గారేమునినారుి- కుమాళు 
/ శ్ర a స ప భే? 

“ప్రభుని చెప్పమందురు? మీ తండ్రిగారు ఛర్మసంస్టాపనార్హము. పుట్టిన 
పర ముశ్వవాపకారులు. హరు భ ము తప్పి సడ తురని మ్‌రెట్లు భావింతురుం “ఏక్రమేవా 
2.ద్వితీయంగు (బిహ్మి- అనిన వారే!- “ఏకం సత్‌విిపా బప దావదంతిి-అనిననూ 
వారే!- భ క్రజన హృదయమందిరను ఆయన నివాసము. సిద్దయ్యలో ఆయన 

అలానే J 
ఆయనలో సిద్దయ్య ఐక్యమై యున్నారు, వార్ని విడదియుట అసంభవము, అరదుకు 
డా 
ఈ (పయత్నించుట ఆజ్ఞానము, మహాపాతకము. నా మాట విని మీరు మీ (పయత్న 
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గా మన యునికినే సరఫార్తముగ విస్మరించి సటులుండిరి. వోధలన్నియు మూ సిద్ద 
మూ శ్తీకే జరుగుచున్నవి. మసల గూర్చి అసలు యోచింగుటయే లేదు. ఇటుల 

కొంతకాలముండిన మసము *వలము శురకలమ్రై ఎందుకూ పనికిరాని పధవలమై 
వీధులబడి తిరగవలసి వచ స్పునేగాని జ్ఞ గాన వంతుఐచుగుట స్వప్నవృశ్ర్తాంత మే యగు 
నేమొ!”-_ అనినాడు ఒకడు. 


“దోర కం య్యరిడె. సిద్దయ్యలోని పట్టుదల మనలో ఎంతమంది కుండనద 
య్య శ్రీగురువులకు చేయుచున్న సేవ మనలో ఎవరై ననూ చేయచుండిరా? 
సివయ్యలో నుః స్నదృశదీకే, సంకల్పము పట్టుదల ఓలివి, pn మనలో ఎవరికై ననూ 

పట్టుదల లేకండిన సాధించునది సుస్నయే గదా! నా స శేయనక, 
పగలనక సిద్దయ్య గుదవేవులనే ఆంజ. ట్టుకొని సంస్త ర్హిగా గురు దేవు 
అంకిత మొనర్చుకొనినాదు. మరి ముసతో ఎవవైన న అంకిత భావముతో నురిడిరా!-- 


చెప్పుడు. కడుప్పనిందుగా తిన్కి కంటి నిండుగ నిద్రపోటపు తప్ప మనము చేయు 


కప యమం సా ఆలి శ en చ వ మ్య ఈ 
ఊఉ మ... ల క. మి అలా ఆ జ చి డ్‌ షి శద య ఒరి అడ | ౮ DE 
టా "™ Fe SEC ఇగురుతు పుసకు గుణపాఠ గ 
అ హు. టట స్‌ తో ఇ a పాప్‌ ల్ని లో త త 
స శమయ స Siw a ఇ సే | ఖు Q ల జో ye ష్‌ జ్‌ ఊరు గొ, 
న. కష త ర్క ఆం సల్ల త యవల ౯ చో oA ఎవం దాది కై భష బై ద్దితెద్చాకి $ 
అల వై యం డె 
ఇగ స్త షా స స _ కో ల క్రి తా ఓ టో ఖు గ న లలి బాలా నో జే 
గ్‌ స స బై రా WR He We re భర స Sey చ ల బ్బ రు పిలి గు ey కి pian 
ఓ ళా 
ఖల లొ 
ర్‌వీగెస్‌ శిష్యుడు, 
Ee ర లి అరక టం ఇట P డ్‌ గాని న 
nd క. శాస" టి ఫ్‌ శ లీ గ వాళ లో కా] గ! 
అం తదు కొను మరొ నవయ్య కొవలయనని తలపోయు చుంచెనుకావోలు 
రం (se 
డగ ఇడ ఆంది లో టి ళో గ ర్‌ 
న MPT నలం వభ గి అంథ చాక్‌ జైల స ఇద ధ్యా వో అమన్‌ 
రక కక అంక ందు పుసేిరం. రనెచదొ అధికముగా తెలియనని అనువొన 
ర At ళా అ క అన దన దారి అప ఒకు అనీ జి 
చుండినట్ల్టుః చదుం పట్టుమని పదిళ్లై కౌలు అప్పచెప్పలెడు, ఏడూ మనకు చెప్పువాడ* 
ఖల్‌ 


అద-సముయమున గురువేప్పలళటుగా రావడము త టస్టించినదీ, గురువులా 
నంభాషణమును వినిచేమొయని శిష్యులు కొంతకళవెళబడి ఒకరి ముఖము లొకరు 
చూచుకొనినారు, భయపడిరి కూడా! కాని గురుదేప్పలు ఆగహించలేదు. దూషిరిచ 
లేదు. వారు వ వా మనుషులలోని చెడుసు తొలగిరిచి, జాన జ్యోతుల 
వెలిగించుట కదా! వారి వ మూల కారణము, అట్టి సమయను కస్‌ వారికి బట్టిన 
మౌఢ్యము తొలగించ వలయునే గాని ఆగహిాఇచరు కదా! అందుశే శ్రీగురులు 
ముదుకు. వెళ్ళిన వొరల్లా మరలా పనుకకు పచ్చి చిర్నుగవుల పెలయి౦చుచూూ 
ఆరివర్నీ చూచ్చిదగ్గరగా "వచ్చి వారిమధ్యలో నిలబడి చెప్పి నాదు. 
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సిద యోగి (ప్రసిద్ధ భారతం ; 
స 
ముప్పది రెండవ భాగం: 

శ్రీగురుడు సంచారము నిమి త్తమై శిష్యులందరూ వెంటరాగ బయలుదేశ్రి 
నాడు, ముస్ముందు విజయవాడ చేరి కనకదుర్గ దెవాలయంమన ఐదు దీనంబులుండి 
ఆ తర్వాత అక్కడ నుండి బయలుదేర్సి పల్ముప్రాంతములు దాటిన పిదప మార్గము 
అనుకొనినంత నిష్క.ంటకముగా లేదు. సన్నని యిరుకు బాటల గుండ్క ఆరణ్య 
ముల గుండ పోవలసివచ్చినది. పెద్ద "పెద్ద బండలను దాటుచొ, ముండ్ల వొదలను 
తప్పించుకొనుచు నడుచుచున్న సమయమున 

“స్వామీ! ఆకలి దహించుకు పోవుచున్నది. అడుగుదీసి ఆడుగు వేయలేక 
పోవుచున్నాము, మమ్ము కనికరించి కొంత ఆహారమొసంగుడు.”- అని చేతులు 
జోడించినారు కొంతమంది శిష్యులు. 

శ్రీగురుడు సిద్దని వంక జూచి “సిద్దా! క్షుద్భాథా ఫీడితుడవగు చుంటివా!”- 
అనినాడు (శ్రీగురుడు, 


“స్మ్యామీ! తమ "సేవలో నాకు ఆకలిదప్పులు రావు, నాకునాగురు నామ 
స్మరణమే ఆహారము, నా గురువాప సందర్శనమే నాకు సకల తుద్చాధాహరము, 
గురుపాద సంవాహనమే నాకు పానీయము, అంతక దక్క నాకు అన్య మేమియూ 
తెలియదు స్యామీ!”._ అనినాడు సిద్దయ్య. 

“సిద్దయ్యకు ఆకలి లేకపోవస్సును స్వామీ! మాకుమాత మాకలి అపరి 
మితముగ వెయుచున్నదీ. మాకింత జలపానమైననూ లేకున్న మేమిక్క-డ మర 
ణించుట తధ్యము.” అనినారు శిమ్యలలో ఒకరిద్దరు, 

“అటులనా! అంతగా ఆకలి దహించుచున్న దా! బిడ్డలారా! అది నిజముగ 
ఆకలి గాదు, అశ్ఞానమను ఆకలి మిమ్ముల నిలువసీయుటలేదు. ఈర్ష్యయను ఆకలి 
మంట మీలో (ప్రవేశించి మిమ్ములనిట్లు దహించి వేయుచున్నది. సహనము ఓర్చు 
నిష్ట మీలో నళించిపోయినవి. 


స్రీ! వలుగు పారలు పెటి పబహదు (తవ్వినా 
అ య 
భరియించుచున్న దే ధరిణిమాత, 
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హోని చేసినవాని నసలు సంపూ ర్హిగ 
మరచిపోవుట చాల మంచిదంట, 

ఆ॥వె॥ సహనమునకు యిట్లు సందర్భమును బట్టి 
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ఇ నారి 


అందని అతీతమైన బి 
సొందర్యం నీపాద పద్మ ముగళి, ఆజ అత్మ పరమాత్మల సంయోగానికి చిహ్నం. 


రమశివుడు, పర్యబహ్మపు అయిన సః చ్చిదానేంద ఏశ్వ్యవిచావాక రూప 

మస్కారములు.”- అని సిద్దుడు శ్రీగురుని పాదములకు నమ మస్కవించి. నిక్విచా 
గృ నాాఘాటముగా, నిర్చ ముగ్గ నిశ్శంకగ్య ని్నిర్చనూదముగ్య నిరవద్య 
ముగ్గ నిండు మనసుకో, నిశ్చల చి త్రముకో 3 నిర్మళానంవ సందోహాతుందీ 


తాత్ముడై గురు నిర్ధారిత మైన ఆ భునకమాంసమును  భుభించుటకు దానిని 


న్నత్యం నీదీ. తెబుప్పు ఎజుపు కలగలిసిస ఏచిిత వర 


సి ధ్ర జ! 


0 
Of 


a 
అ 


స్పృసించెసు. 
కొని1- ఆశ్చర్యము, సిద్దు కరస్పర్శమా(శ్రమున ఆ శునక శరీరము అరి 
(we 
టాక నందషర్చిన అమృత తుల్యమైన పరమాన్నముగ్క ఖద్టార్మ జడిపప్పుు (దాత 
7 ఇ క అట, 


పండు యిళా రది వస్తు సంథఎలమె మమరవాసనలు ఇదజలుచుండెను. 
(ag) Qe ag) 


33 


సిద్దయ్య- “శ్రీ వీరబ్రహ్మాగురు వేవార్చజమస్తు”- అని 'ఆ దీవ్య పదార్రముసు 
భం 


్నే ళో జీ టి af 
గురుచేవులకు క ల సమర్పించినా బు, అంత నా శిష్యులందరుసు బుది తెచ్చు 
(pe) 
న 


కొన్ని శ్రీగురుని పాదము = పెబిశి తముంపములి “ప్రాన్టించినాప, ఫీ కసులయడి 
అనే నూ 

(శ్రుగురుడు వారలంచరకాె మ. మును పంచి వార యూకటి వాధసు పొకార్చె 

నాడు. నారి కముండలువుకో నుండి “అమృత జలముల నొసగి వారి దాపహూదాధ 


దిర్చినాడు. 


లాన్‌ అనో "ఇవీ త్ర జ wa లారీ 
శా ము] వన? ౧౫ రాం! వ రాళాపి త ది 
గ్‌ 1వ మఖ ర్యాపి సుం ర్యారౌపి య 
కాలపృుత్యుఖ మాద్వాపి గురుః రతరి వార్వశి Il 
=~ గురుగిత 
me 
6s ల దీ హా ఖే గి చి pen fa ఇ ఎ ఆ వ fa సెల ల x”. ఇ” 
అని శంకరుడు బార్య ఆఎవికి చెప్పిసట్లుగా సొషమ్యులకు మూాదువత్‌ వంపలగు 
శాపములుండుసు. బుషుల శాపం, నాగుల కాపరం దేవా కొపం. ఈ మూడు రక 
మ జాం ఒప జనా జ్‌ యజ న! లి జు Pa r లో జల 7 (ఇ న . క్‌ 
ముల శాపముల పెండి శిష్యులను రతేంచగల స ుర్దుడు గురువు ఒక్కడ. ఆటులన 


శిష్యుని అకొఅ షృుత్యుపు సుంట, మృత్యు భయము నుండతి కూడ రజ౦ ౫ 
గురుదేపుదే. 
26) 
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ళ్‌ ష్‌ 9 ™ అదు 
2 అశ కాసా స్వరాద్యాశ సః అశకా మునయ స్తథా 
గురుశాపేనకే &ణాః తయం యాంది నసంశయః ॥ 


ష్ణ” 


“సరువుముందు అందమూ శ కి 
అతనే 
ఏరననేల? ఆంవరూ శ కిహీనులగుదురు. 
రి 
లేరు. గురువు ఆ[గ్రహంచ శపించిన తో శిమ్యని యోగ శ కులన్నియా. నించి 
ని 
ర్‌ ఇ A ఇదీ ద జ అ ఇని 
పోవును. శ క్రినానుడగుస్కు నిర్వర్యుడగును నిశ్చలుడగును. అందవలన గురువున 
ఒల్లో ఖీ గ శో జో 
'కెప్పుడూ ఆగ్రహము కలిగించరాదు. గురువసు[గహమునే సదా వాంగించవల 
ఎ 3 పో లో లో ఉం 
యును.” అని శ్రీగురుడు అందన్ని కూర్చుండ నియమించి ఈ విధముగా చెప్ప 
(ప్రారంథించినాడు. 


గే 


ఇ ea ఇల వ ఒక వ లో 
సులే, దెవతల్కు ముసుల్కు ముషులు వారు. 
న్‌ 


న్‌ 


“భగవంతుడు అన్వతీయుడు. ఆతనికి సముదు మరొకడు లేడు. అ మహా 
సీయుడు సృష్టా్యరంభన మున తాననేక మగుదుసు గాక యని సంక కల్పించుకొని తనకే. 


తాను వినోదము కల్పించుకొనుటకు ఈ అనంఅసృష్టిని (ప్రారంభము చేసినాడు. అట్లు అ 
(ప్రారంభము సేయుట యందునూ పర హర్లము కలదు, 


జలనిధు లీదగ వవ్చుము। కులగిరులను నెగుర చి 


నిలుపంగ వచ్చు తనలో! కలనై నషి త్ను తెలియు! కఠినము సిదా॥ 
ఓ 


జ్వల ఇల ల దా అన ఇద అసం ఒక 
ఎదంసులు ళాస్రంవులు। వాదంసుల కొటతె చదివి! వస్తువు గసిరా। 


యేదావ తెలియలేకసు। వావములకు దగుదు రొట్టి 1 యధములు సిద్దా 11 


సంసారము నందుండియు! సంసారము గిధ్య'సి। సర్వముకానై 


ల్‌ ఇ అల్లి శాఖా టు. Cra EN 
సలా మరదు 'వితుప స సరసం రకోఆరోోగ। సత్యము సిదా ॥ 


9 


జ 
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సిద్దయోగి (సిద్ద భారతం : 
: ముప్పది మూడవ భాగం : 
సిద్దయ్యకో సహా శ్రీగురు దంపతులు పల్లె కనతి దూరముననున్న ఆడవి 
(ప్రాంతమునకు పడలినారు. ఒకానొక (ప్రాంత స్ట సలమునందు గుబురుగా నున్న 
తరుచ్చాయలలో (బ్రుగురుడు వ పరమ శాంతమూ శు కూర్చుండి యున్నాడు. స్వామి 
"కెదురుగా సిద్దయ్య అచంచల భక్తి వి్య్యాసములకు (ప్రతిరూపమా యనినట్లు వీర 


గురుదేవునె తదేకముగా హు కూదృండినాడు. గోవిందమాఠరిబమయు స్వామివారి 
చెంతనే కొలువుదీరి యున్నది. 


పిమును గానము సేయుట 


జలము 


శ్రీగురుడు తన సుమధుర స్నుగ్రివముకో త 
(పారంభము చేసినాడు. | 
కరం : 
రం నమశ్శివా ps సిద్ద మైన పవని; ఓంకారమెదిరా యోరీ! 
ఒనరుగ (తిటాట యూమధ్యమందున్న. వాడెవ్వశో చూడరోరీ॥ 
ఆఆలు-పది సారు! ఆకరంనుల కాది। వాడెవ్యకో చూడరోరీ ! 
ఆకారమను చిలుక! హాంసకో జతగూడి। ఆడిస్తును హ్నాడురోరీ 11 
కఛాలు-పదిరెందు పర్వములు ఇ శృుకాని। కస్నుమూసుకు చూడరోరీ! 
కదిసి రేకుల తుదను! కాంత యొకటున్నది। కరకంఠుడెరుగురా యోరీ॥ 
తధ దధ యి సరన ములు తానెరిగి! తలుపుతీసుక చూడరోరీ ! 


తెరశతేరకాచదునె వేవాలయములోన। తీటగా సునా న డు రోరీ॥ 


యరలవా-యని యెడు నారాయ (బ్రహ్మ! రుదులెవ్యరో చూడరోరీ! 
శషసహా-యని మయెడు శివపోతులూరయ్య-సా &్షగా నున్నాడురోరీ 11 


అని త త్త్వగాన సుధామధుల మంజలనాద (ససారమును ముగించి సిద్దుని 
వెపు తిరిగి 


ర్‌ం 
“సిద్దా! పంచవింశతి త త్త్వంబుల చేతను పలువిధ నాడుల చేతను సప్త 


ధాతువుల చేతను కవ్నబడియున్న ఈ దేహము లోపల నిజముగ నేడు కమలను 


<4 


లున్నవి. వాటినే స అనియు పిబుతురు. మరముకటి సహస్రార చక్రము 


ట్‌ శ: we ఖని ఎయ్‌ ప వీ క్‌ ఇర వావి అట < చా 
ఉన్నది, దానికో కలిసి మొ తము యేదు చక్రములు చున  చెవాముందు యమిత్‌ 


od an) 
ఇ ఆగ్ని లా క టే ఆనా జ శ ఇ. అ మ నీ | 
యు = TL TO DOOD CTO సునస్ను గరువు నయురను 
సి 
శీ శభ ఆలో లొ ~ పో డ్‌ న అడ 
స్టిరపరచ్కి దృష్టి నటు నిటు కదలసీక్క స్పిరచి తముగ్క _ ఏక్కాగ దృష్టితో గమ 
(మ్‌ a బాల ర్త 
న 
సనింపుము, 
టో అపి జలా శం ఇల్లీ య. టం చ వొ క ఇ ట్‌ 
మ చక్రములను రుదు లోకములుగా భావింపవలయును. అని వరు 
స = అచ, అర్య న్‌ అలో అలో We 
సగా యిట్లు చెప్పనగును. ఖూ% భువః, సువ మహ జనం తపం సత్యం 
(౮ 4 
ద్‌ ps 
ల కములని, 
TE 


మూలాభావో చక్రము లన సహ సారము వరకున్న వన్నె ముకనే వేణు 
దండము లేత (దః వ వంతి అని పిల్చెదరు. చా వెన్న? మురరు నడుమనేయున్న 
"పేరు “సుషుమ్న యని పిళ్చెదరు. ఈ వన్నెముకను, సుషుమ్నను అనుస 
యే ఆభారవమ మొదలై న అరు కమలములు అంటుకొని యున్నవి, 


“1, మూలాధార కమలము లేక చక్రము” = ఇది గుదస్తానమునకును, లింగ 
స్థానమున కును మధ్యనుండును. ఇదీ మ సుకో్క[-ణాకృతిలో సురడిీ me ee గలదై 
యుండును, మిగిలీన రెండు కోణములు ఉఃర్ద్వాణిముఖములై. యుండును. ఈ కమ 


ళీ 


లమునకు నాలుగు దళములుండును. ఈ నాలుగు దళములు నాలుగతరములకు సతిశే 


ర 


కం. 


తములు, వృశ్కష్కస= అనునవి ఆ యకరములు, పంచభూతములలో ఒకటైన 
పృళమాతయన కిది నివాస సానము. అనగా మన చెహమందు భూమి దేవతయు 
ఒకానెక రూవంమున సరవడి మున్నది. భూ భూమి గంధమున కాధారము గనుక్క ఈ 
మూలాధార చక్రము గంధగుణము కలిగియున్నది. ఇది స్వర్షవర్హ మున నొప్పుచు* 
తన వద్రీయమునకు కారణమైయన్నద్‌. కనుక న నావాసన యనునది ఈ మూలా 
భారము నంచుద్భవించి (రూవంద్రియమైస నాసికలయందు సశించుచున్నదీ* 
కుండలినీ శ క్తికిది ఆధారభూతమై మెప్పుగున్నందున ఈ కసులమునకు మూలాధార 


అన త ఇనా జ్‌ 
కమలము రేక మూలాథార చక్రము ఆని ళు. 


దీనిక ఫెపతి గణపతి, ము ఒకకాటి సూర్యోదయము మొదలు మరునాటి 
సూర్యోదయము వరకు ఇరువది మొక్క వేల ఆరువందల (21,600) పరా ములు 
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జ్‌ ఇ ర్‌ ౮ అ జర చ 

సంలు సయచుందుము. యోగి 'సో2౭ హుమ్‌” అసు హంస మంత 

రుపందల నాద్దు ఆజప గాయని జపించి మూలాధార. అధిషాన జవత 
౪ 


+8 స 


మనము సస్తలొ 'కషుల గురించి ఆలోచించినచో మొదబి లోకము ఈ 


గి 


మై 


Sa 


Sy "ఇ 2 షి ah BORG చ, ఈల 
చళ్ళు ea యస్వార ఎన ంబల అరయ లి, 


భూలొ క్ర మే... ఇదియే " భూః” ళం 


2 స్వావిష్టాన కమలము : దీనినే స్వాఫెష్టాన చక్రకునియు అందురు, ఇదీ 
షట్టళములు కలిగిన దివ్యకనులము, దీనికి (బహ ఇసేవుడు అధిష్టాన దేవత. ఈ ఆరు 
దళముల యందు బ్య ఫృమ్మృయ్యర్కాల-- ఆను ఆరు అక్షరములు కలిగియుండును. 
పంచభూతములలో నొకటహైన జలభూతమయునకద్‌ ఆవాసము, శ్వేతవర్ణము కలదిమై 
రణిత కాంతులు సినుచుండుసు, ఇది పురునులకు లింగస్టానమునందును, స్రీలకు 
యోనిస్తానమునందు దును యుండును. ఇది జిహే గాం దీయమునకు కారణము, దీని 
యందు రసము ముద్భవమై జే ణి బ్యాం|దియమున లయమగు ఏచున్నది. జలభూతముసందు 

యె pon 
పుట్టిన ష్యదుచులను నాల్క గు శించును. ఈ షడ్రుచులే షట్టగములై (ప్రకాశించు 
జాలి ఓం మలు 
చుండినవవి భావించవలయును, 


“ఈస్యావెష్టానమున కధిపతి బ్రహ్మచే చేవుడు కనుక లింగ, యోని స్థానములు 


రండును స కారణము లై నవి. ఇందలి (పశాపతిని (నసన్నము జేవికొన వల 
యనన లజ 


న్న ఆరు. నీల డాంసలడే అన్నించ వలయును. ఇదియే భవర్లోకము-ం- “భువః” 


3. “మతిహారక కమలమురేక మశిజారక చక్ర ము, :- ఈకమలము నాభిస్టాన 
మునందు |సకాంచు చుండును, దీనికి నది దళములు. ఈ ఫది దళములలో డ, ఆ య్య 


లో 


రం టా దధ ను పు ఫా అన పదయకరముబుందుని. ఇదీ ర _క్రవర్థమై రం 


నే 


చుండును, అగ్నిభూతమున కావాసము, ఇదీయే. జఠకూగ్ని ఈ ఆగాక. మనము 


భుభించు పచువిధ ఆసహోలరములను జీర్ణి ౦వ చేయుచాన్నది. అందువలననే భోజన 


శో; అగాం వె శానరో భూ (ప్రాతీనాంచేహమా (శ్రితః 
భం ష్‌ 
(పాశాపాన సమాయుక్రః పచామ్యన్నంచతుర్విధమ్‌॥ 


గిత : 15 : 14 


5 కచ ల్ల ఇ © a ge జాన్‌ శీ నో 
“ఆను గీకాళ్ట్‌ కనుకు పఠింపమని "పెద్దలు పల్కు చుందురు. సె శోకము 
లో bg ళు, న్‌ శ జ టు టి జ తీ 
అరుం నేను వె కాన రుడ మ ఎరుగల mors సకలప్రాణ ల శరీరాముల 
4 నీ 


(అ 
ఏనూ (ప్రవేశించి జఠరాగ్నిని (ప్రజ్వలింపజేయు (ప్రాణాపానములను వాయువు 
9, భక్ష్యుము, భోజ్యము, లేహ్యము, చోష్యము ఆను సెర్దుగల నాల్లు విధము 
ఆహారమును పచనము చేయుచున్నాను -- అని అర్దం, 

“దీ దృ శ్యేం[ద్రియమైన న్నేకేంద్రియమునకు కారణము, ఆగ్ని వలన 
(ప్రకాశము వలన కనిగిన .రూపముల నన్నిటిఎ న్మేళములు (గ్రహింపజాలు 
ఏ, మనకు దృగ్గోచరమగు నలుప్పు తెలుప్తు ఎబుప్పు పసుప్కు ఆకుపచ్చ, మి[శ 
'మొదలగువర్ష షట్క ము, లావ్వు సన్నము పొట్టి, పొడుగు- మొదలగు ఆకార 
యము కలసి ఫదయగును. కనుకనే ఈ కమలమునకు ఫది దళములు, 

“ఈ మహత్తర చక్రమున కధిపతి (శ్రీమహావిష్టుడే. అతడే అనంత పద్మ 
౨ ఈ దేవునకు ఆరువేల హంసల అజపగాయ్యనిని జపించి సమన్నించ వల 
Hd చ్మక్రస్థానమే సువర్గోకము.... “సువః” అని చెప్పబడినది, 


“ఇక్కడ ఇంకొక విషయము చెప్పవలయునని యున్నది, సిద్దా! అనంత 
ద 


ఇ 


సైడు ఆని చెప్పితినిగదా! ఆఅనంతపవ్మవాభ (వ్రతము చేయుటయు సాధారణ 


తో 


లకు ఎంతయో అవసరము. ఆదిపాపహారము గూడను, 

0 శే పద కా రని వ త్ర +m పులి p వ { Si జ సర 
అనంత పద్మ భన నమ్‌ (వతం = (వతి భాదపదశుద్ద చతుర్గ దవసమున 
ఫ్‌ పద్మనాభస్వామి (వ్రతమును ఆచరింతురు. ఈ (వతముకు గతకాలమున 
ఏడీ (వ్రతము నాచరించి పెక్కు_గిస్టార్భము లను బిడసినాడు. ధర్మరాజా జూద 


తో 


అనో న xl లా జ శ. గావ ఇ, చో 
రాజ్య థి గములను గ్‌ స్‌ ల తమ్వ్కులతడస్మూ భార్య కె డను ఆరణ్యము 
స 


(౮ 


॥ 

3 
గునయమి. చివరికీ (వ్రతము నాచరించి 

ని పురాణగాధ, 

“ధర్మవాజునక్మీవతము నాతరంరపుమున్‌ ఏవరుకౌర ఇ సక స్వామీ” 
“ఇంకెవరు? సర్వకాల సవ్వావస్ట లయందు వారిని కంటికి రెస్పవలె కాసాడు 
ఆ శ్రీ కృష్ణగురుడే!” 


“ఏమని వచించెను.” 
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“పతములలో నెల్ల ఉ త్తమమైనదీ అనంత పద్మనాఖ్యవతము, అనంతుడన 
నెవరో గాదు. నేనే సుమా! (బ్రహ్మ విష్ణు మహేౌశ్యరాదీ సకల దేవతలు నాయందే 
గలరు. మేషాది ద్వాదశరాసులు, నవగ్రహములు అన్నియు నాలోనే యున్నవి. నేను 
అంతటా వ్యాపించి యున్నాను. ఒక్కమాటలో చెప్పపలయునన్న నేను సర్వాంత 


రాక వ వ నిత చ 
ర్యామీనిం అనిన డు గ్రకృష్ణుడు, 
“నందనందనా! అయితే ఆ(వ్రత విధాన కము తెల్పుము. గత మందెవరై న 
సీవతము నాచనించి శుభంబులు బొం౭దిరా! వారి విషయమును సవిస్టరముగా "తెలు 


పుముో అనినాడు ధర్మరాజు.” 


గ 


“యుధిష్టవా! బావా! భాద్రపద కుద్దచ తుర్షు సమయమున అనంత పద్మనాభ 
స్వామ్మివతము నాచరించవలయాను. కృతయుగమున వసిష్ట గోతసంభపుండై న 
సుమంతుడను విప్రుడు కలడు.అతని భార్యరీక్ష చెవి భృగుమహ్వి పుత్రిక. వారికొక 
కూతురు సుశీల, తరువాత కొంతకాలమునకు సుమంతుని భార్యదీవొ దేవి కాలధర్మ 
మొందినదీ* సుమంతుడు మరల వివాహము గావించు కొనినాడు, ఈమె పరమ 
గయ్యాళి, 


రి 


“నుమంతుని భూతురు సుశీల దై వచింతన కలిగి సదా దైవస్మరణ చేయుచు 
కాలము గడుపుచున్నది. ఆమెకు యు క్ర వయను వచ్చినది, సుమంతుడు తగిన 
వరునశై అన్యేషణ చేయుట (పారంఖించినాడు. తుదకు కౌండిన్యునకిచ్చి వివాహము 
గాపించినాడు, 

గ. 


సుమంతుడు 


ny 


pa 
(ఇ 


Lad 
Pa 


కునూ రైను కాపురమునకు బంపుటకు ఆయ త్రముసయ దారి 
బ తెమునకు ఆమెకేదై ననూ మూటగట్టి యిమ్మని భార్యను కోరినాడు. కాని ఆమె 
ఆందుకియ్యకొనక తగపులాది ఒక మూల ముసుగుతన్ని బరుండనది. సుమంతుడు 
సక్తుపిండిని మూటగట్టి కుమా _3కిచ్చి సాగనంపినాడు. నూత్న దంపతులు మధ్యాహ్న 


మగుసరికి ఒకానొక తటాక (ప్రాం ముసుషచి, సంధ్యావందన కార్య(క్రమముల నాచ 
చంచ ప్రారంభించిరి. 


“ఆ దినము భాద్రపదశుద్ద చతుర్దశి, అనంత పద్మనాభ్యవత సందర్భముగ 
అచణి మువైెదుపలనేకులు సుస్నాతలై య్యురని అరలు అప్‌ కెలు ధరించి అనంతుని 
PES) 


గ 
గొలొప్రి 


ఖా సవతి 
న అద లోల ఆలో a Sra ల ర్క ఇ (| (మ. 2! a డో జ్‌ 
తచుతమభ రబరె సూడ కాడించుగుండిరి. సుల అచ్చట క్రయ షయములనన్నియు 
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“అవియా! అనియా! ఆ మామిడిచెట్టు....గత క అతడొక (బ్రాహ్మ 
జుడు. విద్యాగర్వమున మదించి కానేన్చిన విద్యల నొరులకు (ప్రదానము 'సేయకుండి 
డు 


నందున ఈ జన్మమున ఎవరికీ ఉపయోగపడని చెపె పుటినా 


(mn (a) 
Cree Ca ఒర తి న కాజ్‌ ల్నాతింయ్యా షట Sm జ 
ఆపుం...గలతీ జన్మంబున కలి ద్‌ C5 బిచ్చము య ర్త ప్రి, మ 0d చి! SES ao 
ng) అ చు యు 
జగ న < హ్‌ అవ క్ష 


ని ఖో 


యెద్దు....తననాశ్రయించిన ఒకరికి జవిటినేలను దాన 
ఈం 
ముదు జన్మమె తి అడవుల బటి తిరుగుచున్నాడు. 
జి యణ 
రెండు కొలసులు....ఒకటి ధర్మము....౩౦డు అధర్మము....సాటి మానపు 
లను సొదరముగ బలుకశంపక, మ! సర్వదా ఊహలనాడు స్వభావము 
గలవాడు గాడిదయి పుట్టినాడు, ఎఫ్వ్పుకూ తన పు కార కులిచ్చిన దానముస్కు తనదని 
షు ట్‌ 
తగాయిదా పెట్టుకొని తిరిగి స్వాధీనపర్చుకొని దానిని విక్రయించి లాభపడిన ఒకడు 
ఏనుగ పుటినాడు, 
నూ య 
వాం న అ ల వు ద్రాం సాంగ్‌ * 
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“ఆ విధముగ కౌండిస్యుడు ఆ (వ్రతమునసుసశించి చివభకఠు నక్మత్రమండల 


కనుకో ధర్మశా! ఆగ స్ట్యమహర్షి ఈ (వ్రఠచూచరించి (పపంచ (ప్యాతి 
గాంచినాడు. సగతుదు దిలపుద్కు భరతుడు బారిగ్చంద్రుడ్ము జనకమహారాజు మొద 


అన వారెందరో ఈ అనరక పద్మనాభస్వామి (వత మాచరించి ఉ తమ ఫలితము 
ర అనాను 
రు 


ఢర్మరాశాదుల్కు పాంచాలీ సమేతముగ స్మీవతమును సలిష్కి తిరిగి తమ 


eal 


బడసి హోయిగానుండిరి”- అని శ) కృష్ణుడు చెప్పిన విషయముల సు 


తీ 


మై 
@) పీఠ బహ్మగు గురుడు ఆ సమయమున సందర్భానుసారముగ ఏవరంచనాడుం 


అ నీ ౬ ళల ఇఒ అన స్థ ది అవి అరం త్‌ క ఆవ 
ఓ అసహాహాత కమలము: దినిన  ఆఅవాహత చక్రము అని గూడ అందురు. 
wal ల ఎవి “ద ల స్తో 
అనావాతము ఆనగా బనిఐతసు కొటబడవిది ఆని ఆర్ధ tn (క్రిందికి చు చూచుచుండును, 


పదవెండు దళములు కలిగి హరితవర్థ సంకోఖిత యొప్పుచుండును. ఈ పదీఎరిడ్రు 
దళములు క్కఖ్కగ,మ్కుజృచ్కఛ్కజ 'మ్మజ్యాట్కఠ అను పదిచఎెండతరముకో భాసిరిచు 


ల 


చుండును. వాయుభూతమున కావాసమై త్యగింద్రీయమునకు కారణమగుచుండును, 
చర్మము స్పర్శలను (గ్రహిళిచును, ఆరిచువలననే ఇదీ స్పగ్శేం[దీ is 
శీతము, ఉష్టము, శీతమి: శోష్టము, ఉష్టమి[శ్రృతము, మృదుత్యమ్ము కాశిన్యము- అను 
| స్పర్శలు ఎక్కుూవతక్కువల చేధముచేత ద్వాదశ విధము ములై నవి. వానిని 
చిరచుట చే ద్వాదశ వశ (ప్రకాశ శమని భావించుము, (ప్రాణవాయువు 'సుండెనుండియే 
చేయును. ఈ ద్వాదశ క్రమలాధిపతి రు(దుడు. ఈయనను ఆరువేల 


హంసలు ఆజపగాయ్మగిప అన్చించవలయును. ఇదియే మహర్గో కన - “మహా” 


5. విశుద్ద కమలము: లేక విశుద్ద చక్రము : ఇదీ | కంఠస్టానము నందుండి, 
నీలవర సయగోథిత మె, గోడశదళ (పభాసిఠ మై, ఆకాశభూతము మున కాటపట్టునద్మీ 
లు రూం రు 
అ, ఆ, ఇ, శ ప చప ము మ్మో "ల “లొ yg SD sO “అనునవి 
పద జోరు అతరములు, ఈ పదునారు అతరముల ఆయా దళముల నాష్షించి 
ర 


యుండును. 


ఇదీ (శ కో|ోంద్రియమైన కర్చెం|ద్రియ కుమునకు కారణము. కావుననే కంకో 
దృవ మైన థ్వములు కస్తంథదియము లందు లయిం పచున్న వి. జీప్తునకు నివాసస్టాన మె 
విశుద్ధ కమలము. యోగి యిచ్చట తనకురాసు శుద సృరకాకారము కలవానినిగా 
భావిరిన ఏసు గనుక ఈ చ్యశ్రమునకు వికుద్రచ్యక్రమని పేరు వచ్చినది. ఇది ఆకాశ 
భూత (ప్రధానమైనది గసుక్క యిందు పుట్టస ఆకారాది పదహారు స్వరములు పద 
హోరు దళములుగ భావింపనగును. ఈ విశుద్ధ కపలాధిపతి జీవుడే. ఇశనినే క్షేత్రజ్ఞ 


డనియు ఆలదురు. ఆందునలననే గీతాచా ర్యుడు: 


ను 


జే కజ్ఞరి చాపినూ ౦ పిద్ది SEs భారత। 


3 అ 


ft I 


కే 


కయోర్‌ శాసర యపశా మళం మహ ॥ 
వ వా 


గీత: 13:3 
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అని చెప్పినాడు. అనగా (బహ్మాది స్తంభ పర్యంతము గల సకల ఉపాధుల 
యందు ఆనగా సమస్త దేహాములయందుంచెడు క్షే తజ్ఞూని (జీవుని) నన్నుగా 
వబుంగు క, ee ముక్కు స్య సావము సెబుంగునది యేది గలదో అదియే 
జ్ఞానము అని అర్దము: ఈ జీవునికి వేయిసాంసల జపము నన్చించవలయును, 


రని వి దని ఆలు ళల లారీ 
ఇదియి జన ల్‌ కము “జనః 


6, ఆశ్ఞాకసు లను లేశ అశ్షాచ్మక్రము : ఇది as సొానమునందు6ి చెడి 
కో ఇ 
జ్‌ (J ధ్‌ అప్నా 
సులము. దీనికి ఇందు దళములు. హం-తంి- అను అక్షరములు కలిగి మాణిక్య 


వర్ద క "Co * ఆరికఃకరణమునకు సానమె అవ్య కమదహాంకాౌర 
G యా రి 
గ పరిగః 


చ ప 


టక ఆవాసన 


ఆలీ 


కం పబడుపున్నది, సకలేంటద్రిం ములు తమ తమ కార్య 
(క్రమముము నిన్వస్నృముగ కొనసాగ ఇ అట కాజ్జాపింపబడు చున్నవి, ఈ రండు దళ 
ములను సంకల్ప. వికల్పములకు మన గేటుద్దు లకు నిదర్శనములని కూడ చెప్పుదురు. 
దీని కధిపతి పరమాత్మయనియు, పదకం నటు కూడ చెప్పుచుందురు. ఈ పర 
మాత్మకు వేయిహంసలు ఆరి శ కము చేయవలయును. 


పబ 
జ 


ఇంతవరకూ నీవు తెలిసికొనిస ఆరు చకములల్పో .ఐదు చక్రములు ఆయా 
భూతముల కధిష్టానమై ఈ ఆరవ చక్రమొకటి మాత్రము అంతఈకరణమునకు 


న్టానమై నెగడుచున్నది. ఇది ఇడ, పింగళ సుషుమ్న !యను మూడునాడులు 


కూడలి, కనుక (తిచాట సె సానమనియు తెలియదగును, ఇదియు తపో లోకము 


లశ 


7. సహ్మసార కమలము లేక సహస్రార చక్రము: ఇదీయే (బ్రహ్మరం(ధ 


స్థానము, మదడుండుసానము, ఇచ్చుట అక్షరము పర్శబహ్మ స్వహప పమెన “ఓలి” 
థి (mn 
అను |పణవము,. ఇదీ అష్టదళ పవ్మమే మనను ఒకొక్క. దశమునందు 125 
(3 
అంతర్ధశమయు లుండుట వలన మొ త్రము సహ్మనదళములై యు నృం౭దున దీనిని సహా 
ar యా క్షి 
(సారఘని చై? ప్పీరి త! సదా |సకిర్ణం చెవఇి_ అని మం[తపుష్ప మునకు ముందు 


ఈ ఫర మేశ్వరుని స్ప సుతించుటకు కారణము. అంతియేగాక శ్రీకృష్ణునకు వేయినుంద 
భార్యలని చె పృుటలోని పరము ా రము గూడ యిదియేగాన్కి నిజముగ .వేయిమందీ 
భార్యలు కౌయ, దీనికధిపతి సద్దురువు + సధ్గురుడనగా (మూర్తులకు సహితము గురు 
సానమల౦క ఏంచిన శకి ర్త ఆకే విశ్వవ్యాణ కర కర్మ ద్యావా విశ్వకర్మమును 


0] 
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(8 
ea 
oh 
గ్గ 
ల 
హ్‌ 


నెర ఎర్బుచూ విశ్వకర్మగా (ప్రసిద్ది చెందీన నిత కపారి(కొక 
ఆరిని గాయ. విశ్వకర్మ. విన్వ(బహ్మ, ఈ సహపారమే సళతోొకము.ి= అని 
చెప్పే బ్రగురు కుర కుం డను, 

ఆంత గోలించమా ౦బ శ్రీగుతుడు చెప్పిన విషయములను విని శెలవుబిడసి 
గృహో న్ముఖురాలయినది. నీవో షగళని[దలోనుండెనట్లు ఇంకనూ ఆయా లోకము 
లందే సఇిచచించుచున్న సిద్దుని మనసు యింకా యిహలోకమునకు రాలేదు, 
గ్రీగురుడు ఆదీ (గసించి అతని శిరముసె కరమిడిన కొంతసేపటికి సిద్దయ్య 
కనులు తెరచి “ఆహా! స్వామీ! దీవ్యానందము ననుభవించితిని”-- అని అతని 
పాదములపై బడి (ప్రణమిల్లి నాడు, ఆనందో (దే వేకమున తత్త్వము గానము చేసినాడుః 
హ్‌. 

నే జూచినానే రా నే జూచినానే! 

సద్గురు న నాలో!- నే జూచినానే- 

జూచి నానమ్మ నెలతరో తారక 

రాజయోగమునందు రంజిల్లు నాగురుని ॥నే జూచినానే॥ 

కసన్నుల నడుమను సస్నంపు దిడ్డిన 

రిన్నగ వెలిగేటి పున్నమ చంద్రుని, ॥నే జూచినానే॥ 


పాలభాగమునందు నీలజ్యోతుల నడుము, 


ఓ లలాడుచునున్న ఓంకారమూ గ్రని 11నే జూచినా నే॥ 


చూపుల తోపల పాపల నడుమమ 
వ్యాపించి వెలిగేటి ఆ పరంజ్యోతిసీ ! "నే జూచినానే॥ 


చ్‌. “ర్యగమునందు పః గ్పిమ 6 వీధిన 


నిషప మై సెలుగు సాడిభూతుని నాలో నే జూచినానే॥ 


చందమాసుకు నడుము కుండలాకృతిలోన 
అందముగ వెలుగొందు హరిపోతులూరిసీ 1నే జూచ్చీనా నే 


/ 


ఇంతలో (శ్రీగురుడు కంగారుపడుచ్చు “సిద్దా! ఆలస్యము సేయకు, వెంటనే 
నడువుము. (ప్రమాదము సంభవించుళాన్న ది”. అని సిద్దుని రాకకై ఎదురు చూడ 
కుండం “పెద్ద పెద్ద అంగలు 'వేయుచూ, హరిజనవాడకు చేరినాడు, 

అప్పటికే అక్కడ జనులు గుంపులుగూడి “గురువులోరు! గురువులోరు! 
బెమ్మంగారు! బెమ్మంగారు”- అసుచు అందరనూ (పక్కకు తప్పుకొ నక్కి 

ఆది కక్కయ్య ఇల్లు... 

(్రీగురుడు సిద్దయ్య కోసహా కక్క-ని ఇంటిలోనికి వెళ్ళినాడు. రక్తపు మడు 
గులో పడియున్న శతకన భార్య-అమె పెంట కూర్‌ రాని గగ్గోలుగా యేడ్చునున్న 

“కక్కా! ఫ్‌ జన్మమున పుణ్యము చేసికొనియుంటివో గాని నా బోధనలో 
యింతటి జిజ్ఞాస రేక త్తించుటయేగాక సకల దేవా స్వకూపములను కన్నులార 
గాంచితిని. న మరలా ఆ చేవవా సరూప పములను చూడవలయనని ఉవ్వహా రు 
చుంటివిగదూ! రా!- నా వెంటనే కూర్చో! ఆని ఆతనిని ఇంట కూర్చుండచేసి? 
కక్క-ని భార్యమైన ము త్తి శరీరముసందు మరలా సర ర్వ చెవతలను సు దన్శింపచేసినాడ 
సిద్దయ్యకు నుర క్కసారి ఆ భాగ్యము కలిగిసది, 


ల 


కక్కయ్య (శ్రీగురు పాదములపైబడి శరణు వేడినాడు. (శ్రీగురుని లేవదీసి, 
తన శిష్యునిగా స్వీకరించినాడు. ఆస్సృశ్యశా నివారణకు ఆనాడే నాంది పలికిన వీర 
(బ్రహ్మం (ప్మప్రథమాం(వడు వుట 


(శ్రీగురుని మంత్ర జల U కణ వం ౬ నిదుర సుండి లేచినటు లే 


౧ 
కూర్నువి--జరిగిన వ్‌ గు తెలిసికొని న్కి శ్రీగురు పాదం" ఏల టె బిడి (నొర్ధ రోనలు 


సెసినది, 


ల 


లే 


అసలు జరిగిన విషయమిది-సిద్ధునికి శ్రీగురుడు షట్బ్మక్రమలు దర్శనము 
చేయించుచున్న సమయమున కక్కయ్య చెట్టుచాటున నుండి వినుటకో అతనికి 
మనోనిశ్చలత గలిగి సిద్దయ్య చూచిన ( దృశ్యమునూ అతను చూడగలిగినాడు, 


ళీ 


అంతటితో త్శ్ప్టిప పడక భార్య గర్భము సరత స సర్యదెవతలందరను చూడవచ్చు 
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నను అమాయకతతో భార్యను గర్భచ్చేదనము చేయబోగా ఆమే పడిపోయినది, 
క్ర క్ర యు గాయము కమ సవించినది, వ్‌ 
కక్కయ్య 1 చేతిక త్తి ఆమె గర్భమంపై దిశే గా మె ర్‌ క్త కుం (స్రవిం నది, ఇంక 
నాలస్యమైన (పహదము జరుగునని (గాంచిన (శ్రీగురుడు హరిజనవాడకు 


పరుగులు తీసి (ప్రమాదముసు నివాాంచుటయేగాక్క [ప్రయోజనము చేటార్చినా డుం 


% 


“ఏ బాపనయ్యా మా గూడేనికి రాడు. వచ్చినా మమ్మల్ని ముట్టుకోడు" 
దూరం నుండి మాటాడుశాడు, అట్టాడిది. బెమ్మంగారు మా గూ డేనికివచ్చి మమ్మల్ని 
తాకి మా ముతత్రిని బతికించారు. “జై! బెమ్మంగారికీ”- వారందరూ (బ్రహ్మంగారికి 
ఊరేగింపు జరిపి స్వామి మళ్ళసొాంగణ6ిలో చింపి-శలపు తీసుకొని వెళి ళ్ళినారు, 


rr Oe 


గి (పసిద్ద భారతం : 
అ ముప్పది నాల్గవ భాగం : 

తరువాత మరి కొన్ని దినములకు (ప్రుగురుడు శిష్యజనసమేతుడై భక్తి (ప్రచా 
రము సేయుచు, ధవ్మ[పద ధనమును గావించుచు దిగువు మెట్ట యను (గ్రామమునకు 
చిరినాడు. అక్కడ నె స్వాములు దొటాము గొనియుండి ఆ (పాంతముననే ఒర గృహ 
(పాంగణమందాగినా , అదీయుక విశ్వ(దాహ్మబుని ల్యకాల, ద క్త విగ్రహ 
నిర్మాణార్గమె లోహము కబగుచుండిరి. 
ఆచార్యులారా !' యని పిల్చినాడు (శ్రీ గురుడు. 


వారు మూటలాడక విసుగువడుట జూచి సిద్దయ్య wa “అస్లేల 
నచింతురు, కల్చ్బవృ కము మ్‌ వాకిట నిలబడి తలుప్పత తట్టుచున్నది, కాము వేగుప్తు ష్స్‌ 
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ముంగిట నిలువబడి ఆందాయని ఆబిరుచున్నది. ఫీరలెవరో తెలిసిన మీరట్లు మాట 
లాడరు. వీరు శ్రీ వికాటోతులూరి. వీర్మబ్రహ్మగురుసార్య ౌముల్బ్కు సొక్షౌద్విశ్వ 


నో 


స్య్వమాపుడై న దతా(శ్రేయుని దివ్యావః రోము... 
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షములు తెలియక తెలియశాలక్క్మ తెలిసకొనవలయనను కొజ్ఞాసయులేక్క అల్బస్టాలె 
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యిట్లు మాటాదుచురిటివి గాని వారి నినాప౮రము ,తెలిసిన మీరట్లు మాటాడరు.”-- 

సిద్దయ్య. 
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విశ్వవిశ్హాన పీరగురు దేవుల సేవకుడను. వారి దివ్య మాహత్మ్యమున్కు అవకార విశే 


“దాలింప్పము. ఎందులకీ స్వోత్కర్ష మీశదో యవళారి పరుషులమని 
స్పుకొన్పంత వాూశమున భయపడి పావములపెబడి పణజముల సమర్పించుకుని 
(పై పాయళ్ళ్చి త్తబుష్మని (పాయ పదు అల్ప'శలము కాము ఆచార్యుడు, 


ఈరర్టొ బ్ర స్పై ఇం బగసు గే కావో! టకై ఓ J పళ్ని6 పృుకొనుడు. కోరి మాతో కయ్య 
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ర్రీశ్టము, సరా ప DT DOE సా స సాంబ పట్లి విచ్వెషమ రాం? 


ఇల 


ఇచి మీ ముక్క. విళ్టూన దాని[ద్యమునే గార వి త్తదాగిద్యమును గూడ బదొర్లత ను 
gy జః yp sca జల య్‌ Em 4 
సేయుచున్నది. చేషగాం ఏర్యము (ప్రధాసముగాదు. వినయగాం *ర్యము ఆవశ్యము, 
సిదయ్యః. 
(స 
“il ont క దచ్మియులా=, 


“లతను కింత నాకర కుక కల్పింాట నుని సంగామమునకై 
వచ్చిన బీ బురలు దశలు గాక సహభావ సంపన్ను లెట్లగుదురు? పురుషప్పస్థి గలిగిన 
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(మోగంచుటి, మ. సుులకింత థోజసాదీ సొ సౌకర్యములు కల్పించలేకపో వ 
౦చశేమనవలయును”- ఆనినాడు సిద్దయ్య, 


a?” ప గా చ రు ర్న ల నే. షు 
కిస గచ ర్యా స హలం కోప చక్క లయిసారు స్ట (గురుని, వాస శిష్యబగ మున 
యితర భ త్తం బన ములసు హా అటుల న మాసకాయేమివో చూపెదము. మీ అంః 


లో 


కింత ముష్టి పడ వేయలేని వ. (బ్రతుకులు కొపుషనూవిః కెింతటి అన్నః 
కావలయునో య అంతయూ వండించెదను. మీ ఎత్తు ఆన్నపు రాశిని కృ 
చింపనుఇదురా!”- అందులోని క శిల్పి ఆగహోద్యగుడై ఫలి 
నాడు, 

*ఏందులకీ పట్టువల, చ్‌ ర్వ్యులావా! మీరెందుల కరుదెంచితిరో కొ; 
] సమరశంఖము పూరించనేల? ళా 
మ వీరలిచ్చ స్వయంపాకాదీ ! 
సాయములే మాకధికములై యున్నవి, కనుక మీరేల బాధపడిమదరు? మరిచ 
విధముగ భానింపక మీకు మా'పెగాని మా కార్యోక్రమముల'పె గాని యిచ్చలేక 
వచ్చినదారినే వెడలుడు, విందులకీ అధిక (ప్రసంగము, అనవసర వాగ్యుద్దన 
అనినాదు శ్రీగురుడు. 
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రరర అదు 


మమ్ముల దొర్చాగ్యులన్వే దనిద్రులనే మీ శిష్యులు పలుకుచుం 
అద్దా నిని మేము ససారిపము, పంఠమునకై నను మెము నిలువవలసి యున 


కనక ఒకప్ప 'బైడు వియ్యము నన్నము వండించమందురా!”- అనినాడు సీలక 
చార్యుడు. 

“విరు నామాట వినరా?” (శ్రీగురుడు. 

“వస్తుకము పట్టుదల, పంతము తప్ప ఆన్యమేమియూ లేదు. మీ: 
వినవలసిన అవసరము మాకు లేదు. నూ మాటలు మన్నించవలసిన బాధ్యత వీ 
యున్నది |గసాంపుడు” 


సిర ఆటురే కానిండు” 


ఒక పుటుడు వియ్యము సరిపోపునా!” 
వ 
ల ఇగ me ల 
“ఒక పుణి యల? అధి మీ మీ శక్తి సామర్య్యముల'ప్కె అర్హిక బలః 
| ణి థి య ధి 


ళ్న 
Ww .. 
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ధాన్యప్ప నిల్వ చ'పె ఆఅధారపడియ మున్నది, అంరియేగాని నేవెటు చె చెప్పగలను. మీనెన్ని 
(ame (se) 
పుట్ల ని న్యు ఏ వం?౦ంగగలరో లన్ని ప్పట్ర ట్ర నియ్య OD మా సిద్దం య్యకు 


[గ 


అస ఆకలి నా చ నం 'గుత్తుం' Tee Sm అరక 
అన్నము కావలసి వచ్చిన “లేదు? ఆనుమ కాట రాకూడదు... దాని పర్యవసానము,, 
Le ము చాల తీ వక ముగా నుండుము. ఆప్పుడు మిమ్ములనే స కియు రోకించలేదు. 
ఇప్పనికై సికె మా మించిషోయినచి లేదు. ఆలోచించుకొనుడు హో డు (బ్రీగురుడు, 


జె 


“అటులనా! సకియే! చూచెదముగాక! ఇటువంగి చై రాగుల బంశారము 
గతమందెంతయో చూచిరిమి. ఇంకలోనే భయపడి పానపోదుమసుకుంటి రే మో! - 
ఏంత మా(తము అట్లు జరుగదు”- అని విసవిసా వెళ్ళిపోయినా రు (గామ శిల్పులు, 

రామానుజులు Cs స్వాముల దశిశేశ “స్వామీ! కమింపుడు, ఇందులో నా 
(పమెయమేమా[త్రమూ లేదు. మీ స్వశాతి వారుగదాయని ఎచింగించితిని, అంతియే 
గాని వొరట్లు మూర్ధమ ముగా (పవ రి ర్రింతురని శహించనై. తిని” అనినాడు, 


“నాకు కలమకాలతో సంబంధము లేదు. అందరూ నావారనే నేను తలంచి 
చుందును. కొని కొందరిట్లు అజ్ఞాన మున (పవ నశింతురు, వారికి నేనేమి చేయగలను? 
వారట్లు ఆహం౦ంకార మద మోసాతులై చచనంచుచుండ కర్మమసు సుభవించక తప్పున 
దేయున్నది....అయిననూ ఇదంతయూ  భగవత్సంకల్పమే, మనమందరమూ పర 
మాత్ముని జేరిలో పావులను మా తమే! జరుగునది జంగితీరక తప్పదు.... 


మేమియూ భయపడకుడు. కారణము లేకుండ కార్యములు జరుగవు, 
ఇక్కడి న్యవహారము జరుగవలసిన రీతిగనే జరుగును, అది జరుగవలయువు 
గనుక నేనిచ్చట "కేతెంచితిని. "పరమేశ్వరుడు అందులకే నన్నిచ్చటకు పంపి 
యున్నాడు. లేకున్న నా ఆగమనమే వృవాయగునేమో! అంతయూ దై వనిర్ణయము, 
సమనపత నేమియన న్నది, మ మనమందరము విధివేతి కీలు వొమ్మలము, అది ఆడించినట్లు 
ఆడుటమే వన ee ఆజ్ఞాః ముకు వెడల గొట్టి కాన క్యోతుకు వెలిగంచుటయే సా 
కార్యక్రమము, ఆందుర్‌ * భాగమే ఠః విశ్వకర్మ (వాహ శ్ర వంశ సంభవుల వింత 
(ప్రవ ర్రన. జరుగబోవు విరక మీరుళూ కన్నులార చూడుడు. రానున్న కాలమందు 
యిటువంణ॥!ి వింకథలూ విడ్డూరాలు ఎన్నియో మిరుగగల వు” = శ్రీగురుడు, 
మాకు శల లవిప్పింప్పడు స్వాపీ క్‌ 

ఆప్పువేస! జరుగవలసిన కార్య[క్రమమిప్పుడే (ప్రారంభము కాటోవు 
చున్నది, (పసాదము తీసికొని ౌౌశడలుదురు గాని! ఆంతవరకూ వేచియుండుడులి 
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+ విశ్యకర్మ (బ్రాహ్మలు పుణ్టి | వ. “సేకరించి వరిటచేయించి పెద్దా 
చార్యులై న విశ్వ హపాచాద్యుల యింగిమురిము: సున్న ఏల స్ట కునందు ఆన్నపు 


రాసిని పోయించి శ్రీగురుని, వాని sue భోజనమునకు రమ్మని ఆవ హేళనము 
సేయుచు ఆహ్వానమును పంపిన, 


శ్రీగురుడు సిద్ద నాది శిష్యులను గెంటనిడుకొన్కి రామా లు ష్ట్ర రంగ 
నున్నారు. స సెద్దలందరు మెంటరాగా ఆచటేేకెంచినారు. ఎంకో ఎత్తుగా 


ఎదిగియ న్న అన్న పురౌశిని ని గాంచిసారు. 


“ఆదిగో ఆ 
నిలుపుకొనుడు.” అనినాడొక య 
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రిహుకా యిదీ సరిపోక పోవచ్చును, క్స్‌ గృహముల “౦దింకనూ ధాన్య 
ముండిన వెంటనే వంఇడించి సిద్ధము చేయింపుడు. లేకున్న దాని (ప్రభావ నతి తీవ్ర 


eal 


మగా నుండును”- అనినాడు (శ్రీగురుడు. 


pf 


ఈ వింత చూచుటకు జనములు తండోపతంతములుగా వచ్చినారు. “ఇంతటి 
9 


_—_ శ్‌ జో గ § శ ఓ ఇద టు Ca 
ఆన్న పురాళశి=ెట్లు తినగలుగును? ఏషిుట మూయ?” అని వలుపురు వలువిధములుగా 
బాం 
ఎ 


“ఆయ్యా! 'పెదాచార్యులుగా మా! సావో అనవసరపు వెరము తెచ్చు 
రు యి ర 
అచ దా శ కూ. 
కొంటిని, పర్యవసాన న మెట్టుండుకో యేమో?” భయమం వ్య క్తన నవీసిహాడొక "పెద్ద, 


శ్రీగురుడు అన్నష వాళి చుటూ ఒకసారి తినిగి “భళా!” అని అంతటి అన పనే 
రాశి నుండి ఒక పిడికెడ అన్నముతీసి తన చేతసుంసొకొని అధర్య'శదమందలి వ్‌శ్వ 
కర్మ సూ క్రమమును మేఘగంఏర స్యరమయురో గానముబేసి సిద్దా! యింక నీధోజనము 
కొం ష్‌ “ ఆని అసుజ్ఞనాసగిన వ 


అంలియే! విచిత్రము, భూహ్య్యాకాశము లేకమైనటుల భయంకరమైన ధ్వను 
లుప్పచిల్లి నవి, విపరీత మైన (ప్రభంజ జసము (వచండరీతిలో ee వీచినద, 
చూచుచుండగనే సిద్దయ్య ఆకాశమంత ఎత్తు ఎదిగినాడు, ఆతని హ స్ట పరిధి (గామ 
మంత వె వై శాల్యమున్నట్లు తోచినది, అతని ముఖము భయం కరాకారము ను దాల్చి 
నది, ఆతని గహ్వూర మొక పర్వతగుహవలె సున్నది. దంష్ట్రులు భయంకరములై 
నవి కస్నులు అగ్నిగోళముల వలె కన్ఫ్గినవి. సిద్దయ్య క్షణకాలములో 


“ఆకలి! ఆకలి” అని అరచుచు 
చిందులు (తొక్కుట [ప్రారంభము య ఆతని వదఘట్టనలకు భూమి కంపించి 
నట్లు తోచినది. అతని పాదముల (80 ౦దబ3 మరశింతుమేమోనసు భయముడే ఉరి 
పెద్దలు భయ భ్రారితులై పరుగులు క ఏశ్వహాపొచార్యాది విశ్వకర్మ 


ఇర, త్స ట్వ లలో 
అంతటి అన్నపుగాశిని శుళరచుట ఫూ తిసి 
0 


(బ్రాహ్మ బులు దిక్కుతోచక భయము కో గడగడ వడంకుచ్కు చెంపలు వాయించుకొని 
అహంకారము నశింప గర్వాముటిగి కనుల ఇంట పీరు కార్చుస్కు నిర్వీర్యులై 
నిరాశయ లె, రామమెపోదుమానను భయము తమసు కృం గదీయ, ఆ భయంకర 
రూప వాతావరణమును చూడశాలక గిలగిల కొట్టుకొ నుచు స్వామివారి పాదములపై 
బతి “పాదామాం, పాదాసూం!” స చ్వేశ్వగా! సీ దిక్కు. సీ పాదములే మాక 
గురుదేవా! ఆహాంకౌర ముద గర్వసోతులమై తమ.. నిజ 
పము తెలియుక్క బుద్ది గడ్డితిని మీతొ పంతమునకు దిగితిమ్కి మమ్ము రకీం 
రషీంపుడు”= ఆని పా ముల. విడువరై రి. 
శ్రీగురుదు (పకాంత గంఏీరవదసుదై “గర్వాంఘఫలై మీరట్లు (పవ 
ర్రించరాదు. మీ వలన చూవదామమంతయు యిన్వివి భయంకర వాతావరణము 
కాంచపలసి వచ్చినది. మీరు దండ నార్హు లు”. అని చెప్పగా “స్వామీ! తప్పులు 
కమింపుడు. ఇంకెప్పుడూ యిటునంటి దుష్కార్యముల కొడిగట్టము. సతము నీ 
సామమాప ధ్యానములనే చేయుచు జీవిళము గడిసెదము.”-- అని పరిపరి విధముల 


(పార్టించిరి. 


ఖు గి J We Nafrd లల 4 * Ta చ ఇ, Co అథ 
అంత ప్రగురుడు తనచేతసున్న అస్నప్ప ముద్దను సిద్దుని నోటనిడెను. అంత 


బుదుడు సాధారణ దాపమున రే పుముని (U3 స్సు నై (పౌ ౦తమూ చ్చి అ మందస్మిత 
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సిద్దయోగి (ప్రసిద్ధభారతం :- 
= ముప్పది ఆరవభాగం :- 
శ్రీ గురుడు కడప నగరం (ప్రవేశించినాడు. నవాబు ఎదురేగి స్వాములను 


ప్ర 


సిద్దయ్యను ఎంకి భక్తి పురస్పరముగ వంవనముల నన్నింపుచూ. గౌరవ స సమ్మాస 
ములతో పట్ట ముల్‌ నికి తీసికొని నా ఆధా కత్మిక సభ నేర్చాటు గాపించి' 
స్వాములవారి కాలజ్ఞానముసువిని సంతోషించి సె స్వాములను ఘనముగ సన్మానించినాడు 

రమ్య 
శీంచినారు. బండిలో స్వాములు ఆంనులై యుండిరి. శిమ్యలు పాదచారులై వచ్చు 


4 
తో 
ష్‌ 
ఎ 


లతో 


శ్ర 


ర్త షు గిర్య (గ్రహా లము (ప. 


౮ 


చున్నారు? సిద్దయ్య బండి పెంబడ నడచుచు, ఎద్దును ఆ ఆదిలించు చుండెను. 


జ్‌ సిద్దా! ఘూ 1 పిల్చీవాడు స్వామి. 

“ఏమిస్వామీ!”- అని చేతులు జోడించి నిలువబడినాడు సిద్దయ్య. 

“ఆనాడు మనల అల కాశిదౌట్ల ఎంకటసోమయాజులీ య్యగహాల్ర 
పరడితుడే గదా! ఎటూ యింళమూర మరుగు దెంచితిమి. ఒక్కసారి యా పుణ్య 


దంపతులసు పరామర్శించి పోవుదము.” అనినాడు శ్రీగురుడు. 


అగ్రహారము కం ల దుప ప వేశించినంత అచ్చటి 
పండితులు కొందరు పగుదు పరుగున వచ్చి సా౭ములను శిష్య మనములసు చూచి 


“ఆగుతాను = ఎత రు మతి? ఎచట. నాతుంపర? న 
మని తెలియదా? పండితులము. (వాహ్మ ౫: లము. యింత మందీమిమేమిచట నిలువబడి 


యుండ్క బండి నుండి దిగక్క మాకు నమస్క-రింనక అగ్రహార ఎభుల సంచరింప 
. ర A nt Cod se ను మ 4 న్‌ wee 
బూనుట సాహనముకతకొ కూడిన వ్యవహారము. ఇటి చర్యాను మెము తమింపములో 
టు 


తే 


ఎం గర్రించినారు పండితులు, 
“ఆయ్యా! నేను సిద్దయ్యను. వీరందదూ నా సహాధ్యాయులు, అదుగో శకటా 


రోహులె లె, శంకర సన్నిభుండై, నూ న దివ్య (ప్రభల వెలయించుచున్న 
(తీయూర్తా త్మ స్వరాపకుడైన దకాకేయుడు , శ్రీ విరాట్‌ పోతులూరి ఏర్మబ్రహ్మగురు 


225 


ge 
ల ౫ oy లో ” న జీ ఖే. వ్‌ ల ఖో సుష ల 
రాట్‌ చంద్రమౌళి, ల్‌క్‌ క్రో తర కరు రు సదసద్వ్యి ర సం న్నుడు. సర్వట్ది ళు 
న ఇ జ 
నో నిం నం స రసు “ వష జడ గవ క గాం క దాం సవ ల నం సప గ “Te 
దు రుడు. అస్నదురువరు॥దు ఆ బలాత్‌ దాదినసి[గగూంలదటద అంజ 
సద్గుణ డుం య చన క్రైలుల గా ప్‌ై స్రీ . యౌ క్రి a స్‌ 0 సే స 
ద న్న 2 డి 3? లా నిపం 
నాంధకారమును సాఠర్యనాల పద్ద? స పః es ర ఆ అసినాడు సిద్దయ్య. 


కర యంత సిద wey వప జనలు య, జ హ్‌ సవ్ర 

మూడ చూద ఇవు 93 [చమూ ర్థీవలె తబ్బట్టు a సి వక్షస్థల 
a అటో AN లై త అప్‌ ‘ అకు సోదా ల 

యశ్ఞోపనీతము లేదు. ఎవరుఎపు? సి కులముది? ల ది? 


దక్ష న్య జ గాలి 


ల 
లీ ఇ wh EE న వంక ఇడ ణో 
యింత నిర్భయకెబుగ చూటలాడు నీవ”*--లఆని యిరిేనో ఆనపోవునంఠత సిద్దయ్య 


లా లో 1 
. 


2 ఫాల భాగమును చూలలు వాసుచు! భాబి గన్నది నారులము 
ముట్టున దుగ్టింద్‌ క కులము! ముట్టంటున "సదిగింద్‌ కులము 
ముట్టున శా os ముట్టున జ కబుట్టున (బ్రహ్మాం కముగ్గురు మూరులు 
అతా 


మూలము దినిపం రీ హ్‌ అ లిం 


3 అంగు నూర్ణమని (బస రూమి! రిరగు సబురదరల్‌ చెట్టుత, 
పేపంచమంా ద్రహ్మమయముగా! పూజలు సగిసిందీ కులము, 

షే, ఆంగమురోస మేకను బగ్గ! లింగముకోనే గొంతుక కోని 
శాస్త్రమనే పామ వేసి! చటర్న్రల్మలకు 
పంచి పెచిసది 1 నా రులము!॥, 

ర్‌, ఇంటిలోపల ఇల్లు గట్టుకొని! భుంటలోవల రాటం పట్టుకు 


౦ 
చవిలోదాకా చేతికి చీసు౮! నారాయణయని సరముతీ+5ొన్ని 
అషాతరి యను తడిక తీసికొని; వఇచాతరియసు మంచె తీసికొని - 
తకధిమి తధిమి గుబచెబగుబైబ। ఏకిన కులమే మా కులము॥. 
ఏంళనొత పాఠము ఒనుక। 


గ్‌ “ ఇ“ అ శర ఆ జ జాచి ఇ ర ఇ స్తో 
ఏక్రిన కులమే మాకులము! దూచెకిస కులము మాఠతలము॥1, 
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న్‌ రౌ మ్మున లక్ష్సీచీర గట్టుకొని! వ సిరిపావడ దొడీగి, 


are (బ్రహ్మం శాల్య గప్పుకొ 1 *.లుగౌందినదె నా కులము॥, 


రం ఒంటచవిగాదూ నా కులము--గఏరు జంట చిరుగునూ నా కులము, 


ఆండ పిండ (బ్రహ్మాండ అల్ల స్మ సిం కియుస్నది నా రులఅయూ॥ 


ఇ షు wl af మ ల టీ 
అని సిద్దయ్య తత్త హపమున ఆధ్యావ్మత ధావమంకయూ పొదిగి తన 
టు ప్‌ 
చి 


a 


కుల నామంయమును తెలుపగా “హో! అదా సంగ ఆ బంతిలో సున్న దండి 


ఖో స్ట శే ౨) ఫల «7 ర ల కల 
దూర దు క్ల గురుకా డా! —ై నై గా (వైన "చ జంతు 


క అతడే! సాక్షద్వి? పక రాస పడు, జగద్దురుదు. పర బహ్మా. 


G 
పగి 
0 
౪ 
గ్గ 
సం 
హ్‌ 
G 
శ 
౦ 
రా 
(ss 
జ్‌ 
లే 
6 
౦ 
ట్‌ 
ళ్ళి 
శీ 


ఆప క. నరం ఈ అస oO 


డ 
ఖల 3 షక్‌ ఇల ఆబో లో | క saa A 
దుః ఆదీమూ ని, అతడె నా గురుమా చి. విషమా రి. శిచయూ చిం '_ సిద్దయ్య. 
జ ర ణి రం చు 


a 2 ప Or మ. ఇ ॥ జ, లో జ 
“అప్పభష్టా! దూదీనకు కుల్మపవాత పి స సీంక్కడ్క విశ్వకర్మ వంశ 


స! 
(బాహ్మ బడై స ఆతనెక్క_డ. ఇసొంహమవ సాంప్రదాయ టదుడ పన: సిక్సు (వాహ్మ న్‌ 
ళా (a) ణా త 
వలె విభూతి రు[దాకల ధచించి లహావద్చాహ్మాశ్యామునే అవహాకి en సత్రము 
దువా? తులువా! ఆ ఏశ్వకర్మ (బాత్మాణవంశ సంశాతు2డెన ఆ పీరగురుడొక 


టో ఇలలో అ 7 aa దీ Fae ఇర స్ట 
దయం మరో త్ర త్రము గానము 'సయబూసగా మీగళా శిష్యులందరూ 
Ma) 


wr 5 వ 
కులమెంచగానల గుణమె కారణము 


న 


కులబిందు కులమాయె! కుల మెక్కు దీ... “ట్ష ల మెంచగానేలి' 
యోని లింగము రెండు ఏక కమైత తరచగా 


యోనిలో పిండము వెడలె నిపుడు 
యోని (ప్రణ శాపతులు ఎనసిపుట్టిన 


ఘనమైన కులమేది? కాని కులమేదీ? “కుల మెరచగా నేలి 


శాపుకొని శణజూతయ బిద్దులె 3 
Pa అనే 
పగలు రాాతులయందు భవునియేమరకను, 
శివమూల మెచిగితే సిద్దుడౌ గాదా! “కులమెంచగానేల” 
శుక్ల శోణితములలో సు పమెన కులము, 
భల అలి మాజా 
ముక సంసావియ శ కియుకుల తోడు 
అ శూ wi జ్‌ ళో 
ము కి తెలిసిన గురుని భకి సోహముగన్న 
అనీ ల 
ముక్తి పొందినవారు ముక్తులే గాదా! “కృ బ్రమెంచగానేలో 
అటో 


ళో షి 
వాసిగా (గాగురుడింకుడే గాదా. “కుల మెంచగానేల” 


క ఎగ న nee Bd ఒక ద న 
చాధీంసు ౨ వాచా. అఎటాతన వలి ఎవపవలన్మల బపు పంఠరిచుట మహాపాపము 


లో pa 


ఇప్పశణికి చేసిన పాపముదుంగ వలస సన్న ఒరటనే చూ పాదంబులపె బడి నూ 
పొావరడోలేశము నౌదలదాల్చి. ఉమా నిక నవ్రంచి (నాహ్మణ సంతర్పణ భగముగ 
చేయించి ష మమ్ము లృ పిసరచ్కి గోదాన, భూదాన, హిర శ్యాదిదానముల సమర్పించి, 


9m 


మమ్ము మెప్పించి తదుప్ర లు గురుపు మాకు లొంగిపోయి నిర్వీర్యుడనని, నిశ్చ 
లుడనన్సి నిశ్శక్తుడసవి నిస్సకోయుడనని ఒప్పుకొని ఓటమినంకీకనించి జయపషత 
మిచ్చి కదలుదు. తెలి ముగా! ఆప్పగిదనుక అడుగై నసూ రదల్బశాలరు” = ఆఅనినాడు 
మన మొక (వాహ్మాా దు 


tre రన కోపమె తన సతుపు. తన శాంతమె తనకు రత, దయ 
చొట్టంబౌ కదా! 'తెలిసియు మీరట్లు ఆగనాశికు సపపాఠిచి నిల అనారోగ్యము పాల 


ర్ఫ్యాదరు? శాంతచిత్తులై సంపదింపులు సేయుడు, మీ (సశ్నములకెల్ల సమాధానము 


.లిచ్చుచుంభిని గదా! 


3 1 (రో ధాదృవరి స మ్మోహః స మ్మోహాస్మరి విభ్రమః 


స్మ డి భ్రంకా ద్భుద్ధిన శః బుద్ది నాళాత్చ అశ్యతి॥ 
గీత 6:3 


టి 
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“కేకు వలన అవిసకము ఉద్భవం మచున్నది, అవివేకము వలన మతి 


ల లో A అలీ య ల ప్‌ తీత 
థభఘ sen మతి [థమ వలస = ద్ధి సిరి ఉసదున్నది, ఇటు బద నాశ ము 
న స © 
PE, ని, ఇ గా ఫా వ ఖా Beg A ఇతి |! 95 ర 
SES TITS గ ల స. అరకు ెంికురిర తాము గటా! సద్దయ్య, 
tr 


న పదవ యాగా[ప్రగిషా! కీని (భష్తా! మమ్ములనే ఈసడించు 


జా “గ గ [న్‌ వరణ! A అ 95 
సరత! లయ అ థి ర్యిలమి, 


a జ క ల వ్‌ యాం మంచ 
య. a సట. అల దచ్చి రూ యాజ్ఞవల్కు్యునికి వావమొనర్చినది 
గదా! నూరుదు శూ(ద్రబుసషి గదా!” అని ఎఠికో సామ్యముగా సంభాషించినాడు 
సిదమూ సల 

రు జరి 


“రనవసరస మారా ోలుర్య (పవర్శకా! బాలకా! మోమున (బ్రహ్మదేవునకు 
పుట్టిన వారము మేయురా! చాహుపుల యందు పుగ్ణిసవారు క్షత్రియులు ఉఃరువుల 
నుండి పుట్టిన వారే ను్యులు. పాదముల నుండి పృస్టనవారే శూ(దుల * కావున మాకు 


గల యగికారము ఇతరులకు లేదు”- అనినాడు భట్టు. 


Ie 


సిద్దునికో జరుపు వానో పవాదములన్ని యూ వినిన శ్రీగురుడు తానిక కల్పించు 


(a 
కొనక తప్పద దని ఎన్నియో విషయములను విశదపర్చిశాదు. గంటల తరబడి వారితో 
చర్చలు జశిపినాడు. కాని వారి దూరస్పపటు వద దలరై చి, వీఠరగురుడు చెప్పినంత్ర 
వరకా చెప్పి ఇంక విసుగర్తి అచట నుండి పెడలిపో సుంకించు సమయమున 


ఇల్ల 


ర్యాంచులై న యా పరిచిత బృందసు వారిపె రాష రువ్వుచ్కు వెకిలి చేషలు 
రా న! 


"సేయుచు కేకలు సేయుచు దుర్చాషల (ప్రయోగించి, నాటి కౌరవ సభలో పాండవ 
లా “స. 1 రల నాం శి ళు గ వ్‌ be ఖ్‌ వా 
రాయజారిగ వచ్చిన (శ్రికృష్టుని (గాళ్ళ్గత్‌ బంఫెంచుటకు (ప్రయత్నించిన మూర 
దురో్యోధనాదుల వలె కొందరు పిరగురుని (రాళ్ళతో బం ఫెంచుటకు (ప్రయత్నించగా, 
స్వాములవారు వాన దుస్పంకల్పము నెటింగినవాడ్డై దొరికినమ్లే దొరకుచు మాయ 
మగుచు వారిని ముప్పుతిప్పలు ౫ ఎట్టినాడు,. ఆ దృశ్యమును గాంచి అమిశానంద 


పరవశత్వముతో ఐ వాటు సం[భ్రమాశ్చర్యము ఇం కలిగిన సిద్దయ్య గంతులు వేయుచ్చు 


అడ్‌ 
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పం 
౮% 
లా 
pK 
0 
కా 
al 
లో 
నని 
శై గ 
థ్‌ 
అ 
<D 
Un 


లౌ 


చిక్కు న మొ గాని సూయకు 


శాంతభావము తెలియక ను-(్రా 
మంతులే కల మాయనాదుల 
వింత ఏింత లడరఠరిచువాదల 


సాంఠమేమొ గాని-చూయకు 


కుఐఅనముు కులమని మాటి భూటికి 
హఅఖవ దం. హోరఠనసిర ప దదూనా 


కులముతో బనిఐదు- ఇం తశి 


వసువు ధనము మనసు గురునకు, 
Come శి షార్టి-ద బ్‌ ఆస అన్నో గారి 9 

భర N03», యి cd 0 Ww 

Don 


స రహార్థిక పదము చూచెడి 


హాంకేమో గాని!-_ మాయకు 


G 
౭0 
(౮ 
నర్‌ 
©) 
ట్రే 
(౮ 
Ch 
55 
2 శ 
రీ 
౬ 
ఏ 
త్ర 
Ga 
క 
3 
1 
ఫ్‌ శ 
బీ 
ట్ట 


1చిక గ్రాడు॥ 


చిక్క డు1 


॥చిక గాడు 


చిక గాడు 


చిక్కడు! 


mw క్క_డు॥ 


చు నృత్యము చేస్తి 
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అస్పటికీ వారి మొఢ్యము తొలగించుకొనక (బ్రహ్మము వొరకలేదని బండిని 
తిరగ్యగోయు ట కుద్యమించిరి. ఆంకట సీరోగురుడు “వీరికి మదామ వలన నానో 
దయను చేయవలయునే గాని మాటలకో గాదని” తలచి రోషకషాయితనే(తుడై 
విస్ఫులింగములు రాలు ఒక్కసారి అగ్రహారము వైపు (గుడ్లురిమి జూచినాడు, 
అగ్రహార మంతయు కవోష్ట అగ్ని కీలా పరీవృత మై మండిపోజొచ్చెసు. ఆరితట 
(బాహ్మణులు దీక్కుతోచక్క భార్యాబిడ్డలతో ఎవరి కిష్టమొచ్చిన రీతిలో వారలు పరు 
గులు చీసిరి. నిలువ నీడలేక నిరాశయులై విలపిరివసాగిని, 

ఒక్క కాకిదొట్ల జంకట సోమయాజులు గారి గృహంబు తప్ప తక్కిన 
వన్నియు బూడిద గట్టులెనవి, నిజమెజీగిన సోమయావొలు భార్యాస మేతుడై స్వయ 
ముగ నరుదెంచ్చి శ్రీగురుని స్తో(్రించి (ప్రార్థించి తన గృహమునకు శ్రీగురునికో 
బాటు శిష్యజనంబును తోడ్కొని వెళ్ళినాడు, (శ్రగురునకు ఆర్హ్య పాద్యాదులొసంగి 
ఢ్రీగురుని పాదంమలవై బడి వగచుచ్చు తప్పులు మన్నించమని (ప్రాధేయపడిరి. 
ఆంత శ్రీగురుడు అధర్వణ సేదాంతర్గత ఐకనుత సూ క్రమును (సవోధించి, కాల 


ళా 


జాన విషయములను సుదోధకము చేసి-ఆనాడు సోమ మాబవిల వారిచ్చిన ఆతిధ్య 


మును స్వీకరించి వారికి తీర (ప్రసాదముల నిచ్చి-నాటి కచ్చట విగ్రాంతి గైకొని 


తెల్లవారి బయలు చేవినారు. 


తెల్లవారి లేచిచూడ ఎవరి గృహములు వారికి యభావిధముగ నున్నవి. 
అందరూ సంతసించి గర్వం ఎ వీడ్కి ఏరగురునకు (బ్రహ్మరథం ఎ పటి పృరఎపల 

జాట్‌ శ్వా జడ ఎ తి 
యందూలగించ్చి కాస్కల నొసగి-సాగనంపిని. 


Oo జ చి శేఖ (అ 
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సిద్దయోగి (ప్రసిద్ద భారతం : 
' ముప్పది యేడవ భాగం : 


శాఖ శుద్ద సప్తమీ గురువారయున తమ నిర్ణయము (ప్రకారము శ్రీగురుడు 
ఆ ౨ 
la 


వి 


పలుపురు వేదపండితులు, యు గ్వ్యదాది వేదమం[తములు పఠంప్పచుండగాా ఆష్టాంగ 
గాభా 


లో 


సట లెన బుషిపుంగవులు అచ్చటి ఆతెంచి శుభాశీర్వాద మంత ములు 
(a రా 


నము సేయుచారిడగ్క  (శ్రీగోవింద' మూచార్యాస్వాముల వారికి శాస్తో9 క్రంచుగ 


ర్‌ జ. 


శ్రీవికాధ్యోతులూరి సీర్యబహ్మేంద్ర గురుపీళముసకు పట్టాథిషే కంబు, జయజయ 


Pad 


ధ్వానముల మధ్య సంసా శీ గావించిన. అంత గి గోవిందాచార్యాస్వామిని గశారోహా 


అము చేయించి ముప్పది రెరడు నిరుదముల కో స్రో(గించుచ్చు కె వారముల్‌ ీయుచు 
లా pe] 
ల A ర్‌ ఇ 


(గామ్మగామము సందును మర తవ సము గారల ర 


భీ Pn? అలి ళో 


ఆంత శీగురుడు ధర్మపత గోవిందమాఇదబను పిల్ళి (పళాంత? త్తమున 


3 


“గోవిందా! ఇంక నాకీ (ప్రపంచనము5 బంధము తెగిపోవుచున్నది. సహజమరణము 
నాహ్వానించి సమాధి చెందుట నా యని మతము గాదు. సజీవునిగా యోగసిష్టా 


అ 
గనిష్టత్యం న సూది | వొళించ నిర్హయి ఇపుకొంగణిని, ఆదెప్పుడోకాదు వై పెళాఖ శుద్ద 
(on) డ్డ 
దశమి ఆదీవారము పగలు వదిరండు గంటలకు కార క(కమములన్నియు వెంట 
3 Ree bee Raa తనకీ వి; < ee. 
వెంటనే పూరి కావలయుసు. కుషూర గోవిందునకీ విషయము తెలిపి తక్కిన 
కాల 


కమాళ్ళ నందర. నాయత్తము కమ్మని చెప్పుము... సిద్దయ్యసు ఏంటనే బయలుదేరి 
= ద 
బనగానపల్లైెకు పెళ్ళి స సమృద్ధిగా పృష్పతతుల "సికనించికొని రమ్మని చెప్పుము,” జ 


(1 నోవిందమారిబ aa సిర ఓ పోయినది, లగు రుని నిర్ణయము పడుగు పాటులొ 
తోచినది. గజగజ వణికి పోయినది. అంతగాంత రమున దుఃఖపు పొరలు సెకెగ 


చిమ్మినవి. కన్నుల వెంట నీఠుధారాపాతముగా కారినదీ. 


“స్వామీ!” యని ఆర్హికో ఆమె శ్రీగురుని పాదములపై (వాలి భోరుమనే 


డ్చినదీ, (శృిగురుడు ఆమెను లేవనె తి ఎన్నియో విషయములను బోధించి సిద్దున 
అవ ఈ 

వెంటనేవాలక పొముని చె కాఅచయూసం అవు కాబం।; కమవూ పెదద 

బంట అద 4 మ్యుసి బబ్బచి. Ses గరిర్వాంరు ఇ ర్య(రత్రబుఘఖోా పెద్దదిం 


జయ ఇం లలి 


భి మ్‌ బం 
=౨నినాదు స్రుగురుడు 


చితక 


తన కసుల ముందు కన్సించడా!” అని భొరుస ఏలపింటనాడు. గోవిందమ్మ 

సిద్దయ్యను చేళోదీసి “పిచ్చివాడా (ట్రగురునకు పరణ హెక్కుడది. ఆయన సర్వాంత 
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నే చేసిన యపూధమేమి? మార్గమధ్యమున నొక్క పుష్పమైనను కన్చించుట లేదు. 

౧ en 
అసలే (గిగ్మబితువు. (గీష్మమునందీ ఘోర వర్షపాత మేమిటి? నేనిప్పట్టున ఎప్పటికి 
04 ళు 

బనగాస పళ్లె పరగలను, పుచ్చములెట్లు సెకరించగలను? ఎప్పగికి నిన్ను చేరగలను* 
ఇట్టయిన మీ మహాఖినిషక్కణము. నేమి దర్శించగలను?” అని తనలో తాను 

హూ వగలు ఎద్భ్చునా, ఒకానొక వృక్షము [కింద నిలువ౦ంబడి దీక్కు_ 
్డో  యదం(మ కసులద్య్వంద్యం ద్యరిద్యకాప నివారకం 

తారకం భవ సిండోశ్ళ శ్రీగురుం (పణమామ్యహామ్‌॥ 


గురుగీత ; 
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“గురుసార్వ రానూ! లి ఓ వీర్శబహ్మ గురురాట్బం(దఘా! ! సీ పద పాొవిశాతము 


లకు (పామము ఎచున్నాను, సన్ను ద్వంద్వాతీతునిగా దేసి రకింపము, ఈ 
ని FR 


NOUS FNM సన్నున్హైంపుము.” “ఆన పలు విధములుగా (పార్లనలు 
చీ ఆగి ర్‌ం ప శ 2 
నయుచ్చు ఎంతసేపటికి చీకటి we వర్గము తగకపోవుటచే మనసు 
ళా 

గురుని"పె లగ్నము సేసి వదాసవాసేనుడె కూర్చుండినాడు. 
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లా కిఉవ కళూరొఇవి పడా సనా! సు] SEA జ్య 
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కళ్ళు తెరచిసాడు, కమైదుట ఒక దీవ్యసుందర విగహుడ్ము ఒక 
మహనీయుడు మహాయోగి, కద సంగదువృద్ధుడ్కు పృలిచర్మము ధరించి యున్నాడు, 
కాంతితో మెరిసిపోవు: మన్నాడు. 


ము విచిితము. రః మార్గన పన నింతణి తే తెజసిష మైన యోగీశ్వరునెప్పుడూ 
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గురువేవులేగాని వేరు కాదు.” అని మనంబున తలచి అతనిలో (ప్రత్యక్ష గురు 
స్యజాపఃసు భాసించుదుండ ఆ నందో[ే కమున అతని పాదములపై బడి నమస్క- 
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a 1 అజ్ఞా స తిమికాంథస్య జై శానాంజన శలాతయా! 
చటరి లితం యేన త తి స్త్రి గుర చేనమః॥ 
-గురుగిత 


“ఆశ్ఞానమనే అంధకారము చేత కప్పబడెస నానేశ్రములు శుద్దజ్ఞానమను 
కొటుకక నిక ఇత ఎప్పుడు వెలుగు (పసాదీంచబడెనో అట్టి న గురుచేవలై న శ్ర 
ఇ, 
యా వె 


ఏరబ హ్మ్‌ గు 
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టా సిద్దయోగీ!” 
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నానుధేయము మీకెట్లు తెలియసు” 


“నా కఇతయూ తెలియును. గు రుసేవాప్రవృద్దా! సిద్దా! సికింక సాగధిరపరాని 
చేదీయూ లేదు. గురుసేవా దీక్షలో |పహా ర్హుడ వై తివి. ఆ ౨౦దువలననే నిన్ను యోగీ 
యని సంబోధించిఠిని, రానున్న య పకరమున  కిపు ఆదర్శవ యడ వ ఆధార 
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పల్లి దెళశ్ళిరావలయ. నన్న నూ సాధ ధ్యము కాదు సమమము చాలదు, ఈ జనమం 


తయూ యిప్పుడే సీకు . ఎఏట్టలకొ దీ పుష్పవ సములు సమ గ్పంతురు, బిండియునూ వాలే 
ఏర్పాటు చేయుదురు. నప వెంటనే బయలువేరుము., నీవు (వ్రత్యతముగ సీ గురు 


సమాధి (పప వ కార్యక్రమము చూడశాలకహోయిననూ సమగ కోన్నేత్రముకో సర్జమూ 
దర్శింపగలవు, దీగులందకు.” ఆని అదృశ్యుడై నాడు, 

* అతని మాటకు సిద్దయ్య కంగారుపడినాడు. కలవరపడినాడు, “గురుదేవుని 
సమాధి (ప్రవేశ దృశ్యము చర్మచత వులతో చూడశాలనా!.... గురువేవా! ఎందుకు 
నాకీ బాధ్యతనప్పగించి దూరము చేసితిరి, నే చేసిన పావమేమి? _పదిరెండేడులు 


5 . అల ఇల్‌ రా ఇ టో = 
చేనించినందుల కిదినూ ఫలితము.” దుఃకొంచుచూ దినులుసెరినాడు. బండిముందుకా 


క 


సాగుచున్నది, సూర్యుడు బహుళ తీ(వముగా పరుగులు తీయుచుర వెను, ఆకలిదప్పుల 
మాట మరచి బండిని ఫరుగులు తీయిరిచుచుండినాడు క 
పుద్యందిన మారాండుడు ఆకొశవమ ద్యము మునకు చేరినా 


“అనూ! సమయము. మరచి బోవు న్న దే, న స్వామి సమాధి బీరుశీళ జేరు 


వనే యున్న దే. డ్‌ నిం కెట్లు సమయమున కందుకోగలను? హాతవిరీ! ఏమిటీ 
యగ్ని పరీక్ష!" అసుకొనునంతలో బంతి బురదగుంటలో పడి బయటకు రాలేక 
పోయినద్‌, 


అమిపోయినదీ, అంతయూ అయిపోయినది, సమయమంతయూ అయిపోయి 


నదీష-నో (బ్రతుకంతయూ వ్యర్థమైలో యినదీ నా శ్రమయంళర రూ బుగ్గి నఇదిడిన 
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పస్నీరై హోయినదీ. ఇన్నినాళ్ళ నా వాసేవ ఒక్క ము ముహూ రకా లమున ఎందుకూ పనికి 


రానిదై షొ యినన., సాస్యామే నన్నేల యిట్లు ₹ ప్‌ న 


“సనూధి (ప్ర ఒశకార్య(క్రమము పూ శ్రీియయ్యే యుండును” అనుకొనునంతతో 
కొంతమంది జనమటుగా వచ్చుముండిని, 


కొంచము సాయము జేయుడు, బండి డివిలో హూరుకుపోయినది 
నను స్యా సాధి (ప ఫర సుహోత్సవమునకు పెడలవలయును. వూలు సమీక 


తొ 


రించుకొసుటకే వచ్చీ యిటు నిర్చం నెంపబడితిని, నా కర్మ మటు కాలినది.”- ఆని 
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సిదుని యుడ్చువిని, వారంవహా ఎంకో శాలి (పవక్శించినారు. బండిని పెకి 
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శ్రిశీళ్లీ 


మా! మున అతడు దురదృష్టవరితుడు ణార్తుః గురుసన్నిధానము నెప్పుడూ బడోయు 
చునే యుండును. ఆఖఫనిని తకు_వగ ఆంచకా చేయకుడదు.” అని చెపి భకుల 
స 
పైపు తిరిగి కాలజ్ఞానమును గ “5 సూర్‌ తరిననూ ననెప్పుడు ఖ్‌ 
హృదయ కవ క నివాసముందుసు, కాస చ 

చో లీ రా అబ ఎ ల ఒన్న Wa లా ణి 

సమాధి సుండి నిజభక్త్సుల శెప్ప్ముడూ సంచేటలము లందుభునే యుండును. నా 
జాలి 

ల. సర్వదా జపించు వారాలకు తటుగపసది భండదు. నన సర్వ వ్యాపినై 

ల 

ళం 


2] 
గ | 


దును. నన్ను యిసెస్పూ శ్రి నిగ్గ న సమ్మిః "సివిం ఉన వారాలకు లెమి అను 


లో లర సబ పర సు ఇ fa, 


0 
నా ల క వాళలకు అఆఅసుఫవమగుచుందును. = అని సమాధి 
(ప్రపసశము చయ జోపునంత “తర! ఒత్య- మనవి. మహో మహిమో ఎతముల్కు 
పవిత్రత ములునగు యోగదండము, వంపవెత్తము, ఆంగుకయకమ్ము సింహపాదుకలు 
మాకు (పసాదముగనిండు”--- అని కూతు లంజని ఘదతించినాలు. 

శ్రీగురుడు కడు దరహాస వదనారవిందుడై “బిడ్డలారా! ఎవరికి యేది 
ఎప్పటికి (పా పమో అదీ వారికి దక్కుసు, పాప్పములేని దానికి (పాకులాడుట (పయో 
యు 


నములీని పని. పది రెండు వత్సర రర నములు నన్ను “జీవించి కానే నేనుగా మారిపోయిన 


జగ|త్ససిద్దడై న సిద్దయ్య కే ఆవి చెందునుగాని మీకుకొదు. సిద్దు చెంకటి మటామా 


ఓ 
న్విరుడో వచి చూడుడు అని (పైపు, శాంతి, కరుణ దయగల తన గం ఎల 
వదన పారిశాతముకో, ఒకొక్క అడుగే పయుచ్చు మెట్టు దిగి సమాధి గృహము 


జూ యం ని రం పొటు 19 An న 
వాయివ్యముల చిక్కులు పిక్క-గల్ల (యై గిసెవి 
యిం జవాయిద్యము సంలు 'పదసపెటుస చెపుల ౧౦7: రిలించినవఏి. 
(౧) లు కు నా. 
పదనాదములు, మృనంగ ఘోషలుు నాదస్వర వాయిద్యములు, భరీఢథమరుకాది 
3 2 ~§ ల 
వాయిద 6ము లుం (పకృతి నంతయు పరవశింప ఇబసినవి, (త్ర నాళ బఎడనేగపి 


® 


కొంతమంది రోదించినారు. మరికొంతమంద జయ పలికినారు. మరికొంత్ర' 


tal త్న జడ అరే 


కుంది సమస్సుకూంజలు లన్చించినారు. మరికొంతమంది పృష్పముల జల్లిరి. ఆకాశము 


క 

భె 

§ 

ఓ 
Co 
ల 
జ 
గ్ర 
Co 
౭ 
ర 
ఖ్‌ 
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ఈశ్వరి అంతూ Sn చూచుచున్న ది. గోవిందయాద్‌ కుహూ 


రులు ఒక (పక క్క దు దుఃఖనవబ, మొక (పక్క కార్యక్రమము, యి'కా్యదులక కే సత 
మశమగుచుండిరి. గోవిందసూంది నిర్వె=ుగాలై నిర్వికల్ప సమాధిలో నున్నటుల 


9) 


అంతయూ తిలకింయు చున్నది, ఆఖరుగా న స్వామిపాదముల కమల కద్దుకొని భామ్బారి 
జలులు కునిపించినది, 
సిద్దయ్య అక్కడ లేక పోపుట ఎంతయో లోటుగనే కల్పించినదీ. (ప్రతి 
వానిసోటా “సిద్దయ్యయేడ్కీ సిద్దయ్యయేడీ”--- అనే మాటలే, “అయ్యో! ar 
ఉండీ ఉలఆడీ యిప్పుడు హోరివా!'-- అను వారు కొందరు. “అచ్చా! సిద్దయ్య 
ఎంతటి దురద్భష్నవంతుదు!”-- అను వానింకొందరు.... సిద్దయ్య ప్రధాన చర్చని 
శ (౪ 
యాంశ మైనది అచట చేరిన — సంచుమము. 


చ జం 


ఆని చెప్పి ఆయాగి ఉరకుండినాడు. 
శెరచి చూచుసవికి ఆయోగి ఆచటలేడు.... 


ను బౌథభ్మ స్వయముగా ఆఖరి సేవలందించ వేక్రపోతి 
నను వ్యధ సన్నూరక.౫ ర్చుండ నిస్బృటవేదు.... కాని యేమి “సేతును....” - 
అని పలువిధముల రోదించి సిద్దుడు బయలు చేరినాడు, 
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సిద్దయోగి (సిద్ధ భారతం ఫ్‌ 


-: నలువదవ భాగం :- ్న 
కంది పుల ల్లయ్యపురము నిగ్మాఘుష్యమైగదా యనినట్లున్నదీ, అందరి వదనము 
Ge 
వ nnn జస గ జ కీ, జో 
అలో విషాపము: తొంగి చుషిన్నది, wi SEY HS మధ్యలేడు, ఆను 
pee 


కొనుటకు ఎవని వుననుం ఆఅంగిరగంసటేశేోదు, 


‘ 


| న ra ఉల 4 
సిదమ్యు అననున స్మేత్రషు సల్వ'హా దర్శించిననూ, శ్రీగురుడు లేడను 
ఎ ౬ ఇ ్ట : 


దుఃఖము, సమాధి సమయమున తానక్క_డ లేననెడి బాధ అతనిని తీరని దుఃఖము 
నకు గువిబపసిసది, కరడుగట్టిన విషావమూ శిలా సిద్దయ్య (గామ (ప చేళము చేయగనే 
అనేకులు ఆనేక విధములుగా అళనిని వ=*మర్శించినారు, 


“పాపను! ఇన్నినాన్ళ సేవడేసి ఆఖరకు వెంబడిలేకుండా పోయినాడు, 
ఎంతటి దుళద్భష వంతుకో”-. అనేవారు కొందరు, 


to a 
రసికత వొచి 


Uh 


చేసుకొన్నంత చుహోదేవ! ఎనరు ఏమివీయగలరు, ఆతని 
అదృష్ట మటులుండెను”-- అనువారు కొందరు. 


“ఆముసాొ (బ్రహ్మంగారు అటుల చేసి యండ వలసినదీగాదు. కాలము గాని 
కాలంలో పూలుసనూ(త్ర మెట్లు దొరుకును. ఆదీయును6 గాన బనగాకప ల్లి యిచ్చట 
నుంవెనా పరు7”డి పోయి వచ్చుటకు” - అనెడివారు మరికొందరు. 


జీ 


క6 గర్‌ విందమ్మగాశై నా అడ్డ * ౦డవలసినది,5 ఆ మెకూడాక్‌ఆపనిచేయలేదు' 


పడి కి 
అంతయూ విధివీిఫితము”-- అసు పల్కి ణా (పదర్శించువారు కొందరు. 


టం 
యు 


అవి యెవియూ అతనిమనసున శె క్కటలేదు. నేరుగా సమాదీ మందరము 
నకే బండిని పరుగులు తీయించినాడు, సమా సెబడి భోరుభోన heen 
“నన్నేల యిట్లు మోసగిళిచీలివి “సామీ! నే జేసిన యపాధమేమి? నేను సీ సమాధి 
పపేశము పమగువరో గూడి చూడ శాలసంళబి నుహాపూధము చేసితినా! మహి 
పాకకము చేసిఎినా! స. ఎ్న్నెన్నియో న? రసాస్యముల తెల్చిరివి, స 


a] 


విడల కన్నడ నన్ను మీన్నగా ఆవగించిగిని. విజ్ఞాన (సరోధము చేసితివి. గ. 


అసో 
Pe ల ఎగ లలి వో i చ Os అ బె bs zy లో 
ఈ తరుణమున ఎఅలాదచి జులు చూషస ని జీవసమాధి [ప బేశ ము నన్నేల యిందశితో 
గ సలి ది వానల న అన జ సై టల్‌ 
చూడనీక పోతివి, నా యాఖ9 సేనల నేలగైకొనక హోతివి? నన్నేల దూరము 
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“నా కంఠిము సందేశ మీయకనే చెడలుదువా స్వామీ! తండ్రీ! నీరబహ్మ 
గురువేవా! నీది ఏమెననమూగాా! వీపు సమాధి నుండి బయటకు రావలె, నా ఆర్తి 
చూడపళలె, సగ్నోదా ర్చసలె! హో కంత్‌ సత ఎస షచ్చిసగాని సమాధి చెందుటకు 
వీలుపడదు. స్వామీ! సమాస (బ్రద్దలు ; కొట్టుకొని బయటకురా! ఈ (ప్రపంచమంతా 


నాళన mo re | ఎ నాళం బై హారి! స Ma Tree | 
నాశన రి దిక్కు_లన్ని భక గల ఆరాలు UH" We గురురాట్‌ రి! ర్యభొమా, 


సీవ బయటకు రాక తప్పదు, 

“జగద రూ తయా! దేవా! ధీజ నసన్సుా! సచ్చగ్మా! దీనావనా! అద్వీతీయా! 
పరమాత్మా! త. హా! నిన్వికారా! నిరంజవా! నస్నుపూలకుపంపి, నేపూలను కేకుండ 
పూజలు చొందకుండగనే సీవు సమాధి (ప్రవశము చయుటకు మనసెటు 


x 
gt 
ఇ 


“కడప నవాను చెంగటికి జనునాడు నన్ను మదామోపేతు చేసినట్టి కరుణ 
నే౭ెటు పదుగులు తీసెను తం! భవకాత్మ శాలు నన్నుబాధించు సమయమున రౌ[దా 
, వారల దండంచ్కి నమ్న దరి ేర్చుకొని (టోచితి వే! ఆ కరుణ 
దయ తం నిసోయినవి? కుక్కుశొక్కనగల కుళ్ళు నీటిని బూన పరమా 

సి 


శ్‌ 
వ్య 
ఈ 
$9 


అంటి 


ట్టెస పవిత్ర (మ యిప్పుడే మూ నయ్యా! ద్వాదళా బ్రిములు అన్న 

వస్త్రం ఎ౯ెసగి పట్టుగా. (పవి. రచి పెంచిన ఏ అపార కరుణా రసవాహిని నిప్పుఇటు 

పయన మైగోయినది? తండ్రీ! దిన్య కరుణతో వేదాంత రహస్యములు వివనించిలిరి, 

చివరకు సమాధి చేరు శ నాపై కినుక వసనాంచ్చి నిర్ణయగ నన్నుదూరము చేసితిరి* 
ది 


నీక ధర్మముగాదు. ఇదీఎకు న్యాభుముగాదు.”-- అని ఎన్నియో రీతుల 


“క 
వ 
చిమ 
"ఈ, 
లా 
ఖే 
స్‌ 


కాని సమాధి సుడి సహధానగము రాలేదు. 


m 


సిద్దయ్యలో |e CE 'తెగంస్ప చోటుచేసికొనినవి, 


బి 


విషయ పఘళతయు గోవిందహాంబకు తెలిసిసదీ, గురుప్కుతులతో కూడి 


'తెంళనది., సిదుని గణిగా పటుకొని 
ట్‌ దట ట 


- Po sR 
గోవిందవమాంబ పరుగు పరుగున ఆచట = 
“కుసూరోసిద్దా! దుః ంపకు వాయనా! నస్రు దూరము సే ము టదై వనిర్థ యమని 


శ 


స్వామి చెప్పిగి, పంతు నిస్ను మోసము చేయుటగాదు, దుఃఖము మాసుమ్లు క 
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ఇర సమయా గ ర తో 
చున్న ప న వ. తోయిరి చంళతమంద్‌ లాగిసనూ. రాడ 


య్యును, గొ విందయాచార్యాదీ గురుపు[కుల్కు ఇతర శిష్యులు ఆతనిని (బతిమిలాడి 
ఇవతలకు లాగిన కాని మరల వెంటనే వారిని వదల్నుకొని పరువులెత్తి సమాధిని 
కౌగలించుకొని “నాకు దర్శనమిత్తువా? లేదా! లేకున్న నీ సమాధి "పపేశముతో 
బొటు నేనునూ సమాధి (పవేశింతును, నాతల (బద్దలు కొట్టుకొని చత్తుసు, సీపులేక 
సమరస దేవింవసు మ ఆని అటులనే, మార్కండేయుడు శివలింగమును కౌగ 


లిందుకొని యివతలకు రానట్లు న హాధిని కౌగనింసుకొని పట్టువదలడా_. క. 


స్వామి ఎంతకుసూ (ప్రత్యక్షము గాలేదు, సిద్దయ్య తనకింక సమాధి ముందర 
(పాణ తె త్యాగము తప్పదని నిర్ధ యించుకొని సమాధికి తలకొట్టుకి కొన పారంధించెను. 
తలపగిలి థారలు మున్నవి, ఆతని వసో (దేకముసు చూచి ఎవ్వరూ 
నతని నాపజాలకపోయికి. “హర హర మహోడేవ శంధో! జ వీర [బహ్మస్వామికీ 
క అని జనము నినదీంచుట [ప్రారంథిరచినారు. 


సమాధి స్టితిలో నున న్నవీరగురుడు క కసులు తెరచినాడు. 


“బారా! సిద్దా!" యని మనం మున తలచినాడు.” 


ఒక్కసారిగా సమాధిపై కప్పబడ్డ బండ 'పెద్ద శబ్దము సేయుచూ తొలగినదీ, 
ఆరదునుండి పెద్ద వెలుగు బయట కొచ్చినది, సొమాస్యులెవ: 
జాలక కన్నులు మూసికొనినారు, 

ఆ వెలుగులో శ్రీగురుని దివ్య స్వరూపము (పస్పుటముగా గోచరించినది, 
“సిద్దడొ--- అని అతనిని దగ్గరగా తీసికొని శ్రీగురుడు కౌగలించుకొనినాడు, 
“నాయనా! సిద్దా! ఆంకయూ దై వనిరయము,. నీభక్తిన్తి శక్తిని (ప్రపంచమునకు 
చాటుటకే ఈ పరిస్టితులిట్లు పరమాత్మ చూర్చినాడు. నీగురుభ క్రి ఆనన్యసామాన్యము* 
నీవు స్కుప్రసిద్దుడవై (పపంచకేత్తి నొర్గించెదవు. నేను సీకిదివరేే చెప్పవలసిన 
వన్నియూ చెప్పితిని. నీకిప్పుడు దివ్యదృష్టి నొసంగుచున్నాను.” అని శ్రీగురుడు 
అతనికి దీవ్యదృష్టి (పసాదించగా స్యామె విశ్వ రూపముసు సందర్శించి సిద్దయ్య. 


A. 
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న క హోదా! స ల యాం! 
గ్రామదికిరాటి పృతులూరా స్వయం దోధినె | సదై శ్వర్య ఎమా! గతార్‌ శ 
కామా! సుదీసారణనౌమా! (తిలొకాలవామవా! విఠాశాతభామా! పరబహ్మవామ! 

వీ & (దబా 
పరంధామ! 


విస్తాన నేశ్రా! కవిస్తో|త్రపాశ్రా! లసదీకశ్యగా(ా ! బుధానీకని। కా! కనద్యా క్స్‌ 
విధా! జగత్సృష్టి నూ (శ్రీకారణ్య చై లా 31 


> 73 


శ్రా 0 
ra స క్త ఖ్‌ జ్‌ = 
య్మత్సము యుండి ! స్వ్మపకాప౦ండ వ | యద్వితీయుంద వై యున్న నీలీలలన్‌ 
ర లు ర i యు 
(బ్రహ్మాకై నన్‌ గశింప శక్యం గాకున్న!- నిన్నెంచ నెనెంతవాడన్క్‌ గటాకీంను 
A ఈ ఇీ శా స్‌ 
నన్‌!- నాదు నేరం: సెరించి రక్షింపవే!-- సీరనారాయనాభఖిఖ్య మద్దేశికేం[దా! 


అని స్లో త్రముసేయగా గ్రగురుడు అమిళానంద కందళిత వ 


విందుడై , అతనిని హస్పమ స్టక సంయాగమాచరించి (భూయుగళ మధ్యమున భూ భూ 
నుంచి, నాల్క-_'పె సి నీనాతర్‌ సంపుటిని లచించినాడు.... 

క శకెల్లపుడు విజయలక్ష్మీ తోడుగా నుఠిదుసు, చిగులందవలదు, నె నెల్ల ప్పుడు 
సీపెంటనంటి ర ఆని దీవించి వ. "గి గృహసాాశ 
మము స్యేక కరించి రాజయోగిఎ సిదయోగి న న (ప్రసిద్ధ వడిసి సంతాన వతు 

a= యలు | 
డవె బతక ములసుభవింపుము, ఎవం తె ఈ సదయోగి Ms భారతముసు భి కి 
యి శి (fir ల 9 జాలి 
(శ్రద్దలతో పఠంతురో వారికి ఎల్లప్పుడు సర్వసాఖ్యములు కలుగుసు ' అని శ్రీగురుడు 
తన పాదుకలసు, వెండివె త్తమును, యో యోగదండముసు, ముద్రిక అక్షమాల మొద 
లగు వస్తువులన (పసాదించినాడు. 
అంత సిద్దడు “పుబో(పసాదము "--- అని స్వకరించినాడు, అంతవరకు నలు 


ప అలముకొనిన వెలుగు మరల సమాధిలోనికి (పవెశించిసది. .సమాధి బండ 

మూత నీడియే ౫ యున్నది. ఆంద నా కళ్ళు తెరచి చూచుసవికి సిద్దయ్య చేరిలో దెళిడ్రి 

పశ్ళ్శెరము అం దు శ్రీగుతని దీవ్యపాదు కౌాద్యయముు చెండిచె త్రము, యాగదండను 
అన 


ఆత 


ముద్రిక అమమ రొ ల ఆ ఉంచెను, 
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సిద్దయ్య నూహత్మ్యమును (పజలఇదరూ కొనియాడినా రుం ఆశ్చర్యపడినారు, 


ప్రో అమితా 


“సిదయోగికి జె” అని జయజయ ధ్యాసముల యాలు, అప్పుడు సిదయ్యుళాను 
ఛం వ్‌ ళఎ 


గ 


కొనితెచ్చిన పవూలబుట్టలనొక్ళ్క_క్క. దొనిని తెరచి సమాధి ఆంతయూ పూలతో కప్పి 


యో 


నాడు, ఆశ్చర్యము బింతిస్తాలకది ఆసలు కాలము కాదు. కాని ఏమిమాయయోా 


wo 


తెతియదు. ఎన్నిరకముల బంతస్తాలు, వలురకముల మముద్దబం తుల్కుకారప్పు బంళి, 


క్‌ 


బియ్యపుబంతి, మళ్లైశాలు, మందావాలు, రోశాల చెప్ప లేము.... ఎబుప్పు తెలుపు, 
ఎప స అ న్నా a am ఇస న్య శి సంహ ళ్‌ ర ws గో ఈ శే గ్రా 
పనుపు వన్నెలు గల రోశి పృుళ్చుములు.... సంపర్క ఎట్ల గన్నరు, తెల్ల గన్నరు 
తులసి మరువము, యితా 


© జల అల లీ - (a 
ది సుబొసవా (ద్రవ్యములతి ఎ, సమాధి నిండిపోయినది 


¢ 





త్‌ో 3 gf 3 కో కలాల టల ఇళ్ళ మ చానా కష. : Pu pra re జౌ జ me 
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సిద్దయోగి (పసిద్దభారతం ఎ 
- -* నలువది ఒకటవభాగం :- 
“గురుపు్రా! చూచిడిరా! తండ్రిగారి (పవ రస, మనో ళు విప్పి యోగ 
దంశాదీ ము[ద్రీక కలు యిమ్మని యడిగిననూ న. కీయక  అవియునూ 
౪ సిద్ధయ్య కే ఆప్పగించిగాడు. స స్వాములు గురుసొ స్వాముఈ అయిననూ యింత చిన్న 
వషయమున సదాతము ఎందులకింత పక్షపాత పై ఖని (పదర్శించిరో తెలియదు” 
ఆనినాడెక శిష్యుడు. 
న్‌ 2 sr అ 9 ఇం ఖ్‌ లో తావి 
Wr ౦(డ్రిగారు మొదటనే ఈ విషయమును తెల్పిన, అవి సిస్దునక మాత్రము 


న్న 


నని, ఇప్పునా విషయమెందులకు. ఎవరికి చెండవలసిన వస్తుపులు వారికి చెందవలసి 


నదే కదా!” గు — 


“కాస సుకొనురుః సజ ము చెప్పవలయునన్న హరతు గ్రాం అధికారములుగూర్చి 
ఒకింత ఆలోచనస అపి పతులు వారసులైన బలుకు చెందపలయుసు 


ప్త 
గ్‌ 


అ ఎ ద మత నున ఆ వాం నాం రు స... స 
గాని, శిష్యునకు ఆఅందుననూ ఆన్యమ తస్తున శట్లు బిల్లును. శిష్యుడు, 


$6 చి క om” Ar ఖర అఆ న ఇ వ Want ళు టి ల + 
అంతియేగాదు గురుసందనా! పమవూఫిపత్యమును మీకొసంగ పతలముసం చెల 
ng) 


ప్పుకూ ఉండవలసిన యోగదం నాది వస్తువులు లోట సుండఎట్లు ఏలగును, 
మఠమెచ్చట సుండునో గురువేపులువయోగించిన. పవి సస్తుపులునూ అచటనే 
యుండవలయుసు”--- ఆనినాడు మరి యుకదు, | 

“గురుపాదుకాదీ వసుపులు శిష్యున కే సంపా ప్ల పమగుట లెస్బెం మెము 
గురుదెపుల కుహాళ్ళబముగాని శిమ్యులము కాదు, ఆందువలస నాం్యప్రడదాయబద్దన స 
వంశానుగతముగ రావలసిన వారసత్వపు వ కాధివత్యముసు మాకొసగం. అందు 
నాయనగారు సవిగనే చేసిరిగాని....దానితప్పి చేయలేదు. మీరు మీమీ ఆవిఐకమునింక 
కట్టి పెట్టి జ్ఞాన సముసార్ణనకు (ప్రయత్నము యుడు ఆయుూగురుస్‌ రదనుదు 

“కమింపుడ్కు మీరింతటి విశాల హృదయులు కనుకనే తొం|డ్రిగారట్టు వ్‌ 
నారు మహిమాన్నిళములై న గురుపాదుకొాది పస్తువులు వరపంచసు పేరట జాథ 
గానే యున్నదీ. తరువాత మీ యిష్టము” అని నాడొక ఈర్ష్యాపరుదు, 
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సిద్ధయోగి (వసిద్ద ఛ్రారత౦ : 
: నలువది రెండవ భాగం: 

“జనవ! పదీనెండు వళ్చరంబులు తమ (ప్రాపున పెరిగి, మీ బిడ్డలలో 
బిడ్డగా ఎదిగి, గురుదేపులాుర్వాదమున జ్ఞా జ్రానవంతుడనై స్వగ గృహమునకు ఇన్నేం డ డ 
తదుపరి గుర్వాజ్ఞ తో సెదలుచుంటిని, నన్ను ఆశీర్వదీంచి పంపుము తల్లీ 1" ఆని 
ఆమ్మవారి పాదముల'సె (వ్రాలినాడు సిద్దమూ ర. 

“సిద్ద న్యూ! నీన్లునూ వెళ్ళిపోయ దవా! నాయనా! గురుచేవులు చెప్పిరె 
యనుకో! నీవిచ్చటనే యండ్కి ఆన్నలకు తోడుగా మళ నిర్యహశాధి కార్యక్రమ 


ఆ! 
ములను చేపట్టగాదా! ఇందున నకు అన్య మమున్నది, అంశయూ నీచే! నీద కాని 
దేమున్నదీ. తల్లి కాట కాదసుకురా!”-అనినది గోవిందమాంది. 


థర జ 


క్షమించు మూతా! గురువేవి ఆజను కాదంటున్నందులకు అన్యధా తలంప 


రె 
= 
కుడు, నన్ను వ వరిపుడు తస్తీ 1” అతని చలిత మూరలు నమస్క-వించినా డు, 


(7 
చెందునుం ba అనినాడు గురునందనుదు. 


“ద! శివా!....ఎంకొటి మాటంశిరి సోదా! నేనంతటి దురాళశాపరుడనని 
ఎట్లు తలంచితిన. గురుుఠము గురుష్ప[తుల. కే జాంచసుగాని నాకట్లు చెందును? పాదు 
కాచి వస్తుపులు గురు=పు ప కీభోందరూ అసుమరించిననేగాని 
శసికొని పళ్ళను, కొంళమంది దూూళాపరులు మీకు దుర్చోనలు పసన టం 

ఇద 


మగ్‌ aga ఖీ తూ న 
కర్గాకర్శి గ నాకు తెలి నుక ోశతేదు. అన్నలావా! ఇవిగో యోగవంగాదీ సర్యమయూ 
Ce 


వానిని 





& ఖీ జో. శ కె! 9) 
యిచ్చటనే యున్న ఇ, మీ అనుమతి ఆబుసగాని చేసు 1గనాంచము, 
అలీ 


గురునందనుల (మోల లసుఇచిసాడు సిద్దయ్య. 


గోవిందయ్య సిద్దయ్యను కొగలిఇనుకొని కస్నీరు ము 


సద. నూ చూ కెటువంి దురుదెశ ము 
టె చె 


దోగుదు కస తమ్మూ! 
దట నాయనగావిని 


eh 
రః 
2 
క 
౯. క 


యోగ దం ది మ్నదికణు “కా కొసగబుని అడిగిన సూట వాస్తవమే! కాని 
జో వ 5, ఇ” gs చ్‌ ఓ 
యనగారు వాటిని నీ కొజచే కేదాయించబగినవన్కి వాటివి మకౌకరు భచరింలేరని 


వాటిని సిద్దుని 2 గాని పరు కిన్వశాలనని యిదమిద్దముగా జెప్పి). ss 
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ష్‌, 


వస్తువులు శిమ్యని'కే చెల్లును గాని మాకుకాదు. _ వాటిని నీవు నిశ్శంకగా తీసికొన 


వచ్చున ఏ, ఆందు ఆభ్యంకళ మేమయూ' లేచు. ఇదీ మూ మనస్ఫూ రి నిగా చెప్పు: సున్న 


గ 


మాట ప్ప సష్మపగ గను” సహా 7 గోవిందయ్య. 


“అసు! గోవింద౫ాచా ర్యా!” యిం కేదీయో చెప్పబోవునంత తప 

శ్‌ అణ 

రచన సన్నిఘడ పు. కసీ (పవంచముస రిరుగనునద స సిద్దయ్యను గూర్చి 
చెప్పుకొనిన అనల హ్మాముసు గూన్చి చప్పుకొనవలె, రె పరబ్రహ్మము గూర్చి చెప్పు 
కొనిన సిద్దయ్యము గూర్చి చెప్పు సవల, ఒకరిని వదలి మరిమొకరిని గూర్చి 
చెప్పుకొనుటకు వలను పడదు. మీ యిద్దరి అనుబంధ మటువంబిదీ. మీవిద్దరిలో 


రా 


ఆఏష్టమే మే! మా ఆఏష్టము”---అనినాడు గురు 


sa 


అల్వా ఎ లి 
ఒకరు లేక మరిమొకరు అలరు. 


సిద్దయ్య ఆందరికీ మరొక్కమారు నమస్క-.రించినాడు,. 

“దీరా యుష్మాన్‌ భవ!” అని అందరూ దీవించినారు. 

పాదుకలను, దండనును, అంగు:యకమును యిక్యాదులు పశ్ళిరమందిీడు 
కొని శిరసున దాల్చి గురునామస్మరణ సేయుచు సిద్దయ్య స్వగృహమునకు బయలు 


లే 
రు 
జ 

ర్ల 


“ఆగు! దురికాశ్మా! ఎక్కడకుబోగలవు. వెండిబె త్రము పాదుకలు యిత్యాదు 
లన్నియు పీ సొంతముగా భావించుకొని పోవుచ ంటిచే. మధామాన్వితములై న 
యోగ దంశాదులు అక్కడ ఉంచి వెళ్ళుము, లేకున్న సీ బుజఖ రామకీ రనమ 
% శ ఈం జాఏ 
పాడించగలము”---లని కేకలు విన్సించినవి. 
ఒక్కసారిగా ని" గ్చీమ్లడెనాడు సిద్దయోగి. సర్వేం|దీయములను జయించి 
నాదు. భయమన్నది ఎబిగడుు, సోల్లు పుల జూచినాద్కు ఎవ్వరునూ కనపడ రై రి, 


Fa ad దొ ఐటి pr ag 
చమరల ఆడదుగులు ముందుకు ఎసిసాడు,. 


(A 


మరోలా ? గద్తింపు మాటలు వినబడినవి, 


“ఏవరు మీరు! ఎక్కడ నుండి మాటాడుచుంటిరి. నేనిదీ దోచుకొని గానీ, 
దొంగిలించిగాసే పారిపోవుటలేదు. గురువులు నా కొసంగిన బహుమతులు, గురు 
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నందనులు, గురుేవి అనుమతించిన పిదపనే గొనిపోపుచుంటిని_-- అనినాడు 
సిదయ్య, 
(స) వ్‌! 


అప్పణికి ఆ దొంగలు యిరుపురు కాలసాశములవంచేి దండములతో 
భయంకరాకృ్ళగికో పురు ల్సిన... అ “మగాస్ధాటగా వస్తువులను మా పరమువచేయుము 
లేకున్న...” 


“ఆగుశాగుడ్కు మీకీ వస్తువులపై మక్కు ట్లు క్రలెగెనో తెలియకున్నదీ. 
మీరెనరో కూడ, నాకు తెలియుట లేదు. మిమ్ముల సప్పుడూ చూచిన జ్ఞాపకము కూడ 
లేదు. నిజముగ మీకీ వస్తువులపై అంతటి మమకారనున్న దానికి నన్ను చంపి 
తీసికొని పోనవసరము లేదు. మీరింతగా కష్టపడి దారికాచి నన్ను కొట్టుబోనవసరమూ 
లేదు. మాకిమ్మని అడిగిన ప వాడనే గదా! పాపము మీరెంత కష్టనష్టములలో 
నుండిరో! వీటిని తీసికొనిపోయి విక్రయించిన గాని మీకు వి త్తమురాదు. ఆ విత్త 
ముకో మీ (బ్రతుకు 'దెరువులు చూచుకొనవలయుసు కాబోలు. రోండు తీసు 
కొనుడు- ఆని తల లసపెనున్న పశ్శెరమును (కిందకు దంచినాదు.... 


క లో 


వారవునా ప శెరము_పై చయి కయదోవునంత ఎచటినుండియో రెండు 
సింహాంబులు గన్టించుచు ఆటుగా వచ్చినవి. ఆ క్ఫూరమృగముల జూచి అతల 
వరులు భయ బ్రాంతులై “అబ్బసన్బో! యివి యేడనుండి వచ్చి! ఇప్పు వెటువోవుటొ--- 
యని య నుకొనునంత ఆవి బారేపె దుసికిసవి. వారు స్స ఎహె తప్పి పడిపో యిచిః 

(అనూ 
జ ని వంచు తకం, అం. టాన్‌ 

ఎా- అతని గురువపవ్వుసి దివ్యమైన సు(గీవ స్వర nen 

కక ఆ వే ఇ! aol Lp త్రి న్‌ు 

గురునవా! నమో! నమః — సిద్దయ్య, 

“ఇంక నీ (ప్ర నూణము సాగించు ”__ గురున్వరము.... 

నృ ద్ర వేవా! అమాయకులు, పీఠల నిట్లు వదలి వెళ్ళుట ధర్మముగా తోచుట 
లేదు. వారిని తిరిగి పుసిర్తీవితుల శేయుడు.” అని |ప్రార్థించినాడు,. 

క ప శ్ళెరమందు పాదుకల డంన విభాతి యున్నది చూడుము. అద్దానిని 
వీరి ముఖమున నుంచి శరీరమంతయూ జల్లుము, లేచెదరు”ో.--ఆని గురుస్యరము 
నిఇంచినది, 
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షి ద్దయ్య అటులే యునరించినాడు. తలవరులు లేచి జరిగిన దానిని గుర్తుకు 


_ తెచ్చుకొని సిద్దయ్య పాదములవైబటి “యహోర్మా! మీ మహోత్మ్యము తెలియక చెడు 


మాటలు విని ఇట్లొనరించితిమిగాని నిజముగ వీటితో మాకు పనిబడిగాదు. మమ్ముల 
శమింపుడు” ఆని (పాళ్చించినారు. 


సిద్దయ్య వారిని దగ్గరగా తీసికొని వారి ఒడలంతయూ నిమిరి “అన్నలారా! 
ఎవరికిని ఎప్పుడునూ హాని చేయకుడు. (శ్రీగురుడు (మ స్వరూపుడు, ఆయన 
అందరినీ _పేమించునేగాసీ! — ఎవరినీ ద్వేషించువాడుగాదు. ఈర్ష్యాసూ యలు మాన 
వుని మలిన పరచునేగాని మంచి చేయవు. బుద్ది గలిగియుండుడు. భగవన్నామస్మరణ 

విడువక సేయుడు. మీకు మంచి చేకు రును. అని చెప్పి వెడలదోవు సమయమున 

“అయ్యా! మము మీ పెంట వచ్చి మిమ్ముల ముడుమాలకు చర్చి, మేయునూ మీసేవ 
చేసికొనుచూ ముడుమాల యందే ఉండదలచితిమి. ఆన్యధా కంప అను 
(గదా ఇపుడు”. అని వేడుకున్నారు. 

“సరే మీ అభీష్టము నెర ఏరును. పదండి”- అనినాడు సిద్దయ్య. 

ఇంతలో గోవిందయ్య నలుగురై దుగురు వ్యక్తులతో పరుగు పరుగున 
అచటికి వచ్చినాడు, 

కళ చును! బే ఇ కొనే చిని పిదం 

గురుపుగ్రా. యి ఎమి? యిరల వచ్చితిరి, సెద్దయ్య. 
“సీ కెవరో అపకారము తల'ెట్టిరని పెంటనే వెళ్ళి కాపాడమని త ల్లీగారి 


మనసునం దేదియో చెప్పరాని ఆందోళన తలె చ్లీనది, నన్ను వంటనే పంపినది.”- 
అని గోవిందయ్య చెప్పినాడు 


6 


“ప్రమాద మేష ములు గురువేవల కదణకో సంహారముగా తొలగిపోయి 


నవి. చెప్పుడు మాటలకు తలలొగ్గి చెడుమాటలకు బానిసలై ఈ తలవరులు ఈ 
సామా (గని దోచుకొసుటకు వచ్చి వ 6డవచి సా. కాని వాశిప్పుడు పరివ ర్హన చంది 


చు త్ర లి ఆ ల అరి, pe జ శ, 5) 
పరమగురు శరణజొచ్చి నాతో ముడుమాల వరకు గానిర్భయించుకొనిరి”-- అని 


జరిగిన విషయమంతయూ తెలుపగా ఆశ్చర్యచకితులై సిద్దుని 


Gan 


గౌ ఇబ అలికిన 


పృకనము న్కు మహో 


ప. స చుక్‌ వరా దిగా విని అవ స్ఫారపడి. నరవ 
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కళల కాద 1 ౧ జగ aS ee క్‌ ర దా ఇదీ వ్‌ 
సిద్దూ. రస్‌ మ ఢం "మేము నిన్ను యిబ్బ6దుల పూల్‌ న్చిన మాట వ్‌ 


bes 


టి 
లో అన్నో ళ్‌ వాల కాలికి 7 a లొ, సరు rte జ గ కొస ఒర అనో జ ఇదు 
వము, తిట్టతిమ్మి నెట్టరెమీ చిక్కుల బెట్టతిమీ, అప్పుడు నాయనగారు మా కన్నుల 


తెరపించి గుణపాఠను నేన్సినారు. ఇప్పుడీ సం"సఏటనకు సూకోూ ఎటువంటి సంబంధ 
మూవేదు. ఇదీ ఎవరో గిట్టనివారు మమ్మల్ని ఆప్యాతిపాలు చేయవలయున ని 
తలంచి ఈ పన్నాగము పన్నియండ వచ్చు.” బని గోవిందయ్య చెప్పినాడు. 


లో 


“గురుప్పకా(గ్రజా! నేను మిమ్ములను తప్పుపట్టుటలేదు. మీరనిన నాకత్యంత 
ఖ క్రి భావము తప్ప అన్య మేమియూ లేదుః నన్ను నమ్ముడు, శంకవీడుడు. జరిగిన 
దేదో జరిగిపోయినది. దానిని గూర్చియింక విచారమేల?- అంతయూ మనమేలున కే, 
వెళ్ళి వచ్చెదను, శలవొసఇగుడుి- అని నమస్కశించినాదు, 


“సోదరా! సిద్దప్పా! ఇంకకొంత కాలము నీవు మఠము నందె యుండిన 


ఆ ఇ జ శీ అది సి ల జ ఫి జో జ ఈష ర 
మాకునూ [(పళాంతముగ సుండును. మాతయూ సంతొషము చెందును. కనుక నివు 
(పయాణమునకు స్వస్తి చెప్పే గృహమునకు హోవుదము రారాదా!- అనినాడు 


గోవిందయ్య. 


మత్పురమున శకరసుటకే నిర్ల్ణయింసుకొంటిని, అప్పుడ ప్పుతూ ఆపకాెశముండి సప్పు 
డల్లా లప్పక వచ్చి తకుమవ' పసకొలనునుుో ఆజ ఆనీ శఅపుగ కొని (ప్రయాణము 


గురుప్పు (రా దులు గృహో స్క్ముఖులై నారు, 


O «ee O 


నో 


ల్ల ళ్‌ 
sell Pg 


> 





సిద యోగి (ప్రసిద్ద భారతం : 
ద ధ్ర 
; నలువది మూడవ భాగం + 
సిద్దయ్య న హహ స్మరణచేయుచ్చు మధ్యమధ్యన ఆచ్చటచ్చటా కొం 
కొంత విశ్రాంతి గైకొసుచ్కు ఆయీ చెలమల యందలి సీఠంచుల (క్రాపుచు వృష 
చ్చాయల (క్రింద కూర్చొని సేద తీర్చుకొనుచ్చా లొంగిపోయిన తలవరులు పెంట 
రాగా మార్గమధ్యమున పలుగురాళ్శపల్లెయను (గ్రామమునకు. చేరినాడు, 


x 64 


ఆమూల్య వస్తువుల నా ఒడ్డున సుంచి కోనేరులో 

గాపంచుకొన్ని కొద్దిగ నీరంబులదావి అచ్చటనే వి స్పరించుకొని యున్నవట సృతంమ 

చెంత యించుక గూరుచులితి మరల (ప.మాణము (నారంథించినాడు. 
(గామమధ్యముస ండి నడచుచుండి నపుడు విషాదఛాయలు గోచచించిసవి, 

సిద్దయ్య కేమియూ అర్జముగాలేదు. “వందులకీ (గ్రామస్టు 

కొనియుస్న ని? చింతా[కాంతులైై యుండిరి? కారణ చే మె యుండును”... అని ఆలో 


ఆస జి అనో 


వ! 


ము 
చితచుకొనుచు నడక సొగించుచుండ ఒక శ్రహంబు డి ఘోరాతి ఘోరంబుగ 


ఎడ్నులు పి నిపించిన వి, | 


# ర్త ఉష రాజ అల ఇల” అర్లీ ల రా అవీ య. చలం అరక్‌ నాం యా లిస్టు య్యా టవల్‌ 
సిద్ద మరం ఏ2 యప ర్పమునద, విషయములు అతగి తెలీనకొసిumాదు. పాపము 
చ 
ణ్‌ 
అన అన్ని _ ల ah) «rf ను క క అం అహ A RTD, a న 
తిమోం సట ఉరగ దయిం౦ కే, తుంవాత బతినాదు. బింంస్సురి (బబ రుకివౌయ్య 
బ్‌ 2 అ రా బి (అ) 


ఎంకో ఆందమైనవాడు, జీవించవలసిన జీవిత మంక ఎంతయో యన్నది. భార్యయు 


కడుంగడు గుంవంతు”ాలు, జివిత మందు కొ స తీరోకుండ గనే ఆమె వ్‌ ఛవ్యము 
మోయవలసి వచ్చినది. కృగవంతుడందులకో యింపటి మంచి వారిపెననె కత్తుల 


సందును తని చెప్పుకొసుచుండిశి, 
అప్పటికే శవమును స్మశానమునకు తీసికొని పోయిరి. ల" స 
గోడుగోడున యేడ్చుచున్నది. తల్లితండ్రులు కన్న కుచూ రుని ఎడజాయవేక గుండెలు 


జాదుకొనుణు విలపించుచుండిది. 


ఒర _ ఒం న్ని eu వ న జరీ అన 4 స్తం త ఇ, అ 
కాష్టం చపై తిమ్మారెడ్డి పము సుంచ్కి దహన సంస్కార డయలు 
[పారంభము స్టే మయవోవుచున్నారు. తల్లీ, త౦(డ్రి భార్య యితర బం నేపులందహా 
శవము చుట్టూ చేరినారు. 
శో a” న కి 4 చి అక 


మూాబెడి తంతి శవమునకు అగా సంహాం_రము సేయ పునంళలి 
తిమ్మా డ్డి 06 శ mere dn గ్రా ఎలు యా 

“ఆగండిిఅనినాదడు సిద్దయ్య, 
వ 
వూ 


ఆందరూ ఆశ్చర్యపడి అతనివై చూళచునారు, 


“ఏముటీ వంక? (బతికి యున్నవానిని బలపంళముగ కాష్టమువై పరుండబెట్టి 
ఆగ్నిసంస్కారము చేయదోపుచుండికా! ఇదెక్కాట 
సిద్ధయో గి. 

“తిమ్మాెడ్డి చనిపోయి నాడు” 

“లేదు. మీరు పొరబడుచున్నారు. సరీగా చూడుడు. అతను దిరికియే 


న శ PP ou: చా ఈ: జలా అవ్‌ ఖత ఇ 
యునా*డు”-- అని కొషంపు దగరగా చేరి “తిమ్మ హా (1! నెసు సిద్రయ్యను 
స. అ ౧ ల కో త్ర 


? తో వి గా A ఇ న అగా శ్రి ఖే 
లెమ్మనుచుంటిని లే! ఇది గుర్వాజ్జ! జై! సీలబ్రహ్మ గురుచేవా! ఇ!” ఆని -అతని 


"4 టీల YAY అం జ ఇల ౯ mr గడం, 35 
పశ్ళిరసుందుస్న విభూతిని అతనిపై జల్లి న డుం 


33) 


258 
తిమ్మారెడ్డి కదులుట (పారంభించాడు, 
466 లీ a వప షు నె డు నిన a 
తిమ్మారెడ్డి కదులుచున్నాడు అనినిడు తండి 


మరునిమిషము ఆవలించి చిటిక ఎయుచూ లేచి కూర్చుని “ఏమిటిది ? 
నేనెక్కడున్నాను”-- అనినాడు, 6టన ఆ కొష్టము సూరత [క్రిందకు దూకిన డు, 


విషయమంతయూ విన్న రిన్మాెట్త సదయ్య 'హహల్మ్యముసు విని అబ్బుర 
5 ఎ 
Ye గా న 


~~“ గా SY aT e 
పడ్కి అతని పొదంబుల'పైబడి, భొరున విలపింళ్కా అతని క్రస్నిటితో ఆతని పాద 


న 


ములు కడిగినాడు, తిమ్మా రెడ్డి తలివం[ద్రులు, భారి? సిద్దయ్య పాటముల'పెబడి నమ 
Qn 


pf 


స్కారములు సమన్నించినారు. 
చుట్టూ చేరన జనము సిద్దయ్యక జయ జయథ్వానములు సల్నినారు; 
“అంతయూ గురులీల! నా గురువాజ్ఞ మేరకే నేసీకార్యము నిర్వహించితిని, 
ఇందునా (ప్రమేయమేమియునూ లేదు. ఆంతళయూ ఆ వీరగురులీలా విశేషము” 
అనినాడు సిద్దయ్య, 


చితిని సీ బుణమెట్లు తీర్చుకొనవలయునో తెలియదు. యోగివగ్యా! నీవు కోరినంత 
ధనము నీ పాదములు చెంతనుంచి సీ పొవజ్లాజ జేసకొని గాని నిన్ను పంపను. 
దయచేసి కాదనకుడు, (గ్రామమున క రందు”---లఆని రిచ్ముయ్యు (పాధయపడి, 
సిద్దయ్యన (గ్రామములోనికి గొనివచ్చి, స్వగృహామునకుం గొంపోయ్యి ఉచితాశీనుని 
చేస్తి నూతన వస్తాాభరణములరో సత్కరించి, పుష్బమాలాలంకృతునిజేస్సి ఘన 


య ఈ "ఈ అస అల బ్‌ో ద పకా. "RR hy ఉవ*ష భర: 
ముగ కుటుఠబ సభ్యులందరూ సిద్దం ౧౩ పొదహాజల సలిపి రూపాయలు ఆయన 


ముందు కృమ్మరించినాడు, 


“పిచ్చివాణా! ధనమిచ్చి (పాణములసు కొసగలమా! గురుమపామ వలన సిపు 
సజీవుడ వై తిని, గురుమహిమ (ప్రభావమిట్టిదని తెలియుటకే శ్రగురుడు తన లీలల 


శతా 


<a 





సీ] దయ కలి వ చించ-దయ ఒక్క పేతోడు 
గ 0 


ఇ న PPL ఇ ఖో 
గావచ్చు సె అంట-కడవరకు 


బ్రో 


కలక ¢ ఆ నెట్‌ మా ట్య 
'మోతమంవగ దయ--మొదటి హోఐ నమ్ము. 


కరుణ గల్లినరులు-చొరరు నరక 
లోకమునకు ---నాకలోకమ్ము చనెదరు 
బాధలుండవు కృపామతుల కెప్పుడు 
గత జన్మమున వారు కరుశావి వాసులై 
చరియించి నటువఠిని జన్మవలన 
ఆ॥వె॥ నేటి జన్మమందు-నిర్ద ముల్చై యుం౦ం(ద్రు 
ఒరుల దయన గూడ- ఒల్ల లేరు 
సకల గుణ వి్శాాలాంసాయు హృవయలోల 
మర్మ మెజీగి యింక-మసలవయ్య.ం 


అని యింక ఎన్నియో విషయములను సపోధించి బయలుదేవినాడు, “అయా! 
మా కింకొకరిశో బనిశేదు. చూ [ప్రాణఖదాళవు, నీఎ మాకు గత నతవుం. నొ 
చాత దెపుడవృుం ౫ సరకు ఎంట” = అసితిమ్మయాదులు సిద్దయ్యకో ముడు 


మూల వరకు బయలువెరిని, 
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సిద యోగి (ప్రసిద్ద భారతము ;- 
థె ధ్‌ 
-. నలువది నాలవ భాగము :- 


పది రెండు పళ్సరములు ఒక సద్గురు చలో నిమగ్నుడై గురుసే సెవా[వత 
దీకకో త ప్పకాంచన సన్నిసనడై, యోగిమ్రై, క్లాస్‌, సంపూర్జుడై సిద్దయ్య 
స్వ గామమున శేతెంపుచుండెనన్న వా ర్త, (గ్రామస్తులన్కుతలితఇడులను, బరనుమ్మితు 


జాగ నీ స ణి ఇ ద +2 
లను ఎంతగానో ఆగనందపరిచింది. వార యానందమునకు మెజలెౌదు. 


(గామనురికయు పచ్చని తోరశాలకో ఆలంకరించినారు. రంగు రంగుల 
పకాకముల నెగుర వేసినారు. ఇండ్ల ముంగిట రంగు రంగుల రంగవల్లుల (దీర్చి 
నారు. గృహముల నన్నియు ఆలంకరించినారు. వీమల నన్నియు సౌందర్యములతో 
సుందరముగ తీర్చి దిద్దినారు. హిరిదూ వనితలు మంగళహారతులతో సిద్దయ్యను 
(గ్రామములతోనికి ఆహ్మానించుటకు సమాయ త్తమైనారు, వారు వీరననేల ? 
యావస్మందీ సిద్దయోగిని ఆహ్వానించుటకు ఎవరి శక్తి కొలది వారు సంసిద్దులె 
(గ్రామము ముంగిట నిలచి యున్నారు, 


పల్లి కీ సిద్ధము చేసినారు. 


సిద్దయ్య (గ్రామ పొలిమేజలలోని కడుగిడగనే “సిద్దయోనికి జై! సీరబ్రహ్మ 


ప్ర సె 
గురుెపఫులకో న "అని జయ జయథధా నములు ప ఇదంతయూ 
చూచి సిద్దయ్య తనలో తాను నవ్వుకొనుచు “ఎందులకీ హంగామా! గురుగృహము 
నుం. సగ గృహా మునకు తివిగి వచ్చు న సన్నాసుం సౌ (గ్రామమునకు నేను తిరిగి 
వస్బృుటలి -షమమున్నది.. వింత యెమున్నది, తల్లి ఒడికి విడ్డ చ చేవినట్లు నేను 


తిరిగి చేనితిని. దానికింళగా అ్చాటహా! మిత్రులారా! (మ స్వరూపులారా! 


3 


బు ఆసంవము కాదసును. మామూలు మానపుడను, మీలో ఒకనిని తః 
యి 4 ణు జ ae ee: ౨ me ల 
కొద్దు సన్నలయింఈ ఎత్తుస శెగుర ఎసెదరు.” అనిహాడు, 


Ten కో భో టె బల అతా 
“అదం నా గురువప్తులు నాక (సనా ౦చిన పాదుకలు, యోగదండకము, 


4 ఖీ న eg Naw = ఇ శ వ ఇగ గ్‌ సె” 
వమండలప, కరా ర te పతి 3 నకు. టకు అర్హ ములు, ఆంతియే 
౧ 
డా రాద ఇడ చ షా Ym 1 జై ఇలా త్న 9) 
గా నజ ఠతొయి, . బట ఇాెచచారగాన పః ఎం ఆజ వీరి గ్ర Bees బయలు 


మంగళాంగులు మంగళ గీతములు పాడుచుంటిని, సన్న్నాయం 'మేళమా 
శ్రవశానందకముగా మారు మోగునాన్నది, వినిజల్లు లు కని సిన్నది, 
(a 


సదయోగి (గ్రామమునకు క్‌ స స్వ నాక కున శతెంచినాదు. తలి ఆదంచి 
టు ౧ ల 
లొంగి పేరు సాహూ ఎమరు వచ్చిన రు. తలికం| కులకు సాదావందచనము జచేసినాడు 
సిద్దయ్య, కునూరుని గుంవెల కతుకొని ఆసనందించినారు దంపతులు. ఆనంద. 
అదో లి Ca) లి ఇఒ, ళన అల గర a రాం త యో అని అర 
భాస్బ నృష్టి3 సిద్దయ్యను తడిటి వసినొరు, ఇక మిషతబ్బృందము సచేసవ. 
“సిద్దయోగికి జై | పిల గురునకు జె !”_లఅని జనులు లఅనుచుండిం,. సిద్ద 
అవ 
యోగి మెడ నించుగా పూలమాలలు వేసి వాని వారి సంకోషానంద అనిమానముల 
న్య కము చేయుచాంిడివ, 
అవ 
సిద్దయోగికి జరుగుచున్న గౌరవ మర్యాదలు సన్మానములు చూచిన తలి 
తండ్రులు ఆసంద మెంతని చెప్పగలము. అది వర్ణ నాతీతము* అదీ వారికే తెలియ 
వలయును గాని యితరులు లెక్కకట్టనాలరు. బిడ్డ కెక్కడ దృష్టి తగులునో యని 
లు ణయ టి 
తితుడని వారికి తెలియదు, 


౩ 


వారి మనము కుందు మన్నది, సిన్గయోగి వాట? ఆ 


అప్పణి కప్పుడే ఒక చిన్న వేదికయూ తయానైనదీ* అందు సిద్రయోగి 


(cn 
ఇల ఇ ఎ క జీ ఇచ గై నీ చానా | 
వించి పుష్పహాలలాంకృతుని ఇస్సి సిదయోగికి జై అని, టరయోగికి జె 
హ్యో ' "చి é us a ny లో we ఒడి, 
అసి జయజయ థ్యానముల' సెసినారు, పిదప ఒక పెద్ద ముది ఎదిక నెక్కి జసు 
(ఓ 

జ లి, fae par జ అనా అల ఒర తీ అర అసు ఆ ళీ 

భ్రూ రాం రా! ఈష డు మహో నురినహః . సిద్దయ్య సిద్ద జ గయ! రిల చున (గ్రామమున దశమి 


దెంచినారు. వీరగురు సార్యాశౌనుని శీషు 
నేర్చుకొనిస దిట్ట, మహిమాన్వితుడు. విడ్ణాని, దారిలో నురజించిన తిమ్మానెడ్డిని (బ్రతి 


(ary (ox: 
లో రూ త ఇ” శ ల్లి 59 
కించిన జీనసదాత, ఆ తిమ ఫా... 'డియు (పస్తులు. మనవ ధ్యనే యుండినాడుం ఎ 
అల 


అనగానే తిమ్మా "డ్డి (వక్కనుండి లేచి నిలువబడి ఆం౭దరకూ నమస్యుమా౦జలు 
లర్చించినాడు. ఆ పెద్ద మరలా తన ఉపవ్యాసమును కొనసాగించినాడు. ఆటువంటి 
మహామప్తాకాత్ముశ్చైన సిద్దయోగిన్తి సిద్దసేవితున్తి ఈ రోజూ మనము ఘనముగ 
సన్మావించుటకునే భాగ్యము కలుగుట ఎంకయా ఆద్భస్నము, వారు మనకు మంచి 
మంచి విషచుచులప సోధింతురు. దాచతో వానే హాత్య్షేయుటకు (పవ ్రి చించిన 
తలవరుణునూ సిద్దయ్యగా వంట తాత్మ్ట మునకు టా. సిరయోగిని అమసచలంచి 


+ 


వచ్చిశారు. వారునూ యీ సభ యంచే యుండిగి = అని చెప్బి ee 
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లి 


సిద్దయ్య చెప్పుట (ప్రారంభము కీసి నాకు 


నో ఇల అని వాని ర అ అం షి ఫ్ర ఈ I స 
గురుధ్యానమునసు జెసి ష్‌ “ముస వుతాకా! పవి(తాళ్మ స్వమాపులా కా! 
గురువునుమించిన దై వములేడు. గురుప్పుబహ్మ్క గురువేవిష్టుప్కు గురవే ఈశ్వరుడు, 


గురువు నిత్యమ్ము శాశ్వతము, గురువును నమ్విసేనించ వలయులును. గురుసేవా 
(ప్రభావము అమోసునము త్‌ో గాశ్యత పర బహ్మస్థానమును సొధింపవన్చును. 
వి 


రథ 


(పలిదనము (బవ్మాముహూ రకాలమున నే నిద్రమల్కా-ంని, రాత్రి ధరించిన 
అజ 
వస్త్రముల విసర్జించి శుద్ద వ ప్రములసు ధరంచవలయుసు, (బహ్మారం(ధ్రమున సహస 
జో అన్నో p eal ఈ మ దో కలరు శి 7 నె 
ళా దము నిర్మలము పవిత్రము, గ్లానిరనాత మై (పకాశించు 
వళ 
1 ఆకాశే దీవ్యరేఖాంతః సహస దళ మండి? 
స్మ తం మధ్యకో గురుమ॥. 
జ 
గురుగీత 


కలది అధ సదళ 


అస జర శో అ టీ గర సరం f Re -దాశి 
పద్మమునందు [బహ్మరం[భ్రము వద్ద్య (త్రిభుడ న్నతి గల 
పీఠముపైన హంసరూపములో గురువెవుని ఛ్యానించవలయును. అని పెద్దల ఉవాచ 
అది ఆకాశ త_త్ర్యమంలి దివ్యకాంతి రేఖకు చివరి అంచు. అదే (ప్రతి శిష్యుడు తన 
గురుదేవుని రూపమును భావనలో (పరిష్టించుకొని ఆరాధించ వలసిన అత్యుత్తమ 
న క ఆ. ఆవే ఆచ | న దను అ మా 
స్థానము. అక్కడ శూన్యమేకాన్సి ఆశూన్యమే పమ్మిత్రం. అదె పర బహ్మకుసానం, 
ఆదే గురుస్టానం, 


ల 


“ధ్యానసమయము నందు (బహ్మారం(దస్థిత సహ|స్రదళపద్మము నందు శ్రీగు 
రుడు ఆశనుడై యుండినట్లు భావించవలయుసు. అతడు (ఫసన్నవదనుడై యుండి 
నటు, మందస్మిత పస్‌దహౌర్‌రిరదు. తరత వ్యావ్యాన కుదల్‌ ఆయనహ స 
(ag) మూ (eM 
మురిడిన యట్లు భావింపవలయును. అదియునుంగాక శిష్యుని పట్ల అతని హృద 
ఖే ల ట్‌ wa 5 
యము (సేమమయమై యుండినట్టుగా. ఆతని హృనగయమంత యు (పేమకో నిండి 


a «a Wl an టో NY Nr wl జ గ అద 
యన్నట్లుగా శిష్యుడు భావించ వలయును, అతడు శాంళ స్వమాపుడై యుండినట్లు 


అట ఇట ణీ Pan 


నితః సంతుషుడె వెలుంగు చునఇటు, అళడే ః ర(బహ్మ స్వ హపుడై యుండినటుగ 
5 రమా సు రాం ౧ 


వ్‌ 


ఎ(లప్పు సు అదెరూపమును మనము 


al a 


గూడ శిమ్యడు భావించి ధ్యానించ వలయును 


మననము ఇయుచుండవల మనమును. ఛా 


ని 


ను చేయుచుండవలయును, 


కు 
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“గుర్యాజ్డ ననుసరించి యిష్టదెవతనుగూడ ధ్యానించవలయును,. సమయోచిత 
ములగు క పరులను ఆచరించవలయును. గురుదేవుడే ఆయాదేవశా స్వరూప 


ములను దర్శరిప చేయును ఆయనయే ఆం ఎష్ట దివ శా స్వరూప మం[తమును గూడ 


29 
లర 
ల 
లో 
లో 
| 
రో 
క 
స్ట 
గ 
ఈ 
(గ 
oO 
క) 
లో 
రో 
ట్ర్‌ 
5 
క్ర 
- 
క్రి 
దుం 
న 
రీ 
బం 
లె 
లగి 
IN 
cl 
రో 


పద్యం ; గురుసమీద మనను: కూటి గట్టిగ ఉం! శతువులెందైన చనకగలరె! 
శ|తువుల శిఖ బట్టి చెండ గురుడున్నాడు। భయములేల నొరుల 
(బ్రములు సిద్దా | 
అని అస్మద్గురు వేపులు వీల బహ్మ స్వాములు సెలవిచ్చియున్నారు. వారి 
మాటలు అమోఘములు, ఆ(పతిహతముల్కు _ సత్యములు, జీవభరితములు 
సంతతా నంద (పవోధకములు, 


గ్‌ 


3 


Ca 


—(టిహ్మా వైవర్త పురాణం ; (బహ్మఖండ౦. 


వి న ఢి గాం గూ జ see PF “+ va / అవ్‌ 
ఇష్ట దేవళ శిష్యుని కోపించిసచో గురుపు రక్షింప గలడు, కాని గురుచేపు డే 
కోపించినలో మేచేవత కు : 


హాడ సాధకుని రదంపలేడు. ఆదియే గురువులోని గొప్ప 


తనము. అందువలననే గుదుపును మించిన దైెపము మరి మొుకడు లెడు. 
శో॥ యస్య తుహో గురుః సజ య సస్య పదేపదే 
ag) జ నా Sous శశ ఆ 
న్‌ లే క్కి # 
| స నో 
యస్య తూ గురు స క్ట సర్వ్యన ఎస్‌ గదా ॥ 


ది ED పురాణం ; (బహ్మఖండం౦, 
స శిష్యునిపై గురు ంల్లప్పుడు సంతువముడె యుండునో అతనికి అపజయ 
Qa rr? చందా 
సుంచూ ఉళిడదు, (పతి పని యశదూ అతనికి విజయ శ్రీ లవింఎచునే యుండును 
వ గువ్య్యగహ మునకు హా[తము ఆవళొళ మీవ్యరాదు. గుర్యాగహము 
ట్ర ఖ్‌ ల సౌరి 


చాన్‌ ర్‌ జం క తి ల న లాం గీ + $ 3 ల ల్‌ 
సృ! గు కారంలు గుహాతతం రు కారం మావ వచితం, 
చెత్త 
రో Fg ల నులి అట పచ 


గు. గీ, 


“గు” కారము గుశాతీళమైసది, ఆదీ పర బహ్మకు చిహ్నం, “ది కారము 
రూపమున కతీతమెన పరబహ్మాకు చిహ్నం. కనుక స య. రూపము 
(cm 
లకు ఆతీత మైన స్టిలికి చేర్చుగలిగెినవాడ యు గురువు ట్టి గురుదేవుని విడువక 
.(పొళ్టించవలయును, 
ళో STE నేకోద్భవ ఏ ళ్చ తుర్భాహా వ్రీలోచనః 
యశ్చ దుర్భవనో (బ్రహ్మ శ్రీగురు కధిశః (ప్రియః! 
గు గీ 
“గురుదేవుడు చందునివలె అతి చల్లనివాడు. (పాపంచిక విషయ వాసన 
లతో విసిగిపోయి వేసారిన శిష్యులపై పెన్నాల అనే చల్లని తన కరుణ కంపించి 
వారికి కాంతినికూర్చును. తానే చతుర్ముఖుడైన (బ్రహ్మ. కానే విశ్వవ్యాపిమై 
విష్టుయా శ్తి. కానే సర్వమున కథిపత్నిమైన శిపుడు, తాసు కొని 'దేదీయూ లేదు. 


మ్‌ నా! 
ము 


ళా 


ల ఖలీ 


రో CN ఖం జవ అని జ్జ లి [త అరి మ 
గురుప్పు మహానుభావుడు, మం మోబతుడు. 


శ (3 Pa ™ొ ఇ > యని Pal » 
శ గు శబసు న మం! రుకౌదః 
Wm 


కస సత్త రోజ స్ట సమో గుణముల కతీతమెన న దేదై శే యుఠిడినదో దానికి (పకి 


[స్టో 


తీ 


నిసీ గు శబం. ఆ "విధముగ రూపము లేసగిద్మి వాపముస కతీతమెన పర్మబహ్మ 
ళం అ రు 


స్థానమునకు (పాతినిద్యం వహించువాడు--- అనుసది (గ్రహించ వలయును. 


(ou 


నో కంర డద, ని షార్‌ ల? wo క క 
భా గక కౌరస్తు వః (1 క్రః। ఉట కార్‌ (బ్రహ్మ చ్యత 


“రి కారసు రవిః |సోకో గురుః సార కోవిధః 1 
ఆ 
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భాస్కరునికి (పాఠినిభ్యం వహించచుస్నచి. న బట్టి (గ్రహించవలసిస దమిట 
నిన గశఉచారు = ఈ మూడు శబ్దములు కలసి సంహార (ప్రజ్ఞకు జ్ఞానమునకు” 
వ వ న MM, వ వా న fry Cae mA 
పరవిద్యకు (పాతి నిధ్యం వసాంచుచుంచై సిబుట వ స్తవః వ్‌ కనుక "గురు 
బలో అనో ఉట ఒర జ్‌ లో దాన్ని అప్ప నరం ఇక అప హా ర్మ ఇప ఐన్‌ న్ని Ca 
పదుము సంపూూరమెసది. గురుబవుదునూ సరసా రమెిస వాడె. అతడ (ద 
వఏ యల ఏమా శ్రి 
జీ 
బదధ్రర్రి, 
శ నో ఇస *, _— చల ఇ కా అ, ఇల 9 డి కి. 
అకా ఫధముగ ఎంతె సను జ మకొన వచ్చును. ఇప్పటి 3 కాలాతీత మై 
ల్‌ p ల్‌ షత జ్‌ a wm ఖల 
నదీ, నా యందు (పేమానుూగములత్పో అభిమానములత్‌ , మీ బిడ్డవైస సన్ను 


కే కం ఎలా 


జ రి ఇల జన శ 
ఈ విధముగ అభిమానించినందులక్కు సన్మానించి సందులక్కు గొరవించి సందులకు 
ఇల x జల అస స్‌ . సార సర ఇగ జక CE — ea జ 
నా హృదయపూర్వక సమస్సుకు -- అన్నమచుంటిసని చెప్పి నాటకా కార్య 


34) 


-: నలువదై దవ భాగం :- 


నాయనా! సిద్దయ్యా! ఎంత ఎత్తున శెదీగి హోత్రివికా! మదటలో తెలి. 

దూషించితిషి. _దూశితిమి. దువ్బాషలాడితిమి. గురుచవులనూ తిట్టితిమి. 
మా నించిళిమి, నిస్నునూ నానామాటిలంటిదమి. పలువిధంవుల వనహాసించితిమి* 
తిని. పదిమరిదిలో అవమాన వవచిలెమి. ట్రా! అసె వేమయూ మనము నం, 
కొనక మమ్ముల నెప్పశి యట్లు సై హశచరథిహమాక తత్ర అనినాడు పీరుసాపే 
సిద్దయ్యను దగ్గరగా జేద్చుకొని. 

“నీవు తలపెట్టిన పసులన్నియు పూర్తియయినవా తండ్రీ” ఆని ఆద 
అడిగినది. 

“అమ్మా! అన్నియూ గురువొజ్జతో పరిసహమాప్తమైసవి. గురుదెపులునూ దే 


సమాధి య గదా[ొఎ-సిదయ |. 
(౪) 


తండ్రి ౩ బొ ఏ మేమునూ ఆద్భశ్యముసు చూడశా హపోరిమి. గురుదేః 

మాకునూ ఆహ్వానము SA సరియే కొనిమ్ము ఎవరి 
వరకు పుశ్నెమో! అంతియే లభించును కాని ఆశించినంల మాత్ర; 
Wa లభించవు గదా! నీకు దండకమండలాది వస్తుసామా(గి 
కమారుల కే మళాధిపత్యము నంతయూ అప్పగించిరి 


ఖీ ళు షి 


సిద్దయ్య 3 బొను తండ! నతన టిని (ప్రసాదము మహా మహిమో త 
ఆవి సామాన్యమైనవి కావు, చదోదు 
సన్నంటి పెట్టుకొని యుందునని జపమాల” (ప్రసాదించిన 3 స 
వ సకల శుభములకు మూలము, గురుపాదములు తప్ప 6 
మింశకేమియుండును. గురుపాదముల వద శరణాగతి చెందుటకన్న ఛిషు 
వాళించున. దేమియూ లేదు. అన్నియూ స గ్‌ 
పాదుకల సపాతము నాకు (బనె సాదించినారు -ఆన్నిట కన్న మిన్న 
(పజల బాగోగులు |గహిఇికుటక్కు భక్తి వీజముల నెల్లెడల నాటు? 


ల్‌ 


ళో 


వచ్చే బచ్చట ఎవరికేది యవసరమో తెలిసి కొనుటకు యోగద్భ ని U 


అన్‌ ఇవ జ Go ఇగ జ్‌ నే అలై pot స 

దించి త సార్థకము ఒసనాదుసాయఘ రతణము. మోత 
ఇర ళీ న! జయ అతా క స అనో 
మసామను. కూడ నా 1వపాదించినారు* కన్నపు[ళులకు సపాతము 
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1? అలి పే న శా (0 
యని ఆ మోభురహస్య ములను నాకు తెలిపినారు, ఆన్నిటికీమించి తృప్తిని 
(పసాదీంచినారు-సాథ రతణమే మోతదాయకమని చెబుతూ ఆఖరుగా 
$ గ్‌ ల కి య్‌ 
సిద్దా! ఇంటికిరిజని గృహస్టాశయమును స్వీకరించి తలిదం(డ్రులకు ళన 


యమని ఆశర్ణదీంచిపంపినారు. ఇంతకన్న కావలసిన దమున్నదీ తం|డీ!” 


శో తల్లి; ఇన్నినాళ్ళు ఆయన పంచనే యుంటిని. మఠము నందు నీకునూ కొంత 
స్టా మును కల్పించి యుండిన ఎంతయో బాగుండెడిదీ కదా గేటా! 
సిద్ద ; చాల పొరబాటుగా ఆలోచించుచుంటిరి, గురుదేవుల ననుమానించుట కోరి 
నరక మార్గమున బడిపోవుట్క కలనైననూ అట్టి ఆలోచనలను రాసీకుడు. 
తం|డ్రి ; పది రెరడు సంవత్సరం నులు నిన్ను కన్న కనూరుని కం పెను మిన్నగ 
(స్రేమించిని గదా! విద్యా బుద్ధులు సెప్పి సంపూర్ణ 'మానపునిగ నొనరెంచిరి 


గదా! నీ ఆ ఫెక్య ౫ లే కుండిన అవ్వి సె చేయరుగడా! 


తల్లి; ఆధిక్యత లేదని కాదులే! శిష్యునకానెక్యత ఉన్నదీ గమకనే నన్ను తసం 
అల్‌ . తటి వానిని చేసిరి అయిసనూ ప్ప తునకూ శిష్యునకు 'క్రేశ్రా యన్నది 


అదెట్లనిన, విపరించి చెబుదును....వినుడు, 


(4 లీ జో థి | ఇచ న్న టల 
పూర్వకాలమున ధర్ముడు” ఆను ఒక బుషి గలదు. ఆయన ధర్మపత్ని 
పేరు “ఆసింస! ఆ దంపతులకు నల్య్వురు కుహారులుండిని. వారునూ ధర్మప5ా 
యయబులే, ఠడుదె వశ క్తి కలిగిన వారలు. తలి తం|డ్రులసు సెవించి తనఇకు 
Qa 


చుండిరి. _వారెపుభూ యోగ ళాఫ్రముసు గువంచియే యెక్కువగా ఆలోచనము 


సేయుచ్యూ ఆహ కాస్తా౧వృద్ధికి అనునిత్యము  (ప్రయగ్నింగుకుండెడి వారు. 

ఆందులో మొదణివాడు ససతుు.సూరుదు, రండవ వాడు, య సనాతనుడు. మూడవ 

వాడు 2) సనకుడు నాలవ వొడు i సనరిదుడు, 

1. విశ్వకర్మ (వాహ్మఎలలో సనాతసుడను గోతబిషి కలడు. విశ్వకర్య 
(బ్రచ్మాన్ని క్షుహారులలో సగాతసుడు రెండవవాడు. 

2 సనగ లేక నో సస విశ్వకర్మ (బహ్మాన్సె కువమూరు దే, ఇతడ లూ 
గో|త్రబిషియే, 

న. సుసరసగమును ముషికూడ విశ్యక దా హ్మం గోత్ర బుమలలో ఒకరు 


ఇ 


శా 


ఏరు వారివారి యోగ శాస్త్రపరిశీలన్న పరిశోధన కార్యక్రమాలలో భాగమ 
వారు కపిలుడు, వోఢుడు అసురి, (పుడు, యోగయుక్తుడ్యు తపోనివి అయి 
పంచశిఖుడు అను పమహసోబుషులను సందర్శించిసారు. కాని ఆ బుషులు ఈ సనతు 
న యోగం (ప్రసాదంచలేదు. మహాయోగప్ప పరిమాః 
మిగ౮ విషయములను బహిరంగ పర్చలేదు, అప్పు 
సనత్కుమారుడు కసత పళ్ళ క్తిచే క కోమలసంభవుని దరకేరి యోగ విజ్ఞాని గురి 
బోధించమని (పార్టించినాడు, 

పద్మాసనుడు వగ అతని వినయతక్కు విధేయతక్కు విజ్ఞాన తృష్ట 
పట్టుదలకు సంతసించి “సాఘ్యణా! విజ్ఞాన బోధ చేయుటకు సందియ మేమియు; 
లేదు. నీవు నాకు కుమారుడ పరం సమ్మతించిన అటులే నీకు విజ్ఞానయె 
మంతయు విడమన్ని బోధించెదను. విజ్ఞాన మనునదీ ఎవరికి పడితే వారికి చెప్పవల 
పడదు, ఆదీ పరమ రహస్యము, గోప్యము. ఇదీ పరమ సత్యము, కనుక లు 
కుమారునకు తప్ప ఆన్యులకుపదేశింప వీలుగాదు.” అనినాడు, 

అప్పుడు సనత్కుమారుడు చేతులు జోడించి “కమల సంభవా! విభూ! 1 
నేసు య. కనుక నీకు నేను పృ్మతుడనే కదా! హిరణ్యగర్భా! ప్యతునికి శివ 
నకు తేశా లేదు గదా స్వామీ!” అనినాడు, 
(బ్రహ్మ : ధర్మనందనా! ధక్మానుష్టాన మందు ప్కుతునక్కు శిష్యునకు కొంతే 

యున్నదీ నాయనా! 


సనత్‌ : అదెట్లు దేవా! 


(బ్రహ్మ ; చెవివాను విను, పున్నాను నరకమువుండి రక్షించుసు కనుక ఆతని 
“పుతుడు అని ఈ లోకము ఈ ప్పత్రశ బ్దము మనకు నిర్వచనము చెప 
చున్నదీ. అటులనే నేషపావమును హవంపవేయువాడు గనుక అశిష్యుడ 


అని సద (శుతి వక్కొా- గేం పనున్నది. 
సనత్‌ : విరిం-! పృ్మతుడు రవం ర పున్నామ నరకం ఎటువఠిటి నో శెలవీయం 
స్వామీ! ఆం౨యేగాదము శేషపావ మననేమభూగూడ శలవీయుడు, ఏందుల్‌ 


మిగిలిపోయిన పాపముసు శిష గడు హరించగలడు, వివరించండి స్వామీ! 
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(బ్రహ్మ : కూరా! ఇదీ పరమ[ప్రావీనమైనదీ, యోగాంగ శ క్రి యు క్రమైసదీ, సదా 


1. 


2+ 


an 


లే (మైనది, భయమును ఊూనింయు నటుదంసరి. మానపులకు ఎంళయో 

షా క ర waar . ఇ జ nL “ఆ, ఎని 

ఉటయూగతెచం సాఘ్యశా! జాగ తగా వసుం. ఈ పున్నామాదులై న నవి 
జానీ నానా 


ములు షోడశ నరకములుగా చెప్పుదురు, 


పరదారావ్యా మోహము జ దుష్టసాంగత్యము - పాపజన సాంగత్యము, లం 
రు 


తోటి (పొణుల్క సహజీపులపట్ల కాతన్యము వహిఠరిచుట యిత్యాదులు.- 


ఫలాద్‌ వస్తువుల చౌర్యము - వృధా సంచారము = వృక్షశాతుల వినాశనము 


చేయుట యితా దులు, 


నిషద్ద వస్తుసే - (ప్రాజిహింస్త - జంతువులను చంపుట - తోటిిప్రాణుల కరణ 


బంఫంచుట = మ్ముకొటకు తగవులాడుట = ఆనవసర కలహము - 


స్వధర్మంాహిత్యము a సర్వ(పాణులకు భయంకరముగా (పవ చించుట-సంసాొ 
భా 
3 గర్వ విసాశసకర కార్యకలాపముల యందు మునిగి జేలుట యితా్యదులు* 


(అనూ 


హత్యలు "సేయుట = మీ(తుల పట్ల 


మ. 
యీ ఆ టి ఇచి Be oa శి | 
ఆసళ్యవాదము జ కుముద్‌ పదార్ధము నిశరుల కిడకుండ తనొక్క-డె భుజించుట 


మొదలగునవి. 


కాశన్యము వహాంచి అపకారము నల్బుట- 


ల్‌ 


కుట-కుతంత్రము-కుచ్చితము. ఎదటివారి కవకారము సేయవలయునని 
దుళ్చింత - ఏదటి బాగునోర్వలేక వారి కెబ్లనను ఎగ్గు కల్పింప బూనుట * 
వారు బాధలు పడుటమాచి సంతసించుట్క ఫలాదీభోజన పదార్థముల దొంగి 


లించుట్క పరుల స్వేచ్చా పహరణము - యోగనాశనము - వాహనాదీ (ప్రయాణ 


హ్‌ 


కర్యములు దొంగిలిఇసుట - వాటిని నాశన మొనరించుట = (పయాణీకు 
లకు (ప్రజలకు అవాంతరములు కల్పించుట = అపాయముల సృష్టించు ఓ 


యితా క్రదుబు, 


% 
[a 


ముసు కాాఆయట - అనగా (ప్రభుత్వమునకు రావలసిన ధనమును 


గ్‌ 
జమకట్టక ఏనోమాూయోసాయనులచే ఆ ధనము నపహరించుట -= తనక 


10. 


11. 


12. 
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రావలసిన భాగము కంచే అన్యాక్రాంకః ముగ తోటివాని భాగముసు మూయో : 
పాయములచే కపటవృత్తులచ్‌ కాశేయ.ట - అధికా. భార్యకో రతాస్య 
సంబంధము కలిగి యుండుట - దెశదోహము - (పశాదోహము - 


యిత్య్యాదు ౧08 


లట 
బుద్దితో సొంత న్నెసాతునకు = బంధువులకు అపకారము సేయుట = వారి 
ఆస్తుల కొల్ల గొట్టుట = దొంగ సంఠతకములను స్ఫిష్టించి -దొం ంగపతములను 
సృష్టించి - తనవారి గృహాది భూముల నా(క్రమించుకొనుట - స్రీలను వెడల 
గొటుట = చిత్త్రచాంచల్యము - చపలత్యము - ఆయాచితముగ లభించిన 
సొమ్ములను సద్వినియోగము. చేసికొనక పాడుచేయుట - అభ = యిత 


రుల సొభాగ్యమును చూచి ఈర్ష్యచెందీ ఎటులై న వాని నిడుమల పాల్లేసి వారి 


8 


సాభాగ్యముల దోచుకొనుట - లేడా తనకి భాగ్యము లేక పైయనటని 
వగచుట - కుందుట యికౌా్యదులు, 


వేదళాస్త్ర పారంగతుడై న విప్రనిగానీ - నీ యితర పండితునినై నగాని దేశ 


యా 
ఒం అర్లీ అరి 


రోజ అద మ na me oo ల్‌ స 
బహాష్కరణ సెయుట నయించుట (బ్రహ్మజ్ఞాన సంపస్నుడై న 


ఇ 


బ్రాహ్మ (దవ్యాసహరణము - అట్టి బ్రాహ్మణ నింద - దూషణము = 


అస ఆదా 


లము= బంధుజన ద్వేషము జగ్‌. ఆ యిక్వాదులు. 


fey 


వ 


నిష్టాచార వినాశనము - (భ్రష్టాచారో నినాదము = శిష్టజన ద్వేషము-శికువధ- 


లట 


శాస్ర్రచొర్యమ - చేసినదానను తినగి ల్యైేకరించుట - ధర్మవినాశనము - 
యికౌ్యదులు, 
= 


ఎదనాశనము -- అనగా శిక్క వ్యాక కరణము ఛందము నిరు రము, 
జ్‌ శ్యేతిష్యము, కలము వ్‌ శా స్త్రములరో వేదముల నశింపచేయ 
బూనుట = షడ్డ్గుణ నీతి నిషేవము - అనగా సంస్కె విగ్రహము యమము, 
దై ్యదీభావము, “ఆసనము, అ(శయము - అను ఆరుగుశాల నీలిని కాదని 
(పవ ఎంచుట యిత్యాదులు, 
అలా 

సజసులతో నిఠత్యశ(తుత్వ్యము = అనవసర వ్యాగుద్దము - నింద - ఆనా 
జః ధి 

5 


చాకాలింగనము = అయోగ్యపు కార్యాచరణ ఎస్‌ సంస్కార భానత్య్వము జ 


13. 
14. 
కో 
15. 
16. 
శ్రీ 
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ఎదటివారి బాగు 4 చేత శాలకపోవుట - ఎవటివాతె ఎల్లప్పుడు నిందించుచూూ 
ఎదటివార బలహీనతల నే కయివు'పెట్టుచూ-కానే గొప్పవానిని చాటుకొనుట 


యితా్య్యాదులు, 


ధక్మార్ద్హకొమవ ములకు కీడు క కల్షించ చు పనుల యందాస్‌ క్రి కలిగియుండి. ఆయా 
కార్యక్రమము ముల కవాంతరములు కల్పించుట ష్‌ బాధ్యతను విస్మచించుట జ 
పురోహికాది కార్యక్రమములు సరిగా నిర్యదాంపక్క నిర్ణత్యము (వదర్శిం 
చుట - చషాడంబరము -- మోకనాశనము - ధర్మార్ట కామ మోశతములలో 
ఒకదానితో నొకటి విరుద్దముగ నాచరించుట - సజ్జనుల మధ్య చేధాధిప్రాయ 


ముల సృష్టించి అంఠఃకలహముల (పంపించి ఐక్యమత్యమునక్కు శాంతి 


వ ఖో "4 వ, 


యుత సంఘ బివనముసకు విఘూతము కల్లించుట ప యిత్యాదులు, 


నిత్యదీనత్వము = ధర్మవాహిత్యము ఆ నిషిద్ధ కార్యాచరణము “దయా 
హీనత్వము క్‌ కారుణ్య రాహిత్యము = మానవత్వము లేక చరించుట = 
అసూయ = గృహదహనాది కార్యక్రమముల నిర్వ ర్సించుట = సమాజ 


వినాశన కార్యములం తగుర్కానుట క్‌ (వేశా దుఃఖమును కల్లించుట 


Wa ణో వ్‌ స న్‌ ఖో ణల ని 
అజ్ఞానము ప్ర మూర్ధత్యము అ మొందతనము--వర నింద--ఓర్మి రాహిత్యము-- 


పరుల బాగుసు సదాంచ లేకపోపుట 


1 
G 
G@ 
సస. 
ల 
క్‌ 
& 
ల! 
ల 
ER 
క్రి 
న 


ఆమం 
గళము = అబదములాడుట = పెద్ద చన్న తారతమ్యము లెరుగక చిల్లు 
టు a (అ) 


బుట్టులాడుట - ఎంతమాట పడితే ఆంతమాట అనుట - ఎదటి మనసుసను 
వాధ పట్టుట . యిళ్య్యాదులు..., 


సోమరితనము - (పత విషయమునకూ విసుగుకొనుట - అత్యంత కోపిస్టి- 
ఆందరి పట్టనూ అతఠాయిగా వ్యవహశించట-కానె సర్వజ్ఞుడనని, తక్కిన 
వారల కేమియూ తెలియదని తలచ్చి ఇతరుల మంచిపసుల సహితము తన 
వ[క్రభాష్యముజే పనికిరావని (ప్రచారము సేయుట-రాజాడెంక్క. అల్పజ్జతను 


అసగాగా గై కొని తోటి పండితులను మిితులను బంధువులను అగౌరవ 
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పరచుట - అవమాన పరచుట - వారిపై నేరముల (ప్రచారము సేయుట = 
పిర్యాదుల "సేయుట = గృహదహనాది కార్యక్రమముల నిర్వహించుట - 
(పశాకంటకుడగుట జ్‌ యిక్యాదులు.... 


“ఆతతాయి : 

అంబే గ + నల్‌ 

య! అగ్ని గరదై వ శ శ స్రైపాతే రన పహ; 

మేత్రదార హరశె వ! షరై డె కే హా్యాకాలాయనః” 

“గృహారా రా మాది వ్యవస్థలను తగుల చెట్టు వాడును పన్న (పయోగముల చేసి 
హత్యలు నిర్వహించివాడుస్తు ఆయుధపాశియై దోపిడీలు మానభంగములు 
యిత్యాదీ నేర (ప్రవృత్తి కలవానిని పరుల మాసధనముల నపహరించు వానిన్వి 
పరుల భూములను యిండ్రసు అపహరించువానిని దొంగ సంతకముల చేస్తి లేక 
చేయిరిచి ఇతరుల ఆస్టులను న వానిని మ. నపహశించువానిని 


యిటువంటి వారిని “ఆతతాయి” లని పిలుతురు. 


విషయమున కడుంగడు శాగరూకులై యుఇిడవలయుసు. కేవలము “ఇచ్చ” యె 
మానవుని నరకగామిగా చేసిన యింకనా పరదారను అనుభవించిన యింక ఎటు 
వంటి నరక బాధల ననుభవింపవలసి వచ్చునో జనులు తెలియుట షుంచిది. 
66 నో వ యము ల"పె శ గ అ కో ఇ "కే త అలి Pus వన 
సత్య విషయములపై ఈర్ష్య, తఆ వ్యతిరెక (పవ ర్హన చాల నింద్యమైసది 
న! రూ 


ఈ నరకములన్నియు పున్నామ నరకము క్రిందకే వచ్చును. పున్నామాదులై న 


ఈ పాపముల గల పరుషుడు లన సంతతి ద్యారా జగత్సలియున దేవుని సంతోష 


6 డ్‌ ఇప అదీ బెం ” జలే స ఇర జీ DP 
పాపము నుండి విడిపిరివ చేయు ఈ శుభ సంతతి వలన సంఠోష మందిన 


ప. పర మేశ్వదడు, జగద్గురుడ్కు భయంకరమైన ఈ పున్నామ నరక 


మను సర్య్వవిధముల నశింప చేయునని కాస్త్రముం “సాఘ్యశా! ఈ కారణములవల్ల 


లో 


సుతుని ప్కతుడని (పశంశించినారు”--- అని (బ్రహ్మ వేవుడు సన తి 


bE ర i 
చిం 


న్‌ 
ది 


జ. క 
ముడు 
జో 


వ్‌ 


i eens తుడే 
ye ue తండ్రీ, ఉఆతిసు పవ లన సతు టు 





| 


“సిదయ్యాా! ప్ల్యతుడు ప్ప్‌న్నామ చరక బొధల నుండి తప్పించునతిట్‌ఫి* 
ఎ 
తమ 


ఇప్పుడున్న పృతులందరూ త తం|డులసు ఆయా నరకముల నుళిజీ 
తప్పించుననియే నమ్మమందువా!” 

ఆచి fo mn ad స్థ యు వ్‌ 
అట్టు ఇ కలిగిన నప్పుడే ఆ ప్కుతుడు SE శబ్రమున తరు దు గానీ లేకున్న 
సరో! ఏతని పట్ల వశ్తించదు. (ప్రతి పృతుశూ ప్కుతుడు గానెరడు 


oa 


Je 


నా కింకొ అనుమానము. ప్రతుడు- పత్రిక. ఈ రండు శబ్రములూ ఒకటిగనే 
యున్నవి, కించి ద్భేభము పప్ప, ప్పతుడు పుఫఖ్నామాదుల నుండి తప్పిఠచ గతిగి 
సప్పుడు పుత్రిక మాత్ర మెట్లు తప్పించ కుండుసు, ధర్మమసునది అందరకూ ఒక్క. 
టియే గదా, 


“నిజమే తండి. ! కాని ళా స్రమెదుంలకో ఆవ్విషయముస నిశ్శబ్దము వపహిఆచి 


“సరియే! శేషపాపములని చెప్పిలివి గదా! వాటి వివరణ కూడా చెజుదువా?” 


(a) 


ప్పక! (దహ్మచఎపు ససత్కువమారుసకు భాష పాపములను గూడ ఏవ 
ము 


జి 
1. దవ బుణనుమం, బుషి ముణఅము, (పాణీ మం లు దర పితూ)ణము న విశే 
షించి మానవ ముణముం సర్వవ పైక నము. విడిచి పెటటూదు. తద్వారా పాపము 
(a & 
సంఖవించుసు. 


2, ఓంకారము నెప్పు సూ విడువరాదు. ఓంకారము సర్యపాపతయక ఈము 


ఓంకారమే (బ్రహ్మాము, ఓంళ కాలమే ఏషుపు. ఓంకారమే పుడు ఈ జగ తంతయూ 
యమ అవి 
ఓంకార సంభూతము, 
3, పొవపవమలు చేయుట పావమని పరుగా చెప్పవలయునా! మత్స్య హత 
Cg al అన శ వాని ర్య సయ శ భా ఖ్‌ ఇ లో ఖ్‌ 
అము మసహాోపాపమని (బ్రహ్మచెవుడే చెప్పుగున్నాడు, తండ్రీ! నేసు మొదటినే మీ 
చేత మాంస భక్షణము మాన్నించితిని. చూచితివా మాంసాప శి బ్రము నిషిజ్టమన్న్న 


సంగతి యిప్పశణి'కై ననూ మీకు సుగోధకమెనద్‌ గదా! 


35) 
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5. ఇంక నెయ్యి, పాల్పు ఈ బిగ, వెస్న యిక్యాది వస్తుపుళు అమ్ముటయూ 
పాపక గమనే పురాణములు చెవ్పునున్ని. ఆందువలననే కాబోలు (గామముల 
యందు పాలపుత త్తుల న మ్మెడివారు కారు. ఉచితముగనే మ 

6. చరిాాలాదుల పండి దాన న్య్యకరణ త గదు. చంణాలాదులనిన బీద, వీక్క- 


ళో 


జసముల సుండి బలవంతపు దాన భ్వ్‌కర ఇ మంచిది కా 
7. తన తప్పులు కప్పి పుచ్చుకొని ఒరుల తప్పుల గూర్చి (ప్రచారము 


సేయుట కడుంగడు దోషము, 


9, టాకిత ౦ (ఆ యోగుల పేద్ద ఉచ్చరించడం) 
10. ళాళవాదిత్వం - ఆనగా దుమ్టలకో, దుక్మార్గులకో, దు దుశీ )లురతో, దుర 
హాంకారులకో సా హచర్యం-లేక కష. మప; 


11. ఎదటివావిని భయకంపితుల సేయుట, 


ట్‌ 
ఖ్‌. 
శ 
& 
గ 
ద 
es 
gp? 
న్‌ 
గ 
ర్య 
ళ్‌ 
ఫ్‌గి 


or 1 శా ఖు” జ te 
12. అది౪ శ్రిస్నుః సఫ్టి౦చి (పజల దృష్టి 
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శలితం[డ్రులు ఆశ్రిత మానవులు సోదరులు వొంధవులు బసిస వాపమునూ సంపూ 


రముగా న శించిపో తుంది, 
“శర పుత్ర ధర్మం -శిష్యధర్మ౦. సాధ్యా దీనికి వ్యతిరేక మెతే గతులు 
గూడ వ్యతిరేకమగుసు. కనుక తెలిసినవాడు ౩ పృ్మతులన్తూ శిష్యులనూ సంపాదించు 


లి x; 


అట్లా 


wes శ లో యూ ఇకా 
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ణి 
అకా లం జసు ఉర బి ఆప లా వల్లీ నళ శా ఒడి 
| న్‌ క ఈ గస 


చల్‌ 


gm 
‘ జల 


పాపముల నుండి తరింపచేయువాడు సులు.” ఆని [జన్మం చ 
కలి తం।డుః వ; తులకు, శిమంనహ ఉ 

రుని చెప్పినా డు.” అని సిద్దయ్య తలి త౦(డ్రులకు, ప్పుతులక్కు శిష్యునటా ఉన్న 

ప విశదీకరించి చెప్పినా నాడు, ఆదం పిరుసా పొణంలి అతని జ్ఞానమున 

కెంతయో సంతసించి సిద్దయ్యను కేవలము తమ స్పత్రునిగా కంపే ఒక యోగిగా, 

న అద 3౬ త లా రంనసితల౧రా జయా 0! 

గురు ప ప. తమ జన్మలకు ధన్యత తూర్చుసనితలంచి సిద్దయ న్‌! 

మాన్యుడవు కావు. పీక మాకు గురుడవు. దేవడపు.”--అని పీరుసాహెబు 
నమస పబోయినాడు. 

“తండ్రీ! అని సిద్దయ్య అతని రెండు చేతులటులే పట్టుకొని కుమారు 


(స 


చక ఎదిగినా తలితం[డ్రుల కెప్పుడూ తనయుడే, బాబా! నె హా వ్‌ కమా 
రుడు గానె పృతుడు గానే ఉండసీయండి”*--- అని కౌగలించుకొని ఆనంద భాస్ప 


గ 


ములు రాల్చినాడు 
“లయితే యింతకూ [ది స్మావేవుడు సనత్కుుమూ రునకు గవిజ్ఞానం 
టోధించినాడా! సనత్కువూరుని (బహ హ్మా వేపుడు కహా రునిగా ww a 
నినగీ అప్పుడే తోనికి Pe ఆచ్చాంచి. 
“అచ్చాంగీ! సీవా! ఏ-ప్పుడిట కరుదెరిచితివి. కక్‌ ఇప్పినదంతయూ 
వింటివో*-_ ఆనివాడు రసన 


1 


“ఆఅవుసు సిద్దయోగీశ్యగా! శః గమ్య గాలి వందనం౦ంములు 
జరుగు మహోట ఎవము ళు, న! పడుకల కోలాహల 
శిష్యువాలు తపము ట్లు గుర్తుండుసు”- అనినది అచ్చాంవి సం 

“సీపు ఒక్క ర్తి 53 వళ్చిణివా!”- సిద్దయ్య. 

“లేదు. లేదు, నీకు శిమ్యులు, నిమ్యరాం(డ్రు కాపలయుసు గదా! సుష పాప 
మనుసు హరింపసేయటకు, ఇరుగో. సరః, ఉన్నూవాయి. కములు ఆనర్కాలి 
ఆంనతా వ? న ర సరి స ఎ మనరశుపి స - జోగొటుట. పవరు. పర్‌ తెలి 
యదు -- వావా' ఏళ చెప్పిస విషయములు కాకు తెలియవు. తరువా జరిగి 


నో చెప్పు బావా[ొ= అనినది ఆచ్చాంబి. 
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ఈ ర్ల ఆపక 


విజ్ఞాన (పబోధము చేయశాలనని వచించియుం?. గనుక తలితం|డ్రులా రా! నన్ను 
ఈ. విశ్షనాధునిక్తి విశ్వ(బహ్మమునకు దత్రము సేయుడు- అని చేతులు జోడించి 


(పార్దించినాడు, 


అంతనా “అసాంసాధర్ములు ప్యతుని బిజ్జాససు[గ్రసాంచి కుహూరుని (బ్రహ్మ 


దేవునికి దత్తునిచ్చి వెడలినారు. 


ఆంత (బ్రహ్మ వేవుడు మెట్ట మొదలుగా సనకా్యగజూనకు ద్వాదశ పష్మ్యతయోగ 
మును దోధించినాడు అని చెప్పి ఆంకటి; నాటి (పబొధమును ముగించినాడు 


సిద్ధయ్య. 
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సిద్ద యోగి (మ్రసిద్దభారత౦ :- 
=; నలువది ఆరవ భాగం :- 

రాళ్ళపల్లి యంతయూ అత్యంత కోలాహలముగ నున్నది. సిద్దయ్య తిమ్మ 
య్యను (దితికించుట సంచలన వార్త యయిసది, జనులెల్లరు గుంపులు గుంపులుగా 
చేరి యిదే విషయములు చెప్పుకొనుచుండిరి. అంతియేగాదు సిద్దయ్యకు హోని చేయ 
బోయిన తలవరులు సహితము సిద్ధయ్యకు దాసులై ఆతని పంచనే పడియుండిరట. 
సిద్దయ్య మహానీయుడన్సి మహిమాన్వితుడని---అతని దివ్యశ కిని వేనోళ్ళ కొని 
యాడుచుండిరి. 


తిమ్మా రెడ్డి కుసుంబ సభ్యుల ఆనందమునకు మేజలేదు.. మరణించిన న్యరి 
తిరిగి సజీవుడగుట సామాన్య విషయమా! “ఎంతై ననూ గురువునకు దగ్గ శిష్యుడు, 
' గురువంతటి శిష్యుడు, గురువుగారు కక్కయ్య భార్య ము శ్రీని పిచ్చిరెడ్డిని (బతి 
కించినాడు. మరి శిష్యుడు మాత్రము తక్కువ తినెనాయేమి? తిమ్మయ్యను (టైతికించి 

' నాడు ఆని అనుకొనుచుండిరి. 


సద్దయ్యకు ఘనముగ కాన్కలు సమర్చింపవలెననియుు ఆయన ఆశీస్సులు 
జ శ గ ళో A భీ వ్‌ జ 2 న్‌ న్‌ క్‌ 
పొందవలెననియు, తిమ్మా రెడ్డి భార్య,  తిమ్మారెడ్డి తల్లి తండ్రులు ఆయ త్రమగు 
చుండిరి. 
సిద్దయ్య మాహత్మ్యము (పక్క (గామములకు [పాకినది. గోవిందస్యామి 
| బాహ్మజుడు, మంచి భకుడు, సిద్దయ్యను గూరాన. వేదము? శని చెగినబడినవి. 


ఇటీ 


రాళ్ళపల్లి కజుదెంచి తిమ్మా'౦డ కొడ కగినాడు. 
ళం ca 

ఆదే సమయమున తిమ్మా రెడ్డి అతని కుటుంబ సభ్యులు ఇతర (గ్రామస్తులు 
కలసి ముడుమూలకు బయలుచేరుటక సిద్దమగ మండిరి. అట్టి సమయము నందే 
తెంచిన (బాహ్మణునకు తిమ్మా రెడ్డి కుటుంబ సభ్యులు ఆఅతనినంతయో ఆప్యాయ 


న్ని గ్రా డి m 


ముస నాహ్మానించ్చి కార్సుండచస్కి మూటలాడ్కి సేదతీర మజ్జిగ పాసీయమిచ్చి 
/ కలే 
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"శే 


గొారవించినారు, గోవిందస్వామి తన 


తో 


సందిహము టా. తిమ్మా రెడ్డి యావ 


ద్యకాంతము పూసగృచ్చినట్లు వ అప్పుడు గోవిందస్వామి ౩ తానునూ 
వారికో బయలుదేరుటకు సంసిద్దతసు వ్య కము సేయగా “ఆఅంతకం పేనా! స్వామీ!” 


అని ఆతనిని గూడ బండిలో నెక్కి_ం౦చుకొ త రిమ్మానెడ్డి అతని 
బందుగులు ఒక బండియందు, తిమ్మా రెడ్డి భార్య తలితం[డ్రులు, అ త్తమామలు ఒక 
బండియందు, గోవిందస్వామి ఇతరులు మరిమొక బండియందునూ బయలుదేర 
నారు, పలువిధ కానుకలు సరకులు బండ్రయందు చేర్చినారు. 
“ఆహో! యదుకులమున శ్రికృష్ణమూ ర్హి జన్మించినటుల్కు ఈ సయ్యదు కుల 
అ వ జాని 
మున సిద్దయోగి జన్మించుట దై వలీల గాక మరేమి?ి-- యనుకొనుచుండిరి. 
గోవిందస్వామి మనసంతయు సిద్దయ్య 'పెననే యున్నది. బండ్లు ముడు 
త (౧౧0 
మాలకు చేరినవి, [గామమంతయు మరల హడానిడిగ తయారై నదీ. 


అప్పుడే సిద్దయ్య నె Ro ముగించుకొని, తటాకము నుండి బయల్వెడలి, 


నాడు. వచ్చుచున్న యా బండ్లను కాచి “ఎవరా!” యని యనుకొనునంతలో 


తిమ్మా రెడ్డి బండి నుండ దూకి "సిద్దయ్య సావన లె పె బచెసు. అందరూ సిద్దయోగ్‌ని 
చుటుముటి జయజయభ్యానములు దిల్కి_రి లై 
ని రు | 


సిద్దయ్య అందరికో ఇంబికి చేరినాడు. 
వచ్చిన జనమంతయూ సుండుటకుగాసు సిద్దయ్య ఇంటి ముందున్న ఇ ఠా 
లములో ఆప్పటికప్పుడు పందిన (పారంభమైనవి. అందరూ ఆశదులో విడిదీ 


Eh రిట్‌ 


సినారు, 


క్‌ 
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గ్రా 


అటువంటి తాను (గామాధఢికౌరియు యండగ్యా తనకు లని గొరవము పూజలు, 

స్‌ ఎస్‌ శీ జ శి ఇ మల్ల ఒర ఆద 

దూదేకుల సిదయ్యకా! దూదేకుల సిద్దయ్య కింతటి ఘనకీ రియా! ఉతొవములా! 
a అ yg | 


స 
ఊరేగింపు శూ(దున్ని అందునా తురుష్క్కుని పట్టుకొని వంగులాడుటకీ (ప్రజలే 
లట 


మాత్రము సంశయింవతెల? కాకోదర విషంబు సరిగా ప కెక్కక సొమ్మసిల్లి ఫే 
యున్న తిమ్మారెడ్డి ముఖమున నీళ్ళుకొట్టి థి పెకి లేపినంతమా [తన నానే: (బతికిం 
నట్లు డబ్బా కొట్టుకొనుచున్న యతని దవ మననీతి నేమనవచ చ్చును. ఆలీ తిమ్మారెడ్డి 
కేదో ధనమిచ్చి యిట్లు (ప్రచారము Ore కాబోలు. లేకు 
ధనము వచ్చు చుట్లు? ఇల్లు గడువవలయును గదా!” అనుకొని ఎకాఎకిన సిద్దయ 
ఇంటికి వచ్చినాడు, 


ట్ట 


“గ్రామాధికారులకు శుభంబగుగాక!”- యనినాడు సిద్దయ్య. 


“మా కెప్పుడునూ శుభములే లే లేవయ్యా! మీ సంగత ఆలొచంచుకొనుడ్‌ 
శుభాశుభముల నుధ్య కొట్టాడు (బతుకులు మీవి. అవును సిదయా$! ఈతనఇతలిని 
తంశడ్రిని, (గ్రామమును. బందుగులను విడిచి పండెండు వత్సరనులా (బహ్మాము 
గాది పంచగాచి పచ్చితివి గదా! ఎమీచ్చెనయా్య పీ గురువు. ఎంపి (పప్యుమిచ్చినా 
మీటి? నిద్‌ చెప్పుము. పీరంవరూ నిందురు”--- అని పొపరాజు అపహాన్యము 
సినాడు, 


th మీ 


పాపరాజుగారూ! శిమ్యడనెడివొడ్కు గురువువద్ద జీతముకొని పనిజేయు 
పాలేరు గాదు. ఆ అచార్యుడు శిష్యునక నరు (ప్రసాదించవలసీనది క్ర bu. GOS 


మీక తెలియదు. మీకు తెలిసినది మీళూ, మీ పాలేళ్ళకు మధ్యసుస్న జీత ఐ త్తెముల 
సంబంధము ల వేరుకాదు. గురుదేవులు నాకిచ్చినవి జ్ఞానకాంతులు. వాటితో 
జాటు-=” 


36) 
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“మాకు తెలుసులేవయ్యా! ఆయన వాడి వాడి ఆరిగిపో'కే పనికిరాక పారేసిన 
KEI అం తేగా” 

“రామ రామ! ఎంతటి అపహాస్యము సేయుచున్నారు. శ్రీరామచర్మద్రుని 
లు భరతుడు ఎందుల కెదలదాల్చి పట్టాభిషేకము చేసినాడుం ఆవిమాత్ర 
వి కావా! వాటికి పట్టాభిషేక యోగ్యత ఎందుకు కలిగినదీ.” 

“ఇదుగో సిద్దడా! ఊరికా పురాణాలకీ (పస్తుకానికీ ముడి పెట్టకుగానీ! ఇదుగో 
కొలువు. సెయ్యి. యిట్టాంటి చెక్క చెప్పులు పదీ జతలు చేయించి యివ్వ 
. ఈూటికీ గుడ్డకు తరుగులేకుండా గింజలిస్తాలే! ఎందుకీ వీరంగమంశా! తెలి 
”__ అని పాపరాజు అనగనే సిద్దయ్య చెయ్యి పైకెత్తి “ధి-యని బిగ్గరగా 
రౌడు. . 

పాపరాజు అతని అరుపున కొకింత త త్తరపడిి సిద్దయ్య తనను కొట్టుటకు 
 తెనని దురహంకార పరీవృతుడై “నీ! ఏమి నీ కండకొవరము, పశువును 
(చినట్లు నన్ను, నాయంతవానిన్తి అందునా (బ్రాహ్మణుని “ధోయని విదనీం 
(గామాధికారినసు గౌరవ మిసుమంశై ననూ లేక నన్నిటు పరిహసింతువా! 
ముందు అఆవమానింతువా! ఈసడింతువా! దుర్మదాంధ! నిన్నేమి సేతునో 
ముం 

“యోగినని గర్వపడుచ్చు నియోగిని నన్ను పరిహసింపయిదీ యూరకపోవు 
"ంట్రివా! భోగిని (తొక్కిన నెంతటి భోగినయిన నది కలువకపోవునా!” అని 
కరించినాడు కరణం పాపరాజు, 
కరణంగారూ! శాంతము వపాంపుడు, ఆ(గ్రహింవకుడుం ఆ[గహ మన్ని 


యందునూ పనికిరాదు. ఆగ్రహ మరిష్టదాయక మే గానీ ఆసందడాయకము 


ఆ|గహా మ్ము నః 


ఆ(గధాంచితివిబి" ఆగడు తల్ల 
ళ్‌ 


శ 
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కనుక స్మాగ్రహమును కనిపెట్టి ముందుట! 
అణనుకొనుట కీడు నాపుకొసుట 
డఉఃరర కోపమ్ము నేరముల్బుట్టించు! 
ఎగ్గులు పలుకల్లు సిగ్గు చెడును 
ఆ॥వె॥ ఆ్యగ్రహమును మించు! అపకాతె లేదయా ళాంతిబాయ జేయు శ(తువదీ మొ, 
రమ్యగుణ సుమిత్ర! రాజీవ దళనే[త! భవ్యగుణ పవిత్ర! భరతప్పత్ర.” 
సీ; తనను కాకాపాడుకొన నిచ్చగలవాదు 
కోపానలము నుండి తప్పుకొనుచు 
తిరుగవలయునయ్య దీర్చ దర్శియనంగ 
కోపమ్ము ముంచును కొంపనీట 
మధురమైనది మెట్రి మళల్లైవూ తెప్పగా 
అహ్హావమున్నిచ్చు హాయి గూర్చు 
తల మొగ్గి కోపంపు నలలోన బడితివా! 
సర్వనాశనమ్ము సంభవించు 
ఆ|| వె॥ ఎవ్యడై న నిన్ను ఎడిపిఇచిన గాని! ఓర్పు చూపుసపొంకో నేర్పు సుమ్ము 
(గామకరణమీపు కేమమ్ము నీ'కెపుడు! పరమయోగిరాజి పాపరాజు! 
అని “మామక విజ్ఞాపనము సాంతముగా విని తరువాత నిర్ణయమునకు 
రమ్ము అనునంతలో పాపరాజుగారి పశుకాపరులు చిరుతపులి దెబ్బతిని గాయ 
పడిన నొక గోవత్సమును మెల్లగ తోలుకొని అటువై పుగనే వచ్చినారు. 


“ఏమదీ? ఏమైనదీరా! దూడ కేమైనదీ, అయ్యయ్యో! యిదేమి? గాయము 


లైనవి. రకము (స్రవించుచున్నది, దూడ గడగడ వడంకుచున్నది. ఎమైనదీరా? 
త్వరగా సెప్పుడు”- అని తొందర చేసినాడు పాపరాజు, 


“అయ్యా! మేము మామూలుగనే గోవులు తోలుకొని ఆడవికేగితిమి. చిబుత 
యొకటి ఏంత సేపటి నుండి పొదచాటున దాగియుండెనో మేమెవ్యరమూ (గ్రహింప 
జాలకుంటిమిం ఉన్నటులుండి ఒక్కసారి యాచిబుత ధేనువుమీదకురికినద్‌, అప్పుడీ 
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అరచినాడు. ఆ అరుపునకా చిజుత చేనుపు నటవదలి పజుగు పటుగున పారిపోం 
నద. ధేనువునకు మెడయంతయూ గాయవషవ మలై నవి”-- అని గోపాలురు చూప 


పాపరాజు మొగము [క్రిందీకి (వేలాడవై చినాడు, “పేరుకు తగినట్లు పాపరాజు నేగా। 
వుణ్యుడను గాను. పాపిని గనుకనే సిద్దయ్యను ద్వేషించి దూసషించితిని- ఆ 
సిద్దయ్య కాళ్ళపై పెబడి శథణు వేడినాడు. 


ఉమ్యన్సివబ్ర! నీ మాస త్మ్యము నెబుగక నిన్ను తూలనాడితిని, నిందించితి! 


శాస్నించితిని, చులరనవేసీ్‌ ప పల్కి-రిని, అజ్ఞా సుడనై, , అవ్యకా వ్యక్త కములు 'తెలియః! 


టక ఎది రా ద? చం డో a న్‌ 
ఆఅరము చసికొనలక్త అవి.కినె © వవ రించితిని. సిద్దన్యూ! నౌ నేరములను పై సె 
న యు —_ (స 
బల్ల న్‌! ప ఖు! 1 bes ఖో 
నన్ను 5 | = రము en పి మ. బిగ౧న ఉప సవలన స్‌, 0౫ రురు “నదీ, 
తాలి 
అల జం ఆవ్‌ మం 
మహమ వర్తి ంపనలనిగాద, ఫీ వలన రోడింపబడిన యా ధేనువు నీదీయే కాని నా 


we స్‌ లో అత జ్‌ (| న్న a ప అవా 99 ఖే 
కాను, మద్యా! కట సను. ఎన ప్యేకశంచి నస్నుద్దవించుము - అని కరణ 


పావరాజు ఆ డేనువుసు సిద్దయ్య క కొసంగిసనాడు, “సిద్దయ్యా! మీమా "పెద్దల పూ 
పుఖ్యవశ ముస, సుకృళమున చూ |గామముస జస్మించిలివి. సిద్దయ్య! సీ క్కడ 


ల 


నికి 
మ స క స ెంచవము, సవంిదు నివసించి మ పావనముచేయున 
సేయు 


ఆధ్యాత్మిక ణా స్న ప. జన౦ ములకు కల్పించుము, భ్‌ క్రీ ప్రచారము 


” 


వు 
గ్గ రి దద వి న ల | చుట కింద 
భక్తిని (పే వేపించుము”- అని చెప్పగన తమ్మూ త్తి “ఆర్యా. మఠ స గ్రే 
నకు వలయు ధనమురో సగభాగము నేనొసగెదసు. నా జీవన దాత! నా (ప్రాణదాత 
సిదయ్య చెపుదు”-- అని తన కృతజ్ఞతను భక్తిని చాటుకొనినాడు, 

టు ల జ జు 

న “మఠ విసిష్ట కార్యముల యందు నామోపినంత నేనును 

సాయవడగలను.”-- అనినాడు, మెగకా జ జనం సులు ఎవనికి తోచినట్లువారు, వొచివొ; 
age వాగానము చేసినారు, 

అథి థు 


నాడు (గ్రామ న్‌ ఈశాన్య దీశన గల నిర్మల స్ట వున శుభముహూ | 
వేళలో శం య. మొనర్చి మఠ ప (ప్రారంభ ఖోత్సవము జరిగనది.. 


శ] 


మఠము గహాడ అనుకొన్న గడువు కంపే ముందుగనే పూశ్సియయినది 
గోవిందసామి నాటినుండియు న గురువుగా స్వీకరించి, ఎక్కడికో 
ఫ్రోూిక్ర సిద్దయ్య మ మఠంపుననే నివశించుచు, అనేక వేదాంత హస్యంజుల తెలియ 


నయుచ్చు సిదగురు సెవళో కాలను గడుపుచుండెను. 


me | 
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సిద్ధయోగి (ప్రసిద్ధ భారతం : 
* నలువది ఎనిమిదవభాగం : 


రోజులు గడచుచున్న వి, సిద్దయ్య వెంటవచ్చిన తలవరులు సిద్దయ్యకు సేవ 
సేయుచు సిద్దయ్య మఠమునందే స్టీరపడి పోయిరి. గోవింద స్వామియు యచ్చటనే 
యుండె గదా! కరణము ముకక సిద్ధయ్యకు భక్తుడై వారి కుటుంబనునకే 
కొటంతయూరాకుఇడ కని పెట్టుకొని యుండిరి. 


ఒకనాదు., . ఒకరిద్దరు వ్యక్తులు మళ పరిసర (పాంతములందు తచ్చాడుట 
తలవరులు (గహంచినారు. వారి కనుమాన ముదయించినది. నాడు యోగడంగాది 
వస్తువుల దోచికొని ళరడని పురమాయించిన దొర్భాగ్యులు వాలేనని తెలిసి కొను 
టకు తలవరుల కెంతయో కాలము పట్టలేదు. జాగ త్తగా సుండ వలయునని ఒకరి 
నొకరు హెొచ్చనించుకొనిరిగాన్సి గోవిందస్వామికి క నాడ ఆవిషయము ,తెలయ ప 
లేదు. వారిని పి బంధించి సిద్దయ్య స్వాముల ముందు (ప న! పెట్టి వానికి తగిన 
దండసము విధింప చేయవలయనని వారి అభిలాష. 


(వొద్దు పోయినదే.... 
టు 
అందరూ సదల కుషక్రమించిసరు, 


అదేమి కర్మమో తలవరులకు అపిమితమైన నిద్రముంచుకొచ్చినది. కాపలా 
కాయవలయు ననుకొనినవారు ఒడలు తెలియని నిదకుష్మక్రమించినారు. దుర్మార్గులైన 
ఆయిద్దరూ మఠ (పాంగణమున కేకెంచినారు. మెల్లగా తలుపులు తీసి లోన (పవే 
శించినారు. వీరగురుదేవుదు సిద్దునకు (ప్రసాదించిన యోగదండము, పాదుకలు, 
బెత్తము దీవ్యకాంతుల నీనుచున్న వి. వాటి నెటులై నదోచుకొనిపో వలయు 
ఎత్తుగడ. మెల్లగా ఒకడు పాదుకలపెన మరియొకడు పెండి వెత్తము "పెన చయి వేసి 
నారు. అంతియే! పెద్దశబ్దముకో, ఒక దీవ్య వెలుగక్కడ చెలిగినది. a 
అంథత్వము సంపా ప్తమై దిక్కు తెలియక లటోదీబోమని యేడ్వసాగిరి. వారి 
యేడ్సులక్కు వెలువడిన శబ్దమున కందరూ ని|దలేచిః నారు, తలవరులునూ నిద్రలేచి 
యిద్దర్ని పట్టుకొనినారు. అప్పటికే సిద్దయ్యకు స సంకేతము రాగా ఆతిరయమున 
కచ్చటికి చేరినాడు. 





“గురుదేవా! నాడు ఈ సొమ్మును దోచుకురమ్మని మమ్ముల పురమాయించిన 
పెద్ద మనుష్యులు గూడ వీరేస్వామీ! ఇప్పుడు వాటిని దొంగిలించుట కిందు (వసే 
౦చ్చి ఆ పవ్మిత్ర సామానుల ముట్ట జాలక, అంధులై ఏలపించుచుండిరి””ి- అని 
శినారు తలవరులు. 


“మీరా! మిత్రులారా! ఎంతటి దుష్టకార్యమున కొడిగడితిరయ్యా! ఎందు 
లకీ పాపకార్యమున కొడంబడితిచి, గురుస్వాములు మిమ్ముల కాదని ఆఠతయూ 
నాశే కట్ట వెట్టిరని అసూయకో యింతటి దారుణ కార్యమున కొడంబడితిరా! చూచి 
తిరా! దానిఫలితమెంత త్మీవముగా నుం3నో! దేవుశా గ్రహించిన గురుదేవుడు 
కాపాడ గలడుగాన్కీ ఆ గురునే ఆ[గహించిన భగవంతుడునూ ఏమియూ సేయలేడు, 
(పస్తుతమీ పరిస్టితి అట్టి దే. మిమ్ములనె శక్రియూ రక్షించశాలదుల--- అనినాడు 
సిద్దయ్య, 


“సిద్దయా్య! బుద్దిగడ్డితిని యిట్టి దుస్సాహసమున కొడిగడితిమి. బె_త్రము 
మహిమోపేత మైనదని తద్వారా సిరిసరిపదలు పొందవచ్చునని, పాదుకలు తొడిగి 
కొని ఎక్కడికి పడితే అక్కడకు ఎగిరి పోవచ్చునని తలంచి యిటువంటి దుష్ట 
కౌర్యమున కొడంబడితిమి. మమ్ములను క్షమించు. మాకేదయో మార్గమును చూపిం 
పృము. మేమీ అంధకారమును భరించలేను. మాకు దృష్టి (పసాదీంచి మమ్ముల స 
శిష్యులుగా స్వీకరించి జ్ఞానభిక్షపెట్టు. మా జీవితాలకొక మార్గమున చూపింపుము.”-- 
అని యేడ్వ మొదలు పెట్టినారు. 


అప్పటికే అచ్చటకు జనులు జేరినారు. బాగా తెల్లవారి పోయినద. “తలవరు 
లారా! వీర్ల నిద్దరనూ ఏటికిం గొంఫోయి స్నానము చేయించి తీసికొని రండు. 
గోవిందస్యామీ!-- తప్పు చేసిన వారిని దండిరిచుట కంపే కమింకుటలోనే జొచిత్య 
ముండినదీ. వారికిటోజనాది యేళ్చాట్లు చేయుము.“ అని చెప్పి తానూ (ప్రాతః 
సంధ్యాదీ కార్య (క్రమముల నిర్వహణ కేగినాడు సిద్దయ్య. 

మరల అందరూ మఠ (ప్రాంగణమునకు చేరినారు. సిద్దయ్య తల్లితండ్రులు 
కూడ చేరినారు. ఆచ్చాంచి తన స్నేపాతుూం([డ్రకో కూ ర్చున్నది. కరణంపాపరాజు 
మొదలై న యితర పెద్దలు కూడ చేరినారు. మఠంలో నిత్యపూజ్క ధూపదీప వేనె 
ద్యాలనంతరం అందరికీ సిద్దయ్య (ప్రసాదము పంచినాడు. 
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త్‌ సిద్దయ్య! మా కర్మమిం'తేనా!”- ఆని యేడ్చినారు అఆఅరధమి(తులు 

“మిత్రులారా! శ్రీ నీరబహ్మ గురుదేవుని మనమున ధ్యానించి క్షమాపణలు 
చెప్పుకొని, ఇదిగో ఈ (ప్రసాదమును తిని ఈ సీరమును మీ కన్నుల నుంచు 
కొనుడు.” అని చెప్పినాడు. 


వారటుల సేయగనే స్పృహతప్పి పడిపోయిరి. 


సిద్దయ్య వారి కనురెప్పలు తెరచి. జలబిందువుల నందుంచినాడు. అటులే 
వారి నోటలో విభూతి వేసి జలమింత పోసినాడు. పదీ నిముషములలోలేచి కూర్చుని, 
వారి కంతయూ యధాతధముగ కన్పించుట గాంచి సిద్దయ్య పాదములపై బడి 
(మొక్కి ఆనేకభంగుల స్తుతించుట (ప్రారంభించినారు. “మ్మితులారా! మీరు చేసిన 
పాపమింకనూ తీరలేదు. మీరు వెంటనే తీర్ణయా(త్రలకు బయలుదేరి సాధుసత్సురు 
మల సేవించుచు యాత్ర పరిసమా ప్పయయిన పిదప, తిరిగిరండు.” - అని చెప్పినాడు, 


“సిద్దయ్యా! నీకన్న సాధు వెవడు? నీకన్న సత్పురుషు డెవరు? మేము సీ 
పాదముల నిడువము. మేమెక్క-డికి మోము” ఎ అనినాళు, 


“మీరు నన్ను గురువుగా స్వీకరించ వీలుపడదు. మీరు నాకు సహాధ్యాయులే! 
మీకూ నాకూ గురువు ఆవీరగురుడు తప్ప ఆన్యులులేరు. మీరు చెడుమార్గమున 
బడి పతితులైననారు. కనుకమీరు కొంత (ప్రపంచము తిరిగి రాక తప్పదు.” 


“అటులై న యిపుడు మమ్ముల నెచటికేగ మందువు” 


6కు 


మున్ముందుగా కందీమల్లాయ పల్లెకుంజన్కి మాత గోవిందమాంబ పాద 
ములకు (ప్రణమిల్లి గురుదేవి య గజవడస్కి గురుసమాధిని దర్శించి పూజించి మీ 
తప్పుల నొపా ప? శ్చావాపపడి, మీయా (త దిగ్విజయ మగునట్లుగా ఆశీర్వచన 
ముల బడసి యాత్రసు (పారంఖింపుడు, 
అ ఖండ నామకీర్తులబడసిన తీర్దరాజము |ప్రయాగ్క గంగా నదుల యందు 
స్నానముల నాచరించి కాళీవి శ్వశ్వరుని సేవించండి. గంగా ద్వారము దానినే హి 
ద్యార మందురు. దానియందు స్నాన మాచరింపుడు. అంతర్వాహిని యగు సఠస్వతీ 


“వరుణానదీ, కుశా వర్త శత(ద్రుమ, పపొళ్ళా శరావతి. విత స్ట అసిక్న 
మరుద్వ్యుధ, మధుమతి, పయస్వతి, ఘృతవతి నదులలో స్నాస మాచరించిన 
(బ్రహ్మహహ్యాది మహాపాతకములు కాడ నశించును. పీటిని చేవనదులని కూడ 
యందురు, 


“చంద్రభాగ. రేవతి, సరయూనది, గోమతీ వేదిక ం కౌశికి నిత ఉద 
కిని, సహ్మ్యస్రవ్యకృ, పూర్ణానది, పుణ్యనది ఆరుఇఖ, బా త సలు వదయనారు యోజ 


లో జే 


సముల దూరము నుండియే పవ్మితవంత మై పుణ్యఫలితముల (పసాదించును* 


“వైరోచన్సి పుష్కరతీర్థము, ఫల్గుణద్కి గయాక్షేత్రము, కురుక్షే[తము మహో 


@ M౧ 


పుణ్యదాయకములు. అలకనంద యందు స్నానమాడుట కడుంగడు విశేషము. 


మ ఆబ నో ' శో అద లో 5 స 
క్రీశ లము, అనంత పద్మనాఖము. రా మశ్వరము,  సతుబంధము, 
(బ్రురంగము, గె నెమికారణ్యమ్ము పురుషో త్తమ తీర్థము సెవింపతగినవి. కోటిరు.దము, 


నర్మద మహాఫలితముల నొసగును, 

“మాతృ కేశము, కుబ్దతీర్హము, కోకాముఖి, (పసాద తీర్హము, విజయ తీర్థము, 
చంద్రతీర్ణము గోకర్ణము, శం కర్ణములయందు స్నానము ఆవళ్యాచరణీయము, 
అయోద్య, మధుర మాయ కాంచి పట్టణము, ద్వారత మోతదాయకములు. సాల 


(గ్రామము, శబల (గ్రామము ము క్రిదాయకములు. 


“గోదావరి ఫమేశ్వరను పంజిరాఖ్యములు పూర్ణానది కృష వేణి తుంగ 


దు 

అబి హ్‌ ఇవ్వు 
లీ డ స్నా 

య 






ao) 
భ[ద్క పంపా సరస్సు, హళశిహర (త్రము, భినూనది యిపన్నియూ మీరు తిరుగ 
పలసినది! 
చం దధాగ్య్య తీరమున వెలసిన పాందురోంగ ble మాతులింగము, 


నోరి చో త pen జబ అన్నో mn రె షం, 
బాద నా కలాల పో నీ ౪౩ Bee మద్యపాదము, చ| క్రతిర్ణ తీర న్‌ “టి ల a మసం ద 


౮ 
గి ల చో wre ir ar అ ఆరం ళీ మో 
అర్దము కౌంటు సంగగు' మలం మలాపడో సం. సమయమును, | త్రి సంగమము, తుంగ 
అల 
జల 
భ।దా 3; ము wo) యి 
oo 


“పాతాళ గంగయందు స్నానంబులాడి, (శ్రవైల మల్లికార్డునుని సేవింపుడు 
కృష్ణాసాగర సంగమమ్ము కావేరి సింధు సంగమము కరాడ పవి।త 


వరి కృత మాలానదే, పయస్వినే సదులయందు స్నానము సేయుడు. శేషా ద్రీ శేషు 
రమున నెలకొనియున్న ©) నేంకనే శ్వరస్యామిని, శ) రంగనాధస్వామిని, అనంత 
పచ్మనాభస్వామిని, బృహదీశ్వర లింగమును, చివంబర స్వామిని జి బు కేశ్యరున్ని 


ల లారీ ఇటలా. ర ఒర జు ౪? ఇ a త్త ఇవీ 
కుంభక్‌ ణము క న్యాకుమాశ్వి పుత్స్యతీర్ణము, పక్షిలిర్హము, రామేశ్వరము, ధను 


హో్మడ్కి శబరి పర్యకమందున వెలసి హరిహరతతనయురై న అయ్యవృమా పంపా 


సడి స్నానమును-అత్యంత నుభావపహాములు, 


“కపిల మహాముని ఆశ్రమము, ముషభా(ద్రి, కళ్యాణ నగరముల. సంద 
శృింపుడు. అహో విలము ఆత్యంత పుణ్య ప్రదము. ఇవ్విధముగ మీరు గురునామ 
స్మరణ సేయుచ్మా (పతి [పదేశమునందును గురుదేవుని దీవ్యస్యరూపముసు మీ 

_వమవోనేత్రములతో దర్శంపుచ్చు గురుపూజలు సేయుచు యాత్రలు పూర్తిచేసుకొని 
రఠజు”ి= ఆని చప్పి యిఫోరో కొర్య(శ్రమములపై సిద్దయ్య పెడలినాడు, 


గా 
EE 
తి 
లో 
Ey 


సిద్ద భారతము ;-- 

-: నలువది తొమ్మిదవ భాగము :- 

ఆదంవి కత్తిపీట ముందు వేసికొని కూరగాయలు తరుగుచున్నదీ. మాంసా 
హోఠ మనునిదీ సిద్దయ్య (ప్రమేయము వలన దానినేనాడో మానిపేసినారు. ఇద్ద 
సా త్తికాహారమునే (గ్రహించుచు, కులవృత్తిని సాగించుకొనుచు, వారునూ సిద్దయ్య 
అడుగుశాడలలో నడుచుచ్చు గురునామ స్మరణ "సేయుచు ఆధ్యాత్మిక ఉంతనతో 
సుఖముగా కాతము వెళ్ళించుచుండిరి. 


37) | . 
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“ఆదంనీ!” పీరుసాహాదు పంబిడే కహ రుని జదోంని తరిగిన తూరగాయ 


ముక్కలను పశ్శెరములోని కెత్తుతూ 


మ ళ్‌ వ ప ఇచే స 
దేఖో! సిద్దయ్య బవాహోగచూ! యవ్యనమునందు (ప్రవశించినాడు, ఎ 


సయసున కావయసు ముచ్చట త్రీ కున్న జీవితమున అసుభవించవలసిన సుఖసౌఖ్య 
రో 


పోవుచున్నాడు. ఆదంచీ! ఎంతటి మసాహాన్వితుడై నన్కు అర్దాంగి లేక జీవితము 
యా యా థి 
సంహారము కానేరదు. శిపుడు వార్యాతిని [పాయని ఎస్మా విష్ణువు లమ్మ్మీని వివాహ 
ర a 
మాను. (బ్రహ్మ "పుడు సరస్య౧ని వివొనాహాదెసు. ఎరబహ్మ గురుదేవులు 
గోవిందనూంబను వివాసావూవె గదా! సంంానపము'” బడసిరి గదా! గురాంజ కూడా 
వ్‌ష్ష 


సిద్దయ్యను పరియయమాడి కుటుంబ జీపనమును సేయవనెగదా! కనుక యింక ఆల 
స్యము సేయుట పాడిగాదు. మీ భయ్యా ఉన్నాడు గదా! అల్లీ భాన్‌! అల్లీ ఖాన్‌ బేటీ 
అచ్చాంబి అందముగా నుండును. మరి సీపు చొజవ తీసికొని మీ అన్నయ్యను 


అడుగగలవా నిడ్డనిమ్మని!”- అనినాడు పీరుసాహాబ్‌. 


న! 


ఆదంబి మౌనము వహించినదీ, పీరుసాహెబు మళ్ళీ చెప్పనారరిథించినాడు, 


“ఆదియునుంగాక ఒక్క ఊరనుండువారము. ఒకళరికొకరము తోడుగా 
నుండగలవారము. అచ్చాంవీయు సొగసరి, గుణవతి. పూర్వబంధుత్వము, వేరుచోటికి 


పోనేల? మనకు మాళము పెరు ఏఎవరుండిని?” అనినాడు పీరుసాహెదు, 


డ్రై 


శ్ర 


ఆవంబి అచోచననో పడినద, సిదయ్య సిఠరగురుని చేరిన నాటినుండి అల్లి 
| క. 


లే రా. 


ణాను ఆదంని కుటుంబముసె కినుక వగా-ంచి యున్నాడు. వృద్దుడెనాడు. పలుకుట 
ర en 


అ త పు స్‌ అర మ నళ లొ —_ Pa PN జ pn Pa నో తాలు 
మాూనినాదు. ఆయన పె తనము పదు. అంతయూ వచిన కాళింది సె తనము. ఆమె 
సజ. 


బులి 
యమొ!. ఆయిన ఆడపెండి పారు మొగ సెండి వారి నడుగుట ఇ 


మ్మ భీ కీ స్‌ జ Po త్‌ జో 
జ గారా fre స * నె రిక ప NN 
వ ve తున lg Ooi చా న dori ఈఏ 


J 


3 
3 


స్‌ వెళ్ళి పిల్లసిమ్మని అడుగుట వొచి 


“ఆదంనీ! ఏదియో ఆలోచింసనాంిగవి మనము సాహాను gE చు 
నిజము. అర్లీ భూనుగారు ధనవంతులు, మన మాహరునకు. వారి కొమరిత నిచిృటకు 
యిచ్చగింతురో లేదో!- యని కదా సీ అసుహనము. భరవావేదు ఆదం! కోషిక్‌ 
చేద్దాము. మేనరికం తప్పద; మ్‌ Ware es సచ్చచెప్పవల.ను సుల 


ఆదంవీయు ఆలోచన బేసినది,. *“ోఆంతయూ గురు కచ తము. జరుగవలసిన 
యోగము మున్న mse కాయము. అందుకే 
ప. పజ అదను నా రవీ అస 50. es భ్‌ క్ష 


వ ఉక 


ద్దయోగి (ప్రసిద్ధ భారతం ఫ్‌ 
ఎబదియవ భాగము 


కాశింవి అర్నీఖాను భార్య. ఆదంవికి వదినె. అల్మీఖాను కంటె వయసులో 
బాగా చిన్నదీ, అదియునుంగాక ఆమె న 5 కలిగిన వ్య క్తి. అందునుండి 
ఆమెలో యింకా వృద్దాహ్యపు ఛాయలు జెరబడఉినట్లు కన్పించదు. తెల్లగా బాగా బలి 
ష్టంగా ఉన్న శరీరధారిణి కాశింబి. ఆమె సడునునుండిన ఒక చిన్న గున్నయేనుగు 
నడచినట్లుండును. ఆయిననూ ఆమె ముఖముఠోని అందమూ, పెదవుల తీరు, 
కనుల కదలిక ఆమె సౌందర్యమునకు పెట్టని తొడవులు. తనకన్న సౌందర్యవతి 
ఆ (గ్రాము పరిసాలలో లేదను గచ్వాలిశయ తనకు కూడ ఆమె నిర్భయస్టురాలు, 


క ఆమె మన 
మెల్లగా తలుప్ప న * డాళంచి వచ్చి తలుపు తిసినద్‌, 


తము తెలుసు. కాని అడు పదామనే తపన కో, ఆన్న 


అవే 

చేనుకొనవలెనను అపనకో, [పేమకో, రై ర్యమువదాంచి 
d (a 

నది త్రీ 
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“ఓహో భాఫ్రీ! ఎన్నాళ్ళ కెన్నాశ్ళకు. దారితప్పి వచ్చితి వే? మా ఆన్న రాడా 
యెనే! సిద్దయ్య కేనుమే గదా!” బాగుగనే పరామర్శించినదీ కాశింవి. “హె! బేటీ 
యిదరావ్‌! దేఖో కౌన్‌ ఆయా!” అని కొశింబి కమా రై అచ్చాంవిని పిలిచినదీ, 
అచ్చాంబి లోపలనుండి వచ్చి ఆదంవి పాదములకు నమస్క_శించినది. జీకేరహో 
బేటీ!” అని దీవించి, అచ్చాంబిని కౌగలించుకొని నుదురు ముద్దాడినదీ. అచ్చాంబిని 
వెంట కూర్చుండబెట్టుకొనినదీ. మెజపు తీగవంటి అచ్చాంబి అందమునక్కు ఆమె 
సౌందర్యసోయగములక్కు బంగారము కజగి పోతబోసినటులున్న నిండై నఆచ్చాంబి 
నిగ్రహము ఆదంబిని ఎంతగానో మైమరపించినది, ఆనందపరచినదీ, “శా! బేటీ జా! 
దోశా ఖానేకో లాబ్‌!” అనినది కాళించి, 


టో 


“ఫరవానై భానీ!”-- అని కాను తెచ్చిన పూలను, పండ్రన్కు మిశాయిలను 
తీసి ఆచ్చాంబి కిచ్చినది ఆదళఠివి, 

“వగనా! మేమియూ అనుకోవద్దు. ఒక్క విషయము అడుగవలయునని 
వచ్చితిని. మననుంవరము బంసవులము. దూకు మాత్రము మీరుగాక మవెవ 
రుండిని! మమ్ములను రని పెట్టియండవలసినవారు కూత మీరే గదా! అన్నదీ 
ఆదంచి,. 


వ Er EE 


“ఆరే! బోలోభాని! క్యా సమాచార్‌ స ఆన్నది కౌళింబి, 


“కుచొనై భాఖీ! మీ కుమారై అచ్చాంచిని మా సిద్దయ్యకిచ్చి వివాహము 
సీయమని' అడుగు ఏకు వచ్చితిని, ఆచ్చాంబి పుట్టిననాడే నా కోడలని అనుకున్నాము. 
గుర్తుండియే యుండును. భావీ! ఆక్క-లికిని నా కొమరునకిచ్చి వివాహము జరిపిన, 
మణి పొదగిన బంగారు ముక్కెరవలె, యిద్దహూ మీ మూ కనులముంచే యుందురు. 
ఏమందుపు వదినా!” అనినది ఆదంబి. 


ఆప్పటికే కాశింవి రోషకషాయిత నేతశయయినది. కూర్చున్న కౌశింవి ఒక్క 
ఉదుటన పైకిలేచి “ఏమిటి ౪ూశితివి, నా బంగారు దొమ్మసు నీ కొడుకున కివ్యవల 
యునా! నీక నో రెట్లు వచ్చినది అడుగుటకు ఆవం! ఇప్పుడడిగిన అడిగితివి, ఇక 


ముందెప్పుశిట్టి (ప్రస్తావన చేదోకుము, నీ ఆంకసు ఎక్కడ? మా అంతసు 
టి ఎం య @®ి 


గాడ?” 
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Woy je ఆశ్చర్యముకో అనినదీ ఆదంబి. 

“భాఖీ! గీవీ! జానానై . పదీరెందేండ్లపాటు ఆ వీర్మబ్రహ్మమును పట్టుకు 
నూగులాడ్కి ఉఃరూరా తిరిగి అడ్డమైన కూజతిన్కి తిరిగి వచ్చిన నీ వై రాగి కొడుకు 
నకు, సా ళూతురునీయవలయునా! అసలట్లడుగుటకు సీనో రెట్లు వచ్చినది. ఆసలు 
నీకెన్ని గుండెలు? ఎంత ధి ర్యం. కితనా హిమ్మత్‌ మౌ త్రమే |= నిష్పు లవర్గం 
కుశిపించినదీ కాళింని. 

ఆవంబికి నోట మాటరాలేదు 
“కష్టనిరంత రుడు, మశ భష్టుడు, మాయావి మఠిత్రగాడు- అయిన 2 
కునకు నిరుషమల వాన మత్సు(గిక నెటు యిత్తుననుకొ ౦టివి, స. కు ధని 

ఎట మ 0 ౧౧ 


కులకొ వియ్యనుందుట సాధ్యపడునా! పిల్లి కి పులికి నేవిధముగా స్నేహ; ము వేళా 


క్‌ 


రును ఊరో పదిసురిదికి పదిపరుప్పలు కుట్టి యిచ్చి, వదిహూకలు సంపొవించినంత 
ట్టి 
షా పూత్రము ఎన | స్ట్‌ క్ర అమన సుమ్ము పిలనడుగ నైటు చెలుబాటగుసు--వు సుతుడు 
మా ౧౧ ౧౧ (ap) 
క్‌ — స్ట మాకు సంబంధవె టు కుదురును, మీ కుహాదుసకు మూ 
భం 


కుమా శె నిచ్చెన బంధజనములందరు మమ్ముల నవహేౌళనము చేయరా! తోటి 
బందుగులు మము ల కులదిసాష్క_ రణము సేయరా! ఇంకొక్క క 

© చ 
మా యిళిటి నిలువదు. వెంటనే వెడలిపొమ్ము. మంచిగ బయటకు నడు డువకున్న 
మేడ వెట్టి బయటకు చెట్టవలసె వచ్చును.” — అని సిప్పులు (గక్కినది కౌ?ింబి. 


“గడ్‌ బడ్‌ క్యాహై యిసీసుబోమే!- యితనా పరేశాన్‌కా కారణ్‌ క్యాహై 
అజీోేగం!- కాంక్‌హో!- శాంక్‌హో!”_ అనుచూ బయటకు వచ్చివాడు ఆల్లీ భాన్‌ 
సోదరి' ఆదంనిని చూచి “ఆరే! బహెన్‌!తుమ్‌! కట్‌ ఆయే బహెన్‌! కైసా హై 
సిద్దయ్య అచ్చా'హైనా! పీర్రూ క్యోం నహీ ఆమా! - ఆమె దగ్గరకు వెళ్ళినాడు 


ఆనీ కాన్‌ 
he) 


+ 


అనే 


f 


“ఆదీ ౭6! | వాళ్ళ చై రాగి సిద్ద య్యకు మన అచ్చాంని నిచ్చి షాద్‌ చేయ 
వలయునటి”- ఈసడించినదీ కాశింబి, 


7 


అల్సీ కానుకు పచిసితి అర్హ్మెనది. 
య (a 
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“బహెన్‌! మై క్యౌాకరూ నేనేమీ చేయలేను. దుర్చ్భల్‌హూలీ కంజోర్‌ 
హూ(ీ దాని నోటికి బలానికి తట్టుకొని నిలబడలేను నాకు మనసులో యుండినన్తూ 
ౌశింబిని ఎదీరించి చేసే రై ర్యమ్కు సాహసమూ నాకు లేవు, నన్ను క్షమించు తల్లీ! 
ముము మాఫ్‌కరో!”_ ఆదంది చేతులలో ముఖము దాచుకొని తన నిస్సహాయత కు 
కుమిలి కుమిలి యొడ్చినాఢు ఆల్లీ! రాన్‌, 


“దీ కాగా! భయ్యా!” ఆని ఆదంచి వళ్ళదోవుచున్న సమయమున 


ఆని అత్తసు కౌగలించుకొని యేడ్చినదీ. 
అప్పుడు కాలింబి పళ్ళు పటపట కొరుకుచ్హూ ఆదంబిని ఒక్క నెట్టు నెట్టి 
ట్‌ టు 
నది. “కదల వేమే! గాను గెద్దువలే అటులనే నిలువంబడి చూచుచుంటివి. ఏమి? ఎవ్య 
3న నడ్డువత్తురే మోనని తలంచుచుంటివా! మాయవేస్తి మసుషుసు మోసపుచ్చి స్త్‌ 
నా 
కొడుకు మఠాలు కట్టించుకొనుచుం చెను గవే! ఆదీ నీకూ అబ్బిస దాయేమి? మంత్రాలు 
వెసి మాయలు చేసి నా కూతురును లాక్కుని పోవలయ నని చూచుచురిటివా?దుప్ప 
నాతీ!”-- అని ఆమె నుండి అచ్చాంవిని బరబ”ా యివళలకు లాగి కొట్టుచు, లోనికి 
బలవంతముగా ఈడ్చుకొని పోయినది, 
ఆదంవి నిస్సహాయురాలై , అవమానాగ్నిలో నిలుపల దహిందుకొని పోవు 
చా * "వో 3 ప 
చుండ దీనవదనమై ఇల్లు చేరి భర్తకు విషయమంతయు వివరించి పొగిలి పొగిలి 


మానములు. ప] 


సెద్దయోగి (ప్రసిద్ధ భారతం : 
* ఏబది ఒకటవ భాగం : 
5 ఠా సావి వాన్స్‌ గాజు జను బీ షు 
ఆచ్చాంబికి సిద్దయ్య యనిన చెప్పలని (ఎమ, అభిమానము, చిన్నతనము 
నుండియు సిద్దయ్య యంనే ఆమె మనసు లగ్నము చేసియున్నదీ. అదియుసురిగాక 
ఆదంచి అనిన ఆచ్చాంబికి ఎనలేని గొరవము. అంతటి భ క్రియా నున్నది. 
సిద్దయ్య అంతటి పొడుగూ కాదు పొట్టగాదు. మధ్యస్టముగా నున్న మిగ 
0 లట థి 
హము. వెలుగు నీను ముఖ మండలము. కాంతులీసు కళ్ళు. వెడల్పైన ఛాతి, కోర 
సము, ఇప్పుడిప్పుడే పెరుగుతున్న నల్లని గడ్డము. బంగారు బిగితో వెలుగొందు 
మేని ఛాయ. విశాలమైన పాలభాగము. (త్రిపుండడ్రములు--- వీటన్నిటినీ చూచినప్పడు 
అతడు అప్పుడే యవ్వననుందడు గిడిన సాంబశివుణా యని అనిపించు చుండును. 
అచ్చాంబి బొట్టు పెట్టుకొని, తను పార్యాతినని తలహోసుకొనుచుండును. అసలా 
సిద్దయ్య రూపమే గొప్ప ఆకర్షణీయము. అతననిన ఆమెలోని అనురాగము 


అఖండము, 


లో 


ఇప్పటి ఆలోచనలు ఆమెను ఉక్కిరి బిక్కిరి ఆడనిచ్చుట లేదు. సిద్దయ్య 
తనను వివాహము చేసికొనిన యట్లు అతని (పేమాంకమున తాను శయనించినట్టు, 
అతను లాలించినట్లు, పేమించినట్టు, దగ్గరగా తీసికొని ముద్దాడినట్లు హిమాలయ ' 
పర్వత (ప్రాంతములన్నియు వారు విహరించినట్టు, ఆకాశయానము చేసినట్లు తాను 
కిరీటధారియై నట్లు --- ఓహ్‌!--- చెప్పలేము ఆమె ఆలోచనలు. 

కాని ఆవన్నియూ బూదీపాలై నవి. తనఆ త్ర అదంబిపట్ల తనతల్లి (ప్రవ శ్తించి 
సతీరు చాలగ ర్లసేయము. అమానుషము. సభ్యనాగరికత సమాజమందు ఒక స్త్రీ 
తనతోటి స్త్రీని ఆ విధముగ దుర్బాషలాడుట్క దూరుట్క కసరుట్క నెట్టుట మానవత్వ 
మునకే ఒకమాయని మచ్చ. తల్లిపై ఆమెకు అసహ్యము, కోపము పెల్లుబికినవి. 
ఆదంబి'పె శాలి దయ కలిగినవి, “సిద్దయ్యబావ మాఅమ్మ (ప్రవర్తన వీని ఎంతగా 
నొచ్చుకొనునో యేమొ! అదెసమయిమున నన్నేవిధముగ అర్దము చేసికొనునో! దీని 
కంతటికి కారణము నేనేనని యూహించి నన్ను అపాళ్టము చేసికొనడు గదా! నన్ను 
కొదనడుగదా!” అని చాల జాధపడినదీ. ళోకపరిత ప్రి హృదయంతో కృంగి 


పోయినది 


కకక అరలో ఫస న్య pr చక ర శశ టై ఆనీ ఒస్శ ( కే శ 
సిద్దయ్య పుర శి తముడు. ఏర బిహ గురు పాదాసనం: 'పునుటుడున 
పె ( మూ. 


నీ 


పుణ్యస్త్పరుషుడు పవితుడ్కు ముహామహితాత్ముడ్కు మహోన్నతడు. తో ఫకాంచన 
తానే 
సనిభుగె సువరకాంతులు వెదజల్లుచున్న దివ్య మంగళ విగహుడు యోగం 
ఆక్మావాత్మ విేకజ్జానము కలిగిన విజ్ఞాని. ఆతనే సా జీవిక భా ఆఅటున౦టి 
వితముని క్ర తుజ శ గ్‌ నజ స్‌ 
చివ్యపురుషున్ని * స తమున్ని భక్తునికి వార ర్యగా (దితుకుట కన్న వ్ర పఉన్‌నూ ఒరు 


భాగ్య మేమున్నది. | 


నందు నిమగ్న మైయిండి, నిత రము Sade గురువాక 
థము చేయు ఆ అమృతమూ ర్తి హక్కులు కసత (బ్రునిభం లగు క 
అటువంటి మసి తకరున కర్మ్మాంగిని గాకున్న ౫ నా సతీజగ్మమేల? 
విగహుని భామముసందు 'భాసిలకున్న మిసిపించి వెలు నాదేహమేల? తళానిధి 
యనంబజగు ఆసిద్ధమూళన్తి మోము నీక్షింప జాలని నా నయనమ్ములేల? దీవ్యమనసు 
కల్లిన దీవ్య తేజః స్వరూపుడైన సిద్దయ్య పదయుగళిపట్టి నేసేవింపకున్న నాయీ 
ta) a= (త రు 
రపద్మ [పయోజన మేల? 


“ఎట్లు నేను నామనోహరున్వి చి త్రచోరున్ని _(సేమికుని నేరగలను? నా. 
మనఠ6బజత నికి ఎరిగించుటెట్టు? నా నిర్ణయ మతనికి తెలియ బజచు కొట్టు? నా విన్న 
13౨) 


పంబతడు మన్నించునా? నన్ను పెండ్లియాడునా? మదళీష్ట ములెల్ల దీర్చునా ems 
అని తనలో తను విరహ వేదన ననుభవించుచున్నది అచ్చాంబి. 


ఎంత శాంతి వదిొంచి యుందమన్నను మనసు ఊరుకొనుటలేదు. చొట 
ఉత, 
వీథలకు చేచనటి. కాని ౮ నూకీతల పవనము లామెకు ఓదార్పు వు. లెత పోయి 


నవి, ఎంత ఆలోళనము చసనను మార్గమరయ లకున్నదీ. అట్లు 4 దింతించుచు ఒక 
తో గై లో ర సలి 
చూతము పీడన పవ్యశించి చూతమనుచు నుదిలో తలచి అటుగా అడుగులు 


ఇంతలో 'నెట్లుపె చిలుకలు అరచుట విన్నించినదీ. 


చిలుక పఠలంకలు ఆందముగానుండును. ఆనందము గానుండును. చెట్టకున్న 
చిన్నచిన్న మఘల ఫలముల కొలికి లినుచూ (క్రిందపడ వై చుచున్నవి. 


“చిలుకా! నేను చిలుకల కొలికిని, నన్నట్లు చూచెడవేల? నను జూచి సుధురో 
ఫలముల కొటికి క్రింద" కేల విడతువు. సీకంళమునుండి (శ్రావ్యమైన సంగీత ధ్వను 
లకు బదులు కఠినోక్స్తులు పెల్వడుచండి సట్టున్నదీ. నీకిది తగునా? నస్ను జూచి 
న గ. అసప్లేల కొజకొజ చూచెదపు, అందులకే జనులు నిన్ను 
బంధించి పంజరమున 'పెస్టైదరు.” --- అని చిలుక ద్యేషమును వ్య క్తపరచుచు, 


రోకరకము మలైన ఆలోచనా తరంగములు ముసురు కొనగ వాటి ను౭డి తప్వుకొ 


Gh 


క మోకాళ్ళపె తలనుంచి, (పక్కనున్న గడ్డి [మొక్కల పకుచూ, మునిపళ్ళతో 
పపంచములో నికి 


కొటకుచ్యూ కూర్చుని ఆలోచనా (పపం శారిపోయినచి, 


ఇంతలో ఆ స్తమానమై మనది, సూర్యుడు పళ్చిమా (ద్రికి చేరినాడు. చందమామ 
పెద్ద పెద్ద ఆంగలు చేయుచూ 'పెకొచ్చిన మనిషిలా కొండపెకి చేరినాడు. అసలే 
వరా పముస (మ్రగ్గుచున్న ఆమచ్చెక౦లి చందమామ చల్లని కాంతుల సునిశిత 
స్పర్శఘ స సహితము సహించు స్టితిలో లేదు. 

“చంద్రా! సీకునూ నాపై దయ సన్నగిల్లైనా! సూదుల వంటి నీ అమృత 
కిరణములతో నన్నేల యిట్లు తీయగా (గుచ్చిగుచ్చి చరపెదవు. ఏల నన్నట్లు 
విరహ వేదనా పీడుతుకాలను “కసి సంతసించెదవ. శీతకిరణుడవు నీవు. నాకేల యిట్లు 
వేడిని Se విరహిణుల నిట్లు 'వేధించుటవలన కాబోలు పరమేశ్వరుడు ప్రతీ 
చనమూ సీ కరముల తటుగు చుండును. ఆపరమఘేశ్యరుడటు సెయకున్న నాబి గి 
చెలులు ధరణి మనగలగా! చాండొమా! పవిరగాణుల నిట్లు పహోయిహాంణుగోతీగుగా 
పొట్టి పము. శులయా నిలయా! '- అని అబ్బంబ ట్టి రులు wal 
ఎవాదటదటనదిం ౯" 

ఇంతలో ఆల్‌ నములన్ని మీ వర సిద్దుని! ౩ మరలిసపి, బా. 
సహళ౭బున కసలు వాడుకాబోలు గతమంం ననూ ౪6 ప్పుడూ వః కడు. 

ల నాలు ఎట్టు£ అయి అఎంబపు సట 
Ee SOG అ Tn 


wt an \ wr he C é thas? నిల! Wr ఎం మస ' EE rn wie be అబే 
కం చి 


తెలియు"కుట్లు ? ఆని పరిపరి విధముల అలోచసియి సేయగ్క- ఇంతలో ఒక 


ఆని 3 «rr ష్‌ 
సె పాతురాలటు రాగ ఆమెతొ” కలసి ఇంటికింజనినద్‌, 
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నాటీర్మాత్రి' "గ్రాముదేవాలంపమునందు 'దొర్‌కోధా " es వముండుటం జేసీ 
అందరూ న కితెంచుచుండిరి. ' అచ్చాంబియు తన సే హితురాం[డతో కలసి 
a శేనినది. “అచ్చటికి. సిద్దయ్యకూడ వచ్చును. క సిద్దయ్యను చూడ 
పచ్చును. అవకాశ నుండిన మాటలాడవచ్చును. బావయేకదా! కాల కాదు 
గడా!” అనుకొనుచు హాఠికధకు బయలు దేరిరి, . 


అప్పటికే కథ (ప్రారంభమైనది. 


రుక్మిణీ కళ్యాణ కథ బహురసవ త్తఠమ ముగ సాగుచున్నది. రుక్మిణీయు 
కృష్ణుని కొజకు విరహ.నేదనతో నుండినది. రహస్యముగ నొక (వ. 
ద్వారక పం పుఘట్టమును ఏీసుట లి తోడనే తనకునూ ఆలోచన కలిగినది. తన సే స 
తురాలి లి నొకదానిని సిద్దయ్య యొద్దకు. రాయవొర మంపపెంతయో యుచీతము 


తోచినర. 


ర 


సరళ యను 3 స్నేహితురాలిని 'చేరలిల్చ్‌ తన బాధనంతయూ  పెళ్ళబోసు కొని 
నదీ ఆచ్చాందీ. “ోఆయుస వ నన్నేమి చేయమందువు*” అనినది సరళ. 

“సరళా | ని వెటులై నను మా బావను కలిసి నా బాధ నంతయు అతని 
కెజీంగిరిప వలయును. మీ' ఆమ్మ ౩ వచ్చి వెళ్ళినప్పటి నుకడియు మీ మజదలు” 
పచ్చి గంగ ముట్టుట లేడు. పవలు, జేలు న్మిదలేక్క రాక బావా చావా యని నిన్నే 
స్మరించు చున్నది. విరహాతాపము భరింపజాలక 'ఎమేగునోయని' ఒకౌే 'కృంగి 
పోవుచున్నది. _ కందుచున్నది కృశించుచున్నదే. నీవు గనుక అచ్చాంబిని వివాహా ' 

మాడకున్న ఆమె' జీవంబులతో నుండుట అసంభవము. ఎటులైన సరియే! నచ్చి 

ఒకసారి పలుకరించి వివాహమాడుదునని మాట యిచ్చి ఎచ్ముము. పదిబల సమ 


స్కారములని చెప్పుము. 


బా 
ళీ ది దీ 
_'కుండదు. , నా మాటలు తప్పుగా, .భావించడు కదా! ఆయిన నేనేల యిట్లు నీకల 
FE 


“+ క్ష అదో : న = a 
బావ sn వ అర్ధము చేసికొనునా! లే 


న. 


అన 


అము | = 

“ద 
ఎ జనిగిన శః ప వ క. ఆలోచనలకో, ఎప్పకు నిద్రించి 
సనో తనకే తెలియదు, 


అం, 


-: ఏబది రెండష భాగం :- 
నాడు సిద్దయ్య ఒక్కడే. పూజా గృహమందు కూర్చొని ఉఉడెను, [పళాంత 
'వదనుడై. యుండెను, ; అదె అదను. కన్నిపెట్టి. సరళాకునూరి . తోనికి ప్రవేశించి 
సిద్దయ్య సా ములకు వందన సమర్పణ చేసి 'నిబ్బండినదే. 


“ఓహో! .సరళాకుమూరతియా! . చాల దీనములకు . “ss కుశలమా! 
ఏమిటి విశేషము.” ఆనినాడు సిద్దయ్య. 


సరళ: గుర్తించగలిగితిరే, కాలగతిలో మరచితిరేమొనని యనుకొంటిని, గు శ్తించ 

సొలరేమొనని ఒకింత కంగారుపడితిని. ఎటులైన సాతమ్మిత్రుల నింతగా 

గు శ్రించగల్లుటయూ మా అదృష్టమే. ఆన్నా! మీతో ఒక ముఖ్య విషయము 
మాటాడ వచ్చితిని. అనుమతింతురా? 


. = సిద్ద“ ఇరిదున అనుమతించుట కేమున్నదీ సరళా! చెప్పుము, సందేహ మెందులకు 


రా 


రిల 


ర్‌ 
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నేనేమియూ పరాయివొడను కొను కదా! 


; అన్నా! మీ మరదలు అచ్చాంవి విషయమై, వయసునకు చిన్నదాననై నను, 


పెద్ద విషయమునే భుజమున వై చికొని వచ్చితిని. నీవు శాంతమూ ర్తివి, 
(ప్రశాంత మూ ర్థివ్కి సిద్దమూ ర్హీవి (ప్రసిద్దమూ ర్లివి (పేమమూ ర్లివి, అర్థము 
చేసుకొనెదవస్తీ అనర్జమునడ్డగించగల శ క్రిమంతుడనసీ నీముందు ఈ ఆలా 
పన, దీనాలాపన, 


: అదేమిటి సరళా! అంతగా కృంగిపోయి మాటాడెదవేల? విషయమేమిటో 


సవిస్పరముగా చెప్పుము. అంతయూ గురుదేవుని కరుణ. చెప్పుము. 


: అచ్చాంటి నిన్ను మనసూ ర్హీగా _పేమించు వున్నదీ, సీవులేక ఒక్కా క్షణ 


మైనను నిలువలేని స్థితికి వచ్చినదే, నిన్ను తప్ప అస్యులనాల్లనని ఖీష్మించు 
యు (ఇ ౧౧ 

కొని కూర్చుండినది. సీపు తప్పక ఆమెను వివాగామాడవల యును. లేకున్న 
ఆమె ఏమైపోవునో తెలియదు. 


సిద్దయ్య ఆలోచనలో పడినాడు. అటునిటు పచా రయ (పారంథించినాడు* 

తెల ని వస్త్రాలలో ఆయన రజకాత్రికానుడై న రుదమూ ర్లీలా పెలిగిపోవు 
(op) జాల యా న. 

చుండెను. మరల సరాకుహూగియే మాటలాడ (సారంనించినది, సిద్దయ్య 

ఫీకర విగ్రహము నొకసారి తలదించికొనినహూ ఆతసు గ్రైమమూర్తి గనుక 


తాను భయపడుట అనవసరమని 'ఊహించినదీ. 


మరణింిచినట్టివానిని కరుణించి మనిచినట్టి ఘసుడవు. మరణింపదలచిన ఈ 


తరుణీమణిని మనుచుట నీకొక లెక్క_యా అన్నా! తాపస్మశేషుడవు దయా 
మయుడవు, మన సెరుగుట సీక్ష లెక్క_లోనిదీ కౌదు--నాడు మీ తల్లి వచ్చి 
మీ యిద్దరి వివాహ విషయము మాటాడినదీమొదలు, నాటి దుర్హటన తలచు 
కొని కుమిలి కుమిలి యెడ్నునున్నదీ. అన్నము తినదు. నీరు [క్రాపడుః 


.ప్రామాపసేశము చేయుటకు సిద్దపడుచున్నదా! యనినట్లున్నదీ. కునుకు 
. తీయదు. అహన్నెళలు బావా! బావా! యని నిన్నే స్మరించుచున్నదీ. కలవ 


రించుచుస్నది. పలవ3౦ మభున్నదీ,. మీ అసుబంధ! హాటిది కాదుగదా అన్నా! 
చిన్నతనము నుండి నీపైననే మనసు పెట్టుకొనే జీవించుచున్న మగువ 
అచ్చాంవి, నీడా తానేర్బరచుకొనిన తమినోవశాలక  చెందమంచెంతయో 


చై 


= ౬ 
లలి 
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కుందుచున్నదీ, “మా బావ ఎప్పుడు వచ్చును. ఎప్పుడు 'నసు చేపట్టును”- 

ఖీ ఇగో న తర స్ట 
యని ఒకే నిరీక్షణ, ఒక్కాక్కసారి ఉలికిపడుచున్నది. నిట్టూర్చుచున్నది 
వింత పిలచిననూ పలుకదు, సుంతయేని కనులు విప్పిచూడదు. కను! 
అన్నా!- నీవు వచ్చి చూచ్చి పలుకరించి పేమ వచనములు సెప్పి, ఓ। 
ర్పిన గాని ఆమె కోలుకొనదు--- తల్లి త౦(డ్రి, 'స్నేహితురాం[డ మై! 
మేము ఎంత సేపు చెప్పినన్తూ ఎంత ఒత్తిడి చేసిననూ, బుజ్జగించిననూ 
ఒక్క మెతుకు గూడ తినుటలేదు. ఎవరు పిల్చిననూ ఒకటే యేడుపు. మా 
మాటికి ఆటునిటు చూచుసు, బావా! యని రోదించుసు. సిద్దయ్యన్నా! న్‌ 
మహనీయులు, మీ అత్తగారు పరమ గన్యూళి. కన్నకూతురు మనసు తెలి 


న (పదర్శంచుచున్న కశిసుకాలు. ఒరి పొషా: 
% 


ట్ర 


dq 

Cy 

౭ 
చం 


హృదయ. ఆమెకు పట్టుదల, పంతము ఎక్కువ. ధనమదహా మెకు దంచి? 
సున్మఃది. ఆ సంగతి మీళుహూ తెలుసును, అన్నా! ఆమెతో తగవులాడు 
కేరకిసీ ఓపిక లేదు. చై ర్యముసూ లేదు. ఆమె నెదిరించు మగవాడే (గాః 
లేడు, మీట్లు సేతురో యేయొ!- అది మీ యిష్టము. మహిమ: 
ఆమె మనసును మార్చెదరో!- మాటలకో మాళ్చెదరో!- మీ యిష్టమ 
మీరు మాత్రము అచ్చాంచి నెట్టిపరిస్టితులలోనై ననూ పినాహము. చౌసికొ 
తీరవలయును, ఇటుల అంటున్నందులకు అన్యధా తలంచవలదన్నా! 

తోబుట్టువుగా భావించి నా హితవు పాలించమనే నా (ప్రార్థన, ఆనా 
అంతయూ నేనే చెప్పుచుంటిని. నన్ను మరో విధముగ భావించకుము. ౪ 
సర మటువంటిదీ గనుక్క మనసులో ఉన్న (పతిమాటా ఉన్నదున్నయ 


నీ (మోల కృష్మగించిన్క తగురీతి స్పందించి కాగల కార్యమును జరిపి. 


గలవని కథను సుభాంతము చేయుదువను తపనతో, ఆర్డిక్కో ఆశ. 
పల్కు_చుంటిని' తప్ప అన్యము గాదు. 


* ఫరవాలేదులే చెప్పును, 


: ఇంకేమి చెప్పమందువు, చెప్పవలసినదంఠకయూ చెప్పితిని. అయిన మరొక 
న. విశేషము, నీవిటీవల ఆచ్చాంబిని చూచితివో లేదోగాన్తి ఆయన్నుల మి: 


చిన్నెలుగల వన్నెలాడి. నీకేదగును, నెలను హసించునెమ్మొగము, నిర్మల 


2 


te 


¢ 


అధ అన్నా 


నెన్నాసలు పీటుగ భాసించుచున్న వి, వేల్పు కన్నెలు హసిరిచు రూపము, 
మెయొక సొం ౦దరోకాకాశి, whe ఒప్పులకుప్ప, జాంగ్‌ ఫాల 
భాగమునకు సచిగావలెస ని సృష్టికర్త (కొన్నె లను మొదట సృణి జించి కుదరక 


చెడ గొట్టుచూ చేయచదుండెనా యనినట్లు ్రైన్నిలలో మార్పులు కన్నించు 


చున్నవి, ఆంతటి అందాల సుందరి అచ్చాంపి, యింకొ చెప్పమందునా! 


* సరళా! అమ్మ పుట్టిల్లు ననా దగ్గర వర్ణించి నట్టు అచ్చాంబిని గురించి 
సే వింతగా వరించి. చెప్పుట వింతగోనే 6 యన్నది. సరళా! మంచి రాయబొ, 


లే తెచ్చితివి, శాణవు నుశూ! సోదరీ! నీదూటల న్నీ రయూ వింటిని, 
ఆచ్చాంబి అందచందమూ వింటిని, అన్నింటినీ మించి సరళా! మానవునకు 
కావలసినది సౌశీల్యము, అంతఃసౌందర్యము. ఆత్మని వేదనము. చర్మ 
సౌందర్యము శాళ్యత మ నం కొదుం (పరి గుడిలోనూ ఒక దివ్యజ్యోతి వెలు 


'గుతూ ఉంటుందీ. మన దేహమే ఒక చేవాలయం, ఆ దేవాలయంలో 


ఆత్యంత నె సౌందర్యవంతువైన పరమాత్ముడు ఎలుగుళూ ఉంటాడు, ఆ 
సొందర్యమును గాంచవలె, ఆరాధించవలె. బొహ్యూసాంచర్యాము వలన 
(ప్రయోజనము శూన్యము. సరియే!-- నేనిపుడు అచటకు వళ్చిన- మా 
అత్తయు మామను వై రుధ్యము (ప్రకటించుటయేగాక గందరగోళము 
సృష్టించి వీధిన పడుదురు. అది ఎవరికిని మంచిది గాదు. ఆందువలన నేను 
వచ్చి పలుకరించుట్క పరామగ్శించుట. (ప్రస్తుత సమయమునకు సరిపోదు. 
భయపడవలదని నా మాటగా సెప్పుము. జరుగవలసినది జరిగియే తీరును, 
అ త్రమామలు నిమి త్తమాగత్రులు. నిర్ణయము. గురుచేవులదీ. . దానికి తిరుగు 
లేదు. మా అ త్రయ్మా మామయు-వారే స్వయ్యముగ వచ్చి నన్ను (బతిమి 
లాడి కోడొని హయ్య అచ్చాంబి నిచ్చి వివాహము "సేతురు, ఇదీ తధ్యము 
జరిగి తీరును. ఎటువంటి అనుమానమునకు గానీ అఆపోహకు గానీ అవకా 
శము లేదు. దె ధె ర్యముగా నుండమని చెప్పుము, వ్యామోహము కంటె 
భ క్తి, (ప్రేమలు పెంచుకొనమని చెప్పుము. వ్యామోహము సర్వావిధముల 

అనర్థదాయక ము, 
అని చెప్పగా సరశాకుమారి సిద్ధయ్యకు నమస్కించి వెళ్ళిపోయినద్‌, 


—/o|}— 


va! 


సిద్దయోగి (ప్రసిద్ధ భారతం"! 
* ఏబది మూడవ భాగం : 


రాయబార మందిళిచి తిరిగివచ్చిన స సరాశాకుమారిసి చూచి అచ్చాంవి అమితా 
నంద పరవశురాలై ఒక్కసారిగా ఎగిరి ఆమెను కౌగలించుకొని ముఖమంతయూ 
ముద్దులతో నింపినది. న చుట్టూ చేరినారు. 

“అరెరే! ఓక్యాహై! అచ్చాంనీ! ఇవరనుకున్నాపు. సిద్దయ్యను కాదు 
సుమా! సరళాకుమారిని.”-- అన్నదీ సరళ, 

అందరూ పకపక నవ్వినారు. 


“ఆదీ సరేలే! నీ మువావలోకన మాత్రమున నీ ముఖ మండలము. (పసొ 
రముసేయు హాస దరహాస చంద్రీకలే నాయీ ఆనందమునకు కారణము. 
విజయము మనదే ఆని నా మనసు అ సీ ముఖము వలన వింపే 
గదా! నా కత్యంత Le ఆనందమును. ఆ! ఇప్పుడు సెప్పుము. మా ' జావ 
యేమనెను. నన్ను చేసి సికొందునని చె a ఎన్ని యిబ్బందు లొచ్చిననూ, కష్టము. 
లొచ్చిననూ, నన్ను విడువనని చెప్పెనా?” అని (పశ్నమీద (ప్రశ్న కుశీపించే 
ఆచ్చాంబి ఆరాటమును చూచి ఆమె ఎంత గాఢముగ్కా దృఢముగ్క తీవ్రముగ 
సిద్దయ్యను (పేమించుచున్నద్యో _వాంఛించుచున్నదో చూచినవారికెవరిశై నను 
తెలియును. 

“అచ్చాంవీ! స్‌ భాగ్యమును కనున వర్ణన సేతును, అతడే నన్ను గు ర్రించి 
నాడు! పొత పరిచయమును గుర్తుపేసి సరకాకుమాశిని గదూ!- యని అడిగినాడు.” 


“అబ్బ! అంశగా గు రంజనా!” 
అతి! 


చేయకే సరళా!” 
“తొందరపడ కె పిచి ముద్దా! నను చెప్పమన్న నూటలన్నియూ సెస్పితిని- 
ఆన్నిబిని ఎంతో డ్రేద్దగా ఆలకించినాడు. నన్నంతయో గౌరవముగా చూచినాడు. 
ఒంటరిగనే మాటలాడితి న చేతిలో చెయ్యి వెసి వేసి మరీ చెప్పినాడు” 
a మాటలాడితివా! చేతిలో చెయ్యి వేసి చెప్పెనా! అయిన...” 


మరి యుక 'స్నేహితు కాలదియో ఆసబొపుదుండ. 
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కేళి లీ 


తప్పు, తప్పు, అటుల ఆనకుడు, అతడు సాము, మూాయూలు పుసుష్యు 
డా Coal ప చీ ఖో త «r గ 2 తో ల 
లక పోల్చదగిన వాడు కాదు. ఆన్యార్లములు ధ్యనించు రోగోకులు ఆయనపట వలుక 

యణ అలి (లి 
రాదు”-- అనినది మరియొక చెలి. 


a 


“మూడు రోజులలో _(పేయసీ రత్నమును జేరి “పెండి మూడి తోద్కొంని 


పోగలను. శంకవలదు. ధై ర్యముకో నుండుడు”- అని చెప్పి 


“మూడు దీనమ్ములా! నావల్ల కాదు”- ఆని మూర్చనోయినది ఆచ్చాంబి. 
కొశించి పరుగు పరుగున వచ్చి “అయ్యయ్యో ఇప్పుడేమి సేయుట. అరె ఆల్లా!” ఆని 
“చూడండమ్మా! అమ్మాయికి ఏదైననూ మంచి జౌషద మిప్పించవలయును”- ఆని 
నదీ కోశింని. 

“హా దీదీ! తప్పక యిప్పించవలయుసు. మకరధ్యజ రసాయన సేవనము 
గాస్కీ పూర్ణచం[దోదయ సేవనము గానీ ఈయవలయును. లేకున్న ఈ రోగము 
కుదరదు. మలయ పవనము సోకిననూ ఉలికి పడుచున్నద్‌, మాటిమాటికి నిట్టూశ్చు 
చున్నది. పోనీ భిషగ్యరుని పిలిపించి వాతధ్యంసినీ లేహ్యమిప్పించిన ఎట్లుండునో!” 
ఆని ఒక చెలి సూచన, 

“పిచ్చివారలారా! ఏమి మాటలాడుచుంటిరి. మీ బుద్దికి తోచిన బొషథముబేవి 
పోసిననూ ఈ చెలికి ఈ వ్యాధి తగ్గదు. దీనికి సరియైనమందు “సిద్ధొషదముి తప్ప 
మరేమియూ పనిబేయదు.” అనినది సరళాకమారి. 


G65. వాం [0 wa ఇ 
బ్‌ హా” ఆ. నడి క "వి. 


స్ట జ్‌ (a వా CR. ల 
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దాుచుంక ఏ. అమ్మాయికి అనుంగు నెచ్చెలి. మదనకామరాజు లేహ్యము, మకతఠ 


¢6 ట్‌ 


ధ్వజాదీ వ ౦3ల మాలు వింటినిగాని “సిద్ధొషధము”ను గూర్చి నేనింతవరకూ 


న్‌ . ల, భా లి ES) Mf Pn 
ముకు మలం. వం మం అన్నం. RD ఆ నం న WOE 
ఖా 


డ్రి0క్ర 


“మాజీ! శంకను వీడి వినుము. పెద్ద మనసుకో అర్ధము చేసి కొనుము 
నీవునూ ఆడదానివే గదా! పట్టుదలలు, పంతము లన్నివేళలా పనికిరావు. సమయా 
సమయములను బట్టి పట్టు విడుపులు అనుసరించవలయును. మొండి పట్టుద అలు, 
పంతములు, [పాణములు తీయును గానీ [పపాజముల పోయజాలవు, విడ్డల బాగును 
గూర్చి ఆలోచించవలసినదీ కన్నతల్లిదం(డ్రులే గాని అన్యులుగాదు. తల్లివైన సీవు 
సీ బిడ్డ మనసు నీ పాటికి ఎజింగియే యుందువు. పెద్ద వారి వట్టుద లలకు పిల్లలను 
బలిసేయుట క్షంతవ్యము గాడు. భగవంతుడు కూడా మెచ్చడు.”-సరోళ. 

“అనలు సంగతి చెన్పబేటీ!”-కాశింబి. 

“ఆదే చెబుతున్నాను మాజీ! అచ్చాంవి సిద్దయ్యను గాఢముగా పేమించి 
నదీ. అంతగా యింతగా అని చెప్పలేము. ఎంతగానో ((పేమించినదీ. ఆమె 
అనుకొనినట్లు సదయ్యతో ఆమె వివాహము గనుక జరుగకపోయిన ఆమె మరణిం 
చుటకై న సిద్దముగా నున్నదీ. కాని ఆన్యపురుమని మ్యత్రమెట్టి పరిస్టికులలోనై 
ననూ అంగీకరించదు. మీ యొక్క. కఠినపు ప్రవ ర్హన వలన ఆచ్చాంది మనసు 
తీవ్రమగా గాయపడినదీ. ఆదీ ఒక సిద్దయ్య తస్ప అన్యులు వాన్నలేరు! “సి సిద్దొషది 
మనిన అదీయే గాని వేరుగాదు. అంతకన్న వేరు మార్గములేదు. నీపు నిజముగ 
సీ కువూ_ై యోగకేమములు కోరినదాన వెన, ఆమె సజీపురాలుగా నుండి పదీ 
కొలనుల పొటు పీల్లా, జైల్ల లతో పాటు సంతోషముగా జీవించవలయునన్న మీరీ 
పెండ్రికొప్సుకొని తీరవలయను. తరువాత మీ యిష్టము. "అనీ చెప్పి సరళ 
(పక్కకు తస్పుకొనినదీ. 

కొళింవిలో ఆలోచన [ప్రారంభమైనదీ. హ్పదయ కవాటము మెల్లమెల్లగా 

తెరచుకొనుట కొరంభ మైనది, తన మూర్జత్వము వలన తన కూతురు ఎంతటి 
దుస్టికికి దీగజారినదో అర్ధము కొజొచ్చినదీ కొని దళసరిగా పేరుకొని పోయిన 
అహంతతప పొరలు త్‌ కలగడం ప్రారోంభం కాలేదు. 


“ఆమ్మా! అచ్చాంనీ!” = అని అచ్చాంవిని గుండె కొన్నుకొని తలనిము 
రుతూ దుఃభించినడీ. “మార” అని తల్లి గుండెలో తలదాచుకొని రోదీంచినదీ 
. అచ్చాంవి. 
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“దీగులునడకు. నీ మనసు నా కళర్ణమైనది. భయపడకు. అమ్మా! నిన్నొకే 
(ప్రజల నేణు (ప్రభువు చేతిలో బెట్టి మహారాణిగా చూడాలని ధనవంతురాలిగా, 
దర్జాగా జీఎంచుముండిన చూడవలయునని ఆరాటపడుట, ఆశించుట కన్నతల్లిగా నా 
తప్పా! త ల్లీ! 

“సిద్దయ్య మత్మభప్టుడ్కు బీదవాడు, దేశదిమ్మరి ఆటువంటి వానిని కోరుకొను 
చుంటివి. ఆళోచించుకొనుము. నీకు ఆతనే కొవలయుననిను అతనితో నీవునూ 
బైరాగి జీవితము జీవించవలయునని యనుకొనిన, ఆశని వలనే విభూతి రుద్రాక్షలు 
ధరించ్చి సన్యాసిలా ఊరేగవలయుననిన అటులనే కానిమ్ము. గర్భదరి(దుని కట్టుకొని 
దర్శిద్ర బాధకో నీవు తల్లడిల్లి పోదలచిన నేను మూత్రమేము చేయగలను! నీ భ్‌్మ 
మెట్లుండెనో అటులనే జరుగును”. అనినడి కౌళింబి. 

“చాలు! నీవింక మాట్లాడకు, నీ దృష్టి ఏవ్పుడూ డబ్బు మీదనే. డబ్బు 
తస్ప నీకు వేప ఆలోచనము లేదు. గ్రీమంతుడై తే చాలు శీలరహాతుడైననూ 
ఫరవాలేదు. సిరిగల్ల వాడైన చాలుసు, వాడు తిరుగుటోతైననూ ఫరవాలేదు; 

“అమ్మా! మనభాగ్య మెంత? మనసిరి సంసదలెంత? అ మహానుభావుడైన 
సిద్దయోగి సంపాదీ*చిన అపారమైన యశస్సు, కీర్తి యివన్నీ ఈ ధనపు రాసుల 
ముందు నీ కగుపించుట లేదు కదూ! ఆ పుణ్యపురుషుప చరిత్రబణు వినియూ నీ 

ససు కజుగకున్నదీ, సీ ధనముతో నీవు ఒక చచ్చినవానిని (బితికించగలనా? 
రెండు సింహనులను సృష్టెంచగలవా? ఎందుకమ్మా! = డబ్బు, డబ్బు, డబ్బు యిని 
డప్పు తోడనే చావనున్నట్లు పలఖికెదవృు. నీవు మరణించునపుడు ఎంత డబ్బుమూట 
గట్టుకొని పోయెదవో చూచెదములే.... 

కడవ నవాబు చెంగట రాతికి నమస్కరించి ఖండఖండము ల చేసిన 
ఘనుడు మాబావ* తనను దోచుకొనవచ్చిన తలపరులను శిష్యులగా మార్చుకొన్న 
మానపతావాదీ మాదావ. సర్పకొటుకు బలై [పాములు కొల్పోయిన తిమ్మారెడ్డిని 
సజీవునిగా చేసిన పుణ్య పురుషుడు సిద్దయ్యబావ. అడవిలో పులినోట బడ్డ గోవ 
త్సఘును యిక్కడనే యుండి కోపాడిన కరుణామయుడు మాబావ. అతనిని నోటి 
కొచ్చినట్లు దూషించి మరికొంత పానమును మూట గట్టుకొనకుము. ఆసలట్లు పలుక 
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సీకు నో రెట్లు వచ్చినదీ, నీదీ నాలుకయా లేక తాటి వైయా1”-యని ఆచా..వి 
అ(గహమును వెడల (గక్కినద్‌, 

అసే ఆరపులకు తండ్రి ఆర్తీ భానుగూడ వచ్చినాడు. 

“బేటీ! మేరాబాత్‌ సునో!” = తండి. 

“నహీ! నరా! మెనహ నునేగి!” = ఆఅచ్చాంబి. 

గె జల్లా! మకాం కరూణ” = త౦ (డ్రి. 

“ఆమ్మా! ఆఖరుగా మీకు చెప్పుచున్నాను. వినుడు మీరట్లు వృథా ,వసంగ 
ముజు చేసి నా మనసు మార్చుటకు |పయత్న ములు చేయవద్దు. దాగివబన ,వ వెణ 


ళన 


జసషు శూన్యము. నన్ను బావకిచ్చి వివాహము సేతురా సరి! లేదా! మీవ నొ 
న 


sy 


శవమును మాత్రమే చూచెదరు. అప్పుడు బాబుక్కో నవాబుకో మీ యిష్ట మొచ్చి 
వానికిచ్చి చేసికొనుడు,”--అని గబాగబా వెళ్ళి తలుపుశు బిగించి కొ నినదీ, 


సై [0] కా 
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కిద యోగి వప సిద్దభారత 9 
టు య 
ఏిబిదీనొల్లవభాగం 


“జేగం! నేను మొదటనే చెవికిని, నీవు మొండి తనము వహించి, 
మూర్దత్వముతో అమ్మాయి మనను చాధపెడికివి. దేసిక్తైనన్తూ పట్టు విడుపు 
లుండవలయునుగాని, పట్టినపట్టు విడువకుండుట అన్ని విషయములందునూ 
పనికిరాదు. ఇప్పుడేమి సేయుదము,” = ఆని ఆల్రీకాను వాపోవుట మొదలిడినాడు. 

కొళింబి యేడ్పు లంఘించుకొ నిస దీం " 

“కామోష్‌ ! రోనేతో కౌకిఫాయిదా'హై | విడ్డను రకించుకొనవలయును 
గాని యేడ్సి ప్రయోజనసులేదు. బేటీని (బతిమలాడుకో ! సిద్దయ్యకే యిచ్చి షాదీ 
చేయదమని బేటీకి చెప్పు.”-- ఆనినాడు ఆల్రీభాన్‌* 

కొళిందీకి తప్పలేదు. 

“డటీ! అచ్చాంవీ ! నీ మనసు తెలిసికొనలేక అట్లు మూర్చముగా (ప్రవర్తించి 
నాము. నిన్నూ సిద్దయే యిచ్చి షాదీ చేయుదము. తలుపులు తెరువుము: 
ఢధోజనమునకు రమ్ము ! అనో! బేటీ! దర్వాజా భోళో!” == అని |బికిమిలాట 
సాగించినడీ కోళింవి. 

“దూజీ! సీ మాటమీద నాకు నమ్మకములేదు. నీవు మూర్జురాలివి. సీక్ర 
డర్చాళోకం. మనసు (పధానమగాదు. సీవు కఠిన చిత్తుకాలవు. .నీ హృదయం 
ఒక రాలిబిండ.”== ఆని లోపలనుండే ఆరచినదీ అచ్చాంవి. 

“నై! నై! న్లై! న్నై !--- బేటీ! వై ! నీకు నేను ఆనా్యయంచేయను. 
దర్వాజా తెరువుము.”... అని మరలా (బికిమలాడినదీ. 


“అమ్మా! నీవ మా అ త్తవారింటికి వెడలి, వారిని మంచి చేసికొని, నన్ను 
సిద్దయ్య బావకిచ్చి వివాహము 'సేయుటకు సంపూర్ణాంగీ కొరముతెలిప్కి ఏ ఆదంది 
నై తే నీవు ఆవమానించి బైటకు నెట్టితివో ఆ ఆదంవిని మాజతను ఇటకు 
తోడె,నివచ్చి క్షమాపణ చెస్పవలయును. ఆమె ఇటకరుదెంచి నన్ను ఆన్నము 
తినుమని చెప్పినగాని తినను సీ మాటమీద నాకు నమ్మకములేదు. నిన్ను నమ్మి 
నేను భోజనమ పేయను,”.. అని ఖండితముగా బలికినద ఆచ్చాంని* 
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ఇక చేరు మార్గములేక, పిల్లదక్క దేమో ననుభయంతో, కొశింవీ ఆల్లీ 
కానులు యిద్దరూ బయలుదేరి ఆదందీ పీరుసాహెబుల గృహమున కరిగినారు, 


కాళింది వెళ్ళీ వెచ్ళటతోడనే ఆదంవిని కౌగలించుకొని భోరునుని ఏడ్చి 
నదీ. (బ్రతిమలాట [పారంభించినదీ. 


కొళింబి ;- వదీనా! నా తప్పుణు క్షమించు. నిన్ను నేను చాల దాధపెట్టితిని. ధన 
మదమున కన్నుగానక అట్లు (ప్రవ రించితిని, ఇప్పుడు నా విడ్డయె నాకళ్ళు 
తెరపించినదీ. సిద్దయ్యను తప్ప అన్యులను వివాహమాడనని భీష్మించుకొని 
కూర్చుండినదీ ఆన్న పానములు విసర్ణించిదీ, 
[ఆదంవి లోలోన అనందముకో నున్నానూ, బెట్టుసడ లనీయక కొంచెము 
కొరిన్యము (పదర్శించి చూతమని మదీ తలచియిట్లనినదీ, | 
ఆదంవి :- చాలు చాలు లేవమ్మా ! నీ తోటి బంధుత్వము మొన్ననే. తెలిసినది, 
ఉంశెందులకు ? వలదు వలదు. మా కుహరునకు పిల్లనిచ్చువారలే లేక 
క పోలేదు. ఆదీయునుంగాక మేము వెలి కీయబడ్డ వారము. మా ఇంటికి 
వచ్చుట మీ పరువు మర్యాద లకు తీరని విఘాతము. ధసికుడాలవు. పెను 
వీదవారము మేము మనకు వియ్య మెట్లు చెల్లునమ్మా! నా కొడుకు దేశ 
దీమ్మరి మాయగాడు, ముత్రగాడు జూదరి. ఆట్టీవానికొ నీవ నీకూతు 
సిచ్చుట, రెండు రోజులు కాలేదుగదమ్మా ! ఇంటి కొచ్చిన ఆడసడచును 
మెడ బెట్టి గెంటితివికదా! ఆప్పుడే ఎట్లు మరువగలము. 


కంది ! క్షమించు వదినా ! అటుల మాటలాడకు ఇప్పుడు బిడ్డ (ప్రాణము 


సీచేత నున్నవి. సీపు కోదన్న మా (బ్రతుకులు బజారు పాలగును నీవు ఒప్పు 

స కొని తీరంవలయును అచ్చాంనిని సిద్దయ్యకు వివాహము చేయవలయును. 

ఆదంవి: భలేదానివిలే == వదీనా! ఇంత మూ[శ్రమునకే యింతగా యిదీళావలయునా! 
నిన్ను ఉడికించుటి కట్లంటినిగాని వేరుగాగాదు. జరిగినది మర్చిపో. 
తస్పృులు సేయుట మానపవున కలవాపే ! ఆయితే అద్‌ తెలిసికొని 
దీద్దీకొనుట విశేషము.  నీవివ్పుడు సళ్చాత్తాషమున నుంటిని. పళ్ళ్చాత్తాస 
పడు వారు ధన్యులన్‌ పరమాత్ముడు చెప్పియుండెను. సర మేళ్వరుడు సీక్ష 
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మ6చిచేయును........ పరేశాన్‌ పడపోక్టు,.......నా కోడలెన్సుడూ నా కోడ 
లేనమ్మా! 


కొళింబి; ఆకల౦కదరహాసి తాస్యాబ్దావె సీపు మా యింటికి రావలెనట. సిద్దయ్యతో 


వివాహమునకు లగ్నము నీవే నిర్ణయంచవలయున ట. *“దగులెందుకే పిచ్చి 
పిల్లా! సీ కోర్కె తీరటోతుందీలే అన్నము తిందువుగానిరా[ి-- అని 
నీవ యనీనగాని అన్నము తినదట కొన నీవిప్పుడు కీ ఘముగవచ్చి 


ముందు కోడలి కింత అన్నము తినుపింపము. నీకు నమస్కారములు 
"సీతును.. 


ఆచ్చొ6వి: పజ కానిమ్ము ఆయిన లగ్న మెప్పడు నిర్ణయించగలము.. 
పీరు ; ఆలస్య మేల? ఎల్లుండి లగ్నముండినద్‌. ఆనాడే న 1 సేతుము ..., 


అల్ల 


; బావా! నొదొక విన్నసము. ఆయిన రభస యేదో ఆయిపోయినదీ. దానిని 
గూర్చి యింక వాదోవవాదములు అనవసరము. మా బేటీ అచ్చాంవిని 
సిద్దయ్యకిచ్చి వివాహము చేయుటకు ఆందరమూ ఆంగీ కరించితిమి. దీనికింక 
ఎటువంటి అవరోధముగానీ! ఆలస్యముగానీ లేదు...కానీ! 


; ఇంక కెసీ ఏమీటి బావా! 
ఏ; ఏమియునూ లేదు. ఈ వివాహము వర్షాంతరముగాదు; మన కులములోనే 


మనము వియ్యమందుకొనుచుంటిమి. కాని సిద్దయ్య ఈ మధ్యకొలమున 
పరమత సంస్కారముల కలవడియుండెను. కనుక మహమ్మదీయ మతస్తు 
లైన ముల్లాలు సిద్దయ్యను సంస్క రించి వివాహము సేయవలయుననితెలిపి 
యుండిరి. కనుక ఈ ఒక్క కోర్కెను మీరు కాదసకుడు. అంగీక 
రింపుడు. లేకున్న బిందువర్గ్షమంతయు వివాహమును _ బహీష్క-రించు 


(సమాదమున్నదీ* 


? సిద్దయ్యను సంస్క-_రించుటయా! అగ్నికి చెదలంటునా దావా! అగ్నిని 


సీటికో కడిగిన అది సంస్క రించబిడిన సే బ్లనా? ఆట్లు చేసిన దానిలోని సహజ 
మెన ఆగ్నినశించిపోయి కేవలము దొగ్గులుగనో, కట్టి పుల్లగనో మారునుగాని 
ఆగ్ని అందు కన్సించదుగదా! ఆయిన అగ్నికి సంస్కార మేమిటి? సిద్ధయ్య 


es 
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ఆగ్ని. అగ్నిని సంస్క.రంచబూనుట సాహసము. అడుగో సీద్దయ్య 
యితే వచ్చుచున్నాడు. అతనినేఅడుగు 


శిత 
రిల 


; ఏమిటదీ. నన్నడగమనుచుంటిరి.  అచ్చాంచి విషయమా ! ఆమెను వివాహ 
మాడుటకు నా కెటువంటి సందేహముగానీ సంశయముగానీ లేవు' ఆమెతో 
నా వివాహము గుర్యాజ్ఞ గురు నిర్ణయము దాని నెనరూ ఆసలేరు.... 

అల్లీ 1 చూడు సిద్దయ్యా ! సీవన్నదీ అక్షరాలా నిజము. అసలు అబ్బాంబి పుట్టి 

నప్పుడే సీ భార్యగా మ్యుదపడి పోయినది. అమ్మాయియూ నిన్ను (పాణ 
సమానముగ భావించియున్నద అన్నియూ సకియే! 

సిద్దయ్య; ఆయిన యింక సందీయ మెందులకు? నిన్న మొన్నటి వరకు ధన 

మధాంధకొరమున కమ్నమిన్నుగానక్క ఎదటివారనూ పరుపు మక్యాదలు 
కలవారేయని ఏ మాక్రమ తలంచక మీ కఠిన వెఖరితో జసందర్భపు 
(పలాపముకో, అసుచిత వెఖరితో మమ్ము ఆవమానించినారు* మానసికముగ 
పొంసించినారు. ఇంకేమి కొనవలయును *=** 

అల్లి ; కోపింస సిద్దయ్య | సీవు మహానుభావుడపు. కాదనను అందరమూ 

సంఘ జీవులము కదా! కొంత మేజకు సంఘమును సమాజమును కూడ 
దృష్టియందుంచు కొనవలయునుగదా! 

సిద్దయ్య; ఇప్పుడు సంఘముతో వచ్చిన యిబ్బందీయేమి ? 

ఆర్తీ ; ఏమియనూలేదు. నీవు వీరదేశికుని మతముచేకొనినదాద్కీ మనకుల [శేషు 

లందరు మిమ్ములను హీనముగ చూదుదుండిరి' ఇప్పుడా హైన్యుయిను 
పాబ్మద్రోల వలయునుగదా! అందుకు సంస్కారపిధి ద్వారా నిన్నూ సంస్క 
రించవలయునని ముస్తింనుత ముల్లాలు గురువులు చెప్పుచుండిరి. 

సిద్దయ్య : మామా! మీరు చాల పొరబడుదుంటిరి. ఏరదేరకునికి మతమసునదీ 

(స్రత్యేకతగాదు. ఆయన మతము (పేమ అన్ని మతములు, కుల 

ములు ఆయనకు సమానము. ఆయన నాకు (ప్రత్యేకించి ఒక మళ 

మివ్వనూలేదు. నేను తీసికొననూలేదు! నన్ను ఆయన (శేస్టునిగా చేసెనే 
గాపి భ్రష్టునిగా చేయలేదు. నన్ను సంస్కరింసబూనుట విచారకరను 
నేనేనాడో వీళగురుని వలన సంస్క-_రింపబినితిని, ఇంక నన్ను సంస్క, 
రించువారెనరు? ఆబిననూ వీకగురుడు నన్ను తోటి మానవునిగా స్వీక 
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రీంచెనేగాన్సి నా మతమును మార్చలేదు. నా కులమును మార్చలేదు. 
మతము నూర్చి, మందుపోస్కి ఒల్లు కాల్చి నన్నేమి చేయలేదు. 
నాకే మ్ముదలూ ఆద్దలేదు. ఇంక మీరు నన్నే విధి సంస్క._లింతురు? 
తినగూడనివి తింటినా? చేయగూడని దేదెననూ చేసితినా! ఎవరినె న 
నిష్కారణముగ దూషించితినా! వరుల అసులు కొంక్షించితినా! కాజేసి 
తినా! ఏ దుష్కార్యము చేసికినని మీరు సంస్కరింతురు! ఐఏ పాప 
కార్యము చేసితినని మీరు నన్ను సంస్క. రింతురు, 
ఆర్తీ ‘ సిద్దయ్యా! పీకు కేలియని ధర్మములు లేవు. కుల మువీడినట్లి, కోతి వనము 
వీడినట్టి పక్షీ వెలయ లేవని పెద్దలు చెప్పుదురు. 
సిద్ద * నేను కులమును వీడలేదు. ఎవరు చెప్పిరి నేను కలము వీడితినని, ఆయి 
ననూ కులము (పథానమా! గుణము [పధానమా! 
(ఆల్లీఖానుకు ఏమి చెప్పవలయునో ఆర్దముగాలేదు ఆవును సిద్దయ్య ఆను 
నదయూ నిజమే! సిద్దయ్య ఏవిధముగ గురుదరి చేరనో ఆ విధముగనే 
అతనిని శిష్యునిగా స్వీళరించెను కితని మకమును మార్చలేదు, కులమును 
మార్చలేదు. గదా-ఆనికొనినాడు ఆల్లీఖాను) 
ఆశీ ; సరియే? కాని జసుల కట్లు అగనడుచుంటివిగదా। అచ్చాంవి కొకు మేము 
" మా పట్టుదలన్నియూ వదలుకొంటిమి మేమే విధముగ సంయనునము 
ననుసరించి సర్దుబాటు కో (ప్రవ ర్రించుచుంటిమో. అటులనే నీవునూ సహక 
రించిన సర్వ కార్యములూ స,కమముగా నెరవేరును. 
సిద ;- సరియే జుటులేకోనిండు. నన్ను నిజముగ సంస్కరింపగల ఘనులుండిన 
! అట్టులే కొనిండు. 
ఆర్తీ ; మేనమామ మాట కూడ తండ్రిమాటకో సమానమే. నా మాట మన్నించి 
నందులకు సంతోషము, 
(అని అల్రీఖాను పీరసొ హెబువైపు చూచి “బావా; యెల్లుండి సాయంకాలము 
నకు వొటంబులగు ఘోటకంబులను. పచ్చడంబులమర్చిన కచ్చడ౦బులను 
పంపించెదను. సకుంటుంబి బంధు మిత్ర ససరివార సమేళముగా విచ్చే 
యుడు. పెండ్లికుమారుని సంస్కార కొర్య[క్రమంబు నెరవేర్చి సాలంకృత 
క న్యాదానంబు గావింతును. ఇంక మీ ప్రయత్నంబుల మీరు=డుడు. ”) 
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ఆని చేప్పి “హన్‌! ఆదంవీ! ఆగే అఆ([-అ3 ఆదంతవిని తోడ్కొని నిజ 

నివొసంబున కటగినాడుం 

ఆ త్రను చూడగానే కోడలు అచ్చాంవి ఆమితానంద పరవజురాలై అ త్రకు 
ఎదురేగి కౌగిలించుకొని పాదాభివందనము చేసినదీ. 

“బహూ! బహు ఆనందముగ నున్నది, సీదు కోర్కె. తీరినది. ఎల్లుండియే 
లగ్నము. సిద్దయోగి భార్యవె చెలో గలవు. దీగులుమాను ఇంకనీ నిరశన (వ్రతము 
సూ ఫ్ర మొనరించి ఆన్న మారగింతువుగాని పదొ--౫ని లోనికి తీసికొని పోయినదీ 

“ఆకా! మన మిద్దరమూ ఒకే పశ్ళిరముకో భుజింసవలయును. సీకేమెన 
ఆభ్యంత రమా[”=జనినద అచ్చాంవి 

“ఆరే! అంకకంపేనా! బహూ! తన్పక అటులనే చేయుదము అనినథీ 
ఆచ్చాంని. 

అప్పుడు కొళింవి ఒక వెండిస శెళమందు ఆన్నము, సస్పు, పాయసము 
గైకొనిరాగ, అ గారైన ఆదంవి అచ్చాంబికి తినిపించినదీ.  అచ్చాంవి ఎంతో 


తన్మయత్వమందీ తాను మరల ఆ త్రగారికి తినిపించినదీ. ఇద్దరూ ఆ కంచమున భోజ 
నము చేసి తృ పిగా తేన్చినారు. mm 


“అచ్చాంనీ! మరి యిఇటివద్ద యింకా పనులెన్నియో నున్నవి. చూడవల 
యునుగదా! మరి వెళ్ళి వచ్చెదనుూ”- అని కౌళింది వైపు తిరిగి “భాస! మెజావుంగీ!” 
= ఆన్‌ నది, 


“అచ్చా! భావీ” = అని కోళింది అనగా ఆదంవి ఆనందముగా నవ్వు 
కొసుచూ కోడలి వైపు తిరిగి చెయి ఊప్పచూ యింటికి వెడలినద్‌, 
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బిబిదీదదవభాగల! 


"పెండ్లి పనులన్నియు హడావిడిగా జశిగిపోవుదున్న వి. ఆల్లిఖభాను యిల్లం 

టికీ వెల్ల వేయించి ఆదీయొక శ్వేతపుందీరమువలే అలంకరించినాడు రంగురంగుల 

కొశతములతో తయారుచేయబడిన నలువిథ పుపష్పహాశిక లను, బుట్టలను (వేలియాడ 

దీసినారు. నూతన వస్త్రములు ఖరీమవేసినారు గుజ్జ్బమును సిద్దము చేసినారు. 

దానికి ఒడ లభతరయమా పట్టుబట్టలకో, రకరకొల పూసలతో రశరకొల ఊలుకో 
ఆల్లి న బంతులతో అలంకరించినారు, 


a 


గృహ్మపాొంగణ మంతయు పచ్చని మామిడాకు తోరణములకో అంంకర చి 
సారు, కిటికీబకు గుమ్మములకు ఆకువచ్చస పట్టుతిరలను | చేలియాడతీసిన నే 
గుమ్మ ములకు పఏధ రంగుల వూసబకో అలీన ఆల్లి కలసు ఆ అం కరీంచినాటే, 'సిద 

(స) 

పందిరి చీయించినారు, 

బంధుజనవవలకు శుభరేఖిల నంపినారు సిద్దయ్య సంస్క.రణ కార్య 
క్రమము తిలకించ్చి వీవాహమున కరుదెంచి వధూవరులను ఆశీద్వదిఏచ స్క 
తానర్శించు చందన తా౭బూలాదీ భోజన సక్కా, రముల స్వేకరించమస ఆయా నభ 
లేఖలయందు (పొయించినారు, 

ఇది యిటుజురడ, 

ఆక్కడ పీళపొాహోబు తస గృహమును పలావిధథ రీతులలో అలంఠక..6బి 
నాడు. బంధుజనభబులకూ కబుర్లుప6పినాదు. - "పెండి సనులన్నయు సిద్ద స్య 

గా ఏ 
చిన్న నాటి స్నృపొతుల్కు తలవరులు, కులమత విచక్షణ లేకుండ ఆ కార్యక్రమము 
a న మాం చ్‌ B ర అజ ౧ షు ర 

లందు పాన్లొని సిద్దయ్యను సేవించు చుండినట్లుగనే తలంచి ప్రతి కొర్యమును 
నేర్పుగా చేయించుచుండిరి. 

పీరుసా హెమ భార్యతో చెప్పి కందీమల్లాయప లె బయలుదేర నాడు గురు 
దేవి గోవిందమాఎబన్కు గురుప్మ్మృతులను కలసి సిద్దయ్య వివాహమునకు తస్పక 

వనీ గ జా లీ శి 

విచ్చయవలబయున నియు, వధూవరుల నాశీర్వదీంచవలెననియు, సలుమారులు సెప్పి 
(పణామముల నర్నించ్చి వారి [ప్రయాణమునకు బిండ్లనేర్ప్సాటుచేసి వచ్చినాడు. 
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తరువాత వలుగురాళ్ళవల్లై గోవిందయ్యకు కూడ ఆహ్వానము సంపి౯డు 
పిద్ద=సీక్టచే | బతికించబడ్డ తమ్మారెడ్డికి సకుటుంబముగా విచ్చేయన. ఎయునవ ఆహ్వాన 
సక ముల వంరిపినాడు* 


= మరో జ, oi 
ముహూ రము నాటికి బంధువులు, మికుళఖ్కు ఇతర జనంబుబందరూ వాసి 
నారు. పణుగురాళ్ళసల్లి గోవింద స్వామీ సిద్ద య్యాకు తానే మ క 
వల-పనని పట్టుబట్టి నాడు, తమ్మారెడ్డి మిగతా వనులభోరమ: లత మం సంక 


రింళ' వాడు, 

పెండి కుషు:రుని తొడె్క్టాసి పచ్చుటకు ఆల్లీఖాను గ్‌ బ్రముబండి సమయద ఏను 
వాహనములను, జనములము సంపినాడు. 

సిద్దయ్య ముఖమున నూడుగీఠతల వరుస గల్లు సుగంధము ౧ద్రినాదు 
గోపిందస్వామిం కుంకుమాక్షతలు దీద్దిన డు, మెడలో స్పటికం రు(దాక్షపో సము మొ 
ధరింసచేసినాడు, దండలకు, ముంచేతులకు ర్యుద్రాక్షమాలికలను కట్టి శారు. 

“అబ్బో ! పాంబశివుసివలె రుుదాక్ష్తలస్నియు ఈనాడే ధరించినాడు. ఫాల 
భాగమున జూడుము ఎంత అందముగా శివనామము, దిద్దుకొనినాడో ! జూయన 
గురువు శివస్వరూపుడుగదా!”_-- ఆనుకొనినారు కొంతమందీ' 
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“డొనుమరీ ! ఈరోజు సంస్కరింప బడబోవుచుండెనుగదా ! రేఎటినుణడ్‌ 
యివన్నీ ఉండవు" అందుకని ఆఖరి రోజుగదా! మొ త్రము ఉన్న విభూతినంకయూ 
క సికొ వినట్లున్నాడు ప[జ్రాలన్నియూ ధరించినాతు = అనికొనీనారు కొలగమ టి 


ఇ 


బంధువులు కొందరు బండ్ల పెనను. ఆ:దలంబులటో మరికొందరు, స తికి 
తరలి వచ్చుచు3డినారు. కొందగు యువకులు గొనబు దుస్తులు థరియిశచే పొవ 
చారులె మాటలాడుకొనుచూ వచ్చుచున్నాడు. చక్కని సోన్నాయి వాయిన్యయు 
చెవులకింపు కొల్యు టయేగాక హృదయానందమును చేకూర్చుచున్నదీ. ము గక్ళగో 
ముతెదువలు సలురకముల ౩ పట్టుచిరోలు ధరించుకొని సిద్దయ్యను చూదు కు  అరబిడే 
యుజపరి 


సిద్ద యోగి బహుసుగిదరము॥* త ఘావై నాడు సలుగుకాళ్ళన లి వ 
శీ i) ళా 
ఛనచా శచక్యను నంతయు నువ మూగింని భష నుఖ్ముంవదీక అందముగ సిస్‌ 
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తీర్చిదీద్దీనాడు. 'పెండ్రి కోమరునిగ సిద్దయోగిని జూడ ఎన్ని క_శ్ళైననూ చాలవు. 
ఆంతటి అందముక్యో, సౌందర్య శోభలతో వెలిగిపోవుచున్నాడు, 


మెల్ల మెల్లిగ వాయిద్యములు తోడురాగ్య మంగళాంగులు వెంటరాగ, 
సిద్దయ్య మేనమామ అల్రీఖాను ఇంటి ముందు ఆగినాడు, అల్రీఖాను ఎదురేగి 
సిద్దయ్యను గుబ్బ్లమ పె నుండి దంప్‌ సఖౌస్టలికీ కోడొనిపోయినాడు. 

విళుద్ద సత్త్వము సిద్దయ్య రూపుదాల్చి మెల్లిగా నడచి వచ్చుచున్నదాయని 
నట్టు కొండి, [పేమ దయ, కరుణ, స్నేహము, సౌ(భ్రాతృత్వము యిత్య్యాదీ సకల 
గుణములు కలసి ఆచ్చట రాజకమేలు చున్నవాయనినట్లు సిద్దయ్య పాదస్పర్శమా[త 
మన ఆ [పదేశమంతయు వవిత్రముగ మారిపోయినదీ 

సిద్దీయోగి మూ క్రీభవించిన శివమూర్తివల్కె కనశకై ఏర్పరచబడిన (ప్రత్యేకొ 
సనము'పె ఆశీనుడైనాడు. అప్పటికే సిద్దయ్యను, సంస్కరించుట కక్కడ చేరిన 
ఖాజీలు సిద్దయ్యను జూచి, అతనికోని కోంతులకు కళ్ళుమూసికొనినారు ఆల్రీఖాను 
వారిదగ్గరకుచేరి సలాములుబేసి “ఇక మీకార్య[కమము [పారంభింపుడూో-- అని 
(పార్టించినాడు* 

ఖాజీలు పవిత(గంధమెన ఖురానులోని సం(ప్రో క్రీిములగు మం్యతములను 
(ఆయత్‌లను] మహోద్దతితో గానము సేయుచు మం[త్రజలములను సిద్దయ్యాపై 
జిల్లుటకు లేచినారు* 

ఒక కాజీ తన ఆయత్‌ గానమునుపూ ర్రిచేసి, సిద్దయోగి ముఖము పైజ్వాజ్వల్య 
నూనమై (ప్రకాశించుచున్న సౌగంధిక శివనామమును తుడుచుటకు భయము భయము 
గనే ప్రయత్నించినాడు: అదీ చెరిగినప్లే చెరగి మరల ముఖమున ప్రదీ పించు 
చుండెను, మరల తుడువ అస అతని ముఖమునుండి చెటగదు సరిగదా !.... 
ఖాజీ చేతికి సహితము అంటుకొని వదలదాయెను, ఖాజీ తనచేతని తుడిచి తుడిచి, 
చేతులు నొప్పులు పుట్టి తనముఖసునకు పట్టిన చమటను తుడుచు కొనగా ఆతని 
ముఖమున ఆశిననామము జుంటుకౌోని వెలుగ [ప్రారంభించినదీ --ఆదీ జూచి అందరూ 
ఆశ్చర్యవడుటయే గాక, భాజీయు భయభాంతుడయ్యెను..., 
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రెండవ ఖాజీ రు[ద్రాక్షమా లికల తీయ [ప్రయత్నించుచుండ, ఒకమూల తీయ 
మరియొక మాల ఆతసి గళ సియను (పత్యక్షవుగుచుండెను. _ తీసితీసి అక్కడ 
ఒక కుస్పగ పడ వేసినాడు. కాని సిద్దీయోగి మెడలో ఎవ్పటివలె రుదాక్ష హౌ లికలు 
తరుగని కాంతితో (ప్రకాశించుచునే యున్నడ్‌. ఇకతీయలేక “నానల్లహోదు...- 
అని మొదటి ఖాజీ ననుసరించినాడు, 

తమ [ప్రయత్నము సఫలీక్ళతము కొకపోవుట వారిలో (కో జాం లువళ 
మింపబేసినపె, కళ్ళుకోపమున ఎట్టబారినవ అఖరకు తపోసిథిమైన సద్దియోగిని 

జూచి” నిన్ను కులములో క్రలుప్పకొన వీలులేదు Das వెంటనే వ. 

ఇక్కడ నీవు పనికిరావు ”--- జని ఖాజీలు కొ" "సము క్రో పిడికిళ్ళు ,గుద్దీ+ొనినారు 

“ఆహా! అనాడు [దౌవదికి దుళ్ళాసనుడు వలునలూడ్వి సప్పుడు 
ఎట్లు వలువలు వెల్లువలె వచ్చివడినో ఆకే రుద్రాక్షమాల విప్లేల 
గుట్లలై బడినది. ఆది పురాణము, కొని ఈనాడు మన కనులార జూచితిమీ, 
తుడిచిన కొద్ది బొట్టు ్రకశనంతమై వెలుగుచున్నది. ర్నుదాక్షనూలిక లెటనుండి 
వచ్చు చున్నవో గదా! మాల తీసిన మరియొక మూల మెడను చేరుచుండెను. సిద్ధ 
యోగి మహా మహిళాత్యుడని చెవ్పుటకు యింతకన్న చేరు నిదర్శన మేమి కావల 
యును.” =ఆని జనులు వేనోళ్ళ కొవియాడుచుండ మరికొంత మందీ ఆయనకు 
నమస్కరించి “మహ్మావసొదము” -అని ఆ (వక్క.న గుట్టగా పగియాన్న రుదాక్ష 
మౌలికల నుండి నూలికల గెకొసుచుండిరి 

ఒక (స్రక్క_జనులు సిద్దయోగి మాహత్మ్యమును కొనియాడుచుండ భాజీలకు 
ఏమిచేయుటకు దీక్కుశోచర “వీడు కసికట్టువిద్య [పదర్శించుచున్నాడు.. ఇతడు 
జాదూ చేయుచున్నాడు సిద్దయ్య మామగాడు, మాంత్రికుడు. ఇటుపంటి వానిని 
సంస్క-రింపబూనుట మాడియే తప్పు ఏదీయో అల్రీభాను 5 కొళ్ళా ? వేళ్ళా బిడినాడని 
అంగీకరింతిమి గాస్క లేకున్న యితని నుఖముిగూడ చూచువారలము గాము. నేటి 
నుండి యితనిని కులమునుండి సంపూర్ణముగ 4 సెలిషే సితిమి”-. అని ఆల్లీభాను వైపు 
జూచి ోడీఖ్రోే! ఆల్రీఖాన్‌! మేము ఖాకీలు. గురువులమా, మక సెద్దలమ, వ 
సీ విధముగ అవసానపరచుట ససింసరావీ విషయము తాసు సంస్క. తింపబిడుట 
కిష్ణము లేక ఈ ఇం[ద్రజాల ఏద్యలను [ప్రదర్శితచు చున్నాడు, ఇశనికి సై "మరిత 
నీయరాద్కు ఈయతగదు. నెంటనే వెళ్ళి పొమ్మసు”ంఆని భాజీణ లోవముతో 
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ఇంత జరుగుచున్నను సిద్దయ్య కనులు మూసికొని కూర్చుండెనేగాని ఏ 
మా;త్రము కనులు తేజువలేదు. సల్లె త్తి మాట్లాడలేదు, 


ళం 
భాజీలిదరూ సిదయల్షకు ఎదురు కరి నానుకొ రు డ్రి “సీ 

లిద్దరూ సిద్దయ కక కుగా ఒకరి నొనుకొని ఒకరు నిలువది వు 

మాపె యిం[ద్రజాల విద్యల [పదర్శించుచుంటివిగదూ! జ్యాగ త! నిన్నేమి చేయు 
వూ (1 సు ఫి నా. లై 

దమో! చూడుి-ఐనీ యస కలకు రా |1పయత్వి౦చగ్యా వారి భుజములు ఒకరి భుజ 
మింకొకరి భుజమున కొంటుకొని పోయినవి ఒకరికొకట అంటుకొని పోయి, విడీ 
వడకేక్క 1కిందసడీ దొర్లచ్యూ కి లేవలేక పదీనుందీలో పరాభూతులైరి. “ఆరె 
వాకొలటిమి. ఈ [ప్రమాదము నుండీ 
6టుకుపోయి గృహంబులకు చను కొట్టు.” 


అల్లా! కొర్మకొలి ఈ కార్య శమమున కోప 
he] భో క 

బెట్టు అయట నడుట ఇట్లు కకేరి నొకరు ఆ 

ఆడక యేడ్వనారఐభించికి. 


దీక్కుతోడక వొజీలు యే క్చుచుండ ఇతర జనములక్యూ ఆచ్చాం ది స్నేహ 
తురార[డకు అదియొక వింకగాన్క్మూ (ప్రదర్శనగానూ తోచినది. నవ్వుకొనిరి, 

అపుడు అల్లీఖాన్కు కౌశింవి యిద్దరూ సిద్దయ్య కడకు వచ్చి ఒకరి కొకరు 
దగ్గరగా చేశ భుజములు కలువ నిలబడి “సిద్ద య్యూ! ఎతమలకీ (పదర్శనలు”- అని 
అనగనే వారి భుజములను ఆఃటుకొని పోయినవి.  ఎంతలాగిననూ రాక్క పరాభ 
వాగ్నితో కాలిపోయి కుష్ని..చి సిద్దయ్య పాదముల పైబడిరి. అదీ చూచి యితరులు 
(క్రందబడ్డ ఖాణజీలను లేవదీసి సిద్దయ్య పాదములపై పడ వైచిరి. “దేవా! మూఢులము. 
మూర్దులము. మా భప్పు మాకు తెలిసి వచ్చినదీ మమ్ము కొపాడువాడవు సివు 
తస్ప అన్యూలులేరు. నీ [ప్రభావ మెలు9గ లేశ నీవునూ పొమూన్య మానవుడవని 
యెంచి మళ ద్వేషముకో నన్ను సంస్క రింప బూనుపొంటిమి నీవు ఆగ్నివి. 
అగ్నికి చెదలంటునా? జుగ్నియే ఒకరిని సంస్కరించును అట్టి అగ్నివి నిన్ను 
సః స్కరింప బూనుట మేమ వేసిన ఘోర తపి,దము బుద్ది వచ్చినది. భుజముల 
విడివడ చేయుము. కన్నియను వివాహమాడుము. ”.-అవి (పొక్టనలను 'మొదలీిడి 
నారు. 


ఇంతలో అఐదనూ “సిద్దయ్య! సిద్దయ్య అనుచు వెనుకకు తిరిగి చూచినారు 
సిద్దయక, ఆచ్చాంటదీ! కలసి చిర్నగవుల వెలయందుచూ జుల్రీ ఖాను యింటి నే 
నుండి వచ్చుచుండిరి. ఆ దృశ్యమును చూని అందరూ *యిదేమి! సిద్దయ్య ఇంత 


* 
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వరోకూ యిక్కడే ఉండెనుగదా! ఎప్పుడు లోనిశేగెసు?. ఎట్టుజోనుండి వచ్చు 
దుండెను”.అని ఆశ్చర్యపడి యిటుచూడ, ఏక్కడ కార్చానియున్న సిద్దయ్య 
అక్కడే కూర్చుని యు౭డెను. మరికొంత సేపటికి సిద్దయ్యను వెంటనిడుకొవి 
ఆదంనీ పీరు సాహెబులు వచ్చుచున్న దృళథ్యమక్కడ [వత్ర్థక్షమయొ్యును. ఎక్కడ 
బడితే ఆక్కడ సిద్దయ్య వవ్యస్వరూవను (వత్యక్షమై, ఏవరు సిద్దయ్యరూ ఎవరు 
సిద్దయ్య కొదో ఎవరూ తీక్మాసించుకొనలేక పోయిరి, 

ఇంతలో ఆ వివాహ నేదీక యంతయూ దీవ్యరాంతులకో నిండిపోయినది. 
ఆ దీన్యకాంతిలో సిద్దయ్య తన దివ్య స్వరూనముసు [పతకము చేసినాడు. 

జనులెల్లరు నమస్సుహాళజలు లర్చించినారు, సిద యోగికి జై, సిద్దయోగీకి 
జై అని జయజయధ్యానముల చేసినారు. 

యోగి వరేణ్యా! మా తప్పులు మన్నింపుము, నీ వింక ఈ కన్యను వివాహ 
మాడ వచ్చును. నిన్ను సంస్క రంవ వచ్చి మేము సంస్క రి౭పబిడితిమి. మమ్ము 
లను నీ శిష్యులుగా స్వీకరించి మాకు ముక్తి హార్గము ఎనాదింపుము. అక్షానముకో 
(ప్రవర్తించి నీ మనసుకు నష్టము “ర్లించితిమి మమ్ముల క్షఎంపుము. పాహిమాం! . 
పాహిమాం!”=అని [పాధేయపడిరి, 

ఒక్కసారిగా అంతయూ మా:మాలుస్టికికి వచ్చిన భాజీల భుజములు విడి 
పోయినవి. అల్రీఖాసు కాళింది భుజములు కూడ బిము కము కొబడినవిం 

సిద్దయ్య యథాస్థాసమునందే కూర్చుండియుం డెసు. 

“భగవాన్‌! సిద్దయ్యా! దయామయా!”-అని] భాజీబ ఆతని పాదములపై 
బడిరి. అర్తీఖాను పాదములబట్టి వదలశాయెను. కొశింవి. తన గర్కమంత యూ 
అణిగిపోవతలవొంచి సిద్దయ్య పాదముల చెంత నిలబిడిపోయినది. 

సిద్దయ్య మెల్లగా కళ్ళు తెరచినాడు, 

మరలా జయజయధ్వానములు 'పెల్లువికిన వి, 

“లేవండి” _అనినాడు సిద్దయ్య, 

“మమ్ముల తమించితినని యనిన గాని లేవము”. 


“అందరిసీ క్షమించువాడు ఆగురుదేవుడు. ఆంకయూ ఆ గురుదేవుని 
మహిమ, గురులీల దిని నడ్డుకొను వారు లేరు. మీ ఆజ్ఞానమను మీళలే గు 3g 
8గి కనులు తెరచికొనుడు., గుకుదేవుని పై నమ్మకముందుడు. అంతయూ శుభము 


$19 


సిద్దయోగి [ప (సిద్ది భారతం 
=? ఎబి దీ ఆరవ భాగం := 


మంగళతూశ్యారవంబులు దీక్కులు సిక్కట్‌ల్ల మా(ర్మోగుచున్న వి. ఖాజీలు 
ఖుర్యాన్చో క్ల ఆయతులను ఎంతయో వీనుల విందుగా పాడుచుండిరి. సలాగురాళ్ళ 
పల్లె గోపందస్వామి [పభృతులు సామపడమును బహు (శ్రావ్యముగా గానము సేయు 
చుండిరి. వివాహా పేదీకలో వాట వీరసనేల జాతి మక్క కుల్క వర్గ వర్ష భేద 
ముబలులేవ. చేవున పెండ్రికందరూ పెద్దదే యనినట్టు సర్వులు సహృదయముతో 
ఆశీనులై రి 

“ఆ 1 ఎంతటి ఆనందకర దృశ్యము. ఇరుమతములవారు కలసి పొర 
పెచ్చముల మంచి, విజయవంతముగ్య విళాల హృదయముతో, పశ్యగురు మచ్చగా 
విస్తృత సనిధిన్‌ more పవాహము బహుశా చరిత్రలో ఒక్క సిద్దయ్య 
వివాహమే మొ ! ఎంళటి న్మేశానందకరోము. ఎంతటి హృదయానందకరము, 
ఎంతటి మునోగంజిళిము. ఎంతటి వికాల దృక్పధము, 

బుధ జసులందరు సంతపానథద డోలికల నూగుచుండ, హృదయాసంద 

నుప్పొంగు సండ్య చందకళా 4 గోభితు డైన సిద్దయోగి, వెన్నెలబో లు చిన్నగవుల 

వెలయించున్నా స్నిగ్గ సొకుమార్య సుగంధ సౌరభముల సీనుచు, సౌందర్యరా*ియై 
సకల కళావ్వరూపిణీమై ఆలరారుదుసన్నే అచ్చాంవి గళసీవున సిద్దయ్య నల్ల లు 
గట్ట్‌నాడు, 

తదుపరి ఒకరి నొకరు జూచికొని పండువెన్నెల బోలు (పేమపూరితము లె 
పారిజాత పుష్ప బరిమళ శోభితముల్రై ముత్తెముల కాంతులీను నగవుంతో సభ 
నంతయూ సరతోషపరచినారు. 

అంత ఒకరి శిరముపై నొకరు తలబ్రాలు పోసికొనినారు. కొంతలంతీయు 
ఎంతయో సంతసించి ప్రధాన గృహంబున పాన్పు నేర్నాటుచేసినారు, సౌందర్య 
రాసులైన స్రీలు నూశ్నదంపతుల తీసికొని ప్రధాన గృహ (ప్రవేశము చేయటకు 
పోవ కన్నియల3దరు వాకిట నడ్డ గించి, 

“సిద్ద యోగీ5(ద్రా { సిగ్గల! ఇస్పుడింత సిగ్గులువలదు. సీధర్యో శ్రపత్ని. నామ 
మిట ఎజీగించుట తప్పదు. "పెరుచెస్పుము”-- అనినారు 
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సిద్దయ్య అసలే అందగాడు. ఆతని రూపము బహు ఆకర్షణీయము. 
అందుననూ తసస్సుబే బలపడి ద్విగుణీకృత కొంతులతో (ప్రకాశించు చున్న వాడు, 

“యువతీ రత్నములారా! (ప్రవిమలముగ మీకుకాదు. భార్యాభిఖ్యను వివ 
రముగనే చెస్పదలచితిని, ఆలింపుడు. నా భార్య నామధేయము “ఆవర్ష ముఖి” 
అనిచెప్పి!“ఆ ఇక నడువుడు”---అనినాడు* 

“ఇదేమి ! సిద్దయోగీం[ద్రుడు ఈ నూతన నామంవిడెను. ఆవర్ణముఖి 
యనిన కళావిహీనమైన ముఖమనిగదా అర్జ్హము స్ఫురించుచున్నద. పరిహాసమునకు 
బిత్కైనా?.... లేక...” ఆని ఒక వనిత వ్య.క్తము చేసినది. 

“ఆగుడాగుడు. మా సిద్దయ్యన్న మీరనుకున్నంత యిదేమీగాదు. భార్య 
నామధేయమును గూఢారము స్ఫురించునట్లు బిల్కినాడు. జచ్చాంవి పేరులోని 
మొదటి ఆక్షతము “అ” గదా! అనగా అక్షరములను వర్ణ్షములనియు అందురులే ! 
ఆందునలన అవర్షముఖియనగా “అ” కారము ముఖాక్షర మైయున్నందున, అనగా 
మొదటి ఆక్షర మైయున్నందున, అనగా మొదటి వర్ణమెయున్నందున “అవర ముఖి 
యనినాడు. ఆంతియేనా సిద్దయ్యన్నా!” === అనినదీ సరళా కుమారి. 

“లెస్సబల్కి_ తివి. భాషయందు నీకు మంచి (ప్రానీ ఇకమన్నదీ' ఎంత 
యెననూ తెలుగింటి విడ్డ వుగదా! తెలుగు వెలుగుణ సా హన్యమా!” ఆనినాడు 
సిద్దయ్య, 

“నే నుసీ సోదరినే గదా ! ఆన్నా!”అనినదీ సరణా కుహూరి, 

“అచ్చొంబీ ! ఇంక సీవంతు వచ్చినదీ* వరుని నామము తెల్పుము,”-- 
ఆనినోరు ఆడబడుచులు. “మూగనోము పట్టకే తల్లీ! మూగపిల్ల లు పృట్టువరని 
'పెద్దలందురు........ కనుక భ_ర్థపేరు బల్లగుద్ది మరీ చెన్నశలయును,” 

“అటులనా ! ఆటులయిన వినుడు. జాంబూఫదము, ముకురము క్షీరాంబుధి 
వేశ్య = యను దానిని (ద్రీవర్ష౦బులుగ (వ్రాసి నడివర్ష్యంబులు గైకొన్న నానాధుని 
నామము,”. అనినదీ అచ్చాంపీ. 

4) 


a 
ఖలీ న / 
CT 
వేజ్‌ 


అచ్చాందిలళో యింతటి నేరు, తెలిసికేటలు, తేలుగుభాషలో యింతటి నేర్పరి 
నమ. కపితా రీతుల నర్హము చేసికొనుట = మొదలగునవి ఉన్నట్లు 
ద్దయ్యకసలు తెలియదు, సిద్దయ్య ఆశ్చర్యపోక తప్పలేదు. 


Gr 


pe 


“భళా ఎంత చక్క_గా చెప్పితివిం అభ్బాంనీ ! ఆం(ధ్రభాష నెస్పుడింత 
పటిష్టముగా నేదృకొంటిని తెలుగింటి అడవడుచు వన్నందుకుభేష్‌! తెలుగుతనము, 
తెబగుగౌరవముమ నిలబెట్టితివి.”- అనినాడు సిద్దయ్య. 

సిద్దయ్య మెచ్చుకోలుకు అచ్చాంవి సిగ్గుకో మొగ్గలా ముడుచుకు పోయిసేడీ= 
ఆమేలిముసుగులో. 

“ఆవర్ష ముఖి"కి ఆర్థం చెప్పిన ఆ సుదశీలలామ సరళాకుమూరి ఆచ్చాశవికీ 
ఆపరాలు. రాయవారము నడిపిన రాజనాంసి నిండు పదహాగణాల కతెలుగటి 
వెలుగు సంట-ఆమెయే దీనికిసీ భాష్యము సేప్పినది. 


“ా్యబూ నచషవ అనిన బంగారము. బంగారము అనే “ససిడీ అనికూడ 
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ందుడు. ముక్కుకు అనిన జుద్ద ము. కీరొంబుధి ఆసన పాఎ సముద్ర ౫ 
దీసినే పయోధి ఆనకూడా అందురు పళ్ళ నిన భోగిని, ఈ పదములను అగా 


“పసికి” లోని మద్యాత్షరము ణ సి 
6 “9 ఇద ర ల్‌ 

ఆద్దము ఆ తోని మద్యాక్షరము ద్ద 
“పయోధి” -. లోని మద్యాకరము జః యో 
కలో సిప్‌ జుతోస్‌ మద్యాక్షరము వ గి 


కలిపిన “సిద్దయోగి” అని వచ్చిసుగాదా! అనీ సరళా కుమారి ఆరం, Mey. 
కరించగా ఆందరూ అచ్చెరు వందీరి, ఆచ్చాంబిలో ఇంతటి 'తెలివి 'తేటలుస్స్‌ ట్లు 
తలి దండులకూ తెలియదు, దీనికంతకూ కొరణసు సరళా కుమారికో “స్నేహము 
తస్ప అన్యము కోదని ఆచ్చాంవికి తప్ప అన్యులకు తెలియదు. 


“ఆదఒతయూ మాకు తెలియదు. మామూు భాషలో చెప్పినగాని పోసీ 
యము”--అనీ కొంతలు అడ్డు తగిలిరి. అపుడు సిద్దయోగి” ఆచ్చాంనీ నేనూ 
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వచి.తీిమి. లోనలకు రానిండు” జుసీనొడు “సిద్దమూగి నేనూ వచ్చిలమి.” 
= నదీ బచ్చారిని, 

ఆంశనా నెలదులందరఠు సిద్దయోగి దంగతులను పాన్స్స సె పె కూద్యుండ చేసి 
నొ వారి హౌరికి వచ్చిన పెండ్రి పాటలను సొంపుగా యితపుగా పొడినాకు జం 
ల: ఎచిసారు. రకరకముల వేడుకలన్నియు పు పూ ర్ల చేసినారు. సారివారి విద్య 
టక! తీర్చకొనినాగో, 

ఆవ్విధముగ మరిరెండు దీనంబుల నిళ కళ్యాణము, పచ్చతో రణమబ్లు 
వేడుకలు ఘనముగ జరిగినవి. బింధుమ్మితులకు ష్మడ్రసో పేత భోజనము నంది-చి 
నారు చందన తాంబూలముల నర్నించినారు. 

ఆ తరువాత కాశంటీ, ఆర్రీభానులు వధూవరులకు లాంఛన [ప్రాయనుగ 
మంచంబులుు కంచంబుల్కు పేటికలు, చేటికలు, కచ్చడంబులుు పచ్చడంబులు, 
ఇంకననేక రకముల వస్త్రభూషణ వస్తుజాలంబులు సమర్పించినారు. ఆ ళరువాత 
ఊరేగింపు జరిపి సోగనంసగా సిద్దయోగి సపరివారుండె థర్మపత్నితో స్వగృహం 
బునకు చేరి బంధుమ్మితుల నందర మూడు దనంబుల నుంచుకొని వారిని సేవించి 
పంపించినాడు. 

పిదప మ్మాతుమూ ర్రి గోవిందమాంబకు పొదపూజలొనరించి వస్త్రహషణ 
సమర్పించి అర్చించి ఆశీస్సుల బిడసినాడు. గురు నందనులకు కొ శేయాడంబర దక్షిణ 

ఇబూలాదుల సమక్ప్సంచ్చి అర్చించినొడు. తక్క్కుంగల వారలంపరా వా వారి 
న  రశాతల దృష్టియందీడుకొని ఎవరికినీ ఏ తోవము రాకుండ ఆందరిం తృప్తి 
పరచి పంపినాడు, 


4468 అ ర 


కెటి 
సిద్ధయోగి (పసిద్ధభారతం 
జా? పీబిదీ విడవ భాగం ;-== 


ధర్మపత్నితో గృహస్థ ధర్మంబుల .నెరవేర్చుచూ సంసారము సాగించు 
చున్నాడు సిద్దయోగి. కాలమెంత సేపు గడువవలె! దాని నడ్డగల వారెవక! కొల 
చక్రము తిరిగి పోవుచునేయున్నది. 

(గామ (ప్రజలలో సిద్ద్ధయోగీంద్రునిపె భి [ప్రపత్తులు యబ్బడి కిబ్బడియైనవి, 
అతను మహాత్ముడన్సి మహసీయుడస్కీ దీవ్యాంశ సంభూతుడనీ నమ్మకము బలపడి 
నదీ, సిద్దయోగీం[1దునకు ఒక మఠము కట్టించవలయుననెడి సంకల్పమునకు వచ్చి 
నారు (ప్రజలు. అనుకొనుటయే తడవుగ (గ్రామ కరణము పావరాజు ఆధ్యక్షతన 
పనులు ప్రారంభమై త్వరలో నే మఠ నిర్మాణము పూర్తయినదీ. అందు సిద్దయ్యను 
గురుసట్టాభిషిక్తులను చేయదలచి ఆన్ని యేర్చాట్లు పూ్రిచేసిరి, 

“నాకా! గురుపట్టాభిషేకమా! భలేవారలే మీరు. నాకటువంటి బొన్నత్య మేమియూ 
శేదు. నేను మీలో ఒకనిగా మెలగుట నాకత్యంత ప్రీతి. నన్ను వేరు సేయకుడు. 
అదీయుసు గాక గురు పట్టాభిషేక యుక్షుని సేయుటకు నా కంతటి శక్తి సామ 
రకము లేవి? ఆంతటి మహ త్తరళ క్రి పీళము నధిష్టించ వలయునన్న సామాన్యమా. 
ఆదీ ఒక్క వీరగురు సార్వభౌమునకే చెందినది. ఆన్యులకసాధ్యము.”- అనినాడు 
సిద్దయ్య. 

(ప్రజలు తస్పదని మొరాయించినారు. 

తనె తనతోటి వారి కేర్పడిన గౌరవ, భ క్తి, పేమ భావములకు సిద్ధయ్య 
ఎంతగానో పొంగిపోయినాడు. వారిని నిరుత్సాహ పఠ్పుటకునూ ఆతనికి బాధగానే 
తోచినది. 


“మీరింతగా నాపై (పేమాభివానముల పెంచుకొని నందులకు కృతజ్ఞతను. 
గురుదేవుల ఆజ్జ ఆయిన గాని గుగుపీఠమలంకరించజాలను. ఒకటి రెండురోజు 
లాగుడు. తర్వాత చెప్పెదను.” =. అని నాటికి వారిని పంపి వేసినాడు సిద్దయ్య. 

ఆనాటి రాత్రి సిద్ధయ్యకు (శ్రీగురుడు స్వన్న దర్శన మిచ్చి “సిద్దా! ఆలస్య 
మెందుకు కొరణజన్యుడ వు. రొవలసిన కార్యము లెన్నియో నున్నవి. నాయంతటి 
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వొడవైతివి. గనుకనే నన్ను గన నేర్చితివి. గురుపీళ మధిష్టించి నిర్వహింపుము.”- 
అని [ప్రబోధము చేసినాడు. 

“గుర్వాజ్ఞ్ర”--అని సిద్దయ్య (శ్రీగురునకు నమన, రించి తన నిర్ణయమును 
(గామ ప్రజలకు తెలియజేసినాడు. 

“మృహూ రము నిర్ణ యింపుడు” =అనినారు [జలు 

నాల్గురోజుల తర్వాత ఒక ముహూ రమ నిర్నయించినాడు సిద్ధయోగి 
(పజలు (పయత్నములలో మునిగి పోయిరి, సిద్దయోగి తనకు తెలిసిన విశిష్ట 
సాధు శేఖరులకు ఆప్పలకు శుభలేఖలు సంపినాడు. కోందీమల్లయ పురమునకు తాను 
ధర్మవత్నితో స్వయముగ వెడలి, గురుదేవి గోవిందమాంబన్వు గురుప్పుతులను 
ఆహ్వానించి నాటికి వారికి తగు శకటిములను సంపి రప్పించుకొనినాడు. 

నాడే మహూ రము. మడుమాల పురమునకు మరొకసారి సిద్దయోగి బింధు 
వుల్కు మిత్రులు సాధువులు సన్యాసులు, అనేకమందీ అరుగు దెంచినారు, ఇరుగు 
పొరుగు (గామముల నుఅడియు |ప్రజలేగు దెంచిరి. పలుగురాళ్ళ సల్లెనుండి గోవింద 
స్వామి, బింధుమ్మితులతో సహా అరుదెంచినారు. తిన్మూరెడ్డి దంపతులు తలి 
దండ్రులు యితరులు లెక్కకు మిక్కుటముగానే తెంచినారు. 

సిద్దయోగి ధర్మపత్ని అచ్చాంబిని పన్నీటి జత్కంబు లాడించినారు. పట్టు 
పుట్టములను కట్టబెట్టినారు. ఆచ్చాంనికి ససిడిసొమ్ములు పెట్టి ఆలంకరించినారు 
ఉత్సవముతో భార్యాభర్తలను మళమునకు బేర్చినారు. 

అందరి అభీష్టము ననుసరించి సిద్దయ్య గురుపీఠమధిష్టించినాడు. గోవిందా 
చార్యాదీ గురుపుతులు వేదమంతములను గానము సేయుచుండగ్క సాధువరేణ్యులు 
అక్షీతలు జల్లినారు. పోతులూరయాచార్యులు ఆమృత కలశంబు చేబూని శీర్ష 
వాగమునుండి కీరముపె ధొారవోయగా సిద్దయోగి మహాగురు పట్టాభిషిక్తు డైనాడుం 
ఆంత భ కృజనంబుళు సిద్దయోగికి పాదపూజ లొనర్చినారు. గురుకట్నముణు నమ 
ర్నించినారు. నూతన వస్త్రము సమర్శించినారు. చందనము సమర్నించినారు, 
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గురుపూజ సరిసమాప్తమైన పిదస మూడు దీనంబులు ఆన్న పదానము చేస్సి 
నారు. తరువాత సిద్దయోగి గురుదేవుని సంస్తుతించి పూజించి నూతన వస్తా9దులు 
సమర్పించి ఆశీర్వాదములు పొందీనాడు. మరియు పూజు్యలగు వారి నెందరినో 
తాంబూలాదులతో సత్కరించి సంతృ ప్రి పరిచినాడు, 


కందీమల్లాయసన్లైకు ధర్మసత్నితో శపహావెడల్కి నిద్దయ్య వీరబహ్మగుర 


సమాధిని పూజించి వచ్చినాడు, ఆందరూ క్షేమం. 


cee. [Ol] wee 


సిదయోగి (పసిద భారతం 
ద్‌ థి 
ఫి ఏబిదీ ఎనిమిదవ భాగం క 


పల్గురాళ్ళపల్లే విప్రవరుడు గోవిందస్వామి సిద్దయోగినిచేరి “సిద్దయోగి 
చం[దమా! శేముషీ వి స్తం,ద! నాదొక్క. మనవి* వినుము: మీకు నేను శిమ్యడ 
కొవలయుననియున్నది. కొరణం విచ్చికొవుము. వేషధారులనేకులు ఈ విశ్వమందు 
విచ్చలవిడిగ నుండిరిగాని వారిని నేన్నాశయింపను. నీవే సద్దురుండవను నమ్మకము 
నాకు కుదిరినదీ. కనుక కొదనక నాకోర్కె దీర్చుము. 

“నీవు చెప్పిన ఘనమైన సూక్తులెన్నియా వింటిని. నీ మహిమను సహి 
తము కన్నులార గాంచినాడను. భవజలనిథి సడియుంటిని. నన్నుద్దరింపుము.”... 
అని గోవిందస్వామి చేతులు జోడించినాడు. 


“మ్మిప్రకుల్మాగణీ! నీకుప దేశ మిచ్చుటకు నా'కెటువంటి ఆభ్యంతరమూలేదు. 
కొని నీవు (దాహ్మణవంక సంజాతుడవు. నేను దూదేకుల మహమ్మదీయడను. 
నిన్ను నీకులపువారు దిహిష్కరింతరు.... 

“లోకనిందపడుట నీక్షు నూ(త్రము మంచిదా (దాహ్మణ స్వామీ ! నేనునూ 
లోకనిందపడవలసి యుండును, పలువురు పలువిధముజుగా దూషింతురు. సంభా 
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జ్రంతుకు. గోవిందస్వామీ! మీ కులసునందునూ గురువులుండియే యుందురు. 
జూరి అండజేరి కటాక్షమొందుట (కేయస్క.రమ* ఆ మార్గము. ననుసకించిము క్తి 
బొందుము ”--అనినాడు సిద్దయ్య, 
“కోవిదవర్యా ! సీ వెరుగని ధర్మములన్నవా స్వోమీ। వీరగురు కూ షలో, 
“సేవలో నీవు నేద్చకొనని విశేషములేమున్నవి. గోపన్న విప్పుడేకదా ! కబీరు 
వదముహమ్మదీయుడేగదా! మరిగోపన్నకు గురువు కవీరుదాసేగదా. కులము, మతము 
ఉవిబ్దా లకుగానీ విజ్ఞాలకుగాదు. సుజ్జాన శేఖరా! నన్ను [బొజ్జుని గావించి కరుణ్‌ం 


“అమేయ విద్యానిధీ ! వశిష్ట వ్యాసాదుల భవము లెరింగియ భూసురుడ 
దంచు నన్ను వెలివేసిన నేమగును? నిరతము నిన్ను సేవింపుచుంటిని. శిశూషలు 
కుకుసేయుచుంటీని. నిన్ను నమ్ముకొనియంటిని నీఎ గురుడవు సదుపదేశ 
ముచ్చి స౦ంరక్షీంపుము. పరమ[ద్రాహ్మణో త్రముడైన వీరగురు (బ్రహ్మము నీకు 
యంతో స దేశమీయలేదా?”= అనీనాడు గోవిందస్వామి 

సిద్దయ్య కరుణా హృదయుడై చికునగవుల వెలయించుచు” గోవింద స్వామీ! 
తోకమునకు నీ వలన వివేకము కలుగుటకు నేనట్లు వెసుకాడితినిగాని వేరుగాదు. 
సుళ్లోకుడ వైన నీకుగాక కారణమి=కొకరి కెట్టు నీయగలను. _ తగిన యేర్చాట్లువేసి 


గోవిందస్వామి సిద్దయోగి యోజ్ఞవడసి కొరోణముబొందుటకు వలసిన వస్తు 
ఇ₹ముదోయములను, హీతభకాళిని కూర్చుకొనినొడు. వాద్యవిశేషంబుల సపొతము 
భుమకూర్చుకొని సిద్దయోగిని సమీపించినాడు. 

నొటి రాత్రి... 


సిద్దయోగీ దరనతులు సుస్నాతులే పీఠాంబరముల ధరించి గురుపీళమలంక 
తించగా మంగళ తూర్యారవంబులు మారు (మోగినవి, భ క్షజనంబులు (శ్రీగురునామ 
స్మరణము "సీయుచూ ఉత్క౦ఠతతో భజనలు (ప్రారంభము చేసినారు. గోవింద 
స్వామి గురుదంపతుఆకు చరణ సమర్ననలు సలిపినాడు. ఆంత సిద్దియోగి శిష్య 


89y 
వరుని మఖవస్ర్ర భాసితునొనర్చి హొ సను సక సంయోగ మాచరించి శవణమందు 
తనదు వక్రిము నొకింత జేర్చి మంకోసదేశము చేసినాడు. 
మరం్మక్రోప దేళానంతరిము తీర్ణవసాదంబు భిచ్చినాడు, ఆపే ఇతర లకు; 


శి 


తీద్ద (పసాదంబులివ్య ఆందరూ వారివారి స్టానములకు వెడలినారు. 

కాలము గడచుచున్న ది, సిద్ద యోగి గోవిందస్వాములకు తారక సాంఖ్య 
ఆమనస్కాద విదకలన్సు కొలజ్ఞాన విశేషంబులను బోధించినాడు. పురజనులకో 
వేదాంత శాస్త్రములను (ప్రబోధము చేసినాడు. నకల (ప్రదెశములు సంచారముబేన 
సుజ్ఞాన [ప్రభల వెదజల్లి నాడు. హెందవులకు మహమ్మదీయులకు ఐక మతమును 
కలుగజేసి “సబొకొమాలిక యేక... అను నినాదమును స్యుప్రతిష్టము చేసినాడు, 

సిద్దయ్య వీరయ్య అను కుమారుని గాంచినాడు. 

సిద్దీయోగి శిష్య సందోహమును సమార్చించినాడు 

సంవత్సరములు గడచిపోయినవి. 

ఒకొనొక పుణ్యదీనమున సిద్దియోగి వీరగురుడేవు ననుసరించి సమాధి స్ట్‌తి 
నందీనాొడు.* 
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ఆంగీరస నామ సంవత్సర చై (త బహుళ తయోదశి గురువారం ఉత్తరా 

భాద నక్షత్రం, వస౦తబుతువు, అనగా ఏం-గ/..92 స సంపూర్ణము, 





